
        
            
                
            
        

    
Korte inhoud

 
Geen tijd voor een kus
MEREDITH WEBBER
 
Sam, rokkenjager en rebel... Na dertien jaar ziet Meg hem onverwacht terug. Inmiddels is hij arts en de nieuwe directeur van het ziekenhuis waar Meg werkt. Wat komt hij na al die jaren doen? Haar het hoofd op hol brengen en opnieuw haar hart breken?
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Hoofdstuk 1

 

Terwijl Meg een armvol kleren uit de kast in de grote slaapkamer haalde, hoorde ze ineens de stem. In haar slaapkamer!

Tot vandaag tenminste.
Of eigenlijk tot gisteren.
‘Léég te aanvaarden!’ Het diepe geluid was door het hele houten huis heen te horen. ‘Ik sta op een lege woning.’
Degene tot wie de woorden waren gericht had kennelijk een minder luide stem, want Meg kon het antwoord niet horen. Ze haastte zich naar de keuken om stilletjes via het trapje weg te glippen naar het naastgelegen huis.
‘Zonder die griep had hij zijn verdomde huis ook leeg gekregen,’ bromde ze voor zich heen. Ze was doodop van de extra nachtdienst en het scheelde niet veel of ze had medelijden met zichzelf gekregen.
Maar zelfbeklag was niets voor haar.
‘Bovendien, er staat nog geen verhuiswagen voor de deur,’ zei ze tegen haar kat Siam, die kwam kijken of er niets was om mee te spelen.
Ze liet de kleren op bed vallen en liep naar het raam. De makelaar reed net weg.
Mooi zo! Nu kon ze terug om de rest van haar spulletjes te halen. Er restte nog één la met slipjes.
Ze zou een leeg huis achterlaten!
Terwijl ze terug liep, werd ze overvallen door een gevoel van leegte bij de herinnering aan de gelukkige tijden die ze in het oude huis had gekend. Tot nu toe had ze alleen gedacht aan de financiële strop die de verhuizing met zich meebracht. Haar vader had haar het huis gelaten tegen een lage huur. Haar vader, die begrip had gehad voor haar droom.
Nee, ze wilde niet aan haar vader of aan haar droom denken.
De droom die haar moeder dwaas vond...
Haar sentimentele bui maakte plaats voor woede, op haar moeder die besloten had hun oude vakantiehuis te verkopen, en op de onbekende die haar herinneringen had gekocht. Verwensingen mompelend die ze nooit zou uitvoeren, liep ze naar de slaapkamer.
Een grote, donkere onbekende stond met zijn rug naar het raam en liet een van haar slipjes om zijn vinger draaien, zodat de kleine rode hartjes erop een rood met witte cirkel vormden: rood, wit, rood, wit.
‘Leg neer!’ Met moeite onderdrukte ze haar woede. ‘Megan?’
De ogen van de onbekende schoten van het slipje naar haar en, dit keer nog ongeloviger, herhaalde hij haar naam. ‘Megan?’
Ze griste het kledingstuk uit zijn hand en draaide zich om. Nee, dat kon niet, dat kon Sam niet zijn, maar het bonzen van haar hart vertelde haar dat hij het wel was.
‘Megan.’
Dit keer geen vraag, maar een constatering. Hij legde zijn hand op haar schouder.
Woedend keerde ze zich naar hem om. ‘Wat heeft dit te betekenen, Sam? De terugkeer van de verloren zoon? Heb je uit wraak mijn huis gekocht? Wil je me wegjagen? Nou, je kunt dat verdomde huis krijgen! En leeg ook! En mijn slipjes erbij, want denk maar niet dat ik ze ooit nog draag nu jij ze hebt aangeraakt!’ Ze smeet het slipje in zijn gezicht en stormde met opgeheven hoofd de kamer uit, haar wangen rood van woede, het hart bonzend in haar keel.
‘Zo, dat was dat.’
Met een zucht keek Sam naar het slipje op de grond dat ze naar hem toe had gesmeten. Hij schudde zijn hoofd.
Wat deed Megan in de Bay? Hoe had hij kunnen weten dat zij in dit huis had gewoond? Hij had het gekocht van de executeur testamentair van haar vader en die had verteld dat het verhuurd was. Zelfs in zijn wildste dromen had hij niet kunnen bedenken dat Megan de huurster was.
Megan...
Haar naam deed zijn hart zwellen, maar dat gebeurde wel vaker als hij aan vrouwen dacht. Het zou wel een ander orgaan zijn dat zwol.
Misschien een spier in zijn ribbenkast.
Een normale reactie gezien het feit dat hij terug was gekomen naar de stad van zijn jeugd.
Hij liep door de lege kamer naar het raam en keek uit over het blauwe water. Waarom was hij in vredesnaam teruggekomen? Nu de schoonheid van de omgeving tot hem doordrong, besefte hij pas goed hoe riskant die terugkeer kon worden. Emoties moesten onder controle gehouden worden. De aantrekkingskracht die hij nu voelde, was duidelijk een signaal dat hij zich op gevaarlijk terrein bevond. Dat het hem iets had gedaan Megan terug te zien maakte het dubbel gevaarlijk.
Meg...
Ze was weggerend via de keuken. Waarheen? Buiten had geen auto gestaan en ze had ook geen koffer bij zich gehad voor haar laatste spulletjes.
Hij liep naar de achterdeur en keek naar het huis waarin hij was opgegroeid. Onlangs had hij een briefje van de makelaar ontvangen. Iets over een nieuwe huurder, goede referenties, huurcontract van zes maanden, en of hij bezwaar had tegen een kat?
Een kat!
Hij had geen bezwaar gehad, maar nu hij de Siamees zag, die rechtop en waakzaam bij de achterdeur zat, begreep hij dat Meg de nieuwe huurster moest zijn. Ze had altijd een kat gehad, ook toen ze nog een verlegen, roodharig kind was geweest; haar kat was haar vriend en vertrouweling.
Hoe kwam het dat het lot haar zo slecht gezind was geweest dat ze nu van woning wisselden? Geen wonder dat ze van streek was. Maar waarom was dit huis verkocht als zij erin woonde?
En waarom had ze het niet zelf gekocht als ze er had willen blijven wonen?
Hij zette de gedachte aan het lot dat haar zo onvriendelijk bejegend had uit zijn hoofd. Hij mocht niet vergeten dat ze nu vreemden voor elkaar waren. Ze waren weliswaar opnieuw buren, maar ze hadden niets met elkaar te maken. Een vriendelijk knikje van tijd tot tijd als ze elkaar tegenkwamen volstond.
 

‘En dit, dokter Agostini, is onze hoofdverpleegkundige, Megan Anstey.’

Het was even na negenen de volgende ochtend. Sam maakte met Bill Roberts, de beheerder van het ziekenhuis, de ronde door het gebouw. Het zou hem minstens een week kosten om alle namen uit het hoofd te leren.
Behalve déze.
‘Ben jij verpleegster?’
‘Ben jij arts?’
In zijn vraag had verbazing geklonken, in de hare regelrechte spot.
‘Kennen jullie elkaar?’
‘Meteen goed, Bill!’ Meg nam Sam uitdagend op en voegde eraan toe: ‘Je zult er nog wel achter komen dat bijna de hele staf dokter Agostini kent, vooral het vrouwelijke deel. Zodra bekend wordt dat hij weer in de stad is, zal het percentage griepgevallen onmiddellijk stijgen.’
‘Noem je dat een warm, vriendelijk welkom in de Bay?’ vroeg Sam gevaarlijk zacht.
Die arme Bill stond er wat onhandig bij. Ongetwijfeld wensend dat hij door de grond kon zakken.
‘De officiële begroeting hebben we gehad,’ verklaarde Meg. ‘Als we uitgekletst zijn, ga ik weer aan het werk.’
 

Zonder op antwoord te wachten liep ze weg. Het hart bonsde haar in de keel, haar handen trilden, en haar knieën waren zo week dat het een wonder was dat ze haar staande hielden.

Sam als buurman was één ding - meestal had ze het toch te druk om zich met haar buren te bemoeien - maar Sam hier, in haar ziekenhuis?
Coralie Stephens, zaalzuster en steunpilaar, liep haar tegemoet. ‘Heb je het al gehoord? Sam Agostini is terug, en dat niet alleen, hij wordt directeur van het ziekenhuis. Ik dacht eigenlijk dat hij in de gevangenis zat.’
Het bezorgde Megan een misselijk gevoel Sams naam uit Coralies mond te horen. Destijds was ze Coralie West geweest en nieuw in de stad: de eerste die Sam had veroverd. Die afschuwelijke Kerstmis had ze voor Meg lopen pronken. Zwijgend en in gedachten liep ze met Coralie mee naar diens kantoor.
Coralies opmerking verklaarde wel waarom Sam terug was. Hij werd directeur. Kennelijk was de nieuwe directeur die ze verwachtten verhinderd. Hoewel, als Sam het maar tijdelijk werd, waarom kocht hij dan een huis?
Met een zucht richtte ze zich op het rooster op Coralies bureau, terwijl Coralie ondertussen de afdelingssecretaresse op de hoogte bracht van de legende Sam Agostini, de onverlaat van de Bay.
‘Hij was werkelijk verrukkelijk, echt een stuk, bruinverbrand, knap, blauwgroene ogen. Maar wild! Je gelooft niet wat hij allemaal heeft uitgehaald. Het verhaal gaat dat hij een keer de baai is overgezwommen vanwege een weddenschap en je weet hoeveel haaien er zijn, en na een vechtpartij is een van zijn maten in het ziekenhuis beland. Ik was erbij die avond. Man, wat kon die vent knokken.’ Ze zweeg even. ‘Zou Wade weten dat hij weer in de stad is.’
Coralies zelfingenomen toontje deed Meg acuut medelijden krijgen met Wade Stephens. Hij verdiende niet dat zijn vrouw die oude affaire met Sam Agostini oprakelde! ‘We zitten nog steeds krap met personeel. Kun jij een extra dienst draaien?’ vroeg ze, in de hoop het gesprek een andere wending te geven.
Coralies antwoord liet niet lang op zich wachten. ‘Geen denken aan! Ik heb een afspraak bij de kapper.’
Coralie? Naar de kapper? Haar haar zag er altijd uit alsof het met een bot zakmes was geknipt. Meg hield zich in, maar inwendig vervloekte ze Sams komst. Alsof het ziekenhuis nog niet genoeg problemen had met die epidemische zomergriep. Vrouwen die hun hoofd verloren vanwege een knappe schoft konden ze nu echt niet gebruiken.
Misschien was hij wel getrouwd.
Natuurlijk was hij dat!
Hoewel, ze had geen trouwring gezien...
Maar eerlijk gezegd had ze nauwelijks iets gezien - behalve dat het Sam was.
‘Er zijn helemaal geen haaien in de baai, die is veel te ondiep,’ zei ze tegen de secretaresse, die nieuw was in de stad. ‘Die haaien verzinnen ze erbij om het verhaal interessanter te maken.’
De jonge vrouw glimlachte, maar de gretige manier waarop ze haar aandacht weer op Coralie vestigde, maakte duidelijk hoeveel onrust Sams terugkeer zou veroorzaken. ‘En dit is de medische afdeling.’
Het was Bills stem. De rondleiding door het ziekenhuis had haar ingehaald. Terwijl Coralie Sam met een warme omhelzing verwelkomde, liep Meg snel weg. Toch kon ze het niet nalaten in het voorbijgaan even zuur tegen hem te glimlachen, bij wijze van herinnering. Vroeger waren ze in de zomervakanties onafscheidelijke geweest, en ze hadden een gloeiende hekel gehad aan sentimenteel gedoe.
 

Met, wat hij hoopte, een ontwapenende, maar gepast neutrale glimlach weerde hij Coralie West af. ‘Leuk je te zien.’

Opeens vroeg hij zich af of hij gek was geworden terug te keren. Zijn moeder terugbrengen was één ding, maar nadat die -
Nee, daar wilde hij niet aan denken. Moeizaam concentreerde hij zich op de informatie die Bill hem gaf. Ingewikkelde medische gevallen werden overgebracht naar Brisbane, maar met alle goede gastspecialisten konden ze de meeste gevallen best zelf afhandelen.
‘Onze chirurgen zijn topklasse,’ vervolgde Bill, terwijl ze naar de operatieafdeling liepen.
Het leek wel of ze op hun ronde door het ziekenhuis overal Megan tegen het lijf liepen. Nu stond ze gebogen over een computer, waarachter een meisje zat. Haar haar, van een donkerder, weelderiger rood dan toen ze jong was, viel voor haar gezicht en wierp een schaduw over haar enigszins strenge profiel. Ze droeg geen kousen en haar lange, welgevormde benen waren blank. Ze had altijd al een blanke huid gehad.
Vroeger, op het strand, had ze haar been vaak tegen het zijne gehouden, en dan hadden ze zich verwonderd over het contrast tussen haar blanke huid en zijn bruinverbrande.
‘Doe meer zonnebrandcrème op,’ beval hij dan. Om hem te plagen bauwde ze hem na, maar ze deed het wel, want als ze zich niet constant insmeerde, verbrandde ze.
‘Eerst wordt het rood, dan komen de blaren, dan vervel ik en ben ik weer terug bij af!’ klaagde ze. ‘Rood, wit, rood, wit!’ Ineens zag hij het slipje voor zich dat hij de vorige dag om zijn vinger had laten draaien.
Meg in een sexy slipje?
Hij had altijd gedacht dat vrouwen zoiets alleen aantrokken om een man te behagen.
‘We kunnen het dus wel.’
Hij had geen idee waar Bill het over had, en Meg was ook weer verdwenen.
Toen Bill aan de telefoon werd geroepen, liep Sam alleen verder naar de kinderafdeling. Weer Meg! Ze zat op de rand van een bed te praten met een jongen van wie het linkerbeen en de rechterarm in het gips zaten.
Bij het bureau bleef hij staan.
‘Dat is Brad Crosby,’ zei de verpleegster die zich had voorgesteld als Sue. ‘Toen hij probeerde vanaf de veranda van zijn huis te vliegen, heeft hij beide benen en een arm gebroken. Dat joch zit altijd in de problemen. Alleenstaande ou -’
‘Sue!’
Dat was Meg. Ze draaiden zich om, terwijl de woorden Sue in de mond bestierven.
‘Heeft Brad vandaag een afspraak met de fysio?’ ging Meg op zakelijke toon verder.
Sue keek het na in de computer, en intussen liep Sam naar de jongen.
‘Zo, zo, vliegen, hè? Wat voor vleugels had je?’
‘Van vuilniszakken,’ antwoordde de jongen met een zucht. ‘Op het pak stond dat ze extra sterk waren, maar toen ik eraan hing, scheurden ze kapot. Niet eens langs het plakband waarmee ik ze aan mijn kleren had vastgemaakt, maar het plastic zelf.’
‘Pech, hè?’ zei Sam. ‘Je moet een betere manier bedenken.’
‘Nee, hoor!’ zei Brad. ‘Mijn moeder vermoordt me als ik het nog eens doe. Meg zegt dat ik moest wachten tot ik wat ouder ben, dan ben ik zwaarder en kan ik kitesurfen. Je weet wel, met harde wind op een smalle plank over het water scheren. Volgens Meg is dat bijna hetzelfde als vliegen.’
‘Zo, zo, heeft Meg dat allemaal gezegd?’ Hij draaide zich om naar de vrouw in kwestie, die over Sues schouder gebogen naar het computerscherm keek.
‘Meg is cool,’ verklaarde Brad met een vleugje bewondering in zijn stem. ‘En ze zeurt niet. Mijn moeder doet dat ook niet vaak hoor, alleen als ze zich zorgen maakt, en dat is iets heel anders, zegt Meg.’
De jongen vertelde hem nog meer originele toepassingen van plakband. Pas nadat Meg de afdeling had verlaten, nam Sam afscheid van zijn nieuwe vriendje. Op de gang haalde hij Meg in.
‘Heb je Sue afgekapt om mijn gevoelens te sparen?’ vroeg hij. Haar gezicht kwam hem tegelijk bekend en volslagen nieuw voor.
‘Hoezo, Sue afgekapt?’
De blos op haar wangen vertelde dat ze loog.
‘Ja, toen ze een opmerking wilde maken over Brad als het product van een alleenstaande ouder,’ drong hij aan.
‘Ik heb haar afgekapt omdat ik niet toesta dat het personeel een oordeel velt over patiënten, dat weten ze allemaal.’ Uitdagend keek ze hem aan. ‘Ik haat het als iemand een etiket wordt opgeplakt en dan wordt veroordeeld van-
wege dat etiket. Alsof mensen een fles tomatenketchup zijn.’
Hij glimlachte. Dit was de Meg die hij kende, op de bres voor de rechten van anderen, klaar om het tegen de hele wereld op te nemen. Dat was niet veranderd!
‘En op het merk van Brads tomatenketchup stond “alleenstaande ouder”?’
Haar gezicht lichtte op in een lach. ‘Hetzelfde als op het jouwe: Bad Boy Brand!’
Haar plotselinge vrolijkheid bezorgde hem een steek in zijn borst. ‘Ik weet niet goed welke houding ik tegenover je moet aannemen,’ zei hij abrupt.
Op slag was haar lach verdwenen. ‘Hoe bedoel je?’
Met een nonchalant schouderophalen probeerde hij zijn verwarring te verdoezelen. ‘Het is allemaal zo vreemd, Meg. Ik ken je en ik ken je toch niet. De oude Meg Nou ja, vroeger pikten we het contact altijd op waar we gebleven waren...’
Nee, helemaal verkeerd. De laatste keer was een absolute ramp geweest, pijnlijk en kwetsend. Zou ze het zich nog herinneren?
‘Dat is dertien jaar geleden, Sam.’ Uiterlijk bleef ze kalm, maar haar beleefde lachje was niet gemeend. ‘We zijn allebei veranderd.’
‘Vind je?’ Hij zou er niet op door moeten gaan, maar het was sterker dan hij.
‘Natuurlijk. Dertien jaar geleden waren we nog kinderen, nu zijn we volwassen.’
‘O, ja?’ Hij beet op zijn lip. ‘Domme vraag! Natuurlijk zijn we dat al hoewel, voel je je nu echt anders, ik bedoel meer als een volwassene?’
Haar koele masker maakte plaats voor een glimlach. Met de herinneringen kwam haar enthousiasme terug. ‘Op dit moment voel ik me weer vijftien, of dertien, of elf, verdiept in een van die oprechte, eindeloze gesprekken die we altijd voerden. Over de evolutie of over godsdienst of over normen en waarden of -’
‘Over vriendschap,’ opperde hij met zijn gedachten bij vroeger. ‘Zou jij liegen voor een vriend? Sterven voor een vriend?’
‘Op allebei is het antwoord nee. Zo dacht ik er toch altijd al over? Dat er een andere oplossing moet zijn?’
‘O, Meg, daar ben je.’ Een verpleegster die Sam nog niet had ontmoet kwam aanlopen. ‘Ben Richards is met de ziekenwagen onderweg hierheen - het is zijn hart. Jenny belde om te vragen of jij hem kunt opnemen.’
‘Ben Richards? De Ben Richards die ik -’
‘Het ziekenhuis heb ingeslagen,’ maakte Meg zijn zin af, maar ze zei het zo zacht dat de zuster, die weer wegliep, haar niet kon horen.
‘Verdraaid!’ vervolgde ze, terwijl ze zich weg haastte, met Sam in haar kielzog. ‘Zijn vader is aan een hartaanval overleden. Jenny heeft hem gewaarschuwd dat dit kon gebeuren. Hij is veel te zwaar en hij drinkt te veel.’
‘Dan is hij niet veranderd,’ bromde Sam. Hij wist niet goed hoe hij met deze nieuwe uitdaging in zijn terug-naar-huis-scenario moest omgaan.
‘Hij is een patiënt en dat andere is al lang geleden,’ zei ze.
‘Ik denk dat ik het wel aankan, zuster Anstey,’ zei hij koeltjes. Het nostalgische moment was voorbij. Dit was weer de oude Sam, de Sam die zijn gevoelens zo goed kon verbergen. ‘Als ik me goed herinner was jij anders degene die meestal kwaad werd in stresssituaties.’
‘Ik heb Ben Richards dertien jaar geleden niet het ziekenhuis ingeslagen met een hersenschudding en een gebroken kaak,’ snauwde ze, maar toen ze de pijn in zijn ogen zag, had ze spijt van haar opmerking.
Het was de enige keer dat hij zijn zelfbeheersing had ver-
Loren! Niemand wist precies hoe de ruzie begonnen was, maar de herinnering eraan deed hem duidelijk nog steeds pijn.
En een Sam die leed, bezorgde haar pijn...
O, hemel!
Ze ging hem voor naar de SEH, spoedeisende hulp, waar het ambulancepersoneel bezig was de patiënt uit te laden.
‘Het ECG is goed, maar we kunnen alleen een hartritme-opname maken, dus het valt moeilijk te zeggen. Hij heeft veel pijn. We hebben hem aspirine en 5 milligram morfine IV gegeven. Alles is genoteerd.’
Meg tekende de formulieren en gaf een kopie terug aan de ziekenbroeder. Daarna stelde ze Sam voor.
‘Cal Johnson, Sam Agostini, de nieuwe directeur.’
‘Sam Agostini? Ben je het echt, Sam? Je bent dus toch niet in de gevangenis beland!’ Bens stem klonk schor, maar het was duidelijk dat hij het leuk vond zijn oude tegenstander terug te zien. Hij nam Sams hand in de zijne. ‘Ik hoop dat je een goede arts bent, kerel. Mijn Jenny zou het niet verdragen als er nu iets met me gebeurde.’
Terwijl de tranen Ben over de wangen stroomden, boog Sam zich over hem heen om hem gerust te stellen.
‘Ons kindje is ziek.’ Bens gezicht vertrok van pijn. ‘Zo klein en al zo ziek, hij heeft leukemie. Wist jij dat jongetjes met het syndroom van Down daar extra vatbaar voor zijn? Het is niet eerlijk, vind je ook niet? En net nu ik sterk moet zijn voor Jenny en de kinderen en voor kleine Benjie, stort ik in. Ik ben totaal nutteloos!’
‘We zullen er wel voor zorgen dat je binnen de kortste keren weer op de been bent. Ik ken de mensen hier, er is vast al iemand bij Jenny om haar met de kinderen te helpen.’ Kalmerend legde Sam zijn hand op Bens schouder. ‘Maar alles op zijn tijd. Eerst moeten we bekijken wat de oorzaak van jouw pijn is en wat we kunnen doen om te voorkomen dat het nog eens gebeurt.’
Hij keek naar Meg. ‘Laat direct een 12-afleidingenECG maken. Ik zal wat bloed afnemen voor een test. Heeft het ziekenhuis een eigen lab?’
‘We kunnen de basisanalyses hier doen. In het geval van Ben hartenzymen, witte bloedlichaampjes, ESR, U en E, glucose, en bloedpropjes.’
Verbaasd keek hij haar aan. ‘Weet je zeker dat je geen verkapte arts bent?’
Een simpele vraag, maar opnieuw zag hij alle kleur uit haar gezicht wegtrekken. Haar angstige, groene ogen bezorgden hem een steek van pijn in zijn borst, op de plek waar geen hart zat.
‘Vrij zeker,’ zei ze kalm, terwijl ze meeliep met de brancard waarop Ben naar de traumakamer werd gereden.
Ze werkte efficiënt. Hij had absoluut niet verwacht haar hier te zien en al helemaal niet dat hij nog iets voor haar zou voelen. Ze maakte de zuurstofslang los van de ambulancebrancard en bevestigde hem aan de installatie van het ziekenhuis. Daarna plakte ze de slangen weer op Bens borst, bracht nog een slang aan voor de hartmonitor, en schoof die zo dat Sam het schermpje kon zien.
Intussen praatte ze tegen Ben. Ze vertelde wat ze aan het doen was en plaagde hem een beetje. Sam besefte dat de patiënt daardoor veel sneller opfleurde dan als ze medelijden had getoond.
Toen ze Sam een katheder gaf om in Bens arm aan te brengen, om bloed af te tappen en om medicijnen direct in zijn aderen te brengen, raakte ze per ongeluk zijn hand aan. Geschrokken keek ze hem aan, alsof haar eigen gevoelens haar bevreemdden.
Ook hij was geschrokken, door zijn gevoelens...
‘Denk je dat het ernstig is?’ vroeg Ben benauwd.
‘Helemaal niet, kerel!’ stelde hij hem snel gerust. ‘Eerder het tegendeel. Op het ECG is niet te zien dat je hart opspeelt.’
‘Maar die pijn dan!’ protesteerde Ben. ‘Het leek wel of er een olifant op mijn borst zat.’
‘Dat heb ik wel eens eleganter horen beschrijven,’ zei Meg.
‘Ik ook,’ verklaarde Sam. ‘De pijn is wel degelijk een symptoom dat er iets niet in orde is. Daarom ben je ook aangesloten op de monitor, dan kunnen we zien hoe je hart en longen functioneren en hoe hoog het zuurstofgehalte in je bloed is. Zodra we de uitslag van de bloedtest hebben, weten we meer.’ Vragend keek hij naar Meg, die bevestigend knikte dat het bloed naar het lab was gestuurd.
‘Het is mogelijk,’ vervolgde Sam, ‘dat de bloedvaten die naar je hart lopen verstopt zijn geraakt. Als er niet genoeg bloed naar het hart wordt gepompt, krijgt het niet voldoende zuurstof en dat veroorzaakt pijn. Ik geef je wat nitroglycerine, dat maakt de aderen wijder en dan kan er meer bloed door. Op de monitor kunnen we zien of het werkt. Nu moet je eerst even tot rust komen, want straks moet je een hele serie tests ondergaan. Ben je ooit eerder bij een cardioloog geweest?’
Ben schudde zijn hoofd. ‘Ik ben maar één keer eerder in het ziekenhuis geweest,’ zei hij, ‘je weet vast nog wel waarom!’
Sam zag de beelden weer voor zich. Een groep jongeren stond voor de bioscoop op straat. Het was de laatste schooldag en dat hadden ze gevierd door naar de film te gaan. Zijn gedachten waren bij Meg geweest, die de volgende dag zou arriveren. Een van de meisjes - was het Coralie West geweest - had hem een arm gegeven en voorgesteld ertussenuit te knijpen om te gaan vrijen op het strand.
Hij had niet gewild en geprobeerd een manier te vinden om nee te zeggen zonder haar gevoelens te kwetsen. Toen had Ben, die waarschijnlijk stiekem rum in zijn cola had gedaan, iets geschreeuwd.
Een ongelooflijke beschuldiging...
Zijn hoofd was geëxplodeerd en zijn vuist was uitgeschoten. De veel grotere Ben was tegen de grond gegaan.
Iemand had Sam vastgegrepen, maar hij had zich losgerukt. Ben was opgekrabbeld en had zich op zijn tegenstander gestort. Hij was een sterke boerenjongen die wist waar hij moest slaan, maar uiteindelijk was de woede van Sam toch sterker geweest.
Hoewel, er was eigenlijk geen sprake geweest van een winnaar, eerder van twee verliezers.
Het verliezen van onschuld...
Van plezier...
Van liefde...







Hoofdstuk 2

 

‘De eerste testresultaten, dokter.’

Iets in de stem van de verpleegster trok Sams aandacht. ‘Ik zou je moeten kennen, is het niet?’ zei hij. De blondine lachte vrijpostig.
‘Dertien jaar is een lange tijd, Sam,’ zei ze. ‘Ik ben Kelly Warren, Eddies jongere zusje.’
‘Verdraaid!’ Ineens herinnerde hij haar zich. ‘Je ziet er fantastisch uit. Hoe gaat het met Eddie?’
‘Hij woont nog steeds in de stad. Hij heeft de apotheek van pa overgenomen. Na je vertrek heeft hij je erg gemist.’
Sam knikte. Ja, afgezien van Meg was Eddie zijn enige echte vriend geweest. Toch had hij nooit de moeite genomen contact te houden. Maar al zijn vriendschappen waren oppervlakkig geweest. Hij had nooit toegelaten dat mensen te dichtbij kwamen.
Behalve Meg...
Hij glimlachte tegen Kelly. ‘Ik ga hem zeker opzoeken,’ beloofde hij. Hij pakte de testresultaten aan en bestudeerde ze, terwijl hij naar Bens kamer liep.
Meg hield Bens hand vast en praatte tegen hem.
Ze troostte hem natuurlijk. Maar waarom vond hij het nodig om een excuus te vinden voor Megs aanwezigheid? Of voor het feit dat ze Bens hand vasthield?
‘Oké,’ zei hij, en hij ging zo dicht bij Ben staan dat Meg wel op moest schuiven. ‘Er zit te veel CPK in je bloed. Dat is een hartenzym, creatinefosfokinase om precies te zijn. Een verhoging van het CPK duidt meestal op een hartaanval, ook als dat niet op de monitor te zien is. Het CPK-niveau geeft aan hoe ernstig de aanval is geweest. Je hebt geluk gehad, Ben, het was een kleine. We gaan nu een echo van je hart maken om te zien of er schade aan de hartspier is. Nadat je bij de cardioloog bent geweest, volgen er meer tests.’
‘Twee keer per week, dinsdags en donderdags, komt er een cardioloog,’ zei Meg. ‘Morgen is hij in de stad. We kunnen regelen dat hij Ben onderzoekt.’
‘Hier? Maar ik kan niet blijven,’ protesteerde Ben, en hij probeerde rechtop te gaan zitten. ‘Ik moet naar Jenny en de kinderen. Benjie heeft morgen een chemo.’ Hij zakte terug in de kussens en met tranen in zijn ogen voegde hij eraan toe: ‘We gaan altijd met hem mee.’
Sam begreep Bens angst, maar voor hij kon uitleggen waarom hij nog niet naar huis mocht, nam Meg het woord.
‘Benjie is sterk,’ zei ze. ‘Hij redt het wel met Jenny. Hij krijgt zijn kuur hier in het ziekenhuis. Als het goed met je gaat, mag je even naar hem toe. Nu is het belangrijk dat je rust houdt en beter wordt.’
Sam knikte. ‘Je hebt geen keus, je moet hier blijven. Je krijgt medicijnen om je aderen open te houden en eventuele bloedproppen op te lossen en je moet aan de monitor blijven, dan kunnen we zien of het helpt.’
En om er zeker van te zijn dat je geen tweede hartaanval krijgt, dacht Sam, terwijl hij wegliep. Hoe vaak kregen patiënten geen tweede, veel ernstiger hartaanval. Door pijn op de borst wordt een patiënt bang, angst veroorzaakt hoge bloeddruk en hartkloppingen en daardoor moet het hart veel harder pompen. Helaas is dat desastreus voor een hart dat al moeite heeft om normaal te werken.
‘Laat je hem naar een andere afdeling overplaatsen?’ vroeg Meg. Blijkbaar zag ze dat hij zich zorgen maakte.
Na een korte aarzeling schudde hij zijn hoofd. ‘Als het ziekenhuis een hartbewakingsafdeling had wel, maar nu krijgt hij de beste bewaking daar waar hij ligt, voor de eerstkomende uren althans. We kunnen hem altijd nog overplaatsen. Komt zijn vrouw nog?’
‘Ja, zodra haar moeder is gekomen om op de kinderen te passen.’
‘Hoeveel hebben ze er?’
De bezorgdheid die ze in zijn stem bespeurde, verbaasde haar, aangezien andermans problemen hem nooit hadden geïnteresseerd. Behalve dan de hare...
‘Ik weet het van Benjie! Pure pech dat dat ventje ook nog leukemie heeft gekregen. Het enige lichtpuntje is dat hij hier chemo krijgt. Dat betekent minder stress voor de familie.’
‘Dat is niet zonder slag of stoot gegaan,’ vertelde ze. ‘De instanties wilden aanvankelijk dat hij naar Brisbane zou gaan, maar Ben is boer, hij kan niet lang weg. Jenny ook niet, want er zijn nog drie oudere meisjes.’
Toen hij glimlachte, kromp haar hart ineen.
‘Heb jij daar soms voor gevochten?’
‘De hele stad,’ verklaarde ze. Hij mocht niet denken dat ze speciaal was, of liever gezegd, ze wilde niet dat haar hart werd geraakt door glimlachjes. ‘De burgemeester heeft naar de premier geschreven en alle artsen in de stad naar het ministerie van Volksgezondheid, en de burgers hebben hun afgevaardigde het vuur na aan de schenen gelegd tot er een overeenkomst was bereikt. Er is niet veel veranderd in Bay, bij een crisis komt iedereen voor elkaar op. Benjies leukemie is iets wat mensen aaneensmeedt. Dat heb ik al vaker meegemaakt sinds ik hier permanent woon.’ ‘Waarom ben je eigenlijk teruggekomen, Meg?’ Dat was wel het laatste wat ze had verwacht, en ze aarzelde. Wat moest ze antwoorden? Als ze een leugentje om bestwil vertelde, werd ze altijd vuurrood. Ze besloot gedeeltelijk de waarheid te vertellen. ‘Goedkoop onderkomen.’ Het klonk iets te luchtig. Sam begreep de waarschuwing. ‘Het gaat me geen snars aan, hè?’ zei hij, en hij veranderde van onderwerp. ‘Bens vrouw heet toch Jenny, hè? Ken ik haar?’
Hij klonk alweer veel somberder dan ze van hem gewend was. ‘Verbaast het je dat mensen zich je nog herinneren?’ vroeg ze.
‘Ik ben dertien jaar weg geweest, Meg. Natuurlijk verbaast me dat.’
‘Dan heb je niet goed nagedacht over je besluit naar de Bay terug te keren. Waarom zouden mensen zich je niet herinneren? Je deed van alles, was zwemkampioen, aanvoerder van het voetbalteam. Jenny was Jenny Wilson. Haar ouders hebben nog steeds de bakkerij in de stad. Als we kwamen, gaf Mrs. Wilson ons altijd vingerpoppetjes, die gaf ze aan elk kind.’
‘Ja, natuurlijk. Jenny Wilson zat in dezelfde klas als ik,’ zei hij peinzend, alsof hij nu pas begreep wat voor gevolgen zijn terugkeer naar de Bay had.
‘Precies,’ zei ze. Even voelde ze medelijden met hem, maar al snel nam haar nieuwsgierigheid weer de overhand.
‘Waarom ben jij teruggekomen?’
Onmiddellijk werd zijn gezicht een gesloten masker. Meg had dat al vaker meegemaakt, vaak genoeg om te weten dat de wapenstilstand tussen hen voorbij was. Niet dat haar dat iets kon schelen, Sam Agostini interesseerde haar niet.
 

Het was pas goed zeven uur, maar toch was het al donker toen Sam naar zijn huis reed.

Zijn huis?
Voor zijn gevoel was het nog steeds het huis van de Ansteys.
Hij keek naar het huis ernaast, maar daar brandde geen licht. Meg was vast nog druk in het ziekenhuis. Toen hij aan het eind van de middag naar Ben Richards was komen informeren, was ze bezig geweest met familietherapie met Jenny en een paar andere familieleden die zich hem allemaal herinnerden. Het verbaasde hen dat hij niet in de gevangenis was beland. Voor hem waren het vreemden.
Hij parkeerde, stapte uit en liep het trapje op. Zouden de verhuizers alles uitgepakt hebben? Het kan me niet schelen wat waar staat, had hij gezegd. Ze konden vast veel beter de meubels plaatsen en kasten inruimen dan hij. Wat zouden ze hebben gedacht van de la vol damesondergoed in de grote slaapkamer?
Op de veranda bleef hij staan om van het uitzicht te genieten. Zijn ogen gleden over de baai en de zwakke lichtjes van het eiland in de verte. Een visser op het strand? Iemand die in de duinen kampeerde?
Weer voelde hij een steek in zijn borst en hij besefte dat Meg gelijk had gehad. Hij werd boos op zichzelf. Hij had inderdaad niet goed nagedacht over zijn terugkeer naar de Bay.
De praktische aspecten had hij nauwkeurig overwogen: de zakelijke kant, de kansen die het hem bood, dat waren de redenen om terug te gaan. Aan de emotionele gevolgen van zijn terugkeer had hij wel even gedacht, maar hij had zich voorgehouden dat hij nu volwassen was. Een ex-vriendin die psychiater was had hem wel eens gewezen op zijn emotionele bagage, maar hij was er vast van overtuigd dat het verleden voorgoed begraven was.
Een beweging op het strand trok zijn aandacht. De maan was nog niet op, maar in de weerschijn van het water zag hij dat het een vrouw was, die met een stok iets in het zand schreef.
Hij liep het trapje af, stak de straat over, en vond zonder problemen het met gras overwoekerde pad dat via de eucalyptussen van het park naar het strand leidde.
Eenmaal daar aangekomen aarzelde hij. Megan, want hij wist dat zij het was, was verder gelopen en stond nu bijna op de punt. Als hij nog even wachtte, zou ze uit het gezicht verdwijnen.
Zoals hij uit het hare was verdwenen...
Hij wachtte in de schaduw tot hij haar niet langer kon zien en liep toen naar het water dat met kleine golfjes op het zand sloeg. Het moest eb zijn, want de woorden die ze had geschreven waren nog niet weggespoeld.
Megan Anstey, in prachtig cursief handschrift. Haar haar was veranderd in een warm bruin en haar jongensachtige figuur was vrouwelijker geworden, maar haar handschrift was nog hetzelfde.
Erachter had ze geschreven: ‘Megan Scott’.
Megan Scott?
Als ze vroeger ‘Megan Anstey’ op het strand had geschreven, was het altijd gevolgd door ‘Megan Agostini’. Maar dat was dertien jaar geleden!
Verward bleef hij staan kijken.
Was ze met die Scott getrouwd of was ze alleen verliefd?
Was ze verloofd?
Maar dat ging hem niet aan, dat waren zijn zaken niet. Waarom volgde hij dan nog steeds de letters?
‘Megan Anstey’.
‘Megan Scott’.
Daaronder stond nog een keer ‘Megan’, nu gevolgd door een vraagteken.
Was er iemand in haar leven met wie ze wilde trouwen? Waarom niet? Ze was jong, aantrekkelijk, levendig, en sexy.
Sexy?
Had hij dat ooit eerder in samenhang met Meg gebruikt?
‘Foei, lees je andermans post?’
Ze stond nauwelijks drie meter bij hem vandaan. Het zand had het geluid van haar voetstappen gedempt.
‘Schrijven in het zand is hetzelfde als een ansichtkaart,’ zei hij. Terwijl hij naar haar keek, vroeg hij zich af of zijn ex-vriendin toch gelijk had gehad. Hij had inderdaad het gevoel of hij iets zwaars met zich meedroeg. Zo zwaar dat het hem dat beklemde gevoel op zijn borst bezorgde.
‘Zocht je mij?’
Al dertien jaar lang, dacht hij direct, maar dat was niet waar. Hij had slechts af en toe aan haar gedacht. ‘Nee. Ik kwam wat frisse lucht opsnuiven voor ik thuis ga kijken of de verhuizers alles hebben uitgepakt. Ik heb hen betaald om in en uit te pakken.’
‘Geld is dus geen bezwaar,’ merkte ze cynisch op. Als meisje was ze nooit sarcastisch of kattig geweest. Daarin was ze dus wel veranderd.
‘Het was meer een kwestie van tijd. Ik had eigenlijk pas over een maand zullen beginnen, maar er kwam een noodkreet van een oude vriendin. Ze zou hier directeur worden, maar kon niet weg uit Brisbane. Ze wist dat ik deze kant op ging en vroeg of ik haar wilde vervangen.’
Het was een belachelijk gesprek, maar het hield zijn gedachten tenminste verre van Meg, het meisje van weleer. En van de namen in het zand.
Van Megan Scott.
Van Megan en het vraagteken.
‘Zou je sowieso gekomen zijn?’ vroeg ze gespannen.
 

Ze was naar het strand gekomen om innerlijke rust te vinden, om te proberen de turbulente gevoelens die haar hadden overspoeld toen ze Sam had teruggezien kwijt te raken. Ze zou hem nu veel vaker zien en dat maakte haar van streek. En nu dook hij ook nog hier op!

Ze keek naar hem. Hij was groot en knap. Zijn schouders waren nog breder geworden en zijn lichaam gespierder, mannelijker.
‘Je zou dus toch gekomen zijn?’ Ze kon beter niet aan zijn lichaam denken.
‘Ja, ik zou toch gekomen zijn,’ herhaalde hij.
Het klonk zo triest dat ze instinctief een stap in zijn richting deed. ‘Sam?’
De golven fluisterden zacht op het zand en in het zilveren licht van de eerste sterren boog hij zijn hoofd naar haar toe. Langzaam, heel langzaam, alsof hij er geen controle over had.
Een nauwelijks hoorbaar ‘Meg...’
Aanvankelijk was de kus zacht, tastend, onderzoekend. Hij smaakte nieuw en toch vertrouwd. Te nieuw en te vertrouwd om er niet op te reageren, om het zelf uit te proberen. Het was een kus die haar troost gaf, maar ook verlangen, behoefte, hartstocht in haar opwekte - allemaal reacties die zijn kussen lang geleden in haar hadden opgewekt. Niet verminderd door de tijd, eerder versterkt doordat ze nu volwassen waren.
Dit was de kus waarvan ze gedroomd had, maar nu echt, met de echte Sam. Hoewel ook haar verbeelding haar voor een deel meesleepte, deelgenoot werd aan de kus, was dit geen fantasie. Ze voelde zich weer zestien, kuste de tiener Sam die kort daarop haar geliefde werd...
‘Meg,’ herhaalde hij zacht. Het leek of zijn stem van een verre planeet kwam. Ze deinsde terug.
De betovering was verbroken. Vol ongeloof staarde ze hem aan. Ze veegde met haar hand over haar mond en zei: ‘Doe dat nooit meer!’
Zou hij het zich herinneren? Terwijl ze wegliep, leek het of haar hart opnieuw brak.
‘Meg, wacht! Meg, ik zal het uitleggen!’
Ze liep door. Ze wilde niet het risico lopen opnieuw gevangen te worden in het sensuele web dat hij moeiteloos om haar heen spon. Nee, niet weer.
Zou hij zich zijn gebaar, zijn woorden van jaren geleden, nog herinneren?
Ze betwijfelde het. Het lukte haar haar tranen terug te dringen. Hij mocht niet zien hoeveel pijn hij haar had gedaan.
 

Terwijl hij haar nakeek, dwaalden zijn gedachten terug naar de tijd dat hij haar een goede reden had gegeven ‘Megan Agostini’ in het zand te schrijven.

Dertien jaar geleden, ze was toen zestien geweest, was ze voor de kerstvakantie naar hem toe gekomen. Ze was direct naar zijn slaapkamer gelopen en had zich in zijn armen geworpen en hem vol op de mond gekust.
Tijdens voorgaande vakanties, met Pasen en in de zomer, was hun relatie veranderd. Meg had borsten gekregen en rondere heupen, die haar taille nog slanker deden lijken. Als hij naar haar benen keek, zag hij niet meer de blankheid ervan, maar de sexy lengte. Hormonen en libido hadden voor de rest gezorgd. Nog waren de twee jeugdvrienden geen geliefden geworden, maar slechts vriend en vriendinnetje. Samen hadden ze hun ontluikende seksualiteit ontdekt. Alles wat ze van elkaar verlangden, waren romantische strandwandelingen bij maanlicht en wat gestolen kussen. Tegen oktober waren ze zeker genoeg van zichzelf geweest om te bespreken hoe het nu verder moest met hun relatie.
Wat waren ze onschuldig geweest!
Tijdens de kerstvakantie hadden ze besloten dat het nu het moment was om hun maagdelijkheid te verliezen. Ze waren zeven weken samen geweest. Zeven weken! Bijna een huwelijksreis...
Op een dag was ze zijn kamer binnen gestormd, had haar armen om zijn hals geslagen en hem gekust. Geschrokken had hij haar kus van zijn lippen geveegd en gezegd dat ze dat nooit meer mocht doen. Het had haar hart gebroken.
Op dat moment had hij waarschijnlijk het zijne ook verloren. Hij had niets gevoeld van de pijn die hij zijn moeder die vakantie had gedaan, of de meisjes die hij had gekust en zonder een enkele gedachte weer had laten schieten, of van het spoor van vernieling dat hij in de Bay had getrokken. Megs vader had toen aangeboden het laatste jaar van zijn opleiding aan een privéschool in Sydney te betalen. Hij had daar ook een baan voor zijn moeder gevonden, zodat ze samen konden vertrekken.
Nu was het te laat om Megs vader te bedanken want hij was dood. Nu pas begreep hij dat dokter Anstey het had gedaan uit vriendelijkheid. Destijds, vergiftigd door de uitlatingen van Ben Richards, die zich waarschijnlijk niet eens herinnerde wat hij had gezegd, was het voor hem het bewijs geweest dat Bens honende woorden geen leugen waren.
Hij moest het uitleggen...
 

Ze leunde tegen de grote eucalyptus boven aan het pad.

Hijgend vanwege het steile pad kwam hij naar haar toe rennen. Nog voor hij bij haar was, riep hij uit: ‘Meg! Ik dacht dat je mijn zusje was!’
Klonk het zo ademloos omdat hij achter haar aan was gerend of omdat het belachelijk was wat hij zei?
‘Je dacht dat ik je zusje was?’ herhaalde ze. ‘Hoe kan dat nou?’ Ongelovig keek ze hem aan, maar toen hij niet direct antwoordde, werd ze toch onzeker.
En de pijn kwam in alle hevigheid terug.
‘Dacht je dat mijn vader - Mijn vader?!’ Was haar moeder er daarom zo op gebrand geweest het vakantiehuis na de dood van haar vader te verkopen?
Het werd haar allemaal te veel.
‘Dacht je dat echt? Hoe durf je?’ schreeuwde ze. Ze sloeg naar hem met de stok die ze in haar hand had en raakte hem op zijn wang. Toen draaide ze zich om en rende terug naar de cottage.
 

Hij wilde haar achterna rennen, om uit te leggen dat hij dat juist niet meer dacht, maar hij wist dat het daar niet om ging. Meg had haar vader aanbeden en hij haar. Ze hadden dezelfde kleur haar, hetzelfde opvliegende karakter, en hetzelfde kleine hartje. In zijn haast het verleden te verklaren had hij het met zijn ondoordachte opmerking alleen maar erger gemaakt.

Maar deed hij dat niet altijd?
Was dat niet zijn grootste fout in relaties?
Verwoestte hij niet altijd de levens van de vrouwen die hij het hof maakte en liet hij niet altijd een spoor van vernieling achter?
Boos mopperend liep hij terug naar huis.
Thuis! Dat was een lachertje! Hoe kon het huis van de Ansteys ooit zijn thuis worden, met Meg in de cottage ernaast als constante herinnering aan hoe het ooit was geweest?
Hij besloot naar het strand terug te lopen. Hopelijk voelde hij zich beter als hij een stuk had gerend.
Hij had achter haar aan moeten gaan om het uit te leggen. Hij had het nog eens moeten proberen.
Dan had ze het misschien begrepen.
Terwijl hij langs het strand zwoegde, vroeg hij zich af waarom hij zou hopen.
Omdat die ene kus hem duidelijk had gemaakt dat hij mocht hopen. Die ene kus had bewezen dat het vuur, dat aan elke relatie erna had ontbroken, nog steeds oplaaide tussen Meg en hem.
Met een zucht draaide hij zich om en rende terug, toevallig het vraagteken achter haar naam uitwissend. Toevallig?
Voor de tweede keer die avond klom hij de steile helling op. Door het rennen voelde hij zich iets beter.
Boven aangekomen zag hij een ambulance voor Megs cottage staan, en zijn hart sloeg op hol.
Hij rende erheen, maar toen dook ze op in het fluorescerende pak van het ambulancepersoneel en hij voelde zich een dwaas.
‘Je gaat me toch niet vertellen dat je in je vrije tijd ook nog op de ambulance werkt,’ zei hij, in de hoop dat ze zijn woede niet zou horen.
Koeltjes wierp ze hem een blik toe. ‘SES paramedisch personeel,’ zei ze kortaf. ‘State Emergency Service.’ Ze klom in de ambulance.
‘Wat is er gebeurd?’
‘Het is praktijkavond. Phil haalt me met de ambulance op want we gaan aan nieuwe vrijwilligers uitleggen wat voor apparatuur er in een ambulance zit en hoe die gebruikt moet worden.’
‘Dan ga ik mee. Ik rij wel achter jullie aan, dan kan ik je straks een lift geven naar huis.’ Was hij niet goed bij zijn hoofd? Ze praatte nauwelijks tegen hem en nu bood hij haar een lift aan? Hij moest uitleggen...
‘Phil brengt me wel naar huis.’ En jij kunt naar de hel lopen! Dat laatste bleef onuitgesproken tussen hen in de lucht hangen.
‘Ken ik Phil?’
Al voor ze geërgerd een zucht slaakte, wist hij dat hij een domme vraag had gesteld, maar hij moest weten of Phil de bewonderaar was aan wie ze op het strand had gedacht.
Nee, dat ging hem geen snars aan. Dat had ze heel duidelijk gesteld, al voor hij zijn domme opmerking had gemaakt. Als om te voorkomen dat hij haar verkeerd zou begrijpen, antwoordde ze: ‘Nee, Phil is nieuw in de stad. De kans is dus groot dat je zijn zusjes ook niet kent!’
Oef!
Hij voelde zich voor gek gezet, maar hij was ook kwaad en gefrustreerd dat hij nog niet kon uitleggen wat hij straks had bedoeld. Verwilderd keek hij naar Phil. Tot zijn opluchting zag hij dat de jongeman nauwelijks oud genoeg was om zich te scheren, maar die constatering maakte hem tegelijk nog kwader op zichzelf. Meer uit koppigheid dan uit woede zei hij: ‘Ik ga toch mee. Een lokale arts behoort te weten hoe de SES werkt.’
‘Misschien een andere keer,’ zei ze koeltjes. ‘Het is niet mijn pieper die afgaat en Phil heeft er geen, dus het moet wel die van jou zijn.’
Kon het nog erger? Ze zette hem volslagen voor gek. Snel liep hij naar huis en belde naar het ziekenhuis. Benjie Richards was opgenomen met ademhalingsproblemen en Ben stond erop ontslagen te worden.
 

Toen hij bij het ziekenhuis arriveerde, was Ben bezig de slangen van de monitor los te maken.

‘Hoe denk je dat Jennifer het zal redden als jij een tweede hartaanval krijgt?’ voer Sam tegen hem uit.
De grote man liet zich in de kussens terugvallen. ‘Ik kan hier niet als een waardeloze klomp vlees blijven liggen, terwijl Benjie in een andere kamer ligt te sterven.’
‘Benjie gaat niet dood,’ zei Sam stellig, hoewel hij het jochie nog niet had gezien of het rapport over zijn toestand had gelezen. ‘Jenny is bij hem. Zodra hij goed en wel is geïnstalleerd, komt ze naar je toe om je op de hoogte te brengen. Ik ga nu zelf naar hem toe en ik zal je ook rapport uitbrengen.’
Bens angst leek iets af te nemen. ‘Beloof je dat?’ vroeg hij desondanks. Het klonk pathetisch, maar Sam wist dat bij hartpatiënten de stress die ze voelden de overhand had.
‘Natuurlijk doe ik dat, domkop, zodra ik je infuus heb gecontroleerd en die slangen weer heb bevestigd. Benjie heeft vast al een kalmerend middel gehad. Tegen de tijd dat ik bij hem kom, slaapt hij waarschijnlijk al. De kans is groot dat Jenny eerder bij je is dan ik.’ Hij installeerde zijn patiënt weer in bed en verzekerde zich ervan dat hij zo comfortabel mogelijk lag, met al die slangen aan zijn lichaam.
‘Kalmerende middelen helpen,’ zei Ben. ‘Benjie heeft astma. Als hij een aanval krijgt, raakt hij in paniek.’ Enigszins beschaamd grinnikte hij tegen Sam. ‘Ik geloof dat ik er ook wel wat van kan gebruiken,’ zei hij, en ernstiger voegde hij eraan toe: ‘Maar nu nog niet, Sam. Eerst wil ik weten of het goed gaat met hem.’
Toen Sam de liefde in Bens stem hoorde, voelde hij een steek van jaloezie. Wat Ben ook meemaakte, hij had een vrouw die van hem hield en vier kinderen die hem na aan het hart lagen.
Hij, Sam, had niets.
Soms was hij er zelfs van overtuigd dat hij niet eens een hart bezat. Hij schudde zijn hoofd. Zijn terugkeer naar de Bay was al opwindend genoeg. Waarom werd hij nu zo overdreven sentimenteel?
‘Sam! O, Sam, wat heerlijk dat je terug bent.’
Op de kinderafdeling wierp Jenny zich in zijn armen. ‘Toen Ben het me vertelde, kon ik het nauwelijks geloven!’
Ze deed een stap achteruit en nam hem van top tot teen op. ‘Je hebt je medische studie afgemaakt, je bent dokter geworden! Dat is wat je altijd wilde, is het niet?’
Hij lachte wat verlegen. ‘Jij bent de eerste die zich dat herinnert. De anderen vroegen zich af hoe ik het had klaargespeeld om uit de gevangenis te blijven.’
‘Dat komt omdat je die laatste zomer zo vreemd deed, Sam. Maar ik ken je al veel langer dan die ene, hete zomer.’ ‘En je geloofde in me,’ zei hij zacht.
Met een glimlach stak ze haar arm door de zijne en samen liepen naar het ledikantje waar haar zoontje lag te slapen, een zuurstofmasker over zijn bleke gezichtje.
‘Eerst Ben, nu dit kleine ventje,’ zei hij zacht.
Ze gaf een kneepje in zijn arm. ‘We redden het wel,’ zei ze. ‘Daar is de familie Richards goed in geworden.’
‘Dat is fijn,’ zei hij, en hij boog zich over het bedje om de baby nader te bekijken.
Ondanks de lichte misvorming in Benjies gezichtje, veroorzaakt door een verkeerd gen, kon Sam een glimlach niet onderdrukken toen hij zag hoeveel de baby op zijn vader leek. ‘Sprekend Ben,’ zei hij tegen Jenny, en hij pakte het kleine handje onder het laken.
‘Ja, als twee druppels water,’ beaamde ze. ‘Dat vindt iedereen.’
‘Hoe gaat het met de leukemie?’ vroeg hij zacht.
Jenny slaakte een diepe zucht. ‘We vechten ertegen, meer kunnen we niet doen. Gelukkig is Benjie ook een vechter. Ik weet dat chemokuren tegenwoordig minder erg zijn, maar hij is nog altijd een dag of twee doodziek. Daarna is hij weer de normale wildebras. Hoewel, vandaag...’
‘Het was waarschijnlijk gewoon een astma-aanval,’ stelde hij haar snel gerust, maar hij vroeg zich af of Benjie had gezien dat zijn vader van pijn in elkaar was gezakt en de ambulance werd ingedragen. Hoewel hij nog erg klein was, begreep hij misschien toch wat dat betekende.
‘Ik hoop het,’ verzuchtte Jenny. Ze boog zich over het bedje om haar zoontje een kus te geven. Daarna zei ze tegen Brad, het enige kind op de afdeling dat nog wakker was: ‘Ik laat hem nu aan jou over. Als hij wakker wordt, moet je bellen.’
Sam vroeg zich af of het ziekenhuis soms een tekort aan personeel had dat de ene patiënt op de andere moest passen. De verpleegster achter het bureau glimlachte tegen hem, maar liet het aan Jenny over om hem uitleg te geven, terwijl ze terug liepen naar Bens kamer.
‘Brad is al zo vaak opgenomen dat hij denkt dat deze plek van hem is,’ zei ze. ‘Daar plagen we hem een beetje mee.’
Na een korte stilte voegde ze eraan toe: ‘En hij is gek op Benjie, hij past graag op hem.’
‘Volgens mij is iedereen gek op Benjie,’ zei hij.
Blozend glimlachte ze. ‘Ja, dat klopt,’ fluisterde ze, voor ze Bens kamer binnen liep om te vertellen dat zijn zoontje vast in slaap was.







Hoofdstuk 3

 

Sam zat achter zijn bureau en deed alsof hij de dossiers die voor hem lagen bestudeerde. Hij vroeg zich af hoe laat Meg thuis zou komen en of het dan nog niet te laat was om haar uit te leggen wat hij had bedoeld.

Na een tijdje gaf hij het op en liep terug naar de kinderafdeling. Jenny zat met Brad te praten en hield onderhand een oogje op haar slapende zoontje.
‘Mag ik Benjies dossier even zien?’ vroeg hij aan de verpleegster.
Ze pakte een dikke map van het bureau. ‘Alles of alleen de laatste opnames?’
Toen hij de dikke map zag, besefte hij dat het onmogelijk was diezelfde avond alles nog te lezen. Misschien kon Jenny hem het een en ander vertellen.
Nadat ze Brad een goedenachtkus had gegeven, was ze terug gelopen naar Benjie. ‘Ben ligt te piekeren. Ik moet naar hem toe, maar ik vind het vervelend Benjie alleen te laten.’
‘Hij is vast in slaap, dus het lijkt me belangrijker dat je Bens stress gaat wegnemen,’ zei Sam, met zijn arm op haar schouder, terwijl ze naar het slapende kind keek. ‘Kom,’ zei hij, ‘terwijl we naar Ben lopen, kun je me alles over Benjie vertellen. Hoe oud is hij en hoe ver is hij met de behandeling?’
‘Noemen ze dat geen afleidingsmanoeuvre?’ vroeg ze met een glimlach. ‘Hij is twee. Drieënhalve maand geleden is de diagnose gesteld. Dokter Chan, de kinderarts, heeft onmiddellijk actie ondernomen en ons naar Brisbane gestuurd voor de eerste, intensieve behandeling. Daarna moesten we terugkomen om een katheder te laten inbrengen en de maand erop voor een behandeling van vijf dagen. Nu, in de vierde maand, krijgt hij dagelijks een 6-mercaptopurinetablet en eens per week een... Heet het niet methotrexate?’
Hij knikte, hij herinnerde het zich van de protocollen tijdens zijn stage als coassistent op de kinderafdeling.
‘Elke maand krijgt hij een injectie, ik ben vergeten hoe die heet, en aan het eind van de maand krijgt hij vijf dagen steroïden. Als hij die dag in het ziekenhuis is, eigenlijk zou dat morgen zijn, doen ze ook bloedtests. De uitslag daarvan bepaalt of zijn medicatie veranderd moet worden.’
‘Ja, of de dosis verhoogd moet worden,’ bevestigde hij. Ze stonden voor de deur van Bens kamer.
Het gordijn voor het raam naar de gang was dicht, dus hij zag pas dat Meg bij Ben zat toen ze de kamer binnen kwamen. Weer!
Ze stond op en kuste Jenny op de wang, maar vermeed het zorgvuldig hem aan te kijken. ‘Zou je het prettig vinden als ik vannacht bij Benjie waak, dan kun jij bij Ben blijven,’ zei ze tegen Jenny.
Bij wijze van antwoord gaf Jenny haar een dikke knuffel. ‘Ik heb Ben verteld over de SES-vergadering. Hij is ook van mening dat we een nieuw hoofd nodig hebben, maar ouwe Ned is er al zo lang dat niemand het hart heeft hem te vertellen dat het tijd wordt dat hij opstapt.’
Terwijl het gesprek voortkabbelde, observeerde Sam de twee vrouwen. Ze waren kennelijk dik bevriend. Kwam dat doordat Benjie zo vaak in het ziekenhuis lag?
‘Met Kerstmis was Jenny fantastisch,’ zei Meg toen ze met hem de kamer uit liep.
Hij begreep onmiddellijk welke Kerstmis ze bedoelde, maar het meest ergerde het hem dat Meg in staat leek zijn gedachten te lezen. Of zei ze zomaar wat om de spanning tussen hen te verminderen?
‘Kan er geen verpleegster op hem passen? Is er niet genoeg personeel?’ vroeg hij. Sinds hij had gezegd dat hij dacht dat ze zijn zusje was, was de gêne tussen hen nog groter geworden. Het leek of er een ondoordringbare, glazen muur tussen hen stond. Het praten over medische zaken maakte het iets gemakkelijker.
‘Dat doen we pas als een kind heel ernstig ziek is. Ik heb met Kristianne gesproken, de dienstdoende kinderarts. Ze zei dat het goed gaat met Benjie. Nu moeten we afwachten wat de oncoloog morgen zegt.’
‘Komt er een oncoloog alleen voor hem?’
Megs glimlach maakte duidelijk hoe ongelovig hij moest hebben geklonken. ‘We hebben nauw contact en kunnen te allen tijde met hem praten en hij met ons. Nadat Benjie was binnengebracht, heeft Kristianne bloed afgenomen. Zodra de uitslag er is, spelen we die door aan de oncoloog. Hij bepaalt dan of Benjie morgen behandeld moet worden of niet.’
 

Waarom keek Sam zo bedenkelijk? In haar oren klonk het heel plausibel wat ze had gezegd. Dacht hij soms aan zijn belachelijke bewering van eerder die avond?

‘Je bent naar die SES-vergadering geweest,’ zei hij beschuldigend. ‘Hoe weet je dit allemaal? Wie hem heeft ingeschreven, zijn bloed afgenomen, en alle details?’
‘Ik ben met Bill mee teruggereden naar het ziekenhuis. Hij zit ook bij de SES. Als jouw pieper afgaat, betekent dat crisis. Ik vind het niet prettig dat er dingen gebeuren waar ik niets vanaf weet.’
Hij glimlachte. ‘Dat vond je nooit.’
Hoewel ze wist dat het beter was niets voor hem te voelen, beantwoordde ze zijn glimlach. Samen stonden ze bij Benjies bedje en keken naar het slapende kind. Ze verschikte iets aan het blauwgestreepte mutsje.
‘Zijn dat niet de kleuren van de plaatselijke voetbalclub?’ vroeg Sam.
Het bezorgde hem een vreemd gevoel dat hij samen met Meg bij een kinderbedje stond.
Vreemd, maar op de een of andere manier ook fijn...
En hij was niet emotioneel?
‘Ja, van de Bay Dolphins,’ beaamde ze. ‘Ze hebben Benjie geadopteerd. Ze doneren de opbrengst van hun finale aan het Benjie Fonds om te helpen met de kosten die de familie moet maken.’
‘En, hebben ze gewonnen?’
Lachend draaide ze zich om en gooide haar armen in de lucht. ‘Reken maar. Hup, Dolphins!’
‘Voor iemand die alleen in de vakanties in de Bay kwam, ben je een echte inboorling geworden,’ merkte hij op.
Het was Brad die reageerde. ‘Dat komt omdat ze ook geeft om andere dingen dan alleen om patiënten,’ verklaarde het kind.
‘Is dat zo?’ vroeg hij aan Meg.
‘Ja, maar dat doet iedereen in dit beroep. In jouw beroep trouwens ook; dat denk ik, tenminste.’
‘Niet allemaal,’ sprak hij tegen. Het deed hem deugd dat ze dankzij twee kinderen een weg door de glazen wand heen vonden naar een soort neutraal gebied. ‘Ik wil niet beweren dat specialisten zich niet om de mens als geheel bekommeren, maar ze hebben de neiging om zich vooral te concentreren op één bepaald onderdeel. Neem een orthopeed die alleen handen opereert.’
‘Maar ze doen hun best om een positief resultaat te bereiken voor de patiënt, niet alleen voor zijn hand.’
‘Kan zijn,’ zei hij zo weifelend dat Meg moest lachen. ‘Je bent altijd al cynisch geweest,’ zei ze. ‘Wil je me even helpen deze stoel te verschuiven?’ Ze wees naar een grote ligstoel.
‘Hier, naast Benjie?’
‘Nee, dat kan ik zelf wel. Naar Bens kamer, voor Jenny. Naast Brad staat er nog een, die kan ik gebruiken.’
‘Hebben de afdelingen geen faciliteiten voor familie die blijft slapen?’
Onderzoekend keek ze hem aan. ‘Wil je echt een antwoord of vroeg je het zomaar?’
‘Hoezo?’ Hij duwde de stoel naar de deur.
‘Omdat je maar tijdelijk hier bent. De meesten die hier tijdelijk zijn, kan dat niet schelen.’
‘Nou, mij wel, oké?’
Zo bezorgd kende ze hem niet. Ze ging aan de andere kant van de stoel staan, dichter bij hem dan haar lief was. Gelukkig hadden ze iets om over te praten.
‘Ernstige gevallen worden overgebracht naar grotere ziekenhuizen, dus we hebben zelden patiënten die zo ziek zijn dat de familie hier moet overnachten. Ik vind wel dat ouders bij hun zieke kinderen moeten kunnen blijven. Bill heeft het nodige geld bij elkaar gebedeld voor deze stoelen.’
Terwijl ze de stoel de gang op duwden, ontmoetten hun ogen elkaar even. Op zijn gezicht was de vage afdruk zichtbaar van de stok waarmee ze hem had geraakt. Had hij werkelijk gedacht dat ze zijn zusje was? Ze kon het nauwelijks geloven. Bovendien gedroeg hij zich alsof hij een paar uur eerder niet die dodelijke opmerking had gemaakt. Nou, dan kon zij dat ook.
‘Het liefst zou je ze ook op andere afdelingen hebben, niet?’ vroeg hij plagerig.
Onverwacht sloeg haar hart op hol bij zijn glimlach. O, nee, niet weer! Ze mocht niet weer voor hem vallen! Weer - of nog steeds?
‘Geen slecht idee,’ zei ze op zakelijke toon. ‘Helaas hebben we altijd geldgebrek.’
Ze droegen de stoel naar Bens kamer, waar Jenny Sam begon uit te horen over Bens hartaanval. Meg glipte weg. Hij blijft niet, hield ze zich voor. Je kunt het wel aan. Maar was dat zo?
Op de kinderafdeling schoof ze de andere ligstoel naast Benjies bedje.
Het kind was in diepe rust en het zag ernaar uit dat hij de hele nacht zou doorslapen. Aan de matras was een monitor bevestigd, de standaardprocedure bij kinderen bij wie een wiegendood dreigde. Als Benjie ophield met ademen, ging er een alarm af, maar voor de gemoedsrust van Ben en Jenny, zou Meg de hele nacht bij hem waken. Ze streek over zijn armpje en genoot van het zijdezachte huidje. ‘Hou vol, Benjie,’ fluisterde ze.
Ze was doodmoe, zowel lichamelijk als geestelijk, en met een zucht liet ze zich in de ligstoel zakken. Geen wonder dat ze moe was, ze draaide al een week lang dubbele diensten.
Voor haar geestelijke uitputting was ook een verklaring, maar die kon ze niet zo gemakkelijk uit haar hoofd zetten. Als ze zich al zo voelde na Sams eerste dag in het ziekenhuis, hoe zou het dan wel niet zijn na een week, na een maand? Hoelang was hij van plan hier te blijven?
Toch was het niet zozeer Sams aanwezigheid die haar van streek maakte als wel zijn opmerking dat ze zijn zusje was. Waarom was ze weggelopen toen hij het had gezegd? Waarom had ze niet naar zijn verklaring geluisterd?
Omdat ze zo geschokt was geweest door zijn woorden.
Hoe was het mogelijk dat zo’n afschuwelijk idee in zijn stomme hoofd was opgekomen? Onbegrijpelijk!
Haar gedachten dwaalden terug. Zelfs na dertien jaar waren de herinneringen nog levendig. Het weekend ervoor hadden ze elkaar gebeld, een vrolijk, opgewonden, verliefd gesprek. Wat was er daarna gebeurd?
Ze kon zich geen belangrijke gebeurtenis herinneren. Wel had de altijd zo koele, beheerste Sam de avond voor ze was gearriveerd gevochten.
Door zijn toedoen was Ben Richards met een gebroken kaak in het ziekenhuis beland. Daarna was hij zeven weken als een razende roeland door de stad getrokken. Hij was op een haar na gearresteerd wegens openbare dronkenschap, was bijna zijn rijbewijs kwijtgeraakt, onder andere vanwege veel te hard rijden op de Esplanade, en had bijna ieder meisje in het caravanpark versierd. Dat laatste was voor haar nog het ergste geweest.
De pijnlijke herinneringen verdringend schurkte ze zich behaaglijk tegen het koele leer van de ligstoel. Ze sloot haar ogen, maar het lukte haar niet de beelden, die als bijen door haar hoofd gonsden, te verjagen.
 

Sliep ze?

Vanuit de deuropening van de kinderafdeling keek Sam naar Meg, die opgekruld in de grote ligstoel lag, haar donkerrode haar over haar gezicht.
Hij wilde nog steeds een verklaring geven voor zijn opmerking bij het strand. Maar ze was kennelijk uitgeput en dit was niet het juiste moment noch de juiste plek voor uitleg.
Wat moest hij doen?
Weglopen?
Nijdig vervloekte hij zichzelf. Hoe had hij zo gevoelloos kunnen zijn? Waarom had ze niet geluisterd toen hij het op een rationele manier had willen uitleggen?
Zijn ogen gleden over het gebogen hoofd en zijn woede vervloog. Dit was Meg. Hoe zou hij niet kunnen weten hoe hij met haar om moest gaan?
Omdat hij haar kende als een meisje van zestien. Dit was een vrouw, een vreemde.
Ze sloeg haar ogen op. Had hij haar met zijn gedachten gewekt?
Hij liep de kamer in en knikte tegen de verpleegster die bij het licht van de nachtlamp achter het bureau zat.
Meg kwam overeind en zei kalm tegen de verpleegster: ‘Waarom neem je niet even pauze? Ik ben er en dokter Agostini is net binnengekomen. Ga maar even koffie drinken en iets eten.’
De jonge vrouw stond op en bedankte Meg. Daarna glipte ze zo snel weg dat Sam zich afvroeg of de spanning tussen Meg en hem zo sterk was dat het door anderen gevoeld kon worden.
Hij keek in de bedjes waar de kinderen, zelfs Brad, lagen te slapen. Daarna ging hij op zijn hurken naast de ligstoel zitten.
Aan de wazige blik in haar ogen te zien was ze nog niet helemaal wakker.
‘Sam?’
Was ze tijdens haar slaap haar vijandige gevoelens jegens hem vergeten dat zijn naam zo lief over haar lippen kwam?
Helaas verscheen er al weer snel een behoedzame uitdrukking in haar ogen.
Toen ongerustheid.
‘Hoe gaat het met Ben? Hij heeft toch geen nieuwe hartaanval gehad, hè?’
‘Nee, alles is goed,’ stelde hij haar gerust.
‘Wat...’
Hij zat nog steeds gehurkt naast haar. Ze keek hem aan en stelde zwijgend de vraag die ze niet had afgemaakt.
Hij had deze ontmoeting met zijn oude vriendin niet gewild of verwacht. Toch voelde hij een steek door zijn hart - het moest wel zijn hart zijn - dat alles nu zo akelig verliep. ‘Ik wil graag uitleggen waarom ik dat zei, eerder op het strand.’
Ze kneep haar ogen tot spleetjes en vouwde defensief haar armen voor haar borst.
‘Heb je vanavond nog niet genoeg uitgelegd?’
Toen hij zijn hand op haar arm legde, verstijfde ze.
‘Je weet best dat dat niet zo is.’
‘Nou, misschien heb ik er wel genoeg van om te luisteren,’ zei ze. ‘Ik kan nog steeds niet geloven dat je zoiets van mijn vader hebt kunnen denken, laat staan van jouw moeder. Je moet wel met een heel goede verklaring komen.’
‘Jouw vader heeft het schoolgeld voor mijn volgende schooljaar betaald.’
Meende hij wat hij zei? Toen ze begon te beven, greep hij haar bij de schouder en duwde haar zachtjes terug in de stoel. Ze had niet de kracht om zich uit zijn greep te bevrijden of om tegen te stribbelen.
Wat had ik dan moeten denken, Meg?’ vroeg hij. Hij nam haar handen in de zijne en ze liet het toe, ze begreep zelf niet waarom.
Had ze geen controle meer over haar gedachten en had ze iets nodig om zich aan vast te klampen, om terug te keren in de werkelijkheid?
‘Ik heb het helemaal verknald,’ zei hij. ‘We moeten het uitpraten. Het begon op de avond voordat je kwam. We waren met een heel stel naar de bioscoop geweest en Ben had gedronken.’
‘Ben Richards?’
Hij knikte. Zijn donkere hoofd boog naar het hare alsof hij haar een huwelijksaanzoek wilde doen, een idiote parodie.
‘Ben maakte een rare opmerking over...’ Aarzelend keek hij haar aan, met een smekende uitdrukking. Wilde hij zó graag dat ze luisterde? Dat ze het begreep?
Maar ze had al geluisterd en ze betwijfelde of ze nog genoeg kracht had om iets anders te doen dan dat. Ze kon dus niet beloven dat ze het zou begrijpen.
‘Hij zei dat ik eigenlijk geen enkel meisje in de Bay zou mogen kussen omdat elk van hen mijn zusje zou kunnen zijn.’ Zijn norse stem en angstige ogen maakten duidelijk dat die woorden hem diep geraakt hadden. ‘Hij beweerde dat mijn moeder...’
Hij zweeg, kwam overeind, en ging met zijn rug naar haar toe staan, alsof de pijn na dertien jaar nog zo heftig was dat hij het haar niet wilde laten zien.
‘Hij beweerde dat je moeder een...’ fluisterde ze, net als hij niet in staat de zin af te maken, haar keel dichtgeknepen door emoties.
‘Een hoer, een slet was, of hoe je het ook wilt noemen!’ maakte hij de zin af. Hoewel heftig, had hij toch zachtjes gesproken om de kinderen niet wakker te maken. Ze zag dat het hem moeite kostte zijn zelfbeheersing te bewaren.
‘Geen wonder dat je hem een opstopper hebt verkocht,’ zei ze zacht. Het moest hem vreselijk gekwetst hebben. Maar het was al zo lang geleden; ze konden het nu toch wat verstandelijker bekijken. Ook hij moest dat doen. ‘Maar je wist toch dat je moeder zo niet was.’
‘O, ja?’ Hulpeloos haalde hij zijn schouders op. ‘Voor mij was ze mijn moeder, geen meisje dat met jongens uitging. Jij weet ook dat ze weigerde te vertellen wie mijn vader was, daar hebben we het vaak genoeg over gehad. Ze zei dat ze daar haar redenen voor had. Die opmerking van Ben plaatste jouw vader ook op de lijst van kandidaten van een eventueel vaderschap. Bovendien betaalde jouw vader mijn schoolgeld. Wat moest ik anders denken, Meg? Wat kon ik anders denken?’
In zijn stem klonk angst en dat deed haar bijna nog meer pijn dan ze dertien jaar geleden had gevoeld. Ze schudde haar hoofd. Logisch dat haar vader Sams ergste vermoedens had bevestigd door het schoolgeld voor hem te betalen. Haar hart miste een slag bij de gedachte dat het waar kon zijn. Toch voelde ze dat er meer was, dat hij nu de waarheid had ontdekt, want zijn kus op het strand was allesbehalve broederlijk geweest. Ze probeerde na te denken. Er was haar iets belangrijks ontgaan. ‘Maar als het mijn vader was,’ zei ze, ‘dan zou je moeder toch wel gezegd hebben dat we elkaar niet meer mochten zien of zo.’
Hij draaide zich om, zijn gezicht doodsbleek. ‘Tenzij ze het niet geweten heeft!’ kreunde hij. ‘Kun je je voorstellen hoeveel pijn ik haar gedaan heb toen ik haar daarvan beschuldigde? Toen ik weigerde haar te geloven toen ze me verzekerde dat ik elk meisje in de Bay kon kussen zonder bang te zijn dat ik incest pleegde? Daarmee heb ik haar diep gekwetst, Meg, en ook daarna. Toen we naar Sydney vertrokken, hebben we een soort wapenstilstand gesloten, maar ik heb altijd geweten dat ze terug verlangde naar de Bay. Heel egoïstisch vond ik dat het haar verdiende loon was, omdat ze bleef weigeren me te vertellen wie mijn vader was.’
‘Door het niet te vertellen, bevestigde ze je ergste vermoedens,’ fluisterde ze. ‘Daardoor had je de indruk dat ze het zelf niet wist!’
‘Precies!’ Rusteloos ijsbeerde hij tussen haar stoel en Benjies bedje heen en weer.
Ze keek hem aan. Ze moest iets zeggen om de pijn die zijn herinneringen veroorzaakten te verzachten, maar het was al laat en ze was doodop. Haar hoofd leek gevuld met watten.
Toen hij zich omdraaide, stond zijn gezicht weer uitdrukkingsloos, verlost van het verleden. ‘Je bent doodop.
Ik had er niet over moeten beginnen, maar toen ik eenmaal van start was gegaan...’
‘Ik ben blij dat je het hebt verteld,’ verklaarde ze, maar was dat wel waar?
Hij boog zich over Benjies ledikantje en streek het kind zachtjes over zijn wangetje.
Ze wou dat ze hem kon troosten, maar ze wist niet hoe. Zacht streek ze over zijn rug. Dit was Sam, de oude Sam, de Sam die meer verdiende. Ze stond op en legde haar arm om zijn schouders. Hij kwam overeind en draaide zich om. Het was onvermijdelijk dat hun lippen elkaar ontmoetten.
‘Het spijt me zo, Sam,’ mompelde ze, nog voor hun lippen elkaar raakten.
Hij gaf geen antwoord, maar trok haar tegen zich aan, troost zoekend bij de warmte van haar lichaam. Dat hoopte ze althans. Hun kus werd heftiger, en hartstocht nam de plaats in van troost en medeleven. Diep in haar binnenste borrelde verlangen op, en haar bloed begon sneller te stromen.
‘Sam?’
Zacht fluisterde ze zijn naam tegen zijn mondhoek. Het stond gelijk aan duizend vragen, maar hij wist geen antwoorden. Hij wist alleen dat het Meg was die hij kuste en dat alles misschien nog goed zou komen.
Hij drukte zijn lippen op haar oogleden, eerst op het ene, toen op het andere. Daarna kuste hij haar neus en gleed met zijn tong onderzoekend over haar oorlelletje.
Ze beefde in zijn armen. Weer fluisterde ze zijn naam, alleen was het dit keer meer een bevel dan een vraag.
Een bevel om haar los te laten. Toen hij zich omdraaide zag hij waarom. De deur stond open en de verpleegster die koffie was gaan drinken stond te praten met iemand in de gang. Ze kon elk moment binnenkomen.
Met tegenzin liet hij haar los en deed een stap terug. Ineens werd hij dodelijk verlegen.
Had hij Meg echt hier in het ziekenhuis gekust? Hartstochtelijk en vol vuur?
Waar zou dat toe leiden?
‘Je moet nu gaan,’ zei ze, en ze ging weer in de stoel zitten. ‘Ga je niet mee?’
Domme vraag! Dat besefte hij al op het moment dat hij hem stelde, al voor hij haar blik op de slapende Benjie zag en ze haar wenkbrauwen optrok.
Hij schudde zijn hoofd, legde even zijn hand op haar arm, en verliet de kamer.
 

Meg bleef achter, verwarder dan ooit, zowel in haar hoofd als in haar hart.

De kus had haar afgeleid van de vraag die al bij haar was opgekomen toen ze hem wilde troosten. Iets vaags wat haar steeds weer ontglipte...
Ging het alleen over Sam?
Over hoe het verleden hem had veranderd? Een vaderloze jongen die deed alsof het niets te betekenen had dat hij geen vader had. Was zij de enige die had geweten hoezeer hij daaronder had geleden? Dat hij daarom zo hard had geprobeerd van alles wat hij ondernam een succes te maken? Dat hij daarom alles in zijn leven wilde controleren, ook zijn emoties?
Tot Bens opmerking; die had hem emotioneel in een bodemloze put gestort.
Haar gedachten gingen terug naar de kus, de kus van een man, en ze huiverde. Het was begonnen als iets wat niet in woorden kon worden uitgedrukt, maar toen was het veranderd, dieper geworden. Er was een antwoord van haar verlangd, veel meer dan ze bereid was te geven. Opnieuw beefde ze bij de herinnering.
Vergeet die kus, vergeet Sam!
Maar zijn pijn kon ze niet vergeten.
Zou de Bay hem kunnen genezen, zoals hij ook haar had genezen?
Ze was naar de Bay teruggekeerd om zich te verstoppen voor alles wat er mis was gegaan in haar leven. Langzaam, maar zeker had de magie van deze plek zijn werk gedaan. Ze was tevredener nu, zelfs min of meer gelukkig.
Tot gisteren, toen een donkere vreemdeling haar slipje om zijn vinger had laten draaien...
 

Ze werd wakker van de vrolijke gorgelgeluidjes van Benjie. Haar ogen gleden over de schemerige kinderzaal. Niet te geloven dat ze zo vast had geslapen.

Dat kwam natuurlijk doordat ze totaal uitgeput was geweest!
‘Hoi, Benjie,’ zei ze zacht, en ze boog zich over het kindje. Met zijn handjes graaide hij naar haar vinger en greep hem beet. ‘Hoe gaat het met je?’
‘Ik wou net hetzelfde vragen.’
Toen ze zich omdraaide, zag ze Jenny staan. ‘Is alles goed met Ben?’ vroeg ze.
Jenny knikte. ‘Ja, hij zei zelfs dat ik een douche moest gaan nemen en dan naar onze zoon moest gaan kijken. Bazig als altijd!’ Ze pakte haar zoontje uit zijn bedje en knuffelde hem. ‘Mag ik zijn masker afdoen en hem even meenemen naar Ben?’
Meg keek naar de roze wangetjes van het kind. ‘Ja, hij ziet er goed uit,’ zei ze, en ze knikte bevestigend. Toen Jenny haar bedankte dat ze bij hem had gewaakt, bekende ze dat ze had zitten slapen.
‘Maar als hij wakker was geworden, had hij jou gezien,’ verklaarde Jenny. ‘Hij is gewend iemand van ons naast zich te zien zitten, of mijn moeder als er een crisis op de boerderij is. Ook al sliep je, het zou hem toch gerustgesteld hebben. We kunnen eigenlijk net zo goed een grote pop in die stoel zetten.’
Meg sloeg haar arm om Jenny’s schouders. ‘Jij weet altijd het juiste te zeggen,’ verklaarde ze dankbaar, maar Jenny deed haar complimentje af met een schouderophalen.
‘Ik weet niet wat ik moet denken van Sams terugkeer,’ bekende ze. ‘Ik heb het er ook met Ben over gehad. Vind je het vervelend dat hij terug is? Ik weet dat jullie die kerst uit elkaar zijn gegaan. Nu is hij terug...’
‘Met mij gaat het goed,’ zei Meg, maar beroerd kwam een stuk dichter bij de waarheid.
Toen Jenny weer weg was, boog ze zich over Benjies nog warme bedje. Eigenlijk moest ze naar huis om een douche te nemen en zich om te kleden voor een nieuwe werkdag.
Maar haar huis was nu van Sam...
Alsof hij haar gedachten had gevoeld, stond hij ineens in de deuropening, zijn schone, gestreken werkkleding in schril contrast met haar verkreukelde uiterlijk.
‘Ik bedacht opeens dat je geen vervoer hebt,’ zei hij, terwijl ze zachtjes om de kinderen niet wakker te maken naar de deur liep. ‘Ik ben wat vroeger gekomen, dan kan ik je een lift naar huis geven.’
Naar huis! Weer dat woord. Op de een of andere manier had het geen uitnodigende klank meer. Kwam dat door Sam of door het beeld van het kleine jongetje dat zich tegen Jenny’s schouder nestelde?
‘Ik ga wel lopen,’ verklaarde ze.
Dat vond hij kennelijk zo’n domme opmerking dat hij zijn wenkbrauwen optrok.
‘Het is maar drie kilometer,’ bromde ze, maar toen ze zijn bezorgde blik zag, had ze spijt van haar boze opwelling.
‘Oké, dat had ik niet moeten zeggen. Bedankt!’ zei ze kortaf. ‘Als ik ga lopen, kom ik te laat op het werk.’
Ze liep achter hem aan naar de parkeerplaats. Bij een donkerblauwe wagen bleef hij staan.
‘Gaat het?’
Ze keek hem aan. Wat bedoelde hij? Gaat het na alle onthullingen van gisteravond?
Of gaat het, ook al kussen we elkaar zodra we alleen zijn?
Ze koos voor het eerste en knikte, hoewel, nu hij ernaar vroeg, bedacht ze dat er wel iets was... ‘Ja, hoor,’ zei ze. ‘Maar het was wel heftig allemaal.’
‘Ik bedoelde dat andere.’
Ze keek hem aan en schudde haar hoofd. ‘Bedoel je met dat andere die kus?’
Hij knikte kort en fronste zijn voorhoofd, alsof het een vies woord betrof.
‘In ‘s hemelsnaam, Sam, het was maar een kus. We hebben elkaar duizenden keren gekust. Waarom zou het niet gaan?’
Even leek het alsof hij nog iets wilde zeggen, maar toen deed hij het portier voor haar open. Ze glipte onder zijn arm door, de herinnering aan de kus die helemaal niet ‘maar een kus’ was geweest nog levendig in haar herinnering.
Binnen rook het naar leer en aftershave. Ze liet zich in de stoel zakken. Toen hij instapte, zag ze bij het licht van de binnenverlichting dat de wagen een houten dashboard had. Ze kon de ene auto niet van de andere onderscheiden, maar ze wist wel dat dit een duur exemplaar moest zijn. Ze snoof. ‘Wat voor auto is dit?’
Met een glimlach keek hij haar aan. ‘Is dit de vrouw die altijd zei dat een auto alleen dient om van A naar B te komen als het te ver is om te lopen?’
Het liefste had ze hem gevraagd niet meer te glimlachen en haar niet te plagen. ‘Ik vroeg het alleen maar omdat je altijd zo lyrisch deed over auto’s. Je liet me foto’s zien van de rode sportwagen die je op een dag wilde kopen. Deze is niet rood en hij ziet er ook niet uit als een sportwagen.’
‘Ach, uiterlijk is niet alles.’ Er klonk een zacht gezoem en ineens zag ze de hemel, bleekblauw met roze strepen van de opkomende zon. ‘Een open dak. Vind je het niet erg als de wind door je haren blaast?’
Hij reed zo langzaam de parkeerplaats af dat ze slechts een koel briesje voelde, niet onprettig op deze warme ochtend.
Toen ze naar hem keek, zag ze niet de man, maar de droom die ze lang geleden achter zich had gelaten. Ze had de spot gedreven met zijn verlangen naar een sportwagen, maar nu zat ze naast hem in zo’n wagen.
Maar dit was geen déjà vu, dit was werkelijkheid. Sam was echt, net als de steeds sneller rijdende auto en de wind in haar haar.
‘Hier heb ik altijd van gedroomd,’ mijmerde ze, ‘in een open auto naast je zitten met de wind in mijn haar.’
Hij glimlachte. ‘Jij was het enige meisje dat ik naast me in een rode auto met open dak zag. Ik vroeg me alleen af of de kleur van de auto niet zou vloeken met je haar.’
‘Heb je daarom een blauwe gekocht?’ plaagde ze. Voor het eerst sinds zijn onverwachte terugkeer voelde ze zich op haar gemak bij hem.
Wie weet,’ zei hij, ineens ernstig, en hij richtte zijn blik strak op de weg. Dat was genoeg om haar duidelijke te maken dat het ogenblik voorbij was.
Na een tijdje zwijgen slaakte hij een diepe zucht.
‘Hoe gaat het met je moeder?’ vroeg ze. Dat was het enige wat ze kon bedenken om te ontsnappen aan het blije gevoel dat veroorzaakt werd door het feit dat ze naast hem in een open auto zat, ook al zweeg en zuchtte hij.
‘Ze is een paar maanden geleden gestorven.’
Dat werkte! Het korte, zakelijke antwoord kwam als een klap in haar gezicht. Ze wilde naar het hoe en waarom vragen, maar toen ze zijn gesloten gezicht zag, bedacht ze zich. Zijn profiel leek wel uit marmer gehouwen, met een bordje erop: ‘Niet verder vragen’.
Toch moest ze iets zeggen.
‘Dat spijt me. Ik mocht Gina graag. Ze was altijd heel aardig tegen me.’
‘Dat was ze tegen iedereen.’
Weer een klap in haar gezicht, maar ze besefte dat het niet zijn bedoeling was haar te kwetsen. Hij deed zo ruw omdat hij verdriet had. Mr. Tough Guy! Impulsief legde ze haar hand op zijn dij. Hoewel ze hem nauwelijks aanraakte, voelde ze dat hij ineenkromp.
Gekwetst trok ze snel haar hand terug. Toen hij even later voor de cottage stopte, onderdrukte ze een zucht van opluchting. Onhandig frunnikte ze aan het portier. Ze moest uitstappen voor ze nog meer domme dingen kon doen.
Hij liep om de wagen heen en hield zwijgend beleefd het portier voor haar open.
Wat moest ze zeggen?
Niets! Helemaal niets. Er waren geen woorden om het verdriet over de dood van een geliefde te verzachten. Dat wist ze maar al te goed. De dood van zijn moeder moest een klap voor hem zijn geweest, al zou hij dat nooit toegeven. Na een kort knikje hervond ze haar stem en bedankte hem voor de lift. Zonder om te kijken liep ze naar haar huisje, roepend naar haar kat. Ze had iets nodig om vast te houden, om van te houden.
Zonder reserves.
Natuurlijk was Siam niet thuis.
‘Je bent in het verkeerde huis,’ zei Sam tegen de kat, die met zijn staart om zijn pootjes gekruld in de keuken in de vensterbank zat. Het beest knipperde met zijn felblauwe ogen en keek Sam onderzoekend aan. Het was duidelijk dat hij Sam als de indringer beschouwde.
De kat gaf hem echter het excuus dat hij nodig had. Hij wilde niet dat ze nog eens door zijn emotionele harnas heen zou dringen, maar hij wilde toch ook niet onbeschoft tegen haar zijn, en dat was hij wel geweest.
Hij pakte de kat en liep het trapje af naar de cottage.
Ze deed open. Ze had zich net van haar verkreukelde kleren ontdaan en knoopte haastig een felrode, satijnen ochtendjas met grote bloemen vast.
Het leek een uitnodiging eroverheen te strelen, het zij de-zachte lichaam eronder te voelen.
Opeens vielen deze Meg en de Meg uit zijn herinnering samen. Nog net op tijd herinnerde hij zich waarom hij hier was en overhandigde haar de kat. ‘Ik was bang dat je hem misschien zocht.’
‘Bedankt,’ zei ze, terwijl ze het beest in haar armen nam en haar kin in de donkerbruine vacht van zijn kopje drukte.
De kat had als excuus gediend, maar nu was hij als gehypnotiseerd door de slanke, in het rood geklede vrouw, door de glanzende stof en het nauwelijks verhulde lichaam eronder.
‘Ik, eh...’
‘Ja?’
Had ze dan niet in de gaten hoe sexy ze eruitzag? Waarom zou ze zich zo uitdossen als het niet voor een man was? Was het voor de man van het vraagteken? Hij tuurde langs haar heen naar binnen en vroeg zich af...
‘Wat wilde je?’ vroeg ze behulpzaam. Hij concentreerde zijn gedachten op de kat.
‘Het spijt me dat ik in de auto zo grof tegen je was. Mijn moeder mocht jou ook heel graag.’ Hij streek over zijn voorhoofd en masseerde zijn slapen. Waarom was het zo moeilijk gevoelens te verwoorden?
‘De dood van mijn moeder is nog vers, Meg.’
Daarop draaide hij zich om en liep weg, alsof hij bang was om nog iets te zeggen wat hij niet wilde.
Hoofdschuddend keek ze hem na. Ook zij werd overvallen door verdriet. Verdriet om Gina die te jong was gestorven en om Sam die kennelijk veel verdriet had van haar dood, maar er niet over kon of wilde praten. Waarschijnlijk kon hij het niet, of hij moest de afgelopen dertien jaar sterk veranderd zijn.
Ze had echter geen tijd om nog langer te piekeren over Sams reactie op de dood van zijn moeder. Ze moest douchen en naar haar werk...







Hoofdstuk 4

 

‘Ik wil je donderdag terugzien,’ zei Martin Goodall, de cardioloog, tegen Ben toen hij klaar was met zijn onderzoek. Hij stemde ermee in dat Ben naar huis ging op voorwaarde dat hij binnen bleef, niet zou werken, en geen stress zou hebben. ‘Dan doen we nog wat onderzoeken en begin je met een dieet en oefeningen. Tegenspreken heeft geen zin. Ik heb je charmante vrouw ontmoet en ik weet zeker dat je haar voorlopig niet alleen achter wilt laten.’

De wrevel en ontkenning op Bens gezicht veranderden in ontzetting, en Meg moest inwendig lachen. Martins directe woorden hadden meer effect dan alle gevit van Jenny de laatste jaren.
Ze bespraken net een andere patiënt van Martin in het ziekenhuis toen Sam verscheen.
‘Dokter Goodall!’
Fronsend keek Martin naar de man voor hem.
‘Sorry, maar ik herinner me niet...’
Sam stak zijn hand uit.
‘Sam Agostini. Mijn moeder, Gina, heeft bij u op kantoor gewerkt.’
‘Gina Agostini,’ herhaalde Martin zacht. ‘Dan moet jij Sam zijn. Je bent dus toch niet in de gevangenis beland?’
De droge humor in zijn stem was aan Sam niet besteed. ‘U bent pas de vijfde die dat tegen me zegt sinds ik terug ben,’ zei hij gebelgd. ‘Dat is het probleem met kleine stadjes, iedereen denkt hetzelfde.’
‘Je hebt ons anders genoeg reden gegeven om zo te denken. Hoe gaat het met je moeder?’
Weer werd Sams gezicht een nietszeggend masker, en met neutrale stem antwoordde hij: ‘Ze is een maand geleden gestorven.’
Martin schudde zijn hoofd. ‘Dat spijt me oprecht, Sam, en mijn opmerking over hoe je zou eindigen spijt me nog meer. Je moeder was een fijne vrouw, een prachtmens. Was het haar hart?’
Sam knikte.
De spanning was te snijden. Meg vroeg zich af waarom ze nog steeds Sams verdriet voelde alsof het haar eigen verdriet was.
Het kon geen liefde zijn.
Niet na dertien jaar.
Niet nadat Sam haar hart had gebroken...
Maar er was nog iets wat haar zorgen baarde. Iets belangrijks waar ze maar geen vat op kon krijgen. Elke keer dat ze probeerde erover na te denken, struikelden haar gedachten over die kus.
Ze liet de twee mannen alleen en liep terug naar haar kantoor. Benjies chemo was een week uitgesteld en haar voorspelling dat afwezig personeel weer zou komen opdagen zodra bekend werd dat Sam terug was in de stad, was werkelijkheid geworden. Dat betekende dat ze nu wat meer tijd had om haar achterstallige administratie bij te werken. Daarmee sloeg ze twee vliegen in één klap.
Ten eerste moest het gedaan worden en ten tweede zou ze Sam niet tegenkomen in haar kantoor.
En als ze maar druk bezig bleef, kon ze niet piekeren over de liefde.
Maar ze had geen rekening gehouden met Bill.
‘Mag ik even storen?’ vroeg hij, een dienblad in zijn handen en een hoopvolle grijns op zijn gezicht.
‘Natuurlijk,’ zei ze, denkend aan de ligstoelen voor de andere afdelingen.
‘Het gaat om Janelle,’ zei hij.
Met moeite zette Meg de stoelen uit haar hoofd en richtte haar aandacht op de jonge vrouw uit de ziekenhuisapotheek die Bill het hof maakte. ‘Ja?’ zei ze afwachtend, maar toen ze zag hoe nerveus hij was, lachte ze hem stralend toe. ‘Heb je haar eindelijk gevraagd?’
Hij werd bloedrood. ‘Ja, maar het is niet alleen goed nieuws,’ bekende hij, terwijl hij ging zitten. ‘Ze mag me heel erg graag, ze houdt zelfs van me, maar ze weet niet zeker of ze wel “verliefd” is.’ Met zijn vingers maakte hij aanhalingstekens en keek angstig naar Meg. ‘Denk je dat het verschil maakt? En zo ja, heeft een huwelijk zonder dat je verliefd bent kans van slagen?’
‘Dat weet ik niet, Bill,’ verklaarde ze. ‘Wat mijn huwelijk met Charles betreft, we verbeeldden ons dat we verliefd waren. We waren goede maatjes, dus we dachten dat het wel zou werken, maar zodra er moeilijkheden opdoken, strandde ons huwelijk.’
‘Maar we voelen ons heel sterk tot elkaar aangetrokken en we respecteren elkaar en hebben gezamenlijke interesses, is dat dan niet genoeg als basis voor een huwelijk in plaats van verliefdheid?’
‘Ik zou zeggen van wel,’ zei een diepe stem.
Ze schrok zo dat ze bijna haar kopje liet vallen. Met een klap zette ze het neer en de koffie gulpte op het schoteltje.
Sam glimlachte toen hij haar reactie zag. Ze kon wel raden wat hij dacht. Het was maar een kus?
Boos keek ze hem aan.
‘Wat die hype over liefde betreft, heeft ooit iemand dat tot tevredenheid kunnen meten? Is ooit bewezen dat het bestaat? Vandaag de dag kunnen wetenschappers bijna alles meten, maar liefde? Er is nog geen methode gevonden om te bewijzen dat het bestaat!’
‘Kun je niet kloppen?’ vroeg ze nu.
Waarom morste ze koffie als hij binnenkwam? Waarom sloeg haar hart op hol als hij glimlachte?
Erger nog, hoe kon ze zulke gevoelens koesteren voor een man die niet in liefde geloofde?
‘Dat heb ik gedaan, maar jullie waren zo diep in gesprek dat jullie me niet hoorden. Waar gaat het eigenlijk over? Over liefde in het ziekenhuis? Werkt het roddelcircuit van de Bay niet meer? Ik ben hier al een etmaal en ik heb nog niets over deze romance gehoord.’
Hij keek haar doordringend aan. En jij hebt mijn kus beantwoord!
‘Het is niet wat je denkt!’
‘Het is nauwelijks nieuws!’ Bills protest kwam tegelijk met Megs ontkenning.
‘Nou, het klinkt anders erg verstandig,’ herhaalde Sam koeltjes, ‘maar ik kwam eigenlijk voor wat hulp op het medische vlak. Ik heb wel een rooster waarop staat welke specialist op welke dag in het ziekenhuis is, maar geen verdere informatie. Zijn er ook specialisten die een praktijk in de stad hebben, en wanneer ontvangen ze daar patiënten?’
‘Dat staat allemaal in de dossiers. Ik zal ze wel even voor je halen,’ bood Bill aan.
Nadat hij weg was, keek Sam haar uitdrukkingsloos aan. ‘Ik heb geklopt,’ zei hij opnieuw. Wie is Charles?’
Ze haalde haar schouders op. ‘Dat gaat je niets aan, maar hij is mijn ex-man.’
‘Hadden jullie problemen? In welk opzicht?’
‘Dat gaat je geen snars aan. Waarom vraag je het trouwens? Je wilde je emoties nooit delen en aan je cynische opmerkingen over liefde te horen, ben je niet veranderd. Toch vraag je naar mijn privéleven? Waarom ga je niet naar Bill voor die informatie over het ziekenhuis in plaats van je neus te steken in zaken die je niet aangaan?’
‘Dan vraag ik het wel aan Bill. Hij kent je verhaal van begin tot eind,’ antwoordde hij.
Ze had gedacht dat ze haar woede had leren beheersen, maar nu ging hij te ver. ‘Dat doe je niet,’ snauwde ze dreigend. ‘Mijn huwelijk, mijn hele leven, gaat je geen snars aan, Sam. Verdwijn en kom me niet meer onder ogen.’ Ze aarzelde. Zou ze hem haar koud geworden kopje koffie in het gezicht gooien? Maar voor ze het kon doen, liep hij haar kantoor al uit.
Ze was blij dat ze het niet had gedaan, dat ze hem niet had laten zien hoe erg ze van streek was. Ineens beefde ze zo sterk dat ze koffie morste. - Wat pathetisch!
 

‘Ken je haar al lang?’ vroeg Sam aan Bill. Nadat Meg hem had weggejaagd, was hij naar Bills kantoor gelopen.

Bills gezicht was een open boek. Hij bloosde verlegen, maar zijn glimlach was vol liefde.
‘Je hebt vast meer gehoord dan dat over Megs huwelijk,’ zei hij. ‘Ik ken haar nu een paar jaar, sinds ze in het ziekenhuis werkt. Ik wist vanaf het begin dat zij de ware voor me was, maar ze merkte niet eens dat ik bestond. Op een dag moest ik naar de apotheek om de voorraad te checken want er waren geneesmiddelen die niet op de lijst stonden en toen vroeg ze mij mee uit.’
‘Meg vroeg jou?’
‘Meg? Nee, natuurlijk niet, Janelle.’ Hij keek even verstoord, maar al snel klaarde zijn gezicht op. Lachend voegde hij eraan toe: ‘Ik had het niet over Meg en mij, ik vroeg haar om raad over Janelle. Meg werkt hier nu vier jaar. Vlak nadat ze haar diploma had gehaald is ze begonnen. Volgens mij heeft ze zich op die studie geworpen om de pijn van haar eerste huwelijk te vergeten en de dood van haar baby. Daarna nam het werk de plaats in van de studie, daar besteedt ze al haar tijd en energie aan. Hoe dan ook, we raakten bevriend...’
Dood van haar baby? Bill praatte door, maar Sam hoor de niet meer wat hij zei. Aanvankelijk was hij opgelucht geweest dat Bill niet geïnteresseerd was in Meg, maar in ene Janelle. Toen Megs huwelijk ter sprake kwam, had hij een steek van jaloezie gevoeld en toen die opmerking over haar baby...
Had Meg een baby gehad?
Was die gestorven?
Hij werd overspoeld door een golf van medelijden.
Wat moest ze veel verdriet hebben gehad...
Geen wonder dat ze met zoveel liefde over Benjie waakte...
Bills stem haalde hem terug naar het hier en nu.
‘Dit zijn de dossiers. Als je ze hebt doorgenomen, kun je ze teruggeven aan Katrina. Zij zal je laten zien waar ze opgeborgen worden voor het geval je ze nog eens nodig hebt.’
De lust om dossiers te lezen was hem vergaan. Het liefst was hij Meg gaan vragen wat er precies met haar baby en haar huwelijk was gebeurd. Hij wilde alles over haar horen wat hij gemist had.
Hij legde de dossiers op zijn bureau, dat van Martin Goodall bovenop. Martin Goodall? Wat had die ook alweer gezegd? Niet dat over de gevangenis, daar raakte hij aan gewend. Iets anders dat hem getroffen had...
Iets met haar hart?
Ja, dat was het. Dertien jaar geleden, toen zijn moeder nog voor Martin werkte, was ze gezond geweest.
Die gebrekkige hartklep was iets van de laatste jaren.
Of niet?
Hij bekeek de vraag van alle kanten, maar besefte dat het nergens toe leidde. Martin Goodall gaf consult in het ziekenhuis. Als hij hem weer tegenkwam, zou hij het hem vragen.
Dat besluit nam zijn verdriet echter niet weg. Hoe slecht had hij zijn moeder gekend... Hoe weinig had hij zich om haar bekommerd...
Lees de dossiers!
Snel nam hij ze door voor de achtergrondinformatie die hem van pas kon komen als hij de verschillende specialisten zou ontmoetten. Sally, zijn secretaresse, kwam binnen om te zeggen dat de rest van de medische staf op hem zat te wachten in de directiekamer. Vandaag was het de dag om ‘de nieuwe baas’ te leren kennen.
Ze ging hem voor en droeg hem over aan Bill, die hem aan de andere artsen voorstelde. Meg was er natuurlijk ook. Ze stond rustig te praten met een andere vrouw. Had ze besloten hem niet aan te kijken? Hij schudde Pete de hand, een lid van de vaste staf met wie hij al kennis had gemaakt, en Kristianne, een jonge arts uit Zuid-Afrika die die ochtend dienst had gehad. Daarna werd hij aan nog een aantal mensen voorgesteld. Twee van hen kwamen uit Engeland, jonge artsen op werkvakantie die iets van de wereld wilden zien voor ze zich ergens vestigden.
De namen haalde hij nog door elkaar, maar hij slaagde er wel in hun functies te onthouden. De oudere vrouw met het donkere haar was de röntgenoloog, een jongere versie van haar de labassistent, een levendige blondine was fysiotherapeut, en een gesoigneerde vrouw van in de veertig bleek bewegingstherapeut te zijn.
Bill had ook vier huisartsen uitgenodigd die in de Bay praktiseerden. Gelukkig bleken de twee die oud genoeg waren om hem gekend te kunnen hebben, hem niet te herkennen. En als ze het wel deden, waren ze zo fijngevoelig om niet te komen met de opmerking: ‘Waarom zit jij niet in de gevangenis?’
Sue schonk koffie en thee en gaf een schaal met koekjes door. Intussen legde Sam uit dat hij maar tijdelijk als directeur in de Bay zou blijven. ‘Ik ga het nieuwe privézieken huis leiden,’ verklaarde hij. ‘Dat nieuwe gebouw naast het winkelcentrum.’ Vanuit zijn ooghoek zag hij de wanhopige - of was het de met afschuw vervulde - uitdrukking op Megs gezicht.
‘We verheugen ons al op de opening,’ zei een van de huisartsen. ‘Dan kunnen meer specialisten hier ambulante operaties uitvoeren en hoeven patiënten geen uren meer te reizen naar de stad.’
‘Wij verheugen ons ook op de opening,’ verzekerde Bill hem, hoewel hij kennelijk net zo verbaasd was door het nieuws als Meg. ‘Momenteel gebruiken een paar specialisten onze operatiezaal voor kleine ingrepen. Dat kan veel efficiënter in een speciale ruimte voor ambulante operaties.’
‘Wanneer denk je open te gaan?’
‘Hoeveel bedden komen er?’
‘Is de staf al aangenomen?’
‘Wie is eigenlijk de eigenaar? Een van de grote ziektekostenverzekeraars?’
De vragen kwamen sneller dan hij ze kon beantwoorden. Dat was maar goed ook, want op sommige wilde hij liever niet ingaan. Het ziekenhuis werd gebouwd door en was eigendom van een bedrijf dat hij samen met zijn moeder had opgericht, maar dat hoefde niet iedereen te weten.
Eindelijk kwam er een eind aan de bijeenkomst. De lokale artsen bleven nog plakken omdat ze meer wilden weten over Sams plannen met het nieuwe ziekenhuis. Ook verzekerden ze hem nogmaals dat de nieuwe faciliteit hard nodig was en dat er druk gebruik van zou worden gemaakt.
Vanuit zijn ooghoek zag hij Meg weggaan, haar rug stijf van verontwaardiging. Dacht ze dat hij opzettelijk had gezwegen over de werkelijke reden van zijn terugkomst.
Maar wanneer hadden ze tijd gehad om erover te praten?
Tijd om te kussen hadden ze wel gehad...
 

Toen hij na een oproep op de SEH arriveerde, was Meg er al.

‘Dit is Riley,’ zei ze. Ze was bezig bloed en vuil uit de mond van een jongen te zuigen. ‘Hij is van de hoge balk van een brug met ongelijke balken gevallen. Tijdens zijn val heeft hij geprobeerd zich in de lagere vast te bijten.’
Ze keek hem aan en haar blik zei duidelijk: vraag niet verder. Hij vroeg dus niet verder en richtte zijn aandacht op de röntgenfoto die een verpleegster in de lichtbak schoof.
De foto vertoonde een duidelijke breuk in de onderkaak, een van de sterkste botten van het menselijk lichaam. De breuk was zo breed dat Rileys twee voortanden uit elkaar stonden. De bovenkaak leek in orde hoewel de boventanden zo’n klap hadden gekregen dat ze loszaten.
‘Er is zeker geen kaakchirurg in de stad?’ vroeg hij. Eigenlijk wilde hij weten waar de rest van de medische staf was en waarom de hoofdverpleegkundige en de directeur dienst deden op de SEH.
‘Gebroken, hè?’ Ze gaf de slang aan Riley, blijkbaar omdat ze wist dat patiënten het prettiger vonden het uitzuigen zelf te doen. Nadat ze hem had laten zien op welk knopje hij moest drukken om het apparaat aan te zetten, liep ze naar de deur. ‘Er is een orthodontist die zich verder heeft gespecialiseerd als kaakchirurg. Hij woont hier. Hij is al half met pensioen, maar hij is nog steeds een uitstekend chirurg. Het probleem is dat hij bijna alleen particuliere patiënten doet, en hij schrijft torenhoge rekeningen. Rileys vader is visser, die kan zich dat niet veroorloven.’
‘Is er een alternatief?’
‘Ja, hem naar de stad sturen, maar het kan dagen duren voor er een specialist komt die zijn tanden weer tegen elkaar aan kan zetten en een plaatje in kan brengen om het bot bij elkaar te houden. Daarna zullen ze terug moeten om het draad te verwijderen...’ Ze liep naar de opname en praatte even met het meisje achter het loket. Fronsend kwam ze terug.
‘Heel soms krijgen we wat extra geld van de een of andere club. Dat gebruiken we voor gevallen als dit, om een privéspecialist te betalen. Helaas is het potje leeg momenteel.’ Ze legde haar hand op zijn arm. ‘Nou ja, ik kon het proberen,’ verzuchtte ze. ‘Eigenlijk hebben we je opgeroepen voor een vrouw die is binnengekomen. Ze is in verwachting van een tweeling en heeft weeën. Het andere personeel is in de operatiekamer, de chirurg is er. Hij heeft assistentie nodig voor de anesthesie en een interne om het te leren, want die moet voor het eind van zijn tijd hier in staat zijn om te assisteren.’
Wat doen we met Riley?’
‘Op school heeft hij al een pijnstiller gekregen, vloeibare paracetamol, anders niet. Ik heb hem nog niet geïntubeerd want zijn luchtweg lijkt schoon, maar daar moet jij verder over beslissen.’ Ze glimlachte tegen hem. ‘Ik durf te wedden dat je nooit hebt vermoed dat je als directeur ook dit soort grapjes op de SEH moet doen!’ Toen haastte ze zich weg om achter een scherm te verdwijnen dat de wachtkamer scheidde van de praktijkruimte.
Hij liep terug naar de kamer waar Riley lag. Een verpleegster was bezig het bloed van zijn kin te vegen. Hoewel het joch, dat niet ouder dan dertien kon zijn, moeilijk uit zijn woorden kon komen, probeerde hij toch met haar te flirten.
Sam onderzocht de verwondingen van de jongen. Meg had gelijk, intubatie zou het gebroken bot verschuiven en nog meer problemen veroorzaken. Even overwoog hij om zelf de kaakchirurg te betalen, maar als hij daarmee begon, was het einde zoek. Er waren altijd mensen die een behandeling nodig hadden die geld kostte.
‘Ik ben Sarah Jensen, Rileys moeder.’
De angstige vrouw kwam door het gordijn, haar gezicht zo ongerust dat Sam zijn twijfels vergat. In het kort legde hij uit welke verwondingen haar zoon had, en hij liet haar de röntgenfoto zien. Daarna liep hij naar de opname, waar hij het meisje vroeg de kaakchirurg te bellen.
‘Meg heeft hem al gebeld, hij zal de jongen helpen,’ zei ze.
‘Dus je hebt ergens geld gevonden om hem te betalen?’ vroeg Sam opgelucht, niet dat hij de rekening niet wilde betalen, maar het loste zijn dilemma op.
Toch was dit iets waar hij eens goed over na moest denken. Misschien kon hij een speciaal fonds oprichten...
Nu pas merkte hij dat het meisje achter de balie nog steeds aan het praten was. Ze had iets gezegd over Meg en geld, maar hij had geen idee wat.
‘De chirurg wil vanavond nog opereren zodra de operatiekamer beschikbaar is.’ Een jongeman kwam binnen en tegelijk dook Meg weer op. Buiten was het gehuil van de sirene van de ambulance te horen, die door de stoplichten op de heuvel reed en de komst van een nieuwe patiënt aankondigde.
Een verpleegster die Sam nog niet had ontmoet stelde zich voor als Annabel Cromer. Ze vertelde dat ze de vroedvrouw was en stelde de verloskundige voor, Matt Carter.
Samen met Annabel en Matt wachtte Sam tot de nieuwe patiënt de operatiekamer in was gereden. Daarna liep hij terug naar Riley, waar Meg aan Sarah vertelde dat er geld van een vereniging beschikbaar was voor operaties als die van haar zoon.
‘Heb je tegen die vrouw gelogen over het geld?’ vroeg hij even later, terwijl ze een oogje op het schoonmaken van de SEH hield. Riley had maar een zwakke pijnstiller gehad en wachtte in een kamertje naast de operatiekamer tot hij aan de beurt was. De zwangere vrouw was ingeschreven. Gelukkig hadden medicijnen haar weeën, althans tijdelijk, gestopt.
‘Nee, er is geld om het te betalen,’ zei ze. Iets in haar stem deed hem vermoeden dat zij degene was die met het geld op de proppen kwam.
‘Kun je het je veroorloven zulke dingen te doen?’ Onschuldig keek ze hem aan. ‘Welke dingen?’
‘Betalen voor de operatie van die jongen,’ zei hij. ‘Dat is niet erg verstandig, want je schept een precedent. Het is onmogelijk voor elke armlastige die wordt opgenomen een bedrag op te hoesten.’
‘Het komt uit het fonds,’ verklaarde ze, maar haar blos verried haar. Met een uitdagend hoofdgebaar voegde ze eraan toe: ‘Er wordt wel weer geld in het fonds gestort, het hoeft niet van één vereniging te komen. Soms schenken grote projectontwikkelaars een substantieel bedrag. Iedereen kan geven!’
‘Zelfs jij?’
Woedend keek ze hem aan. ‘Als ik zou willen!’
Rustiger vervolgde ze: ‘Hoe dan ook, ik ga wat projectontwikkelaars en verenigingen bellen. Er is vast wel iemand die wat voor de zoon van Barry Jensen wil geven. Ze weten niet dat we geen geld meer hebben.’
Ze liep weg, maar kwam snel weer even terug om de verpleegster eraan te herinneren de voorraden van beide trolleys en van de traumakamer aan te vullen.
Sam was blijven staan.
Na een korte aarzeling zei ze: ‘Er is nog iets anders.’ ‘Laat me raden. De staf is al uren op de been in de operatiezaal en je vroeg je af of ik misschien genoeg ervaring heb om vanavond bij Rileys operatie te assisteren.’
Hij lachte zo zelfingenomen dat ze hem het liefste een klap had gegeven, maar ze hield zich in. Bovendien was een frisse arts alleen maar goed voor Riley.
‘Je hoeft het niet te doen, hoor. Als Kristianne teruggaat naar Zuid-Afrika, wil ze zich specialiseren in chirurgie. Ze is altijd bereid een extra dienst te draaien, maar ze staat al zeven uur in de ok, en dat is inderdaad lang. De anesthesie levert geen problemen op, daar zijn alle artsen in getraind. Degene die vanavond dienst heeft, kan het doen.’
‘Ben jij er ook vanavond?’
Ze knikte. ‘Ik ken de Jensens. Na zijn pensionering ging mijn vader er vaak op uit met de boot van Barry Jensen. Ik vind dat ik erbij moet zijn.’ En uitdagend voegde ze eraan toe: ‘Bovendien werk ik graag in de ok, ik heb hier niet vaak gelegenheid het te doen.’
Zijn stilte maakte haar wantrouwig, maar zijn gezicht vertoonde geen enkele uitdrukking.
Toen legde hij glimlachend zijn hand op haar schouder. ‘Je was altijd al veel te teerhartig, Megan Anstey. En je hebt me meer dan eens bij je reddingspogingen betrokken.’ Zijn hand gleed onder haar haar.
Even was ze bang dat hij haar zou kussen, hier, in het felle licht van de SEH. Maar na een kneepje in haar nek liet hij haar los.
‘Mijn chirurgische kwaliteiten zijn misschien een beetje roestig geworden, maar onder leiding van een expert moet het lukken. Je kunt dus op me rekenen. Zullen we samen een hapje gaan eten in de kantine? We moeten toch wachten.’
Het kostte haar moeite zich te herstellen van zijn aanraking. De huid waar hij haar had aangeraakt stond in brand.
Samen gaan eten leek haar geen goed idee.
‘Ik kan beter die telefoontjes gaan plegen, dan hebben we geld om die man te betalen,’ zei ze, maar voor ze kon ontsnappen, had hij haar pols gepakt.
‘Elke telefonische verkoper kan je vertellen dat mensen het haten om deze tijd gebeld te worden; óf ze zitten net te genieten van een drankje na het werk, óf ze zijn aan het koken. Die man hoeft niet vanavond betaald te worden. Het is veel verstandiger morgen te bellen.’
‘Morgen heb ik misschien geen tijd.’
Sam glimlachte. ‘Kom op. Het is nu je plicht om mij te helpen. Bill heeft me tijdens de rondleiding weliswaar de kantine laten zien, maar ik betwijfel of ik hem terug kan vinden. En zelfs als ik hem vind, hoe moet ik weten wat ik het beste kan eten?’
Ze liet zich overhalen en ging hem voor naar de kantine. Zijn aanwezigheid maakte haar zo van streek dat het een wonder was dat ze nog normaal kon functioneren.
Als zomaar koffie morsen tenminste normaal genoemd kon worden. Ook het bonzen van haar hart toen ze hem in zijn nette pak op die bijeenkomst had gezien, kon met geen mogelijkheid als normaal bestempeld worden. Toen hij in zijn pak met het gesteven, witte overhemd en de blauwgroene das die precies bij zijn ogen paste voor haar had gestaan, was ze als gehypnotiseerd geweest: een vreemde die ze kende en toch niet.
De Sam die ze had gekend was ook zo goed geweest in het verbergen van zijn gevoelens, niet achter een pak, maar achter een wat-kan-mij-het-schelen-houding. Zelfs zijn vrienden hielden zich dan in.
Hij had zijn gevoelens voor iedereen verborgen behalve voor haar...
Omdat zij niet van hier was? Omdat ze hier alleen op vakantie kwam?
‘Denk je dat er mensen zijn die wat willen geven?’
Ze draaide zich om. Het meeste van wat hij had gezegd, had ze gemist. Tot haar opluchting zag ze dat hij het jasje van zijn pak niet aanhad, maar alleen zijn pantalon en witte hemd droeg, zoals voor de bijeenkomst. Ook de das was verdwenen.
‘Luister je wel?’
Ze schudde haar hoofd. ‘Ik zie je steeds voor me in dat nette pak. Zo anders, ik kan het nog niet bevatten.’
Hij lachte. ‘Datzelfde probleem heb ik ook met jou.’
Blozend liep ze de kantine in. Gelukkig, ze waren er. Ineens besefte ze dat ze nog met hem moest eten, en haar blijdschap verdween als sneeuw voor de zon.

 







Hoofdstuk 5

 

Het eten met Sam moeilijk noemen was zwak uitgedrukt. Praten over ziekenhuiszaken, terwijl je moest vechten tegen je fysieke reacties op je gesprekspartner was meer dan moeilijk. Maar het zou nog erger worden, besefte ze, terwijl ze in haar operatiejas glipte en papieren slippers over haar schoenen trok.

In operatiezalen heerste een speciaal soort intimiteit. Er was zachte achtergrondmuziek, er werden wat woorden gewisseld, en van de andere aanwezigen zag je alleen de ogen achter brillenglazen, ogen die boodschappen uitzonden zoals alleen ogen dat konden doen.
Het was net zo erg als ze gevreesd had. Deze chirurg vond het prettig als de operatiezuster de instrumenten aanreikte over de operatierafel heen en daarom moest ze vlak naast Sam staan. Ze kon de warmte van zijn lichaam voelen, en als ze zich omdraaide om hem iets aan te reiken, had ze hem kunnen kussen.
Af en toe raakten hun handschoenen elkaar. Dat gebeurde ook met de chirurg, maar dat bezorgde haar geen elektrische schok en leidde haar niet af.
‘Om het bot bij elkaar te houden brengen we daar een titaniumplaatje in,’ wees de chirurg. Meg pakte de kleine schroefjes die het plaatje op zijn plaats moesten houden. ‘Met alleen ijzerdraad om de tanden kan de breuk ook genezen, maar het blijft een zwak punt, daarom is een plaatje beter.’
Hij bevestigde het plaatje en gebaarde naar Sam dat hij de schroefjes in het bot moest draaien. Meg reikte een schroefje en het kleine, elektrische apparaatje om het vast te schroeven aan. Zacht kreunend bij het geluid van het ding overhandigde ze hem het tweede schroefje.
‘Goed werk,’ zei de chirurg. Hij legde draad om de tanden en als laatste bevestigde hij de onder- en de bovenkaak aan elkaar. De komende maand zou Riley alleen vloeibaar voedsel kunnen eten.
‘Is hij de zoon van Barry Jensen?’ vroeg de chirurg, terwijl Sam het laatste stukje draad afknipte.
‘Ja,’ antwoordde Meg. Hoe was het mogelijk dat een kaakchirurg een visser kende?
‘Is hij in het ziekenhuis?’ vroeg de man verder.
‘Hij zou er nu moeten zijn,’ zei Meg. ‘Sarah heeft hem gebeld op de boot, hij zou onmiddellijk terugvaren.’
‘Dan mist hij de vangst van een nacht,’ merkte de chirurg op. ‘Ik wil met hem praten. Die man heeft de lekkerste garnalen van de hele vloot. Eerst laat hij ze weken en dan kookt hij ze zo dat er geen zand meer in zit. Mijn honorarium wordt ruimschoots betaald als ik af en toe een paar kilo garnalen krijg.’
Megs opluchting was zo groot dat ze hem had kunnen omhelzen, maar daar was het nu niet het juiste moment voor. Bovendien kende ze de man nauwelijks. Ze glimlachte naar Sam, en toen ze de blijdschap in zijn ogen zag, liep er een rilling over haar rug.
‘Alles bij elkaar een goed resultaat,’ zei hij even later toen ze naar de verkoeverkamer liepen, waar een slaperige Riley net ontdekte hoe moeilijk het was met een dichtgenaaide mond te praten.
‘Hij praat toch te veel,’ zei Barry bars. ‘Ik ben blij dat het nu even wat rustiger is thuis.’ Maar zijn hand lag liefdevol op de wang van zijn zoon. Om zijn schrik over zijn gewonde zoon te verbergen, kneep hij met de andere in die van Sarah.
Het bezorgde Meg een brok in haar keel. Waarom werd ze bij het minste of geringste zo emotioneel? Dat was niet alleen toe te schrijven aan Sams terugkeer naar de Bay.
‘Tijd dat je naar huis gaat.’ Sam legde zijn hand om haar middel. Hij had gesproken met de anesthesist en die zou bij Riley blijven tot hij terug kon naar zaal. ‘Hier loopt alles volgens schema.’
Samen verlieten ze de kamer. Hoewel ze genoot van de warmte van zijn hand, wist ze tegelijkertijd dat ze niet te dicht bij hem moest komen.
‘Zin in een wandelingetje op het strand?’
Het was een heel natuurlijke vraag, een ontspannend wandelingetje op het strand na een lange, inspannende dag. Toch keerde ze zich duidelijk geschrokken naar hem om. ‘Met jou?’
‘Ja, waarom niet?’
Ze keek bedenkelijk. ‘Ik weet het niet.’ Het klonk net zo kribbig als dertien jaar geleden, wanneer ze zich over iets opwond.
Na een korte stilte zei ze: ‘Maar ik wil niet dat je me kust.’
Hij verbeet een glimlach en hief in onschuld zijn handen op. ‘Ik stel alleen maar een wandelingetje voor.’
‘Dat weet ik, maar ik vertrouw je voor geen cent.’
‘Mij, of jezelf?’
Boos keek ze hem aan, maar ze was eerlijk genoeg om toe te geven: ‘Allebei!’
Hij hield het portier van haar oude, gebutste auto voor haar open en reed achter haar aan naar huis. Hopelijk wilde ze wel gaan wandelen. Zou ze een kus echt zo erg vinden?
Of twee...
Ze parkeerde onder de kleine carport naast het huis en liep naar hem toe.
‘Ik denk niet dat ik nog ga wandelen vanavond, Sam,’ zei ze kalm. ‘Ik heb nauwelijks geslapen vannacht. Een andere keer misschien.’
Hij opende zijn mond om iets te zeggen, maar zag ervan af. Ze was werkelijk moe en hij had nog iets anders in haar stem gehoord. Een nuance die hem duidelijk maakte dat ze wat afstand wilde houden.
Om zichzelf te beschermen?
Als ze ook maar de helft van de fysieke symptomen had die hij voelde, dan begreep hij dat ze zich zorgen maakte.
Wilde ze niet zien waartoe dat zou leiden?
Hij wist het wel...
 

De volgende dag was het woensdag. Sam keek op Sally’s netjes getypte rooster op zijn bureau en schrok.

Elke morgen typte ze een lijst met zijn afspraken uit en wanneer hij waar moest zijn. De afgelopen twee dagen was hij daar blij mee geweest. Vandaag leek helemaal vol te zijn gepland met vergaderingen, de eerste met de hoofdverpleegkundige.
Met dezelfde hoofdverpleegkundige die hem gisteravond had afgewezen en zelfs een gegarandeerd kusvrije wandeling langs het strand had geweigerd.
Maar zou die inderdaad kusvrij zijn gebleven?
Hij wist dat de gereserveerdheid waarop hij altijd prat ging dit keer niet goed werkte. Hij probeerde zich op zijn werk te concentreren. Zijn eerste vergadering met de hoofdverpleegkundige was volgens Sally om te bespreken hoeveel patiënten er die week konden worden opgenomen, om personeelszaken door te nemen, en om het reilen en zeilen van het ziekenhuis onder de loep te nemen. Ze zouden met Bill lunchen en met hem bespreken wat ze nodig hadden en budgettaire maatregelen treffen.
Meg kwam binnen. Ze zag eruit of ze minstens een maand geen oog had dichtgedaan en de lichtblauwe kleur van het ziekenhuisuniform flatteerde haar ook niet.
Dat uniform kon beter uit. In gedachten ontdeed hij haar van haar kleren, tot hij haar voor zich zag in slipje en minuscuul behaatje zoals die in de la in zijn kast.
Zijn bloed begon sneller te stromen.
Wanneer veranderde het slipje van een vrouw dat toevallig in je bezit was gekomen in een fetisj?
Hij moest er vanaf!
Hij moest aan het werk - kijk naar haar gezicht! Naar de donkere kringen onder haar ogen. ‘Als we waren gaan wandelen, had je misschien beter geslapen,’ zei hij geërgerd.
‘Wil je daarmee zeggen dat ik er vreselijk uitzie? Nou, je wordt bedankt. Dat had mijn ego net nodig.’
Hij weerhield zich ervan excuus te maken. ‘Slecht geslapen?’ vroeg hij in plaats daarvan.
Met een zucht liet ze zich op een stoel zakken.
‘Dat kun je wel zeggen.’ Ze glimlachte pathetisch. ‘Debbie Waring, je weet wel, die zwangere vrouw die gisteravond is binnengekomen, heeft vanmorgen om drie uur het leven geschonken aan een piepkleine, te vroeg geboren tweeling. Toen ze weer weeën kreeg, heeft Matt het speciale neonatale team gebeld. Ze arriveerden om halfvier en om vier uur waren de baby’s stabiel en lagen ze in hun wiegjes. Kort daarna zijn moeder en baby’s vertrokken, maar ze zijn nog zo klein, Sam. We betwijfelen of...’ Vermoeid streek ze over haar voorhoofd.
Eigenlijk had hij nu iets moeten zeggen, maar zijn eigen emoties waren te sterk. Niet vanwege de onbekende vrouw en haar baby’s, maar vanwege de herinnering aan wat dat hij gisteren had gehoord: dat Meg een kind had gehad dat gestorven was.
‘We kunnen de vergadering wel uitstellen,’ opperde hij toen hij zichzelf weer onder controle had.
‘Geen sprake van! Als ik nu terugga naar mijn bureau, val ik gegarandeerd in slaap, dan ga ik liggen kwijlen op mijn aantekeningen en word straks helemaal stijf wakker.’
‘Oké,’ zei hij. ‘Dan vergaderen we wel! Voor zover ik tot nu toe heb gezien, functioneert het ziekenhuis goed. Ik ben hier maar tijdelijk en ik ben niet van plan iets te veranderen. Deze vergadering zal dus hoofdzakelijk gaan over zaken die jij te berde brengt.’
Dat was het toespraakje dat hij had voorbereid toen Sally gisteren had verteld dat deze vergadering voor vandaag op de agenda stond. Maar toen was Meg er niet geweest.
Hij leunde achterover en wachtte.
Eindelijk zei ze iets, maar het ging niet over zakelijke dingen. Ineens waren ze terug op het persoonlijke vlak. ‘Waarom ben je teruggekomen?’
Hij haalde diep adem, hopelijk merkte ze het niet. Toen het idee bij hem was opgekomen, had het allemaal zo simpel en praktisch geleken. Hij vroeg zich af of hij misschien onbewust...
‘Ik dacht dat we het zakelijk zouden houden.’ Zijn woorden maakten het alleen maar erger. Hij haalde zijn schouders op en liep naar de deur om hem dicht te doen. Oké, hij zou er niet langer omheen draaien. ‘Het had met mijn moeder te maken, dat dacht ik althans, maar nu ik terug ben, vraag ik me af of ik ook niet zou zijn teruggekomen als...’
Hij streek door zijn haar, een gewoonte die hij vroeger niet had gehad. ‘Ik wilde me ergens vestigen. Dat klinkt afgezaagd, maar ik weet niet hoe ik het anders moet zeggen. Je beschuldigde me ervan dat ik niet goed over mijn terugkeer heb nagedacht, maar dat heb ik wel degelijk gedaan. Toen mijn moeder nog leefde. Het was haar droom, niet alleen om terug te komen, ook om hier iets goeds te doen. Ze had wat geld gekregen, vrij veel om eerlijk te zijn, en ze wil de een privéziekenhuis laten bouwen. Als ik leraar was geweest, had ze er waarschijnlijk een school mee gebouwd. Eigenlijk was ze vanwege mij uit de Bay weggegaan en ik stond diep bij haar in de schuld. Na lang nadenken was ik tot de conclusie gekomen dat ik het ook wilde.’
‘En toen stierf ze?’
Voor het eerst in weken voelde hij een brok in zijn keel en hij kon geen woord uitbrengen. Hij knikte en draaide zich om om zijn moment van zwakte voor haar te verbergen. Hij liep naar zijn bureau en pakte Sally’s agenda. ‘Ja, nog voor ik de cursus bedrijfsorganisatie had afgemaakt waar ik mee bezig was. Voor ze terug was in de Bay.’
Er viel een stilte. Voor ze kon reageren, ging hij snel verder. ‘Misschien is dat de reden waarom het me allemaal een beetje heeft overvallen. Het maakte me kwetsbaar vanwege het verleden.’ Hij zwaaide met het papier in zijn hand. ‘Kwetsbaar is iets dat niet echt bij me past, Meg,’ zei hij. ‘Ik was altijd trots op mijn zelfbeheersing.’
 

Zelfbeheersing. Ineens herinnerde ze zich wat haar zo vreemd was voorgekomen toen hij het had uitgemaakt.

Zijn zelfbeheersing. Met een paar woorden had hij haar uit zijn leven gebannen. Hun breuk leek zo weinig te betekenen voor hem dat ze het niet had gewaagd vragen te stellen of een uitleg te eisen.
Waarom had hij destijds niet gezegd waarom hij het uitmaakte? Dat was de vraag die ze wilde, die ze móést stellen.
Maar niet nu. Ze was te moe en ze was te bezorgd over de kleine baby’tjes die vanmorgen waren vertrokken. Ze was, om zijn onverwachte woorden te gebruiken, te kwetsbaar nu.
Met de agenda in zijn hand was hij weer achter zijn bureau gaan zitten. ‘klaar?’
Het moment om het hem te vragen was voorbij.
‘Ik geloof het wel,’ antwoordde ze. Zou ze zich nog normaal kunnen gedragen nu de lucht tussen hen leek te zinderen van de spanning?
‘Het ziekenhuis wordt goed geleid,’ begon ze, toen duidelijk werd dat hij niet van plan was iets te zeggen, ‘maar we zitten krap in het personeel vanwege die griepepidemie. We hebben twee oudere patiënten naar de stad moeten overbrengen.’
‘Waarom speciaal oudere patiënten?’
Ze ontspande een beetje. Genoeg om zich op het werk te concentreren. ‘We hebben een zaal gesloten, of liever gezegd een tweepersoonskamer. Je hebt vast wel gezien dat de kinderafdeling de enige echte afdeling van het ziekenhuis is. Alle andere ruimten zijn voor één of twee personen. Ze zijn zo ontworpen dat we er een of meerdere patiënten in kunnen onderbrengen. De ene week hebben we zes postoperatieve patiënten en slechts drie medische of vice versa, als er die week geen chirurg is geweest. Vanwege het ziekteverzuim hadden we niet genoeg personeel om die twee oudere patiënten te verzorgen. Ze liggen hier te wachten tot er plaats is in een verzorgingshuis. Ze hebben niet veel zorg nodig, alleen wat hulp. Ze vonden het niet erg voor een week overgeplaatst te worden. Ik denk zelfs dat ze het wel als een welkome afwisseling beschouwden.’
‘Is het volgens de regels niet verboden patiënten voor onbepaalde tijd hier te houden, ook als ze op plaatsing elders wachten?’
Sams vraag verbaasde haar, al wist ze niet goed waarom. Hij was altijd nieuwsgierig geweest, had altijd naar het hoe en waarom gevraagd. Hij kende de ziekenhuisregels ongetwijfeld net zo goed als zij, zo niet beter vanwege die cursus bedrijfsorganisatie.
‘Ja, dat klopt,’ gaf ze toe. ‘Er is een limiet aan het aantal nachten dat een patiënt mag blijven. Als die twee echter een week zijn weggeweest, kunnen we gewoon opnieuw beginnen.’ Ze glimlachte en zag dat hij zijn best deed niet terug te lachen.
‘De regels omzeilen, zuster Anstey?’
‘Het kan niet anders!’ snauwde ze, meer geïrriteerd door haar reactie op zijn vage glimlachje dan door zijn opmerking. Het was ook een manier om haar onderdrukte gevoelens te luchten, want ze vond inderdaad dat de regels verkeerd waren. ‘Wat moeten we dan met ouderen die geen familie hebben en nergens heen kunnen? Op straat zetten? Hun een kartonnen doos en een supermarktkarretje geven om een nieuw leven te beginnen?’
Nu lachte hij voluit. ‘Dat is wel het minste wat we kunnen doen,’ beaamde hij. ‘Ik heb er geen kritiek op dat je die mensen hier houdt, ik vroeg me alleen af of we niet iets kunnen doen om dit soort problemen in de toekomst te voorkomen. Is er niet genoeg plaats in verzorgingshuizen? Ik dacht dat er in een streek als de Bay, waar al generaties lang mensen na hun pensionering heentrekken, meer dan genoeg speciale woningen voor ouderen, verzorgingshuizen en hotels zouden zijn.’
‘Dat is ook zo,’ verzuchtte ze, ‘er zijn er meer dan je kunt tellen, maar als je tegenwoordig opgenomen wilt worden, moet je betalen of een appartement kopen. Mensen die nooit een eigen huis hebben gehad, hebben het geld niet om te betalen voor een bed in een verzorgingshuis.’
‘En de overheidssubsidies dan, die zijn toch voor die mensen bedoeld?’
‘Ja, dat klopt, maar er is een lange wachtlijst. De privé-verzorgingshuizen en hotels vullen hun bedden met betalende cliënten, dus waarom moeite doen om iemand van de subsidielijst af te halen?’ Verdraaid, nu wond ze zich alweer op, terwijl ze nog wel koel en verstandig had willen overkomen.
Sam glimlachte opnieuw. ‘Ik ben blij dat je nog steeds even temperamentvol bent, Megan,’ zei hij. ‘Dat was, en is, een van de aantrekkelijkste kanten aan je.’
Ze wist dat hij het als een complimentje bedoelde, maar zo voelde het niet. ‘Nou, je wordt bedankt,’ zei ze bits. ‘Je mag er dan vreselijk uitzien, Meg, maar je bent tenminste temperamentvol!’
‘je weet donders goed dat ik het zo niet bedoelde!’ Hij keek haar aan. ‘Je ziet er werkelijk moe uit.’
‘Nou, toen ik binnenkwam, was je anders niet bang om te zeggen wat je dacht. Waarom zou ik nu dus aannemen dat je een complimentje maakte?’
Hulpeloos stak hij zijn handen op, maar voor ze iets kon zeggen, klopte Bill en stak zijn hoofd om de deur.
‘Kom binnen, Bill, en redt me voor ze me vermoordt,’ smeekte Sam.
‘Om je te beschermen heb je meer nodig dan alleen Bill,’ waarschuwde ze. Ze stond op en verschoof haar stoel om ruimte te maken voor de nieuwaangekomene.
Voor ze van wal konden steken, stak Sally haar hoofd om de deur. ‘Sorry, Meg, maar er is een ambulance gearriveerd met gewonden van een auto-ongeluk. Er is ook nog een telefoontje gekomen dat de houthakkers op het eiland een ongeluk hebben gehad. Alle artsen zijn bezet. Er is al een helikopter onderweg om je op te pikken.’
‘Om jou op te pikken?’ herhaalde Sam verbaasd, terwijl Meg opstond.
Ze excuseerde zich en liep alsof het de gewoonste zaak van de wereld was naar de deur. ‘Ik ben een ervaren verpleegster,’ zei ze kortaf.
‘Maar als er een arts beschikbaar is...’ begon Sam, terwijl hij achter haar aan de gang op liep. ‘Het is niet mijn bedoeling je kwaliteiten te bagatelliseren, maar als er een arts beschikbaar is -’
‘Wil je mee?’ Abrupt draaide ze zich om. ‘Ga je gang! Twee weten meer dan één en ja, als er een arts beschikbaar is, gaat hij of zij gewoonlijk.’
‘Dus jij gaat in elk geval? Ook als ik beschikbaar ben?’
Ze liep door en wierp hem een korte blik toe. Wat weet ik eigenlijk van je, Sam? Je treedt op als directeur. Een heleboel directeuren praktiseren niet meer. Heb jij recentelijk nog je beroep uitgeoefend? Heb je wel eens een helikopteractie uitgevoerd? Voor zover ik weet heb je na je studie geriatrie en anesthesie gedaan, en je met organisatorisch werk beziggehouden. Waarom zouden Sally of ik dan veronderstellen dat je een reddingsvlucht zou willen doen?’
‘Je had het me tenminste kunnen vragen.’ Ze had gelijk, ze wist niet welke ervaring hij had. Onervaren of onvoldoende getraind personeel op een reddingsvlucht kon de redding op zich niet werkelijk in gevaar brengen, maar wel het proces vertragen.
‘Ik heb een paramedische training gehad,’ verklaarde hij. ‘Onlangs ben ik nog ingezet, en zoals je al zei, twee weten meer dan één.’
Buiten wachtte de helikopter. De piloot stond in de deuropening. Hij stelde zich voor als Simon. ‘We kunnen in de buurt van het ongeval landen,’ zei hij, terwijl hij hen de overalls overhandigde die ze over hun kleren aan moesten trekken. ‘Een vluchtje van tien minuten. Onderweg zal ik jullie briefen.’
Eenmaal in het toestel zetten ze de helmen op met apparatuur om onderling te kunnen communiceren.
‘Drie mannen hebben aan de noordkust van het eiland een boom omgezaagd. Daarna hebben ze kettingen om de stam bevestigd om hem weg te slepen, maar hij was te lang en te groot. Een van de mannen was bezig hem doormidden te zagen toen de kettingzaag de ketting raakte en uit zijn hand vloog, waarbij hij in zijn arm werd geraakt. Een collega wilde de zaag grijpen en verloor de helft van zijn hand. De derde heeft ze in zijn wagen getrokken om hulp te gaan halen, maar in zijn paniek is hij over de kop gegaan.’
‘Wie heeft jou dan gebeld?’ vroeg Meg.
‘De man met de gewonde hand. Hij heeft op zijn mobiel het alarmnummer in kunnen toetsen. Volgens hem is de chauffeur buiten bewustzijn omdat hij een klap tegen zijn hoofd heeft gekregen en hij denkt dat de andere man dood is. Ze zitten allemaal bekneld op de voorbank van een auto die ondersteboven in een greppel ligt, dus wie weet?’
Simon vroeg Sam uit te kijken naar het houthakkers-kamp dat op een open plek in het bos lag. Sams maag kromp ineen bij de gedachte aan wat hen te wachten stond.
‘Hij zei dat ze een open plek hadden gemaakt,’ verduidelijkte Simon. Toen hij het toestel een draai liet maken, zag Sam het kamp. De mannen hadden een mooi plekje uitgezocht, vlak naast een van de prachtige, blauwe, zoetwatermeertjes waarom het eiland beroemd was. Ook was er een mooi zandstrand waarop ze konden landen.
‘We volgen gewoon het spoor. Die vent zei dat ze niet ver van het kamp waren. Het meisje van de alarmcentrale heeft hem nog steeds aan de lijn. Ik heb al doorgegeven dat we eraan komen.’
Simon nam gas terug, en Sam pakte de grootste van de rugzakken. Tot zijn verbazing zag hij dat Meg er een nam die nauwelijks kleiner was. Hoe vaak deed ze dit soort werk? Maar ja, waarom zou hij zich eigenlijk nog over haar moeten verbazen? Ze wás in één woord verbazingwekkend.
Nadat Simon de derde rugzak had gepakt, volgden ze het spoor dat vanuit het kamp liep. Van tijd tot tijd, als het spoor zich splitste, riep Simon in de hoop dat iemand zou antwoorden.
Hopelijk waren ze nog op tijd...







Hoofdstuk 6

 

‘Hij zei het hoofdpad,’ zei Simon, toen ze weer aarzelden. Ineens klonk vanachter een bocht een zwak geroep, dat bevestigde dat hij gelijk had.

Ze renden verder en zagen de gedeukte, oude fourwheeldrive ondersteboven naast het pad liggen. De oorzaak van het ongeluk was duidelijk. Het zandpad was in de bocht bezweken onder het gewicht van het voertuig, dat was weggegleden en over de kop geslagen.
‘We moeten proberen hem zonder snijbranders rechtop te trekken of op zijn minst op zijn kant, anders krijgen we ze er niet uit,’ zei Sam. Hij keek rond alsof hij verwachtte dat uit onverwachte hoek hulp zou komen opdagen, maar het stille bos had niets te bieden.
Op zijn buik liggend probeerde hij door het raampje te gluren, intussen pratend tegen de enige inzittende die niet buiten bewustzijn was.
Meg herinnerde zich dat hij in de vakantie vaak met houthakkers had gewerkt.
Sam kwam weer overeind. ‘Ze hebben altijd een bulldozer om paden vrij te maken en boomstammen weg te slepen. Hij staat iets verderop. Ik ga hem halen. Blijf intussen uit de buurt. Het zand is onstabiel en de wagen kan verder wegglijden.’
‘Misschien kunnen we hem overeind duwen,’ suggereerde Meg.
‘Nee, kijk maar! Als we gaan duwen zonder hem eerst ergens aan vast te maken, bestaat de kans dat hij in het meer glijdt,’ wees hij, voor hij wegrende.
De gedachte dat hij een bulldozer ging besturen beviel haar allerminst. Stel dat nog een stuk weg het begaf. Stel dat hij bekneld onder zo’n enorme machine kwam te liggen. 
Niet aan denken.
Simon was op een boomstam gaan zitten en praatte geruststellend tegen de mannen in de auto.
Ineens hoorden ze een dreunend geluid, en Sam verscheen. Hij stopte voor de plek waar het pad het had begeven, sprong eruit en wikkelde snel de kabel aan de voorkant van het gevaarte af.
‘Ik ga hem niet trekken als hij nog op zijn kop ligt want dat kan degenen die erin zitten nog meer verwonden. Ik maak de kabel aan de wielen vast en dan proberen we hem op zijn kant te trekken. Het gewicht van de bulldozer houdt de wagen in evenwicht, terwijl wij die arme sloebers eruit halen.’
Hij overhandigde het eind van de kabel aan Simon en wees waar hij hem vast moest maken. Intussen schoof Meg de rugzakken opzij en haalde eruit wat ze nodig zouden hebben. Toen ze de twee lichtgewicht brancards had uitgevouwen en naast elkaar gezet, bedacht ze dat de helikopter twee vluchten zou moeten maken.
Bij het gebrul van de bulldozer, keek ze om. Sam liet de grote laadklep omhoog komen, en langzaam bewoog de auto mee naar boven.
‘Het gaat goed zo,’ riep Simon, terwijl hij gebaarde met zijn hand. ‘Kun je die klep zo houden?’
Dat kon kennelijk, en het duurde niet lang of Sam had zich weer bij hen gevoegd om Simon te helpen de achterbak open te maken.
‘Je had hem op zijn andere kant moeten trekken,’ zei een zwakke stem. Meg glimlachte. Tenminste één van de gewonden had niet alleen het bewustzijn, maar ook zijn gevoel voor humor behouden. De bewusteloze chauffeur woog minstens honderddertig kilo. Hij was enorm en hij drukte met zijn hele gewicht op zijn onfortuinlijke collega’s.
Sam controleerde of hij nog ademde, voelde zijn pols, en praatte tegen hem, maar hij kreeg geen antwoord. Zijn reflexen werkten nog, dus het was niet waarschijnlijk dat hij rugletsel had opgelopen. Ze besloten een brace om zijn nek te doen voor ze hem zouden optillen.
‘Hoe krijgen we hem eruit?’ vroeg Simon bedenkelijk.
‘Wij met zijn drieën,’ zei Sam. ‘Meg, jij pakt zijn benen, dan nemen Simon en ik zijn romp. Simon, als we hem niet kunnen houden, laten we hem weer los. De andere twee verliezen bloed, we kunnen niet langer wachten.’
Maar het was gemakkelijker gezegd dan gedaan. Meg trok een voor een zijn benen vrij. Moeilijker was het de grote buik van de man vanachter het stuur vandaan te krijgen. Sam trok zijn hemd uit, draaide er een soort koord van, en maakte een lus. Daarmee lukte het hen uiteindelijk de man los te trekken.
Zodra hij op de grond lag, sjorden ze hem een eindje opzij zodat ze bij de voorbank konden komen om de andere mannen te bevrijden.
‘Kijk jij even naar hem, Meg,’ beval Sam. ‘Simon, als we eerst die ene eruit tillen, kan ik hier naar de zwaarst gewonde kijken.’
Meg onderzocht de grote man: luchtwegen schoon, ademhaling oké, geen bloedingen, sterke pols. Ze betastte zijn hoofd en stootte op een zwelling achter zijn oor. Dankzij zijn dikke buik, die als een soort airbag dienst had gedaan, was hij niet door de voorruit geslagen, maar waarschijnlijk was zijn hoofd wel met een klap tegen het zijraam aan gekomen. Ze onderwierp de bult aan een nader onderzoek. Zat er een kuiltje in? Was het een lengtebreuk? Moeilijk te zeggen met al dat bloed in zijn haar. Een röntgenfoto zou uitsluitsel moeten geven.
Als het een breuk was, dan was een epidurale bloeding het meest waarschijnlijk, maar zonder scan kon ze niets met zekerheid zeggen.
Ze tilde zijn oogleden op. Gelukkig, zijn pupillen trokken samen. Dat betekende dat er geen druk in zijn hoofd was. Daar was ze even bang voor geweest, want dat kon een hersenbeschadiging veroorzaken. Ook kwam er geen heldere vloeistof uit zijn neus of oren. Toch kon ze alleen maar raden naar de ernst van de verwonding. Hij moest zo snel mogelijk naar het ziekenhuis.
‘Is hij oké?’ Sam en Simon legden de tweede man op de brancard achter haar.
‘Hij heeft een zwelling achter zijn rechteroor, waarschijnlijk een schedelbreuk, lineair, niet verbrijzeld. Ik vermoed een tijdelijke bloeding.’
Sam knikte.
‘Ja, schade aan het middelste bloedvat. Hij moet zo snel mogelijk naar het ziekenhuis, dan kan hij aan de monitor,’ zei Sam. ‘Wat is jullie gewone procedure in gevallen als deze?’ vroeg hij aan Simon.
Die legde uit dat acute patiënten altijd regelrecht naar het grote, regionale ziekenhuis werden gebracht, een uur vliegen van hier. ‘Zoals het er nu uitziet, lijkt het me beter dat we ze alle drie daarheen brengen,’ voegde hij eraan toe. Ondertussen liepen ze terug naar de auto, de zorg voor de tweede patiënt aan Meg overlatend.
Ze pakte een fles met zoutoplossing en watten. De hand van de man bloedde heftig. Zijn vingers waren er niet helemaal af, maar zijn verwondingen waren ernstig, net als de wond in de palm van zijn hand.
Ze vermeed het naar het wankele voertuig te kijken, want ze wist dat Sam er weer in zou kruipen om naar de derde man te kijken. Was het evenwicht verstoord nu de andere twee eruit waren gehaald? Zou de ketting het kunnen begeven?
Met pijn in haar buik concentreerde ze zich op de hand. Ze goot de vloeistof over de gewonde palm en vingers om vuil en stukjes grint weg te spoelen.
Simon had gelijk. De hand zag er vreselijk uit, de zenuwen en de pezen waren geraakt. Het weer aan elkaar zetten van zulke fijne weefsels vereiste een vaardigheid die de artsen van het ziekenhuis in de Bay, hoe goed ze ook konden opereren, niet bezaten.
Nu was het zaak eerst het bloeden te stoppen. Daarna kon ze de wond verder schoonmaken. Ze legde watten op de wond en deed er verband overheen. Vervolgens maakte ze een infuus. De man zag grauw en verkeerde kennelijk in shock. Hij was nauwelijks meer bij bewustzijn en had niet meer gepraat sinds ze de auto open hadden gebroken. Hij moest snel vloeistof krijgen.
Nadat ze de katheder had aangebracht, onderzocht ze hem verder. Hij was nog bij bewustzijn. Met schorre stem probeerde hij op haar vragen te antwoorden. Moeizaam vertelde hij dat ze zand hadden binnengekregen toen de auto over de kop was gegaan.
Ze zag dat er bloed door zijn jeans sijpelde. Toen ze de broek had opengeknipt, bleek dat hij ook verwondingen aan zijn been had. Ze maakte ze schoon, verbond ze en deed een pijnstiller in de vloeistof die hij kreeg. Daarna stelde ze hem wat vragen voor het formulier dat ze moest invullen.
Sam en Simon tilden intussen de derde man uit de auto. Terwijl ze met hun last naderden, bewoog de eerste man zich plotseling stuiptrekkend. Snel ging ze naar hem toe, en Sam kwam bij haar staan zodra hij en Simon de derde man hadden neergelegd.
‘Een hersenbeschadiging? Een bloeding? Hoe goed ben jij in wonden, Megan?’ vroeg hij. Hij knielde naast haar om de man op zijn zij te rollen.
Zijn armen bewogen. Een stuiptrekking, of kwam hij bij bewustzijn? Kennelijk het laatste want hij duwde hen weg, ging zitten, en keek hen aan alsof ze marsmannetjes waren. ‘Wat is er aan de hand?’ Hij probeerde op te staan, maar viel onmiddellijk terug.
‘Je hebt een ongeluk gehad,’ legde Meg uit. Rustig naderde ze hem weer om hem verder te kunnen onderzoeken, terwijl Sam zich bezighield met de laatste, zwaargewonde man.
Haar patiënt was echter allesbehalve rustig. ‘Dat kan niet!’ riep hij verontwaardigd.
Ze moest hem zien te kalmeren. Geduldig wees ze naar de auto. ‘Je bent over de kop geslagen.’
Hij keek echter niet naar de verongelukte auto, maar naar het reddingsvoertuig. ‘Wie heeft er met mijn bulldozer gereden? Wie? Wie heeft er aan mijn bulldozer gezeten?’
Kalmeren ging even niet lukken, besefte ze. De man was duidelijk behoorlijk in de war. Een symptoom van een hematoom, bewusteloosheid gevolgd door een periode van helderheid? Kon het brullen wat hij deed - want hij brulde werkelijk, terwijl hij probeerde naar zijn geliefde voertuig te kruipen - beschouwd worden als luciditeit?
‘Hé, man!’ Simon hurkte naast hem neer en sprak hem sussend toe. ‘We hadden je bulldozer nodig om de truck overeind te trekken, anders konden we jou en je maten er niet uit halen.’
‘Welke truck?’
De man schudde zijn hoofd, maar dat deed kennelijk pijn want hij viel terug op de grond.
In een oogwenk was Meg bij hem. ‘Blijf liggen. We brengen jullie alle drie naar het ziekenhuis. Je kameraden zijn ook gewond. Je wilt hen toch helpen, of niet?’
Toen hij haar aankeek, zag ze tot haar opluchting dat zijn pupillen even groot waren, niet verwijd, en niet star stonden.
‘Je moest de bulldozer gebruiken?’ herhaalde hij verwonderd. Opnieuw legde Simon uit wat er was gebeurd. Intussen vroeg Meg zich af hoe ze hen alle drie in de helikopter moesten krijgen. Ze hadden maar twee brancards.
‘Kun jij bij hem blijven, terwijl Simon en ik deze vent naar de helikopter brengen?’ Sam was kennelijk ook bezorgd. Samen met Simon hadden ze de laatste man weer opgetild. Ze moesten hen er een voor een naar toe dragen, maar waren ze in staat achter elkaar die zware mannen op te tillen? In de helikopter was bovendien slechts plaats voor vier personen, en drie van hen waren zwaargewichten. Maar goed, dat was Simons probleem.
‘Heb je pijn aan je hoofd?’
De man keek haar veelzeggend aan. Natuurlijk deed zijn hoofd pijn.
‘Kun je je iets herinneren?’
Zijn ogen werden helder. ‘Thommo raakte de ketting, de kettingzaag raakte zijn arm en Joe greep hem. Waar zijn ze? Zijn ze dood?’
Voor Meg hem tegen kon houden, was hij weer gaan zitten. Het enige wat ze kon doen was hem in zijn rug steunen om te voorkomen dat hij om zou vallen.
‘Een van hen, ik neem aan Thommo, wordt nu naar de helikopter gedragen. Joe is hier. Met zijn hand komt het wel goed, maar ze moeten allebei zo snel mogelijk naar het ziekenhuis.’
‘Ik ga ook mee. Het zijn mijn vrienden.’
Toen hij op wilde staan, drukte ze hem neer, en hij had niet de kracht meer zich los te worstelen.
‘Je mag mee,’ beloofde ze. Hopelijk vonden Simon en Sam het ook goed. Het was duidelijk dat de man hersenletsel had. Er moesten röntgenfoto’s en een scan gemaakt worden en hij moest aan de monitor.
De mannen kwamen terug en Sam hurkte naast Joe neer. Hij vroeg hoe hij zich voelde en of hij dacht dat hij, met steun van Meg, zelf kon lopen, want dan konden ze de grote man op de brancard vervoeren.
Joe was gaan zitten en verzekerde zijn kameraad dat hij oké was. De grote man brulde, hij moest en zou lopen.
Megs blik gleed van Simon, klein, gedrongen, bijna vijftig, naar Sam, die weliswaar sterk en gezond was, maar naast deze beer van een man wel een dwerg leek.
‘Loop jij maar met hem mee, dan help ik Simon met de brancard,’ stelde ze voor. Simon leek het geen goed idee te vinden, maar toch stemde hij toe. Er waren twee man voor nodig om de grote man overeind te hijsen.
‘We hadden hem een verklaring moeten laten tekenen dat het niet onze schuld is als hij dood neervalt,’ zei Simon tegen Meg, terwijl ze de brancard met Joe optilden. ‘Sam ook trouwens! Als hij op Sam valt, verplettert hij hem.’
‘Maar als hij zegt dat hij kan lopen, voelt hij zich goed,’ wierp ze hijgend tegen. Het zachte zand bemoeilijkte het dragen van de brancard behoorlijk.
‘In de loop der jaren, heb ik het nodige gezien,’ zei Simon. ‘Mensen die net zo helder en goed bij hun hoofd zijn als jij en ik lopen gewoon rond en vallen dan ineens dood neer.’
‘Hé, je hebt het wel over mijn maat,’ protesteerde Joe.
‘Hij is oké. Volgens mij is zijn kop zo hard dat hij niet eens kan barsten. Hij was gewoon even de kluts kwijt,’ stelde Simon hun patiënt gerust.
Was dat wel zo? Ze betwijfelde het. Ze was blij dat Sam mee was gegaan. Alleen had ze dit nooit kunnen oplossen. Hoewel...
Simon bracht haar twijfels onder woorden.
‘Je snapt dat ik jullie niet alle vijf tegelijk mee kan nemen,’ constateerde hij. ‘De verwondingen van Joe lijken het minst erg dus ik kan Joe en jou of Joe en Sam achterlaten, maar ik vrees dat die grote het er niet mee eens zal zijn dat we een van zijn kameraden hier laten. Ik kan hem alleen meenemen als hij rustig is. Als Sam hem een kalmerend middel geeft, kan ik ze alle drie naar de Bay vliegen. Het is maar een klein eindje en daar zijn genoeg mensen om naar hem te kijken en hem tegen te houden als hij dwars gaat liggen. Ze kunnen scans maken en, indien nodig, kan hij per ambulance naar de stad worden vervoerd. Intussen ga ik een andere verpleegster of arts ophalen om de andere twee naar de stad te begeleiden. Dan tank ik en vlieg ik terug om jullie op te pikken.’
Ze moest er even over nadenken, maar hoe ze het ook wendde of keerde, Sam en zij zouden hier een paar uur met zijn tweeën moeten blijven.
 

Nadat de helikopter vertrokken was, begon ze haar warme, met bloed bevlekte overall uit te trekken. Om niet in het opdwarrelende stof te staan, waren ze naar de bosrand gelopen.

‘Zullen we gaan zwemmen?’ stelde hij voor.
Ongelovig keek ze hem aan. ‘Ben je gek geworden? We hebben geen badpakken en handdoeken bij ons.’
‘Het zou niet de eerste keer zijn dat we in ons ondergoed gaan zwemmen,’ plaagde hij.
‘O, ja?’ zei ze blozend. ‘Nou ik peins er niet over.’ ‘Angsthaas!’
Ze keek hem aan. ‘Ik verbrand in de zon.’
‘Het is al vier uur. De zon is niet meer zo heet, en kijk eens naar dat koele, blauwe water.’
Door de overall had ze het gevoel in een sauna te hebben gezeten en nu transpireerde ze behoorlijk in het uniform van synthetisch materiaal.
Het koele, blauwe water zag er wel heel uitnodigend uit. Wat voor ondergoed had ze vanmorgen aangetrokken? Welk van de monsters van haar nichtje Libby had ze uit de la gegrist? De helft van haar ondergoed lag nog in de kast bij Sam, dus ze had niet veel keus gehad.
‘Ik zwem wel in mijn uniform,’ besloot ze. ‘Dan kan ik ook niet verbranden!’
Spottend keek hij haar aan.
Ze kreeg het nog warmer toen hij zijn kleren uittrok. Vlug schopte ze haar schoenen uit, leegde haar zakken, en rende naar het water. Het was zalig koel, en ondanks het belemmerende uniform, spetterde ze genietend in het rond.
Hij bleef aan de kant staan kijken hoe ze rond spetterde, onderdook en weer bovenkwam, haar natte haar op haar hoofd geplakt. De fijne lijntjes in haar gezicht werden duidelijk zichtbaar.
Net als de rest, zag hij toen ze opstond. Het natte uniform zat als een tweede huid om haar lichaam. De dikke stof was helemaal doorzichtig en toonde de zwarte driehoekjes van de beha om haar volle borsten. Ook het nog kleinere driehoekje van haar slipje was te zien.
Moest hij er iets van zeggen?
Moest hij haar in verlegenheid brengen?
Hij betwijfelde of hij een woord kon uitbrengen. Zijn mond was kurkdroog, zijn lichaam gespannen, en hij was duidelijk opgewonden. Snel nam hij een duik. Het koude water zou hetzelfde effect hebben als een koude douche!
Zo hard hij kon zwom hij een eind het meer op. Daarna keerde hij om en kroop op de kant. Het had geholpen, gelukkig. Zoekend keek hij rond. Ze was niet meer in het water, maar kwam uit het bos tevoorschijn.
In zijn hemd, het natte uniform in haar hand...
Nadat ze het over een struik had gehangen, zocht ze de schaduw weer op. Het verkoelende effect van zijn zwempartij verdween weer toen hij in gedachten het zwarte ondergoed om haar rijpe, zinnelijke lichaam in zijn gevlekte, vuile hemd zag.
Hij ging in het zand zitten, met zijn voeten in het water.
‘Ik heb je hemd even geleend,’ zei ze, terwijl ze naast hem kwam zitten en haar lange benen in het water stak. Het leek wel of ze weer tien waren en de beste maatjes, volledig ontspannen en op hun gemak.
Behalve dat hij allerminst op zijn gemak was. ‘Dat is goed,’ bracht hij uit. ‘Leuk ondergoed heb je aan!’ Meteen had hij spijt van zijn woorden, maar gelukkig lachte ze.
‘Ik had me net zo goed uit kunnen kleden,’ gaf ze toe. ‘Eerlijk gezegd is het van Libby.’
‘Draag je het ondergoed van Libby, je nichtje?’
‘Nee, ik bedoel niet letterlijk het ondergoed dat zij draagt. Hemeltje, je kent haar toch, ze zou me vermoorden. Ze ontwerpt ondergoed en ik krijg alle monsters en mislukte proefexemplaren. Gratis ondergoed. Het is niet veel, maar alle beetjes helpen.’
Hij was blij dat ze haar ondergoed niet bij een man kocht. Zijn verlangen het nog eens te zien, op haar lichaam, om het langzaam uit te trekken...
Opeens drongen haar woorden tot zijn benevelde brein door. Geschrokken herhaalde hij: ‘Het is niet veel, maar alle kleine beetjes helpen?’ Hij draaide zich naar haar toe. ‘Heb je daarom het huis van je ouders niet gekocht? Je woonde er toch? Heb je financiële problemen? Kan ik je helpen?’
Ze glimlachte, maar haar gezicht bleef koel. Het was een glimlach die je hart kon breken, als degene voor wie hij bestemd was een hart had, tenminste.
Hoe dan ook, het deed pijn. Zo erg dat hij zijn arm om haar heen sloeg en haar tegen zich aan trok. ‘Meg?’ Het was bedoeld als een bevestiging van hun vriendschap, maar het klonk eerder als een vraag.
Terwijl ze over het meer uitkeek, bestudeerde hij haar profiel. Er gleed een traan over haar wang.
‘Meg?’
Ze veegde de traan weg en probeerde te glimlachen. ‘Ik had het moeilijk vanochtend. Baby’s doen me iets,’ zei ze, en ze staarde weer over het meer.
‘Heb je een kind verloren?’
Zonder te vragen hoe hij het wist, knikte ze. Toen hij haar nog dichter tegen zich aan trok, schoof ze niet weg, maar liet haar hoofd tegen zijn schouder rusten. Langzaam, bijna emotieloos, begon ze te praten.
‘Ze is geboren met een afwijking aan de linker hartkamer. Charles, mijn man, en ik hadden net ons eerste jaar medicijnen achter de rug, we moesten nog drie jaar. We trouwden omdat ik zwanger was. Achteraf gezien was dat dom. Na de geboorte van de baby kregen we problemen en zijn we uit elkaar gegaan. De artsen in Brisbane wilden niet opereren. Ze zeiden dat ze niet sterk genoeg was voor een openhartoperatie maar je kent me, ik kan vreselijk koppig zijn.’
Zwijgend hield hij haar in zijn armen, bang de betovering te verbreken, bang dat ze niet verder zou vertellen...
Was ik maar met haar naar Melbourne gevlogen, naar het kinderziekenhuis,’ fluisterde ze, vol zelfverwijt. ‘Ze is geopereerd, in Norwood. Zes weken later is ze gestorven.’
‘O, Meg, liefste!’ Hij draaide haar om en drukte een kus op haar hoofd. Onmiddellijk klampte ze zich aan hem vast.
Lang bleven ze zo zitten. Zijn lichaam wilde meer dan alleen troosten. Toch lukte het hem zich te beheersen, tot ze haar hoofd ophief en hem met haar heldere, groene ogen aankeek. ‘Sam?’ fluisterde ze zacht. Het was een dankbetuiging en tegelijk een vraag. Nauwelijks was zijn naam over haar lippen, of hij drukte er een kus op.
Alle frustratie van dertien jaar balde zich samen in die kus. Toch hield hij zich in. Langzaam verkende hij haar mond, kuste haar slapen, haar oogleden, haar hals. Zijn handen gleden over haar lichaam.
Ze duwde even als in afweer tegen zijn borst, maar direct daarop klauwden haar vingers hard in zijn schouders.
Langzaam trok hij een spoor van kussen naar beneden. Hij duwde het hemd opzij om de zachte ronding van haar borsten te bereiken, met de zwarte, kanten beha die haar harde tepels gevangen hield. Hij nam er een in zijn mond, en ze slaakte een kreetje. Plagend gleed hij er met zijn tong omheen en zoog erop, door het kant heen.
‘Sam!’
Betekende dat ene woordje, dat wanhopige uitspreken van zijn naam, dat ze hem smeekte door te gaan? Dat haar lichaam in brand stond en dat ze zo naar hem hunkerde dat ze beefde van verlangen?
Dat alleen hij haar pijn kon uitbannen?
Dat alleen hij haar vergetelheid kon schenken?
Opnieuw kuste hij haar. Zijn ene hand speelde met haar tepel en zijn andere baande zich een weg tussen haar benen, schoof het nutteloze, zwarte slipje opzij, op zoek naar het magische plekje waar alle opwinding samenkwam. Hij streelde haar tot ze het uitschreeuwde en om bevrijding smeekte.
‘Rustig aan,’ fluisterde hij, terwijl zijn hand over haar warme huid naar boven gleed. ‘Hier hebben we dertien jaar op gewacht. We hoeven ons niet te haasten.’
Nee? Haar borsten klopten, en ze kreunde uit protest dat het verlangen tussen haar benen nog niet gestild werd. Maar dit spel moesten ze met zijn tweeën spelen.
Zijn slip sloot strak om zijn heupen, en onder de zachte, zijdeachtige stof was zijn opwinding duidelijk zichtbaar. Het duurde dan ook niet lang of ze had het gevonden. Plagend streelde ze hem tot ook hij kreunde.
Toen legde ze haar handen op zijn heupen en duwde zijn slip naar beneden. ‘Nog steeds geen haast, Sam?’ plaagde ze, terwijl haar mond over zijn borst naar beneden gleed. Alle gêne was verdwenen, en ze genoot van haar macht, al deed de macht die hij over háár lichaam had er niet voor onder.
‘Nee, nog steeds geen haast.’ Zachtjes beet hij in haar hals. Hun lichamen waren zo verstrengeld dat je alleen aan de kleur van hun huid kon zien wie wie was.
‘Meg, je vermoordt me!’
Ze liet zich op het zand vallen en trok hem boven op zich. Hij moest alle pijnlijk, eenzame plekjes opvullen die al zo lang in haar binnenste verborgen zaten.
Maar hij liet zich nog niet helemaal gaan. Hij plaagde haar tot ze het bijna niet meer uithield en beefde van opwinding. Toen, eindelijk, gaf hij toe en versmolten ze in een explosie van hartstocht, een echo uit de oertijd.
‘O, liefste!’
Pas toen hij zich om liet rollen en haar boven op zich trok, besefte ze dat ze het hardop had gezegd. Vragend keek hij haar met zijn hemelsblauwe ogen aan.
‘O, liefste?’ herhaalde hij toen ze niets zei.
Glimlachend verborg ze haar gezicht in zijn hals.
‘O, liefste, hoe heeft dit kunnen gebeuren? O, liefste, ik wist niet dat het zo fijn kon zijn? O, liefste, wat was het lang geleden dat we seks hebben gehad? O, liefste, wat hebben we gedaan?’ mompelde ze in zijn hals, alleen niet dat wat haar werkelijk zorgen baarde: o, liefste, wat nu?
Hij pakte haar kin en hief haar hoofd op.
Wilde hij haar laten zien dat hij glimlachte? Het soort tevreden glimlachje alsof hij een door haar klaargemaakte biefstuk had gegeten? Toen veranderde zijn glimlach, alsof hij zich iets herinnerde.
‘Het gebeurde omdat je iemand nodig had die je vasthield - en ik misschien ook,’ begon hij voorzichtig. ‘Weet je, pijn kan soms alleen uitgewist worden door liefde, door te geven en te nemen zoals wij net hebben gedaan.’
Toen hij haar weer tegen zich aan trok, drukte ze dank baar een kus in zijn hals. Na een tijdje nam hij haar gezicht in zijn handen.
Wat de rest van je vragen betreft, liefste, vooral de tweede bevalt me natuurlijk,’ verklaarde hij geamuseerd glimlachend. ‘En het spijt me dat ik niet in de buurt was om je met de derde te helpen.’
Hij knuffelde haar.
‘Wat betreft het “wat hebben we gedaan”? we hebben de liefde bedreven, Megan, zoals we dertien jaar geleden al van plan waren. En zal ik je eens wat vertellen?’
Ze kreeg niet de kans om te antwoorden.
‘Het was net zo fijn als ik verwacht had, nee, dat is niet waar. Destijds was ik nog jong en onervaren en ik kon me met geen mogelijkheid voorstellen dat seks zo fijn kon zijn.’
Hij hield haar in zijn armen. Ze lag in de armen van Sam. Even wilde ze aan niets anders denken.
Toen vroeg hij: ‘De doktersrekeningen. Heb je schulden? Bespaart Libby’s ondergoed je daarom geld?’
Ze maakte zich los en keek hem aan. ‘Waarom vraag je dat?’
‘Ik wil ze graag voor je betalen.’
Het kwam zo volkomen onverwacht dat ze met stomheid was geslagen. Haar hoofd was leeg! Toch voelde ze instinctief dat er iets helemaal mis was. Ze ontweek zijn arm, kwam overeind, en keek op hem neer. ‘Wit wil je doen?’
Pas toen zijn ogen van haar gezicht naar beneden dwaalden, besefte ze dat ze naakt was en dat hij naar haar borsten keek, nog roze van hun hartstochtelijke vrijpartij, of van de seks, of hoe je het ook wilde noemen! Ze greep zijn hemd en sloeg het om.
‘Ik wil ze graag voor je betalen. Ik heb meer dan genoeg geld.’ Zijn stem leek van heel ver te komen. Ze wist dat hij met zijn gedachten meer bij seks was dan bij hetgeen hij zei, maar dat maakte zijn aanbod en het tijdstip waarop niet minder erg.
‘Er valt niets te betalen!’ snauwde ze. Ze draaide zich om en liep weg. Onderweg greep ze haar nog steeds vochtige uniform, en toen rende ze naar de bosrand.
Gek genoeg wilde ze niet dat hij haar lichaam zag, vooral niet na wat er was gebeurd. Terwijl haar verraderlijke lichaam reageerde op zijn hongerige blik, vlogen haar gedachten alle kanten op.
Weer in uniform liep ze terug naar het strand om haar ondergoed te zoeken, al betwijfelde ze of de fijne stof hun koortsachtige gedoe had overleefd.
Sam zwom in het meer, kennelijk in zijn blootje, want zijn slip lag in het zand.
Haar beha was nog heel, maar haar slipje had het niet overleefd. Ze stak hem in haar zak en keek naar de zwemmer. Waarom was ze zo van streek door zijn aanbod? Omdat hij daarmee opnieuw de controle nam? Jij hebt een probleem en ik zal het oplossen?
Was hij altijd zo geweest?
Ze kon zich niet herinneren dat hij haar leven had gecontroleerd, maar dat gold wel voor het zijne. Hij had altijd alles wat hij ondernam tot een goed einde willen brengen.
Wat nu? Ze waren volwassen en hadden de nodige bagage. Ze had een gebroken huwelijk achter zich en een baby verloren. Haar schulden waren afbetaald, maar de droom was nog geen waarheid geworden.
En hij? Wat had hij achter zich?
Met lange, gelijkmatige slagen zwom hij terug. De Sam van vroeger was veranderd in een man die haar binnen de kortste keren tot de grootste hartstocht opzweepte.
Zonder moeite te doen zijn naaktheid te bedekken, zoals zij had gedaan, kwam hij het water uit. Elke spier onder zijn gebruinde huid was zichtbaar, en ze kon van hem genieten in al zijn glorie.
Weer beefde ze over haar hele lichaam. Het geluid van de naderende helikopter voorkwam dat ze zich opnieuw in zijn armen wierp, zich onsamenhangend verontschuldigend dat het allemaal verkeerd was gelopen en hem smekend het weer goed te maken.
Met seks!
Was dat alles wat het was?
Zwijgend trok hij zijn slip aan en knikte tegen haar.
‘Trek mijn hemd maar over je uniform aan,’ zei hij voorzichtig. ‘Je uniform is nog steeds zo nat dat het niet veel verbergt!’
Ze pakte het natte, vuile hemd, maar toen ze het met trillende vingers om haar schouders wilde binden, stond hij ineens naast haar en hield het voor haar op zodat ze haar armen in de mouwen kon steken.
Ze moest iets zeggen, maar er schoot haar niets te binnen. De helikopter was nu zo dichtbij dat ze moesten wegrennen, zij naar het dichtstbijzijnde bosje, hij naar de plek waar ze zich hadden uitgekleed.
 

Het gebrul van de motor maakte elk gesprek onmogelijk. Hij had de hemel in zijn armen gehouden. Zijn gezonde verstand dreef de spot met die sentimentele gedachte, maar zo had het wel gevoeld toen hij met Meg in zijn armen op het strand had gelegen.

Hij had niet bedoeld dat hij wilde betalen, maar dat hij haar wilde helpen. Een soort...
Beloning?
Was dat niet net zo erg als betalen?
Verdorie, hij had geen idee wat hij eigenlijk had bedoeld. Het enige wat hij wist was dat hij haar wilde helpen, iets voor haar wilde doen omdat...
Omdat hij van haar hield?
Wat wist hij van de liefde? Daar had hij zich altijd tegen gewapend, want het maakte iemand zwak en kwetsbaar.
Nee, liefde was onzin.
Hij trok zijn broek aan en pakte zijn schoenen en de overalls. De helikopter wervelde het zand op en de rotor kwam tot stilstand. Toen Simon het deurtje openmaakte, holde Meg erheen.
Tijdens de vlucht kon hij niet met haar communiceren want ze had haar helm niet opgezet en eenmaal terug in het ziekenhuis verdween ze zo snel dat hij geen idee had waar ze naartoe was gegaan. Niet naar haar kantoor, want daar kwam hij langs op weg naar het zijne.
‘O, hemel, je hebt je hemd verloren,’ riep Sally uit toen ze zijn blote bovenlijf zag. Hij moest lachen, maar het herinnerde hem er tevens aan dat hij geen reservekleding in het ziekenhuis had.
‘Kun je een operatiepak voor me organiseren? Alleen een jasje is voldoende. En kan ik ergens douchen? Terwijl we op de helikopter wachtten, heb ik een eindje gezwommen. Mijn voeten zitten vol zand.’
Ze ging hem voor naar de kleedkamer voor de medische staf, waar hij tijdens zijn rondleiding niet was geweest en pakte een blauw jasje. Nadat ze had aangewezen in welke kast de handdoeken lagen, ging ze weg.
Terwijl hij onder de warme douche stond, vroeg hij zich af of Meg een douche nam in de badruimte voor verpleegsters. Weer zag hij haar blanke rondingen en lange welgevormde benen voor zich, en weer reageerde zijn lichaam. Hij moest het weer goed maken. Dan kon datgene wat ze op het strand hadden gedaan het begin worden van iets en niet het einde.







Hoofdstuk 7

 

‘Ik neem je vanavond mee uit eten, we moeten praten.’

Meg had gedoucht en een schone spijkerbroek en een schoon T-shirt aangetrokken, de enige reservekleding uit haar kastje. Ze keek naar de vijandige man in de deuropening. Het blauwe hemd maakte zijn ogen nog blauwer, een verwarrende gedachte die ze nu niet kon gebruiken. Denkend aan hun vrijpartij begon haar lichaam te gloeien. Snel verjoeg ze de herinnering.
Wilden ze echter niet in een sfeer van gewapende vrede samenwerken, dan moesten ze het uitpraten. Dat wat er vanmiddag was gebeurd, konden ze niet ontkennen. Dat betekende echter niet dat hij haar naar believen kon bevelen. ‘Je zou het ook op een aardige manier kunnen vragen,’ opperde ze.
In zijn ogen vlamde even woede op, maar toen glimlachte hij. ‘Oké,’ gaf hij toe. ‘Meg, wil je alsjeblieft met me gaan eten vanavond? Waar zullen we heen gaan? Wat vind je van Lumière? Hebben ze nog steeds tafeltjes op het strand?’
Een glimlach onderdrukkend, antwoordde ze: ‘Het was nog beter geweest als je eerst op mijn antwoord had gewacht en ja, Lumière bestaat nog en ze hebben nog steeds het lekkerste eten van de stad.’
‘Dan ben je er zeker vaak mee naartoe genomen, hè?’ constateerde hij plagend, al wist ze niet zeker of hij het ook zo meende.
Momenteel was ze nergens zeker van.
Hij was toch niet jaloers? Maar waarom had hij het dan gezegd? Voor ze het kon vragen, was hij verdwenen.
Aan het werk! Ze pakte de telefoon en draaide het nummer van het streekziekenhuis om te vragen hoe het ging met de patiënten van het eiland. De derde man, Ian Thomson, ging per vliegtuig naar Brisbane, want de lokale chirurgen betwijfelden of ze zijn hand konden redden. Joe lag in de operatiezaal en de grote man, Harold Harvey, was na onderzoek in de Bay op eigen verzoek per ambulance naar het streekziekenhuis vervoerd. Hij moest rust houden, maar was volgens de verpleger nog steeds geagiteerd.
‘Ik ben blij dat hij jouw patiënt is en niet de mijne,’ zei Meg. De man aan de andere kant grinnikte.
Daarna probeerde ze zich te concentreren op de brieven en dossiers die zich in haar afwezigheid hadden opgehoopt. Op woensdagen deed ze altijd papierwerk. Zelfs op woensdagen waarop ze niet voor een noodgeval werd weggeroepen, lukte het haar zelden alles af te krijgen. Tegen zevenen klopte Sam aan.
‘We gaan uit eten,’ bracht hij haar in herinnering.
Ze was bijna klaar met de roosters voor de komende veertien dagen en zonder op te kijken knikte ze.
‘Je auto staat niet op de parkeerplaats.’
‘Hij startte niet vanmorgen dus ik ben gaan lopen.’ ‘Waarom heb je geen lift gevraagd?’
Ze keek op. Het fysieke plezier dat ze hadden gedeeld had hen nader tot elkaar moeten brengen of minstens de seksuele spanning tussen hen moeten verminderen, maar dat was niet het geval, wat haar betrof tenminste. Het liefst had ze zich in zijn armen geworpen.
‘Ik ga wel vaker lopen; het is niet ver.’
Ze had het op een vriendelijke toon gezegd, maar zijn gezicht vertoonde geen enkele emotie.
‘Ik breng je naar huis.’ Het klonk niet van harte, maar voor ze kon antwoorden, voegde hij eraan toe: ‘Tenminste, ik neem aan dat je dat wilt, of niet?’ en direct daarop zei hij: ‘Je zou wat ondergoed kunnen aantrekken.’
Toen ze naar beneden keek, zag ze dat haar tepels door haar T-shirt heen zichtbaar waren, maar ze weigerde haar verwarring te laten blijken.
Ze wilde ook geen ruzie met hem maken.
‘Ga weg, Sam, dan maak ik dit even af. Over een kwartier ben ik klaar en dan zal ik ondergoed aantrekken.’ Tot nu toe had hij haar alleen gezien in een onflatteus uniform, in een oud short, met bloed bevlekt -
Ze zou hem eens wat laten zien!
 

Lumière lag op het strand aan de voet van een steile helling. Omdat ze er vaak langs gewandeld waren, wisten ze dat de tafeltjes op een dikke grasmat onder de palmen stonden. De maan was nog bijna vol en er was geen wolkje aan de hemel. Hij had om een van die tafeltjes gevraagd. De omgeving was romantisch, in tegenstelling tot zijn voorstel.

Maar ze verwachtte geen romantiek. Ze was net zo praktisch ingesteld als hij. Toch was hij opgewonden, terwijl hij naar buiten liep om zijn ‘afspraakje’ op te halen. Het was een vreemde gewaarwording, aangezien hij vroeger altijd de andere kant op was gelopen...
De zijdeur was open, en nadat hij haar naam had geroepen, liep hij naar binnen. In zijn vroegere huis stond nu het bekende Anstey-meubilair.
Eerlijk gezegd misstond het niet.
‘Ik kom zo,’ riep ze, terwijl ze van de badkamer naar de slaapkamer glipte, de kamer die van zijn moeder was geweest. Zijn gedachten waren echter niet bij zijn moeder, maar bij Meg en bij het lichaam in de rode badjas.
Seks voor het diner?
Het hoefde niet lang te duren.
Net toen hij overwoog haar naar de slaapkamer te volgen, kwam ze weer terug in iets wat een jurk moest verbeelden, maar wat meer van haar liet zien dan goed voor hem was.
Wil je mijn rits even dichtdoen?’ vroeg ze met haar rug naar hem toe. Hij trok het minuscule lipje over haar billen naar boven. Het grootste gedeelte van haar rug bleef onbedekt. Een parelachtig blanke huid tegen de donkere stof.
Doorschijnend wit bijna.
Geen beha.
Zijn adem stokte, en hij drukte een kus op haar blote, glanzende rug.
‘Dit ook nog,’ zei ze, terwijl ze haar haar omhoog hield en hem twee stukjes stof aanreikte.
Hij probeerde de kleine haakjes te vinden die haar creatie van boven bijeen moesten houden. Zodra het hem gelukt was, verdween ze weer in de slaapkamer om even later terug te komen op hooggehakte, zwarte sandaaltjes.
‘Oké?’ vroeg ze, niet zozeer om zijn commentaar te horen als wel om te suggereren dat ze weg konden.
Hij kon alleen maar naar haar kijken. Niet te geloven dat dit Meg was.
Zijn Meg.
Verdraaid, hij moest zorgen dat ze inderdaad van hem was, want hij zou het niet kunnen verdragen haar met een ander te zien.
‘Je ziet er fantastisch uit,’ zei hij, toen ze haar ongeduld liet merken omdat hij geen aanstalten maakte te vertrekken.
‘Verbaasd, Sam?’ plaagde ze, maar er verscheen een lichte blos op haar wangen. ‘Ken je dat verhaal niet van het lelijke kleine eendje dat verandert in een zwaan?’
‘Je bent nooit een lelijk eendje geweest.’ Hij genoot van haar slanke figuurtje in de zwarte stof, de ronding van haar borsten in het lage decolleté. Het leek wel of ze werden opgehouden door magische beugels. Een slanke taille en een rok die gemaakt leek van zwarte, bij de hoeken aan elkaar genaaide zakdoeken, zodat haar blanke benen bij elke beweging zichtbaar werden.
‘Zullen we gaan?’
Hij keek naar haar schoenen: ‘Ik wilde gaan lopen, maar ik haal de auto wel even.’
‘Geen sprake van. Ik kan heel goed lopen op deze schoenen. Het zijn gewoon sandalen met een hoge hak.’ Ze pakte een tasje en een lang stuk, glanzende stof van een stoel. Toen ze het achteloos over haar schouders wierp, zag hij dat er een pauwenpatroon op stond met fonkelende steentjes op de veren.
Wat ben je mooi,’ herhaalde hij. Dat had hij al een keer gezegd, maar hij kon het niet laten.
Dit keer accepteerde ze zijn complimentje met een minzaam glimlachje. Ze ging hem voor, maar terwijl hij achter haar aan liep, begon hij zich zorgen te maken. Hij was er niet meer zo zeker van dat ze zou instemmen met het idee dat hij op het strand had gekregen. Misschien was ze toch niet zo gemakkelijk te overtuigen.
 

Tevreden dat hij zo verbaasd was over haar uiterlijk liep ze over de Esplanade. Vanmorgen had hij haar op haar slechtst gezien, in zijn vuile overhemd en kletsnat. Uit trots had ze zich vanavond helemaal opgetut. De jurk had ze jaren geleden in een tweedehands winkel gekocht en ze wist dat hij haar goed stond.

Onderweg vroeg ze zich echter af of het wel zo’n goed idee was geweest. Hij antwoordde weliswaar op haar beleefde pogingen een gesprek gaande te houden, maar het was duidelijk dat hij er met zijn hoofd niet bij was. Toch had ze niet het idee dat het alleen aan de seksuele spanning lag die in de lucht hing.
Na een tijdje gaf ze het op en genoot van de geur van eucalyptus in de zilte lucht en de baan maanlicht op het kalme water van de baai.
In de tuin van Lumière hingen een soort Chinese lantaarns. Door de bijna volle maan waren ze eerder decoratief dan noodzakelijk. Nadat Sam zijn naam had opgegeven aan de jongeman die hen bij de deur had begroet, werden ze naar hun tafeltje op het strand gebracht. Als straks de vloed opkwam, zou het water tot aan het gras komen. Water en maanlicht, eigenlijk veel te romantisch.
Romantiek was verwarrend...
‘Voor madam ook champagne?’
Haar blik gleed van de jonge ober naar Sam en weer terug. Ze had kennelijk gemist dat Sam iets had besteld. ‘Ja, voor haar ook,’ antwoordde Sam.
Ze had willen zeggen dat ze altijd hoofdpijn kreeg van champagne, maar de hele situatie maakte haar onzeker. Ze vroeg om een glas water en wat ijsklontjes om haar champagne te verdunnen.
‘Wat mooi is het hier,’ zei ze met een blik op de tuin, ‘al is het wel een beetje te veel van het goede. Ik weet dat we moeten praten, maar we hadden ook pizza’s kunnen bestellen en op de veranda kunnen praten.’
Aan zijn gezicht te zien was het haar gelukt ook de romantische sfeer flink te verdunnen.
‘Dat wat ik te zeggen heb, is meer praktisch dan romantisch dus ik vond dat de omgeving wel, eh... speciaal mocht zijn.’
Om het praktische af te zwakken? De ober kwam terug en probeerde zonder knallen de fles champagne open te trekken. Hoe praktisch?
Wat gebeurd is, is gebeurd. Laten we het vergeten en doorgaan met onze levens?
Of: de seks was fantastisch dus waarom zouden we er niet mee doorgaan? Dat soort praktisch?
De ober schonk wat champagne in om Sam te laten proeven. Toen die goedkeurend knikte, schonk hij hun glazen vol.
Ze werd steeds nerveuzer en de ober was nauwelijks weg of ze vroeg: ‘Wat wilde je zeggen, Sam?’
‘Laten we eerst bestellen,’ stelde hij voor, en hij gaf haar de kaart.
Stel dat hij zou voorstellen een verhouding te beginnen, wilde ze dat? Haar gedachten waren niet echt bij de gerechten op de kaart.
Hij bleef maar een maand - lamsvlees was altijd een goede keus - en als hij vertrokken was, zou het minder moeilijk zijn dan na een affaire met een collega.
‘Wil je als voorgerecht oesters?’
Een afrodisiacum, dat zei men tenminste. Dat hadden ze niet nodig gehad vanmiddag. Ze schudde haar hoofd.
‘Een ander voorgerecht misschien?’
Concentreer je op het menu, bestel iets, en vraag het dan nog een keer. ‘Ik neem gevulde champignons en de salade met Thai beef.’ Zo, dat was dat.
De ober kwam terug, en Sam gaf hun bestelling op: voor hem oesters en een steak, saignant. Daarmee konden ze de hele nacht seks bedrijven! Bij het idee werd ze helemaal warm.
Ze moest ophouden aan seks te denken.
‘Nou, wat wilde je zeggen?’
‘Mijn hemel, we zijn gezellig samen aan het eten. Waarom zeur je de hele tijd over wat ik wil zeggen?’
‘Ik heb het pas twee keer gevraagd en je zei zelf dat je iets te zeggen had. Nu stel je het uit en ga je eerst drankjes en oesters en de rest bestellen.’
‘We zijn hier om te eten en te drinken.’ Hij hief zijn glas om met haar te proosten.
Maar waarop?
Nadat ze een ijsklontje in haar champagne had laten glijden, hief ze haar glas en proostte. ‘Welkom terug in de Bay, Sam.’
‘Dank je,’ antwoordde hij vormelijk.
Nadat ze een slokje hadden genomen, deed ze nog een ijsklontje in haar glas. Als hij al bedenkingen had met wat ze met zijn fles van honderd dollar deed, liet hij dat niet merken. De ober kromp wel ineen, zag ze.
Om hem niet voor de derde keer te vragen wat hij wilde zeggen, nam ze nog een slokje. Dit getreuzel was niets voor de Sam die ze als kind had gekend. Die Sam ging altijd recht op zijn doel af. Hij dacht wel eerst na, maar als hij eenmaal een beslissing had genomen, bleef hij erbij.
‘Ik vind dat we zouden moeten trouwen.’
Oké, het was niet wat ze had verwacht, maar hij had het tenminste gezegd.
Ongelooflijk, ze wist niet wat ze ervan moest denken. ‘Je vindt dat we zouden moeten trouwen? Omdat we seks hebben gehad op het strand, vind je dat we zouden moeten trouwen? Je lijkt wel gek. We kennen elkaar nauwelijks. Vroeger waren we vrienden, maar dertien jaar is een lange tijd, we zijn volwassen nu. Misschien vinden we elkaar helemaal niet meer leuk. Bovendien wil ik niet meer trouwen.’
Gelukkig verscheen de ober met hun voorgerechten voor ze verder kon uitweiden waarom zijn voorstel onmogelijk was.
Toen de man verdwenen was, knikte ze grinnikend naar het dozijn oesters op Sams bord. ‘Dat betekent trouwens niet dat die verspild zijn. Ik heb er geen enkel bezwaar tegen een verhouding met je te beginnen.’
‘En als ik nu eens geen verhouding wil?’ Hij prikte in de oesters alsof dat wel het laatste was waar hij zin in had.
Ze verborg haar teleurstelling. ‘Nou, ook goed. Het zou ook moeilijk zijn geweest aangezien we allebei in het ziekenhuis werken. Stiekeme omhelzingen in de voorraadkamer en zo.’
‘Ik heb nooit mijn toevlucht gezocht tot stiekeme omhelzingen in een voorraadkamer,’ verklaarde hij stijfjes voor hij de eerste oester in zijn mond stopte.
‘Heb je nooit zo erg naar iemand verlangd dat je geen seconde meer kon wachten?’ plaagde ze. Ze liet het sandaaltje van haar voet glijden en streek met haar tenen langs zijn been tot aan zijn dijen. ‘Nooit verlangd naar een snelle kus?’
Hij keek haar aan alsof ze een volslagen vreemde was, maar hij hield haar voet niet tegen. Ook hij moest de elektriciteit tussen hen voelen.
‘Nooit,’ zei hij met verstikte stem.
Ze kreeg medelijden en liet haar voet naar beneden glijden. Het sandaaltje trok ze nog niet aan want je wist maar nooit. ‘Arme jij!’ mompelde ze vol sympathie. Eigenlijk wist ze niet waarom ze hem plaagde, maar ze genoot ervan. En het leidde haar af van zijn idiote verklaring.
Het was werkelijk te gek voor woorden, ook al had haar hart even stilgestaan.
Toen de ober kwam om hun borden af te ruimen en, zag dat Meg nog geen hap had gegeten en dat Sam pas zijn eerste oester had verorberd, droop hij vlug weer af.
In stilte aten ze verder, maar hun eerdere woorden hadden een bittere smaak in haar mond achtergelaten; de champignons, die anders ongetwijfeld verrukkelijk zouden zijn geweest, smaakten nu naar zaagsel.
Sam verorberde zijn laatste oester en duwde zijn bord weg. ‘Waarom wil je niet meer trouwen?’
Ze aarzelde en besloot de gemakkelijkste weg te kiezen. ‘Er is nog zoveel wat ik wil doen.’
‘En dat kan niet als je trouwt?’
Zwijgend keek ze hem aan. Hoe was het mogelijk dat ze op deze manier praatten. Of liever, dat hij op deze manier praatte! Ze was te beduusd om iets te kunnen zeggen.
‘Je weet heel goed, Meg, dat het je absoluut niet zou beletten te doen wat je wilt. Bekijk het eens vanuit een praktisch oogpunt. De fysieke aantrekkingskracht tussen ons is nog steeds heel sterk, we vinden elkaar aardig en respecteren elkaar. Bovendien hebben we een gezamenlijk verleden. Tel dat allemaal bij elkaar op en je hebt een uitstekende basis voor een huwelijk.’
Ze bleef hem sprakeloos aanstaren. Echt iets voor hem om dat te zeggen, om hun levens te plannen zoals hij vroeger hun vakanties had gepland, maar de sprong van een vrijpartij naar een huwelijk was te groot!
‘Je bent gek! Je kletst onzin,’ zei ze uiteindelijk. ‘Wat is er tussen ons afgezien van dat wat er bij het meer is gebeurd?’
‘De laatste keer dat ik je ten huwelijk vroeg, zei je ja!’ Eindelijk vertoonde hij emotie. ‘Je schreef altijd “Megan Agostini” in het zand.’
‘Dat is dertien jaar geleden, Sam!’
‘Vind je dan dat we sindsdien fundamenteel veranderd zijn? Denk je dat we nu gescheiden zouden zijn als we wel jong getrouwd waren?’
Ze gooide haar servet op tafel en stond op. ‘Ik heb te veel trek om weg te lopen,’ verklaarde ze, ‘maar ik ben te kwaad om te blijven zitten en naar jouw onzin te luisteren. Ik ga een eindje langs het strand lopen. Ik ben op tijd terug voor het hoofdgerecht.’
Ze schopte haar andere sandaaltje uit en liep weg. Hoe was het mogelijk! Had de seks hem op dat idiote idee van een huwelijk gebracht? Of had het met zijn moeder te maken? Besefte hij wat ze had doorgemaakt als alleenstaande moeder met een kind? Mogelijk. Maar hij was dertig en ongelooflijk sexy; ongetwijfeld had hij verhoudingen met andere vrouwen gehad zonder hen ten huwelijk te vragen.
Langzaam draaide ze zich om, keek even omhoog naar de maan en liep terug.
‘Waarom trouwen, Sam?’ vroeg ze toen ze bij hun tafeltje arriveerde. Maar weer dook de ober op, nu met de hoofdgerechten. Hij vulde hun glazen bij, verschoof het bestek, en veegde onzichtbare kruimeltjes van het tafelkleed.
Had hij iets van hun gesprek opgevangen en was hij benieuwd naar wat er zou volgen of was hij gewoon irritant?
Sam leek het niet te merken. Hij sneed zijn steak en slaakte een zucht van voldoening toen er een beetje bloed uit vloeide.
‘Eet!’
Weer helemaal de bazige Sam.
Alles onder controle willen hebben...
Ze genoot van haar eten, maar wachtte nog steeds op zijn reactie. Voor ze naar huis gingen, wilde ze antwoord.
De salade was heerlijk, heet en pikant en tegelijk verfrissend, eigenlijk een beetje zoals Sam.
‘Wat is er zo leuk?’ vroeg hij.
Ze probeerde haar glimlach te onderdrukken. ‘Eerder belachelijk dan leuk,’ stelde ze. Hij vond het vast niet leuk met een salade vergeleken te worden.
‘Nou, fijn dat je het naar je zin hebt.’ Hij keek haar met een dwingende blik aan.
Tot nu toe was het haar gelukt de tijd met wat luchtige opmerkingen door te komen, maar ze begon zich steeds ongemakkelijker te voelen. Ze deed nog een ijsklontje in haar glas, maar eigenlijk was het haar huid die wel wat afkoeling kon gebruiken.
Hij pakte haar hand en streelde de binnenkant.
‘Heeft je eerste man je zoveel pijn gedaan dat je niet meer wilt trouwen?’
Dat was wel het laatste wat ze had verwacht en het duurde even voor ze kon antwoorden.
‘Charles? Nee, die heeft me geen pijn gedaan. Ik hem trouwens ook niet voor zover ik weet. We hadden nooit moeten trouwen. Na de geboorte van Lucy was hij zich daar veel meer van bewust dan ik.’
Bij de herinnering aan haar baby versnelde haar pols. Het was duidelijk dat ze er nog steeds veel verdriet van had.
Hoe kon hij haar helpen? Hoe kon hij ervoor zorgen dat ze weer de oude Meg werd? In haar optiek hoorden huwelijk en baby’s bij elkaar, daarom vond ze zijn voorstel natuurlijk ook zo belachelijk. Ze had hem echter iets gegeven, de naam van haar kind - Lucy.
‘Uiteindelijk wil ik wel weer trouwen en kinderen krijgen, maar nu past een huwelijk even niet in mijn plannen.’ Met een zelfvoldaan knikje bevrijdde ze haar hand.
‘Vanwege kinderen?’
‘Kinderen? Hoe kom je daar nu bij? We hadden het erover waarom ik niet met je wilde trouwen.’
‘En dat is niet vanwege kinderen?’ Blijkbaar had hij iets gemist van het gesprek.
‘Hoeveel champagne heb je op? Of luister je niet naar dingen die je niet wilt horen?’ Ze was niet echt boos, maar wel opgewonden en er verscheen een blos op haar gewoonlijk bleke wangen.
Wat was ze mooi.
Hij dacht na, niet aan het verre verleden, maar aan recente gebeurtenissen, aan vanmiddag...
Ze stond dus niet afwijzend tegenover een verhouding. Goed beschouwd had ze dat voorgesteld...
‘Laten we er later nog eens over praten,’ stelde hij voor, en hij schoof zijn stoel achteruit. ‘Ik betaal wel op weg naar buiten.’
‘Geen koffie met een chocolaatje?’ Ze trok haar wenkbrauwen op, maar kwam overeind en pakte haar sandalen.
Toen hij aan haar plagende voet dacht, wankelde zijn zelfbeheersing even. Hij pakte de sandaaltjes uit haar hand en legde zijn vrije hand om haar blote middel. Samen liepen ze naar de uitgang.
‘Later,’ fluisterde hij in haar oor, en hij drukte een kus op haar blanke schouder. ‘Chocola, koffie, alles wat madam wenst, maar niet nu, later...’
Met de armen om elkaar liepen ze naar huis. Ze durfden niet te stoppen voor een kus, uit angst dat ze midden op de Esplanade de liefde zouden bedrijven, en dat was iets wat niet werd geaccepteerd in de Bay.
Bij de cottage aangekomen bleven ze staan, maar Sams ‘Mijn bed is een kingsize’ won. Binnen nam hij de tijd. Langzaam maakte hij de rits van haar jurk en de haakjes van de halssluiting open. Terwijl de zwarte stof om haar voeten viel, dronk hij haar schoonheid in.
Maar ogen waren niet genoeg en al gauw gleden zijn handen over haar schouders, borsten, heupen en dijen. Het was alsof hij haar opnieuw leerde kennen.
‘Jouw beurt,’ fluisterde ze schor, en met bevende vingers probeerde ze de knoopjes van zijn overhemd los te maken. Had hij maar beter geluisterd toen ze had verteld waarom ze niet wilde trouwen. Dit was hemels: Meg, gekleed in slechts een slipje, die hem met bevende handen uitkleedde.
‘Ik vrees dat ik je hulp nodig heb.’ Ze prutste aan de gesp van zijn riem, maar het lukte haar niet hem open te maken.
Moest hij haar helpen of niet? Hij wist het niet. Hij wilde zich niet haasten, deze vrijpartij moest speciaal zijn. Uiteindelijk hielp hij haar toch met de riem en de rits waarachter zijn erectie vocht om vrijheid.
Zat er een bromvlieg in de kamer?
Ze hield op. Zijn broek hing op zijn heupen en ze zocht in zijn broekzak.
‘Je pieper! Zit hij in je broekzak of aan je riem?’
Geen bromvlieg dus!
Hij trok zijn broek op en haalde de pieper uit de zak. ‘Het ziekenhuis,’ zei hij, en hij liep naar de telefoon.
‘Ik ga met je mee.’ Haar reactie liet geen seconde op zich wachten. Ze trok haar jurk omhoog en drukte hem tegen haar borsten.
‘Toch niet in die jurk, hoop ik?’ zei hij.
Ondeugend glimlachend haastte ze zich de kamer uit. ‘Pik me buiten maar op.’
Toen hij de auto naar buiten reed, kwam ze terug in jeans en T-shirt. Geen beha, daar moest hij haar nog op aanspreken. Het was al erg dat andere mannen haar tepels konden zien, maar nog erger was het dat het hem vreselijk opwond, en dat kon niet tijdens het werk.
‘Gaan we niet naar het ziekenhuis?’ vroeg ze toen hij langs de Esplanade reed.
‘Nee, naar de werf,’ antwoordde hij kortaf. ‘Een van die grote trimarans die dinercruises doen is ergens tegenop gebotst. De berichten zijn onvolledig, maar men gaat uit van een kleiner schip. Het is niet bekend hoeveel mensen er in het water liggen.’
‘Is er al iemand bij?’
‘Ja, de kustwacht. Boten van vrijwilligers en vissers uit de omgeving brengen drenkelingen naar de werf, waar ambulances en ziekenhuispersoneel staan te wachten. Er ligt een trawler klaar die ons en een paar ervaren duikers naar de plek van het ongeval zal brengen. Er zitten schijnwerpers op om de omgeving af te zoeken.’
‘Duikers? Is de boot dan gezonken? Beide boten?’
‘Dat lijkt er wel op,’ zei hij, terwijl ze het haventerrein op draaiden.
 

In het felle licht van schijnwerpers zag ze de overalls van het ambulancepersoneel in de chaos van brancards met natte, bleke patiënten. Ze herkende drie verpleegsters, een handvol vrijwilligers, en Pete en Kristianne.

‘Niet kijken,’ waarschuwde hij, terwijl hij stopte. Hij stapte uit en duwde haar haastig naar de trawler, die met ongeduldig brommende motor lag te wachten.
Op de loopplank kwam de geur van vis en zoute netten haar tegemoet. Zodra ze aan boord waren, voeren ze weg.
‘Er zitten lampen in de mast,’ zei de dekmatroos tegen Sam. Hij vertelde dat het ongeluk in het breedste gedeelte van de baai had plaatsgevonden, vijftien minuten uit de kust.
In de hut waren twee duikers bezig hun wetsuits aan te trekken. In hun zwarte pakken leken ze meer op reizigers van een verre planeet dan op gewone mannen. Uit de boordradio klonken krakerig aanwijzingen, maar het antwoord van de schipper ging verloren in het gebrul van de motor. Even later zagen ze de lichten van een aantal kleinere boten rondom het schip van de kustwacht.
‘De Stingray en de grote kruiser VMO 260 kunnen blijven om drenkelingen terug te brengen naar de kust, maar de rest moet hier weg.’ Helder schalde het bevel over het water. De kustwacht gebruikte een megafoon.
Toen er niets gebeurde, klonk de luide, mechanische stem opnieuw. ‘De politie kan elk moment arriveren. Als jullie, afgezien van deze twee, dan nog steeds hier zijn, worden jullie gearresteerd.’
Meg betwijfelde of de waterpolitie de bemanning van zeven boten zou arresteren, maar de dreiging leek effect te hebben. Motoren werden gestart en de kleine bootjes met vaak maar één of twee personen aan boord voeren weg om ruimte te maken. Die avond hadden ze niet veel vis gevangen, maar ze gingen wel naar huis met groot nieuws.
De grote trawler manoeuvreerde langszij de boot van de kustwacht, en de twee duikers stapten samen met Meg en
Sam over. De dekmatroos gaf een paar lichtgewicht brancards uit de SES-uitrusting aan en wat eerstehulpspullen. Iemand van de kustwacht pakte ze aan. Er werd snel en efficiënt gewerkt. Daarna werd de trawler naar de andere kant van de gezonken boten gestuurd.
Toen Meg de spookachtige, witte boegen van de grote trimaran op de bodem van de baai zag liggen, huiverde ze. Maar op het dek lagen gewonden. Er moest gewerkt worden, er was geen tijd voor medelijden.
‘We hebben hun luchtwegen gecontroleerd en gekeken naar zware bloedingen. Voor iets anders hadden we geen tijd,’ legde de man van de kustwacht uit. ‘Die daar lijken de ernstigste gevallen. De arts kan beter daar beginnen.’
Terwijl Sam de man volgde, knielde Meg neer naast een vrouw die op haar zij op het dek lag. Ze ademde nauwelijks.
‘Kun je me horen? Kun je praten?’
De vrouw sloeg haar ogen op, maar ze draaiden weg en haar oogleden zakten weer naar beneden. Meg legde haar hand op de borst van de vrouw; er was een zwakke ademhaling. Ze moest tien seconden voelen. De patiënt ademde snel, maar oppervlakkig. Eerst dacht Meg aan gecomprimeerde lucht, maar toen besloot ze om zuurstof te geven. De vrouw ademde, en zuurstof zou helpen.
Weer zei ze iets tegen de vrouw, die hoestte. Die reflex was tenminste in orde. Een buisje in de neus zou de zuurstof direct naar haar longen voeren. Automatisch deden haar handen het werk, en even later vloeide de zuurstof.
Ze voelde de pols van de vrouw. Veel te snel, meer dan honderd slagen per minuut. Met de snelle ademhaling wees dat op een pneumothorax, lucht in de ruimte tussen de longen en de borstkas die er niet meer uit kan. De druk op de longen wordt steeds groter, ook die op het hart en de bloedvaten in de borstkas.
In gedachten ging ze na wat er gebeurd kon zijn. Twee boten botsen op elkaar. Dat geeft een schok. Degenen die stonden vielen en degenen die zaten werden tegen de tafel gesmeten. Toen ze zacht op de borst van de vrouw drukte, voelde ze dat de borstkas vervormd was. De patiënt slaakte een kreet en kromp ineen.
Gebroken ribben, waarschijnlijk een longperforatie, zeer waarschijnlijk dat het inderdaad een pneumothorax was, maar was het een simpele die later behandeld kon worden of een die dodelijk kon zijn?
De eerste twee tekenen van een pneumothorax, snelle ademhaling en snelle polsslag, waren er en de vrouw voelde klam aan, maar kwam dat van de shock of van de klap?
Voorzichtig draaide ze de vrouw op haar rug en maakte de deken los waarin ze gewikkeld was. Ze wilde kijken of er meer symptomen waren. Terwijl ze met de stethoscoop luisterde naar het luide kloppen aan de linkerkant van de borst, zag ze de gezwollen bloedvaten in de nek. Kennelijk probeerden de getroffen aderen het bloed langs een obstakel te pompen. De laatste aanwijzing vormde de luchtpijp van de vrouw die naar rechts verschoven was.
Pneumothorax. Ze moest een buisje in de holte aanbrengen waardoor de lucht uit de borstkas kon ontsnappen.
Ze pakte wat ze nodig had, stroopte de kleren van de vrouw omhoog, en voelde naar het middenrif om de plek te bepalen waar ze het buisje moest inbrengen. Het gesis van ontsnappende lucht vertelde haar dat ze goed had gemikt. Ze kon zien dat de vrouw zich al beter voelde.
Nu moest ze intraveneus vloeistof toedienen, want interne verwondingen veroorzaakten veel bloedverlies. Een routinekwestie. Ze sloot de vrouw aan op de vloeistof en keek toe hoe de resterende lucht via het buisje in de borstkas ontsnapte.
Ineens dook Sam op. ‘Alles oké?’
‘Ja, maar mijn benen worden te oud om zolang gehurkt te zitten.’ Ze legde uit wat ze gedaan had en vroeg naar zijn patiënten. Die werden allebei naar de kust gebracht, zodat hij tijd had om een drain in de borst van de vrouw aan te brengen. Intussen kon zij zich met de volgende patiënt bezighouden.
Een man die bezorgder was om het lot van zijn vrouw dan om zijn gebroken been. Ze onderzocht hem, maar vond geen verdere verwondingen. Nadat ze hem zuurstof, vloeistof, en een pijnstiller had gegeven, spalkte ze zijn been en legde hem op een brancard om aan land te worden gebracht.
‘Ik ga niet zonder haar,’ protesteerde hij toen twee kustwachten verschenen om hem naar een van de boten te brengen die naar de wal voer.
‘Misschien is ze al aan wal. Ik heb gehoord dat er al minstens dertig mensen op de werf zijn, de meeste ongedeerd. Hier kun je haar niet helpen en je neemt plaats in die we nodig hebben voor nieuwe drenkelingen die aan boord worden gebracht.’
‘Als die nu nog aan boord worden gebracht, zijn ze dood, verdronken. We vierden onze huwelijksdag.’ Hij begon te huilen.
Meg had hem graag willen troosten, maar daar was geen tijd voor. Hij moest weg. Trouwens, hoe had ze hem kunnen troosten? De gedachte aan de mensen die opgesloten zaten vervulde haar met een diepe droefheid.
Ze hoorde een van de mannen die de brancard optilden zeggen: ‘Misschien redt ze het. Een van de duikers vertelde dat er een luchtzak in de boot zit dus ze kunnen ademen.’
Meg was opgelucht, maar onmiddellijk doken er andere vragen op.
Voor hoelang was die lucht voldoende?
Was het genoeg voor alle mensen die zaten opgesloten?







Hoofdstuk 8

 

De meeste slachtoffers waren nu naar de boot van de kustwacht gebracht. Daar werden ze in dekens gewikkeld en voor onderzoek naar haar of naar Sam gebracht.

De duikers hadden eerst zuurstof uit hun eigen tanks aan de opgesloten drenkelingen gegeven en daarna hadden ze tanks naar beneden gebracht. Een paar teugen zuurstof had enkelen zelfs zoveel vertrouwen gegeven dat ze op eigen kracht naar de oppervlakte kwamen, waar behulpzame handen hen aan boord hesen.
‘Ik moet naar beneden want er zit iemand vast.’
Terwijl zij bezig was een verband om het scheenbeen van een vrouw aan te leggen, wurmde Sam zich in een veel te kleine wetsuit. ‘Een man zit vast in de kombuis van de trimaran. Misschien moet ik zijn voet amputeren. Kun jij het hier alleen af?’
Vol afschuw keek ze hem aan. Hij ging het donkere water in om iemands voet te amputeren en hij zei het alsof het de gewoonste zaak van de wereld was.
Of deed hij zo stoer om haar niet ongerust te maken?
Ze legde haar hand op het koude, natte rubber van zijn wetsuit. ‘Wees voorzichtig.’ Hopelijk hoorde hij niet hoe bang ze was.
Hij bukte en legde zijn hand op haar haar. ‘Dat zal ik doen.’
Maar kon hij die belofte ook gestand doen? Als die man vastzat, kon Sam ook bekneld raken. Wie moest hém dan bevrijden?
In een poging haar wanhopige gedachten te verdrijven werkte ze verwoed door. Maar terwijl ze efficiënt aan de slag was en de patiënten bemoedigend toesprak, was haar hart bij hem. Ze had er met alle liefde haar ziel en zaligheid voor gegeven om hem veilig terug te krijgen.
Alle geredde gewonden waren inmiddels naar de vaste wal gebracht. Sam en de twee duikers waren nog steeds beneden om de laatste man te redden. Was hij ernstig gewond? Kon hij doodgaan door de shock en gebrek aan medische verzorging voor ze hem eruit hadden?
Ze liep naar de hut van de kapitein. ‘Hoe is de toestand aan land?’ vroeg ze.
Hij knikte en bood koffie aan. Op tafel stond een grote kan. Aan de vele vuile mokken te zien was die erg in trek geweest vanavond.
‘De meeste zwaargewonden zijn direct naar de stad gebracht,’ vertelde hij. ‘De mensen met shock zijn in het ziekenhuis van de Bay behandeld. Een paar moeten ter observatie blijven, maar de meesten mochten naar huis.’
‘Hoeveel slachtoffers zijn er? Hebben ze het allemaal overleefd?’
Hij schonk koffie in en wees naar de suiker en de melk.
‘Er zijn twee doden,’ zei hij zacht. ‘Ze zaten in de speedboot die in botsing kwam met de trimaran. Tieners. Zij zijn als eerste aan land gebracht. Een van onze mannen is met hen meegegaan op een trawler die op de zandbanken had gevist.’
‘Kende je die jongens?’ vroeg ze voorzichtig. Hopelijk had de pijn in zijn stem een andere oorzaak. Ze zag nog net dat hij moeizaam slikte voor hij zich omdraaide.
‘Een van de slachtoffers is een buurjongen van me. Zijn moeder heeft het heel zwaar. Een paar jaar geleden heeft haar man haar in de steek gelaten. Ze bleef achter met vier jonge kinderen. We hebben allemaal geholpen. Josh, degene die dood is, was razend op zijn vader dat hij hen zomaar in de steek had gelaten en dat was goed te merken. Hij was altijd kwaad. Waarschijnlijk is hij zonder licht over het water gescheurd. Al die woede...’
Ze dacht aan de moeder van Josh en voelde dezelfde pijn die ze had gevoeld bij Lucy. En een vreemd soort opluchting, omdat ze tegen Sam had gezegd dat ze niet met hem wilde trouwen. Een huwelijk kon ze niet aan. Het gaf te veel stress en spanning en zorgen om wat zou kunnen gebeuren. Er lag altijd pijn op de loer, als je het het minst verwachtte.
Sam! Hoe was het met hem?
Bezorgd dronk ze haar koffie, denkend aan verlies.
Sam ademde gelijkmatig, en van tijd tot tijd controleerde hij het niveau van de zuurstof in zijn tank.
De twee duikers probeerden met ijzeren staven de koelcontainer van de voet van de man af te krijgen, maar in het water was het lastig ze als hefboom te gebruiken. Het dek van de trimaran was van staal, dus ze konden de man ook niet via die weg bevrijden.
Ondertussen drukte Sam het zuurstofmasker op de neus van de man en ondersteunde hem. Hij vreesde dat zijn voet behoorlijk gewond was, want zijn bleekheid duidde op bloedverlies, al was dat in het troebele water niet te zien.
Ze konden alleen via simpele handgebaren communiceren, en hij had geen idee of de duikers al succes boekten. Het idee onder deze omstandigheden de voet van de man te moeten amputeren maakte hem misselijk. In zijn hoofd repeteerde hij het echter al. Als eerste hadden de duikers de schoen van de man opengesneden in de hoop de voet zo te kunnen bevrijden, maar helaas zat er geen beweging in.
Gelukkig lag de enkel wel vrij. Misschien konden de voetbeentjes die het dichtst bij de enkel zaten gered worden. De kans was echter groot dat de rest van de botjes en de teenkootjes door het enorme gewicht van de container verbrijzeld waren.
Maar amputeren? Door de botten heen snijden? Nee, eromheen, hij zou de spieren en pezen van de gewrichten doorsnijden en zo veel mogelijk huid proberen te redden om de wond later netjes af te dekken.
Kon een halve voet ooit netjes zijn?
Nee, hij moest positief denken. Hij had de man al een pijnstillende injectie toegediend en de zenuwen in zijn been verdoofd, zodat hij beneden de knie niets meer voelde. Alles was klaar voor als het nodig was.
Hij kon alleen maar bidden dat het niet zover zou komen.
De duikers kwamen overeind en gaven het sein waar hij op wachtte. We kunnen het niet!
Oké, nu was het aan hem. Snelheid was geboden. Een geamputeerde voet onder water verbinden was praktisch onmogelijk.
Hij gebaarde naar de duikers dat ze de patiënt moesten vasthouden. Daarna liet hij zich verder naar beneden zakken en bond het been van de man net boven de enkel af om te voorkomen dat hij tijdens de operatie dood zou bloeden. Geconcentreerd haalde hij een scalpel uit zijn riem met gewichten en maakte een incisie, op zijn gevoel, want het zwakke licht had weinig effect in het troebele water. Hij begon op de plek waar de stalen container tegen de voet drukte en sneed verder tot aan het gewricht. Met al zijn kracht drukte hij de scalpel in het vlees, want zenuwen, pezen en gewrichtsbanden konden erg taai zijn.
Het leek een eeuwigheid te duren.
Als de man maar niet doodging.
Hij had bijna geen zuurstof meer.
Dat gold trouwens voor hen allemaal.
Ineens zag hij een onwillekeurige beweging van de spieren in de kuit of dij van de man en de voet liet los. Sam wikkelde een doorweekte lap om de stomp, hield hem stevig vast en gaf een seintje aan de duikers dat ze naar boven gebracht konden worden.
Het was niet diep genoeg om bang te zijn voor de caissonziekte, maar toch stegen ze maar langzaam omhoog. Daar ontfermden gewillige handen zich over de patiënt. Sam trok zijn masker af en zei tegen Meg, die met een doodsbleek gezicht boven hem hing: ‘Zijn voet moet onmiddellijk verbonden worden. Daarna mag het knevel-verband voorzichtig iets losser. Hij moet zuurstof hebben en een infuus.’
De man was al weg, evenals Meg. Al wat Sam op dit moment restte, was zijn vermoeide lichaam aan boord hijsen.
Het anker werd gehesen, de motoren brulden, en zodra Sam en de duikers aan boord waren, zette het schip koers naar de wal.
‘Er wordt goed voor hem gezorgd,’ zei een bemanningslid tegen Sam, die bezig was zijn zuurstoftank af te doen. Nadat hij de riemen had losgemaakt, liet hij hem voorzichtig op het dek glijden.
Wanneer had hij voor het laatst gedoken?
Ongetwijfeld was hij toen een stuk fitter geweest. Zijn schouders deden pijn, en het kostte hem veel moeite zich uit de wetsuit te wurmen en zijn kleren aan te trekken.
‘Een lekker bakkie hete koffie, maat.’
Een ander bemanningslid gaf hem een mok en sloeg een deken om zijn schouders. Hoeveel dekens waren er eigenlijk aan boord van een schip van de kustwacht?
Genietend van zijn koffie liep hij naar Meg, die met de, eveneens in een deken gewikkelde, patiënt bezig was. De geamputeerde voet was al verbonden, en ze liet de knevel nog iets vieren.
‘Hij is onderkoeld. De bemanning maakt een warme kruik. Hij heeft een shock en beeft over zijn hele lichaam.’
‘Lichaamswarmte - dat helpt,’ opperde Sam. Hij gooide zijn deken af en ging naast de man op het dek liggen. Meg begreep het onmiddellijk. Ze ging aan de andere kant tegen de man aan liggen en sloeg haar armen om het koude, passieve lichaam. Hij ademde nog. Ze moesten zien hem zo snel mogelijk aan land te krijgen, daar zouden de warme dekens van de ambulance hem weer tot leven wekken en werd zijn temperatuur weer normaal.
Een bemanningslid kwam aanlopen met een kruik. Toen Meg hem zag, sprong ze op. ‘Ga jij even hier liggen,’ zei ze tegen hem. Ze nam de kruik van hem over en hield hem tegen haar wang om de temperatuur te controleren. Daarna pakte ze de zak met het infuus. Nadat ze het etiket had gecontroleerd, sloot ze de zak aan.
Een ander bemanningslid bracht nog meer dekens. ‘Leg die maar over hem heen, ze zijn niet erg schoon maar wel warm. Mijn lichaam is warmer dan het jouwe want ik heb niet in het water gelegen.’ Hij ging op Sams plaats tegen de man aan liggen, en Meg spreidde de dekens uit. Ze stopte hen stevig in zodat de warmte van de twee mannen op de patiënt kon overgaan.
De motoren stopten. Ze waren bij de kade. De twee mannen krabbelden op om plaats te maken voor het ambulancepersoneel, dat de patiënt op een brancard legde en wegvoerde.
‘Ik ga met hen mee,’ zei Sam tegen Meg. ‘Rij jij maar met mijn auto naar huis. Ze was kletsnat en zat onder het bloed en het vet.
‘Nee, ik rij achter jullie aan,’ zei ze, terwijl ze de sleuteltjes aanpakte. ‘De staf moet afgelost worden, er is nog genoeg te doen.’
Hij was te moe om tegen te spreken. Meg was doodsbleek en had donkere kringen onder haar ogen. Het liefst had hij haar bevolen naar huis te gaan, maar hij zweeg. Ze zou er toch op staan mee te gaan naar het ziekenhuis.
 

‘Hoe voel je je? Ben je klaar voor een uurtje operatiekamer?’

Meg had de vrouw met de ingeklapte long in een eenpersoonskamer geïnstalleerd. Toen Sam binnenkwam, was ze net bezig haar aan te sluiten op de monitor.
‘De man met de voet?’
Hij knikte. ‘Zolang hij niet stabiel is, kan hij niet vervoerd worden. We moeten eerst iets aan die voet doen. Ik heb hem naar de operatiezaal laten brengen. Kristianne assisteert, maar ik heb een paar verpleegsters nodig.’
‘Ik kom eraan. Onderweg pluk ik wel iemand met ervaring van een afdeling. Ik wil liever geen personeel oproepen, want morgen hebben we het al druk genoeg met al die extra patiënten.’
De man was intussen opgewarmd tot een acceptabele temperatuur, maar hij verkeerde nog steeds in shock en hij had vocht in zijn longen. Geen ideale omstandigheden voor een operatie, maar de bloedvaten in zijn voet moesten worden afgebonden, anders kon hij alsnog doodbloeden.
Meg was blij Andy te zien, hun meest ervaren anesthesist. Terwijl Sam en Kristianne met de voet bezig waren, controleerde hij de verdoving en hield de ademhaling en hartslag van de patiënt in de gaten.
‘Hopelijk houden de hechtingen het,’ zei Sam tegen Kristianne. Ze bonden de bloedende bloedvaten af en brandden de kleinere dicht. De geur van verbrand vlees hing in de lucht. Afgezien van het gekletter van de instrumenten en af en toe een woord van de twee chirurgen, was het stil in de operatiekamer.
‘Als het ons lukt de spieren aan een van de botjes te bevestigen, kan hij ze later misschien iets bewegen,’ zei Sam. ‘Genoeg voor een teenprothese.’
Het team werkte snel, en Meg genoot van haar werk. Routineus gaf ze de instrumenten aan en gooide de doorweekte watten in de vuilnisbak.
Als laatste trok Sam de huid die hij had kunnen redden over de geamputeerde voet en naaide hem zorgvuldig vast. De zorg om hem te verbinden liet hij over aan Kristianne en Meg.
‘Je autosleuteltjes zitten in de zak van mijn broek in de kleedkamer,’ riep Meg hem na. Het was vier uur in de ochtend, hij zou wel naar huis gaan.
Hij draaide zich om en schudde zijn hoofd. ‘Neem jij de auto maar. Ik blijf hier.’
Terwijl hij wegliep, keek Kristianne haar vragend aan. ‘We zijn buren, we zijn met zijn auto naar de kade gereden,’ legde ze uit.
Opmerkzaam bleef de chirurg haar aankijken. ‘Is dat alles?’ hield ze aan, terwijl Andrew en een verpleger de patiënt de operatiezaal uit reden.
‘Ja. Hij is hier opgegroeid, ik ken hem van vroeger.’ ‘Hm!’
‘Ben je in hem geïnteresseerd?’ Ze moest het wel vragen. Kristianne lachte. ‘Welke vrouw onder de honderd zou dat niet zijn?’
‘Maar je gaat over een maand weg.’ Dit gesprek beviel haar allerminst.
‘Nou en? Mag ik geen maand plezier hebben? Trouwens, het zijn nog zes weken. Zes weken met sexy Sam! Niet slecht, vind je ook niet?’
Nee, dat vond ze niet. Nu ze zijn belachelijke voorstel had afgewezen, bestond de kans dat hij Kristiannes aanbod zou accepteren. De gedachte alleen al maakte haar ziek.
Snel maakte ze met de andere verpleegster de operatiekamer schoon en deed de instrumenten in de sterilisator. Daarna griste ze haar vieze kleren bij elkaar en reed in haar operatiekleding met Sams auto naar huis om te douchen en zich te verkleden.
Was ze te trots?
Ze wilde er niet over nadenken, en ook niet over de stappen die Kristianne zou ondernemen om Sam voor zich te winnen. Binnen drie kwartier was ze terug, gedoucht en in uniform, met iets meer make-up dan normaal.
Ze zette de auto op de parkeerplaats en liep langs de kamers. Ze controleerde wie dienst had, wie vrij was, en wie was opgeroepen vanwege de extra patiënten.
Al vier jaar deed ze dit werk en ze deed het goed. Vorig jaar was ze tot hoofd benoemd. Ze hield van haar werk, maar vandaag huisde er een duiveltje in haar geest dat haar bestookte met vragen of dit wel genoeg was voor de rest van haar leven.
Natuurlijk niet, maar een studie medicijnen zou dat wel zijn, antwoordde ze stellig.
‘Beweeg je nog steeds je lippen bij het lezen?’
Ze stond over het rooster gebogen, en Sams stem verraste haar. Ze keek op. Zijn ogen schitterden. Van goedkeuring omdat ze niet veranderd was?
Of van iets anders?
‘Had je eigenlijk een bepaalde voorraadkamer in gedachten?’
Ze moest lachen, maar de golf van opwinding die ze voelde was niet om te lachen. Zo goed ze kon, verborg ze haar gevoelens. ‘Er is er een in de gang, maar ik dacht dat je geen affaire wilde.’
Hij keek rond om te zien of iemand het soms had gehoord. Had ze zo luid gesproken?
‘Ik ben geen affaire. Die discussie is nog niet gesloten.’
De radio kraakte. Een ambulance meldde dat ze een jonge vrouw met weeën aan boord hadden. ‘Ze heeft nog nooit controle gehad van een verloskundige of een arts. Ze denkt dat ze in de zesde of zevende maand is. Geschatte aankomsttijd over zeven minuten,’ meldde de chauffeur. Ze pakte de telefoon om de dienstdoende verloskundige te bellen, controleerde of er een vroedvrouw op de afdeling was, en waarschuwde de staf dat er een nieuwe patiënt aankwam.
‘Doen jullie geboorten zelf hier?’ vroeg hij.
‘Ja, bijna allemaal. Enkele vrouwen die nog niet lang hier wonen, geven er de voorkeur aan naar hun eigen geboorteplaats te gaan om hun eerste baby te baren, maar daarna komen ze hier, net als de andere inwoners. Onze staf staat goed bekend en aanstaande vaders kunnen in het ziekenhuis overnachten als hun vrouw langer moet blijven. Ook hebben we een goede nazorg. De eerste drie maanden gaat onze staf zelf op huisbezoek.’
De patiënt was nog bijna een meisje, ondervoed en vies, met, tot Megs afschuw, sporen van naalden en littekens op beide armen.
Ze was zwaar onder invloed.
‘Was er iemand bij haar? Wie heeft de ambulance gebeld?’ vroeg ze de verpleger die haar binnenbracht.
‘We zijn gebeld door een mobieltje met een geblokkeerd nummer. Toen we aankwamen, was ze alleen, in dat oude pension op de Esplanade, je weet wel, waar alles wordt afgebroken voor een groot, nieuw hotel.’
Ze kende het gebouw en wist dat het gebruikt werd door krakers uit de Bay. ‘Met een voorraadje drugs natuurlijk!’ Ze volgde Sam naar de afdeling.
Vriendelijk vroeg Sam het meisje naar haar naam en om de hoeveel tijd ze weeën had.
‘Melody Carter.’ Ze hief haar dunne polsje op om te laten zien dat ze geen horloge had en schudde haar hoofd.
Meg knikte naar de verpleegster dat ze de tijd moest opnemen en vroeg haar het meisje op een monitor aan te sluiten om het hartje van de baby te bekijken. Terwijl Sam tegen haar praatte, een katheder aanbracht, en bloed afnam, vulde Meg de patiëntenkaart in.
‘Ik heb alles,’ zei ze tegen Matt toen die arriveerde. ‘Pols 110, ademhaling 22, temperatuur 37,5, bloeddruk 140 over 95. Het hartje van de baby is ook goed, 158 slagen per minuut. Ze heeft weeën.’ Ze keek naar de verpleegster.
‘Om de zeven minuten.’
‘Weet je wanneer je bent uitgeteld?’ vroeg Matt vriendelijk. Meg begreep waarom vrouwen hem graag als arts hadden.
‘Ik geloof rond Kerstmis,’ zei Melody. ‘Als het nu al komt, gaat het dood, hè?’
Ze was dus ongeveer dertig weken zwanger.
‘Dat hoeft niet per se,’ zei Matt.
‘Het is beter dat het doodgaat,’ zei ze. ‘Het zal ook wel verslaafd zijn, het heeft niet veel kans.’
Meg keek haar aan. Aan de fijne botten van haar gezicht te zien moest ze knap geweest zijn voor drugs en ziekten hun tol hadden geëist. ‘Er is altijd een kans,’ zei ze troostend.
Matt legde uit dat hij haar een weeënremmend middel zou toedienen. ‘Hoe langer je de baby draagt, hoe meer kans hij heeft het te overleven.’
‘Maar ik wil helemaal geen baby!’ riep ze uit. Wie moet er voor hem zorgen?’
Haar noodkreet negerend, hing Matt een infuus op en bevestigde hem aan haar arm.
‘Je hebt sowieso een infuus nodig, en ook wat methadon. Heb je wel eens in een programma gezeten?’
Melody knikte. ‘Daar raakte ik ook verslaafd aan. Het kost veel moeite om het te krijgen, dus je kunt net zo goed heroïne nemen.’
Wil je er vanaf? Wil je dat we je helpen?’
‘Het heeft geen zin,’ zei ze. ‘Mijn moeder heeft ook geprobeerd me te helpen. Haar is het niet gelukt, dus waarom zou het jullie wel lukken?’
‘We kunnen het altijd proberen,’ opperde Meg. ‘Zullen we contact opnemen met je moeder? Misschien vindt ze het fijn om bij je te zijn.’
Opeens rolden er tranen over de ingevallen wangen. ‘Ze weet het niet,’ snikte Melody. Zachtjes wreef ze over haar dikke buik.
Sam ontfutselde haar het nummer van haar moeder en verliet de kamer. Toen Matt klaar was met het onderzoek, liet Meg Melody naar een eenpersoonskamer brengen.
‘Ze heeft net een shot gehad. Als die is uitgewerkt, kun je problemen verwachten,’ zei Matt, terwijl het meisje werd weggereden.
‘Dat hebben we vaker bij de hand gehad. Het zal ons wel lukken,’ verklaarde ze. Sam had de nodige ervaring opgedaan in een groot ziekenhuis in Sydney. Hij wist ongetwijfeld veel meer over heroïneverslaving en hoe hij met verslaafde patiënten moest omgaan dan zij.
Sam kwam binnen met nieuws. ‘Haar moeder woont in Brisbane. Zodra ze gepakt heeft en haar kat naar een pension heeft gebracht, rijdt ze hierheen. Ze kan er over een uur of zes zijn.’
‘Die moeder lijkt me erg efficiënt.’ Ze glimlachte naar Sam, blij dat Melody ondersteuning van haar familie kreeg... en omdat het Sam was naar wie ze glimlachte!
Ze vroeg hem naar zijn ervaring met drugsverslaafden en vertelde dat ze een arts hadden gehad met veel ervaring op dat gebied, maar dat die helaas terug was naar Engeland. Sindsdien behielpen ze zich met medische boeken en de hotline voor drugsverslaafden in Brisbane.
‘Ik heb er meer gezien dan me lief is,’ vertelde hij. Hij zag er moe en gespannen uit. De herinnering aan de verslaafden die hij niet had kunnen helpen of het gevolg van een slapeloze nacht? ‘Ik zal een speciaal oogje op haar houden.’
Nadat ze hem verteld had waar Melody lag, weidde ze zich weer aan de roosters. Het was bijna tijd voor de wisseling van de wacht en ze wist nog steeds niet precies welke verpleegsters dienst hadden en hoeveel ze er voor de rest van de dag tot haar beschikking had.
 

Tegen vijf uur was alles weer normaal. De man met de geamputeerde voet was overgebracht naar Brisbane, waar hij vandaan kwam en zijn familie woonde. De specialisten daar konden hem helpen revalideren.

Melody’s moeder was gearriveerd. Het meisje lag in een mooie, zijden nachtpon in bed en het weeënremmende middel leek te werken. Ze was nog niet stabiel, maar ze dacht al iets positiever over afkicken en ze reageerde goed op de drugs die verslavingsspecialisten uit Sydney, met wie Sam contact had opgenomen, hadden aangeraden.
Toen Sam dan ook zijn hoofd om de hoek stak en zei: ‘Kom, Megan dan gaan we naar huis,’ protesteerde ze niet, al wist ze dat ze dat ‘naar huis gaan’ letterlijk op moest vatten. Ze waren allebei zo moe dat ze maar aan één ding konden denken: slapen.
‘We praten er nog wel over,’ zei hij, alsof hij haar gedachten had kunnen lezen. Met zijn arm om haar schouders liepen ze naar de parkeerplaats.
‘Denk je?’ vroeg ze. Meer fysiek contact, en genot, zou het nog moeilijker maken nee te zeggen.
Maar misschien vroeg hij haar helemaal niet meer...
‘Ja, natuurlijk. Ik heb een heleboel van wat je zei gemist omdat ik naar je haar keek en naar de schittering van je ogen in het maanlicht. Zolang ik de reden van je afwijzing niet weet, neem ik geen genoegen met een nee.’
Wat was de reden eigenlijk? Het had te maken met liefde. Niet haar liefde want ze hield van hem, van de volwassen Sam, niet van een overblijfsel uit het verleden. Het had te maken met Sam en de liefde...
Als ze zei dat ze van hem hield, zou hem dat te veel macht geven. Die had hij sowieso al, en bovendien bezorgde hij haar weke knieën en tintelende zenuwen zodra hij in haar buurt kwam.
Ze vroeg of hij de kap open wilde doen zodat de wind door haar haren kon waaien als ze langs de Esplanade naar huis reden.







Hoofdstuk 9

 

‘Ik wilde toch die kant op,’ zei hij, terwijl ze de Esplanade af reden. ‘Kun je me aanwijzen welk gebouw Melody had gekraakt?’

Ze had toch een iets ander idee gehad van een romantisch ritje met je haar in de wind, maar ze antwoordde gewillig. ‘Daar, in het volgende blok! Toen het nog een pension was, heette het Sea-Spray. Ik geloof dat het nieuwe gebouw dezelfde naam krijgt.’ Ze wees naar een art-decogebouw op een heuveltje met uitzicht op de baai.
Hij nam gas terug. ‘Denk je dat er nog veel krakers in zitten?’
Ze slaakte een zucht, meer uit hulpeloosheid dan uit vermoeidheid. ‘Ik geloof het wel,’ zei ze. ‘Het ziet er stevig uit en het is er waarschijnlijk droog. Ook in de Bay zijn weglopers die onderdak zoeken.’
‘Zijn er geen opvanghuizen? Plekken waar ze een bed en een maaltijd kunnen krijgen?’
‘Ja, maar niet veel. Het probleem is vrij recent. De Bay werd jarenlang beschouwd als een plek voor gepensioneerden, iets voor oudjes. Voor jongeren was het niet aantrekkelijk. Sinds het eiland op de lijst van werelderfgoed is geplaatst, komen er toeristen om naar de walvissen te kijken en zijn er jeugdherbergen geopend voor jongelui uit de hele wereld. Het was onvermijdelijk dat dat ook andere jongeren aan zou trekken.’
‘Maar dat het een recent fenomeen is, betekent niet dat er niets gedaan hoeft te worden.’
‘Er zijn ook mensen die helpen. Een kerkelijke groepering deelt ‘s avonds na tienen koffie uit en zoekt onderdak voor mensen die nergens heen kunnen. Maar tijdens het walvisseizoen is er geen accommodatie beschikbaar. Dat valt juist in de winter en dan komen er altijd al meer zwervers dan normaal.’
‘Dus,’ vatte hij samen, terwijl hij bij haar huis stopte, ‘er is meer accommodatie nodig voor oude mensen zonder geld en onderdak voor jongeren die nergens heen kunnen. Een uitgebreid drugsprogramma zou ook geen kwaad kunnen...’
Ze keek hem aan. Wat moet dit voorstellen? Een eenmanscampagne om de Bay te redden?’
Hij gaf geen antwoord, maar zijn gezicht vertoonde een vastberaden uitdrukking. Had hij zijn moeder zoveel pijn gedaan dat hij de rest van zijn leven eraan wilde besteden het goed te maken?
Hij draaide zich om en streek over haar wang. ‘Ik ben te moe om het portier voor je open te houden. Vergeef me mijn slechte manieren en zie dat je wat slaap krijgt.’
Dat laatste had als een vriendelijk bevel geklonken, maar de rest? Er was iets veranderd tussen hen. Had ze te veel vragen gesteld? Ze had nog niet half zoveel gevraagd als ze van plan was geweest als ze de kans had gehad. Daarom, en vanwege haar eigen plannen, had ze ook nee gezegd tegen zijn voorstel. Ze kenden elkaar werkelijk niet, en hoe kon je iemand leren kennen anders dan door vragen te stellen?
Als ze tenminste beantwoord werden...
Er tolden zoveel gedachten door haar hoofd dat ze betwijfelde of ze zou kunnen slapen, maar haar hoofd raakte nauwelijks het kussen of ze zakte weg in vergetelheid.
Tegen middernacht werd ze hongerig wakker. Ze trok haar badjas aan en stommelde naar de keuken. Siam zat op de vensterbank en keek naar buiten. Er zat nog water in zijn bakje, maar de kattenbrokjes waren op. Ze maakte een blikje zalm open, deed de helft ervan op een toastje, en gaf de andere helft aan hem.
‘Diep in mijn hart hou ik van hem,’ zei ze tegen Siam, die nu langs haar benen streek. ‘Maar houdt hij ook van mij? Verbergt hij het achter uitspraken als “Ik vind dat we moeten gaan trouwen”?’
Ze wist het niet, maar trouwen zonder liefde betekende het op een na beste accepteren. Het was hetzelfde als verpleegster zijn, terwijl ze veel liever arts had willen worden. Natuurlijk was verpleegster een prachtig beroep en het schonk haar veel voldoening, maar het was niet haar droom.
Hetzelfde gold voor trouwen zonder liefde: dat onstuimige, bedwelmende, allesoverheersende gevoel dat ze maar één keer eerder had ervaren. Het was niet goed voor haar.
Nadat ze alles nog eens aan Siam had uitgelegd, die geduldig luisterend op de vensterbank zat, ging ze terug naar bed. Dit keer kwam de slaap echter niet. Na een tijdje stond ze op, trok een oud zwempak aan, pakte een handdoek, en liep naar het strand.
Toen ze jong was, was zwemmen om middernacht een heimelijk, gedurfd avontuur geweest, maar nu ging ze vaak in het donker zwemmen. Het ontspande haar. Uit veiligheidsoverwegingen bleef ze in het ondiepe gedeelte.
Toen ze moe uit het water kwam, zat Sam op het strand op haar te wachten. ‘Aan het geplas te horen dacht ik al dat jij het was. Lange slagen, Megan, en niet spatten.’
Met grote ogen keek ze hem aan. ‘Was je er al toen ik ging zwemmen?’ vroeg ze. ‘Ik heb je niet gezien.’
‘Ja, ik zwom een eindje uit de kust.’
‘Dat is gevaarlijk, vooral alleen ‘s avonds. Wat gebeurt er als je kramp krijgt?’
‘Wie zou het iets kunnen schelen en wie zou het merken als ik niet terugkom van het zwemmen?’
‘Mijn hemel, wat heeft dit te betekenen? Zelfmedelijden, Sam? Wil je getroost worden? Moet ik je geruststellen dat je leven er wel degelijk toe doet? Of ben je weer zeventien en doe je het voor de kik?’ Ze pakte haar handdoek, die naast hem lag, schudde het zand eruit en sloeg hem om haar schouders. De nachtlucht liet haar huiveren.
‘Of om je moeder te kwetsen?’ Instinctief had ze zelf het juiste antwoord gegeven, besefte ze. Ze ging naast hem in het zand zitten en fluisterde: ‘Daarom heb je het toen gedaan, hè?’
‘Sinds ik terug ben, vallen alle stukjes op hun plaats,’ zei hij zacht. ‘Een laatste zwempartij, een soort laatste boetedoening. Megan, als ik bedenk -’
‘Je was gekwetst, Sam, daarom sloeg je terug. Niet erg bewonderenswaardig, maar begrijpelijk als je zeventien bent. Maar is er wat veranderd? Ben je iets over je vader te weten gekomen waardoor het nu wel in orde is om me te kussen?’
In de lange stilte die volgde telde ze veertig golven die op het strand sloegen.
‘Na de dood van mijn moeder moest ik haar papieren doornemen, verzekeringspolissen, bankafschriften, en meer van dat soort dingen. In een oude chocoladedoos zaten brieven met een blauw lint erom. Hoe sentimenteel kan een mens worden? Het waren brieven van Daryl Westwood.’
Hij zweeg alsof ze die naam had moeten kennen, maar hoewel ze vaag van een familie met die naam had gehoord, deed de naam Daryl geen belletje rinkelen.
‘Jij hebt niet op de Bay High School gezeten, daarom zegt die naam je niets. Voor mij was hij een held! Het laatste jaar was hij klassenaanvoerder, captain van het cricket- en het rugbyteam, beste debater, de beste van zijn klas, en volgens de overlevering een prima kerel, al wordt zoiets naderhand vaak mooier voorgesteld dan het was.’
‘Nou en?’ vroeg ze, en weer telde ze veertig golven.
‘Zijn foto hing in de hal van de school en elk kind dat naar de Bay ging, kende het verhaal, wist hoe hij de school had afgemaakt en naar de universiteit in Brisbane ging om medicijnen te sturen. Zijn ouders en jongere zusje brachten hem weg. Onderweg botsten ze op een vrachtwagen met aanhanger. De hele familie kwam om.’
Ze pakte zijn hand en kneep erin.
Weer spoelden er veertig, vijftig golven op het strand.
‘Maar ook al had ik de verhalen niet gehoord: er lagen zoveel oude, vergeelde krantenknipsels in de doos dat ik het daaruit had kunnen reconstrueren. Uit de brieven bleek dat de affaire geheim was geweest, kennelijk werd een Westwood niet verondersteld zich te liëren met de dochter van een Italiaanse suikerrietboer. Misschien ook hadden de ouders van mijn moeder het verboden. In de laatste brief zat een treinkaartje naar Brisbane en een formulier dat Daryl al grotendeels had ingevuld, mijn moeder moest het alleen nog tekenen. Het was een akte van ondertrouw.’
Ze voelde de tranen over haar wangen biggelen, en er drukte een zware last op haar borst. Leunend tegen zijn schouder probeerde ze haar emoties te bedwingen. ‘Maar waarom heeft Gina niet gewoon aan je verteld dat je vader dood was? Dat hij een fantastische vent was, maar dat hij was omgekomen?’
Ze voelde dat hij diep ademhaalde.
‘Ja, dat had ze kunnen doen, maar ik denk dat ik had doorgevraagd. Om te beginnen zijn naam.’ Hij draaide zich om en keek haar aan. ‘Die vent werd beschouwd als een held, Meg. De hele stad treurde om hem, een veelbelovende jongen met een gouden toekomst die veel te vroeg uit het leven was weggerukt. Denk je dat ze mijn moeder geloofd zouden hebben dat hij de vader van haar kind was? Dat ze zijn herinnering op die manier had willen bezoedelen, zelfs na mijn geboorte? Als zijn ouders het hadden overleefd of als er andere familieleden waren geweest, had ze het misschien verteld, al was het alleen maar om hen iets te geven om voor te leven, maar ze was zoals ze was, ze luisterde alleen naar zichzelf. Dat is wat uiteindelijk ook een wig tussen ons dreef.’
Het klonk dodelijk vermoeid, en ze sloeg haar arm om zijn schouders. ‘Heb je wel geslapen?’ vroeg ze.
‘Als een blok, tot middernacht, toen vond mijn biologische klok dat het tijd was voor een ontbijt.’
‘Ja, één nacht zonder slaap en we zijn al uit ons ritme,’ beaamde ze, omdat ze niets anders te zeggen wist.
Zwijgend bleven ze zitten tot de hemel in het oosten begon te kleuren. Het maanlicht verloor zijn glans. Toen de hemel rood werd, trok hij haar in zijn armen en kuste haar.
Ze was nog nat en plakkerig van het zoute water en ze zat vol zand, geen ideale omstandigheden om te genieten van zijn kus. Alsof het afgesproken was stonden ze op en wandelden met de armen om elkaar heen naar het pad.
‘Naar mijn huis!’ zei hij. Ze sprak hem niet tegen. Voor haar gevoel was het nog steeds haar huis. Onder de douche streelden ze elkaar, maar ze bewaarden hun hartstocht voor het bed. Eindelijk vielen ze in slaap, zij dicht tegen hem aan genesteld, zijn arm zwaar over haar heen.
Ze was thuisgekomen...
 

‘We zijn te laat.’

Hij keek neer op het gezicht van de vrouw in zijn armen. Er zaten kreukels van het kussen in haar wangen en haar ogen stonden verwonderd.
‘Dat haat ik,’ zei ze, maar ze bleef liggen en schurkte zich tegen hem aan alsof ze onder zijn huid wilde kruipen. ‘En, zullen we trouwen?’
De woorden waren nog niet over zijn lippen of hij wist dat ze misplaatst waren, maar hij voelde zich zo voldaan, zo gelukkig met Meg in zijn armen.
Met een ongelovig gezicht kwam ze overeind. Toen streek ze met een ongeduldig gebaar door haar haar. ‘Oké, dat je moeder ongehuwd zwanger werd, is voor jou misschien een excuus om elke keer dat we seks hebben gehad op een huwelijk te blijven aandringen, maar ik heb nee gezegd, Sam. We zijn volwassen, er zijn manieren om een zwangerschap te voorkomen. Eerlijk gezegd ben ik aan de pil, al sinds ik Lucy heb gekregen, om mijn menstruatie te regelen. Voor een huwelijk is meer nodig dan seks en het wordt tijd dat je dat beseft. Heb je een badjas voor me, dan kan ik naar huis.’ Ze sprong uit bed en zocht in zijn kast, in het hanggedeelte, niet in de laden met haar ondergoed. Als ze dat zag, zou ze zich ook gaan afvragen of hij soms een fetisjist was.
‘Je kunt niet in een badjas naar huis lopen,’ protesteerde hij, maar ze trok zijn oude, donkerblauwe badjas aan en knoopte de ceintuur om haar slanke taille. Eigenlijk had hij willen zeggen: waarom wil je niet met me trouwen? Maar dat klonk zo zielig en ze had hem vandaag al eens beschuldigd van zelfmedelijden.
Zo had hij het niet bedoeld, hij had alleen gezegd wat hij als een feit beschouwde. Geen familie, niemand die om hem zou treuren.
Alleen Meg.
Dat wist hij nu.
Dus waarom -
Maar ze was al weg. Kennelijk vond ze het niet de moeite waard op zijn protest te reageren.
Hij stapte uit bed, nam een douche, en kleedde zich aan. Zou hij zijn ex-vriendin, de psychiater, bellen, niet voor een therapie, maar om advies te vragen over het vrouwelijk geslacht in het algemeen?
Het was hem een raadsel wat er in hun hoofd omging, dat was ook de oorzaak van het mislukken van al zijn relaties. Hij had altijd geweten dat ze anders waren. Zou hij met zijn moeder naar Sydney zijn gegaan als zij zich net zo vervelend tegen hem had gedragen als hij tegen haar? Hoogstwaarschijnlijk niet. Zijn moeder - en dat gold voor vrouwen in het algemeen - had een oneindige capaciteit om lief te hebben, zelfs onder de moeilijkste omstandigheden.
Meg had gezegd dat ze elkaar niet kenden, maar diep in zijn hart wist hij dat ze van hem hield, ook al kon hij het niet voelen of zien of horen.
Toen hij in het ziekenhuis arriveerde, was ze niet in haar kantoor. Wel zag hij tijdens zijn ronde tekenen van haar aanwezigheid. Het was hem al eerder opgevallen dat de verpleging zich sneller verplaatste en opgeruimder was als Meg in de buurt was, niet omdat ze streng was - daar had hij tenminste niets van gemerkt - maar omdat ze door haar eigen inzet en vastberadenheid haar staf enthousiasmeerde.
In de kamer van Melody kwam hij haar tegen. Het stond er vol bloemen, waardoor het bleke meisje in het bed nog bleker leek.
‘Ik kan het niet,’ zei ze. ‘Het doet te veel pijn.’
Nadat Sam goedemorgen had gewenst, controleerde hij het infuus en bekeek de patiëntenkaart. Had ze weer weeën gehad?
‘Maar je moet,’ zei Meg, ‘voor je eigen bestwil. Vergeet de baby en vergeet je moeder, je moet ermee stoppen voor jezelf. Dan kun je weer een normaal leven leiden. Je bent nog jong en je bent intelligent. Natuurlijk is het heel moeilijk, maar wat is het alternatief? Sterven voor je twintigste? Alleen leven voor een roze drugswolk en wanhopig zijn als je meer nodig hebt?’
‘Mij zou je overtuigd hebben,’ verklaarde Sam, ‘maar ik vrees dat Melody te veel pijn heeft om het zelfs maar in overweging te nemen. Laten we eens bekijken wat we kunnen doen om je je wat beter te laten voelen, Melody.’
Hij zei er niet bij ‘zonder de baby schade te berokkenen’, want op dit moment was de baby het laatste wat telde voor de aanstaande moeder. Zijn blik gleed over de notities die hij van de specialisten in Sydney had gekregen, en hij vroeg Meg te halen wat hij nodig had: een cocktail van medicijnen waar Melody op zou kunnen slapen en die haar behoefte aan drugs zou verminderen.
Nadat Meg de medicijnen had gebracht en weer was vertrokken, en toen hij net bezig was ze via het infuus in te brengen, kwam er een vrouw, kennelijk Melody’s moeder, binnen met nog meer bloemen. ‘Ik hoop dat u haar geen drugs geeft,’ zei ze onomwonden. ‘Gold turkey, zo wordt het toch genoemd? Is de beste plaats daarvoor niet het ziekenhuis, waar ze in de gaten kan worden gehouden?’
‘En waar ze aan het matras wordt vastgesnoerd als de verschijnselen te ernstig worden?’ vulde hij aan.
Mrs. Carter zond hem een afkeurende blik, maar hij wist dat ze net zo leed als haar dochter. Nadat Melody in slaap was gezakt, bracht hij haar moeder naar een stoel en ging tegenover haar zitten.
‘We winnen er niets mee als we haar onnodig laten lijden. We hebben de weeën gestopt, maar we willen haar hier houden, omwille van de baby, dan kan ze aan de monitor blijven. Het duurt nog tien weken voor ze is uitgerekend. We willen haar hier houden tot ze wat is aangesterkt en tenminste gedeeltelijk van de drugs af is. Niet iedereen komt los van de heroïne en als het ze lukt, raken ze vaak verslaafd aan methadon. We kunnen haar in ieder geval door het ergste van het afkicken heen helpen. Als het lukt, heeft de baby ook een kans.’
Met dodelijk vermoeide ogen keek de vrouw hem aan. Wat is er met de baby?’ vroeg ze. ‘Is hij ook verslaafd? Ze heeft ook niet goed gegeten, dat kun je zien. Hoe gaat het met de baby?’
‘De baby is erg klein en binnen een paar dagen zal hij ontwenningsverschijnselen gaan vertonen. Dat kan fataal zijn, maar hij heeft meer kans als het ons lukt Melody over te laten gaan op methadon. Ontwenningsverschijnselen uitten zich vaak in jeuk, slecht slapen, klagend en met lange uithalen huilen, niezen, en soms verlammingsverschijnselen. Dat is bekend, en we staan klaar om ook de baby te behandelen.’
‘Als ze hier blijft,’ zei Mrs. Carter weifelend. ‘Niet dat ik aan uw competentie twijfel, maar in Brisbane zijn meer specialisten en er zijn speciale centra voor drugsverslaafden.’
‘U moet doen wat u het beste lijkt, maar soms krijg je in een klein plaatsje meer ondersteuning dan in een grote stad.’
Ze haalde haar schouders op. ‘Ik zal er over nadenken,’ beloofde ze, maar toen Sam opstond, legde ze haar hand op zijn arm. ‘Gek, hè, hoe moeders over hun kinderen denken? Ze heeft er alles aan gedaan om me haar te laten haten, maar toch houd ik op de een of andere manier steeds meer van haar.’
Het leek wel een echo van zijn eigen gedachten over zijn moeder eerder die dag. Hij keek haar aan om te zien of ze er soms meer achter haar woorden lag, of ze hem doorzag en bespeelde.
Natuurlijk niet. Wat wist ze van hem? Maar haar woorden hadden hem van slag gebracht. Hij had altijd gedacht dat de liefde van vrouwen sterk genoeg was om alles te kunnen weerstaan, maar dat gold misschien alleen voor moederliefde.
Meg zat in haar kantoor. Hij liep naar binnen en deed de deur dicht.
‘En als ik hem liever open heb?’ vroeg ze opkijkend, een stoïcijnse uitdrukking op haar gezicht. Maar dit was Meg, de vrouw die tijdens het vrijen zijn naam had geschreeuwd, de vrouw die hem alles had gegeven wat ze had en haar ziel voor hem had blootgelegd.
‘Ik moet met je praten. Laatst in het restaurant zei je dat je niet met me wilde trouwen. Ik was met mijn gedachten bij je baby, bij Lucy, en daarom hoorde ik niet wat je zei. Wil je het nog eens vertellen?’
‘Nu? Hier?’ Haar bedenkelijke blik sprak boekdelen. Hij knikte.
Ze pakte een pen op en speelde ermee. ‘Ik heb een plan,’ begon ze, ‘voor de lange termijn. Daarom was ik ook zo kwaad dat mijn moeder het huis verkocht en dat ik moest verhuizen. Zij vindt mijn plan onzin, want ik heb al een carrière en ik zou moeten denken aan trouwen en kinderen krijgen.’
Dus hij had een bondgenoot in Mrs. Anstey!
Ze speelde niet langer met de pen, maar keek uit het raam naar de tuin van het ziekenhuis.
Hij hurkte voor haar neer en legde zijn hand op haar knie. ‘Vertel me eens over je plan.’
Ernstig keek ze hem aan. ‘Je weet dat ik altijd arts heb willen worden. We zouden samen medicijnen gaan studeren en gaan praktiseren. Die droom verdween niet met jou uit mijn leven, maar door mijn huwelijk kwam er wel een kink in de kabel. Toen ik zwanger raakte van Lucy, had ik mijn eerste jaar al achter de rug, maar vanwege de zwangerschap moest ik het tweede jaar uitstellen. Na de geboorte zijn we naar Melbourne gegaan. Ik moest geld lenen, veel geld. Als ik mijn studie weer had opgepakt, zou ik nog grotere schulden hebben moeten maken.’
Ze vertelde het heel zakelijk, maar de pijn die hij in haar stem hoorde maakte het nog moeilijker om aan te horen. Hij wilde iets zeggen, maar vond geen woorden om haar leed te verzachten.
‘De vakken die ik tijdens mijn studie had gedaan golden ook voor de verpleegstersopleiding, dus ik hoefde nog maar één jaar om het diploma verpleegkundige te halen. Bovendien kon ik die studie naast een baan doen.’
‘En die schulden? Betaalde je man niet? Het waren toch ook zijn schulden? En je ouders? Je vader?’
Met tranen in haar ogen keek ze hem aan. ‘Mijn vader kon ik niet vragen. Hij hield zoveel van me, hij wilde me beschermen,’ fluisterde ze. ‘Hij was teleurgesteld dat ik mijn studie niet afmaakte, maar hij heeft er nooit met een woord over gerept. Zes maanden geleden is hij gestorven, een beroerte. Ik heb niet eens afscheid van hem kunnen nemen.’
Hij nam haar handen in de zijne. Het liefst had hij haar in zijn armen genomen en haar tegen zich aan gedrukt. Maar ze was sterk, zijn Meg, deze nieuwe Meg.
Ze bleef even doodstil zitten en glimlachte toen beverig. ‘Ik geloof dat mijn vader het meeste geld dat hij verdiende weggaf. Mijn moeder werd daar altijd heel kwaad over. Er was altijd wel iemand die het nodig had. Ook had hij er geen problemen mee als ze hem betaalden met worteltjes of kool. Nee, hem wilde ik niet om geld vragen. Wat Charles betreft, hij wilde sowieso niet dat Lucy naar Melbourne ging. Het kon me niet schelen. Als verpleegster kon ik genoeg verdienen. Zodra ik de schuld had afgelost en genoeg had gespaard voor drie jaar levensonderhoud, wilde ik mijn studie weer oppakken.’
Had ze werkelijk gezegd dat het haar niet kon schelen? Hoe kon dat? Ze had net een kind verloren. Hoe kon iemand onder die omstandigheden plannen maken voor de toekomst?
Dat moest heel zwaar zijn geweest, maar ze had het waarschijnlijk gedaan om haar leven weer op de rails te krijgen, om een doel te hebben. Dat begreep hij wel.
Weer glimlachte ze. ‘Zelfs nu ik veel meer huur moet betalen kan ik mijn financiële doel eind volgend jaar bereiken. Aanvankelijk dacht ik met kerst dit jaar, maar ik wacht al zolang, dat ene jaar kan er nog wel bij.’
Hij schudde zijn hoofd. ‘Megan, je bent negenentwintig, tegen de tijd dat je afgestudeerd bent, zul je vierendertig zijn en dan moet je nog als assistent gaan werken. Wil je dat werkelijk?’
Ze keek hem aan. Zijn knieën zouden wel pijn doen van het hurken, terwijl zij haar hart voor hem uitstortte.
Wat moest ze antwoorden?
‘Ja, dat is wat ik wil, Sam,’ zei ze. Dat had ze altijd gewild en behalve in haar dromen en fantasieën had hij nooit een rol in haar toekomst gespeeld.
Nu wel.
Hij had haar gevraagd met hem te trouwen.
Twee keer zelfs.
Maar wat hij haar bood, was niet dat wat ze van hem verlangde. Ze wilde liefde en ze betwijfelde of hij wist wat dat was. Natuurlijk, hij hield van haar, maar op zijn manier...
‘En daarom wil je niet met me trouwen?’
Ze zei maar ja want dat was gemakkelijker dan gedachten en gevoelens uitleggen die ze zelf niet goed begreep.
Kreunend kwam hij overeind. ‘Het laatste woord hierover is nog niet gezegd,’ zei hij bedachtzaam voor hij de kamer uit liep. Lachend stak hij zijn hoofd nog even om de deur. ‘Over een uur in de voorraadkamer?’
Ze moest lachen. Hij maakte haar steeds weer aan het lachen... en daarmee aan het twijfelen over ‘Het Plan’.
 

Hij stond haar op zijn veranda op te wachten toen ze zoals gewoonlijk laat thuiskwam. Vandaag had ze na haar werk nog een tijdje op Melody ingepraat.

‘Kom even wat drinken.’
Was dat een bevel of een uitnodiging?
Terwijl ze dacht aan hun vrijpartij werd ze overspoeld door verlangen. Op het werk kon ze het onderdrukken, ze had zelfs niet aan de voorraadkamer gedacht, maar nu wilde ze bij hem zijn, of het nu om een bevel of om een uitnodiging ging.
Ze parkeerde en wierp een blik op haar uniform. ‘Vijf minuten om even te douchen?’ stelde ze voor.
‘Ik kan je veel sneller uit dat afgrijselijke uniform krijgen!’
Het aanbod was verleidelijk, maar ze verlangde naar een douche en alleen douchen ging sneller dan samen. ‘Nee, vijf minuutjes,’ zei ze streng, en ze haastte zich naar binnen.
Toen ze terugkwam, zat Siam op zijn veranda en liet zich door hem strelen.
‘Verrader,’ zei ze tegen haar kat, maar Sam schudde zijn hoofd.
‘Helemaal niet! Hij bereidt alleen maar jouw volgende zet voor: bij mij intrekken.’
Haar hart maakte een sprongetje. Met hem samenwonen? Ja! Maar voorzichtigheid was geboden. Zwijgend liet ze zich in een ligstoel zakken en accepteerde het glas koude wijn dat hij haar aanbood.
Hij trok zijn stoel naast de hare en liet zijn hand op haar knie rusten. ‘Ik heb de oplossing,’ verklaarde hij, zijn blik op de baai gevestigd. ‘Als het je werkelijk niet kan schelen nog een jaar te wachten voor je teruggaat naar de universiteit, heb ik de tijd om het nieuwe ziekenhuis van de grond te krijgen, personeel in te werken, een beheerder aan te stellen, en andere projecten op te starten waaraan mijn manager kan werken, zoals onderdak voor oude mensen en een plek waar jongeren terecht kunnen. Daarna gaan we samen naar Brisbane. Ik ga er werken en jij studeren. Ik kan zelfs parttime gaan werken en tegelijk voor huisman spelen, dan kun jij je helemaal wijden aan je studie.’
Nu pas keek hij haar aan. Zo te zien was het voor hem allemaal doodsimpel, dus waarom zou ze het niet doen?
Ze nam een slokje. Ze was kwaad op zichzelf omdat ze niet de waarheid had gesproken, maar hoe had ze het over liefde kunnen hebben als ze het zelf niet begreep? Hoe kon ze zijn hoop de grond in boren? Ze nam nog een slok. Haar glas was bijna leeg.
Hij stond op om de fles te pakken, maar ze wuifde hem weg. Alle wijn van de wereld was niet genoeg om haar te helpen.
‘Er is meer,’ begon ze toen hij weer naast haar ging zitten. Dit keer legde hij zijn hand niet op haar knie. ‘Wat dan?’
Onderzoekend keek ze hem aan in de hoop een greintje begrip te zien, maar dat was onmogelijk want ze had hem niets gegeven om te begrijpen.
Toch pakte hij haar hand. ‘Heeft het met kinderen te maken? Dat snap ik heus wel. Je hebt Lucy verloren en je wilt niet het risico lopen nog eens zoiets mee te maken.’
‘Nee, Sam, daar heeft het niets mee te maken. Ik wil dolgraag drie of vier kinderen, want zelf was ik enig kind. Ik weet dat ik er een beetje laat mee ben, maar het heeft niets met kinderen te maken.’ Hierover kon ze tenminste eerlijk zijn.
‘Het heeft te maken met liefde,’ bekende ze. ‘Ik kan het niet goed uitleggen, want ik ben er zelf nog niet helemaal uit. Toen ik met Charles trouwde, hield ik niet van hem, tenminste niet op de manier zoals ik van hem had moeten houden. Met een liefde die ons door die zware tijd heen zou hebben geholpen, waardoor we hadden kunnen vechten, Lucy’s dood hadden kunnen verwerken. Het was geen liefde die bestand was tegen de moeilijkheden van het leven. Geen diepgaande, intense liefde.’
‘En zo’n soort liefde voel je ook niet voor mij?’
Hij sprak zo zacht dat ze het nauwelijks verstond. In een boom op de Esplanade lachte spottend een kookaburra.
Als ze een eerlijk antwoord gaf, zou ze hem nog meer macht over haar geven. Hij zou haar liefde accepteren en het als een wapen gebruiken om haar tot een huwelijk te dwingen.
‘Nee, ik denk dat jij die niet voelt,’ zei ze ten slotte. ‘Ik weet dat je van me houdt, dat heb je altijd gedaan. Van.
Meg de vriendin en nu van Meg de minnares. Die andere liefde, de liefde die ik nodig heb, is meer dan dat. Het is een soort liefde die zoveel plaats inneemt dat het je kwetsbaar maakt en dat is iets wat je altijd hebt gehaat, waarvoor je altijd op je hoede was.’
Hij vulde haar glas bij en liep naar de keuken om de fles in de koelkast te zetten. Toen hij terugkwam deed hij of het gesprek niet had plaatsgevonden. ‘Ik heb steaks gekocht, ik kook voor je. Wil je groente of een salade bij je steak?’
Haar hart bonsde. Was dat alles wat hij te zeggen had?
‘Salade graag,’ bracht ze met moeite uit. Ze mocht verdoemd zijn als ze hem er zo mee weg liet komen. Ze stond op en volgde hem naar de keuken. ‘Kan ik je helpen?’
Hij glimlachte. ‘In die short ben je eerder een afleiding dan een hulp maar als je per se iets wilt doen, kun je de salade uit de koelkast halen. Er liggen ook nog peertjes en zachte blauwe kaas, die kunnen lekker samen in de salade.’
Natuurlijk!
Ze vergat dat ze kalm wilde blijven, zette haar glas neer, vouwde haar armen over elkaar en barstte los. ‘Is dat alles? Ik stort mijn hart uit en nu hebben we het over peertjes en blauwe kaas voor de salade?’
‘Zachte blauwe kaas,’ corrigeerde hij. ‘Volgens mij is harde blauwe kaas lang niet zo lekker. Gorgonzola is het beste, maar die is niet te krijgen in de Bay.’
Ze had spijt dat ze haar drankje had neergezet. ‘Ik wil helemaal niet over kaas praten!’ raasde ze.
‘En ik wil het niet over liefde hebben. Niet nu en al helemaal niet als je zo kwaad bent. Ik had gedacht dat een intelligente vrouw als jij dat wel zou aanvoelen.’
Hij legde een grillplaat op het vuur. ‘Ik moet eerst over je woorden nadenken, Meg. Dat heb jij kennelijk al gedaan, dus gun mij er ook de tijd voor. Er zit iets van waarheid in wat je zegt, maar niet weten wat liefde is of hoe lief te hebben? Je oordeelt wel erg hard.’
Nu pas besefte ze hoe kwetsend haar oordeel was geweest. Ze liep naar hem toe en sloeg haar armen om hem heen, terwijl hij de steaks op de plaat legde. ‘Ik zei toch dat ik er zelf nog niet uit was,’ mompelde ze. ‘Ik probeerde mijn gedachten onder woorden te brengen, ik wilde je niet kwetsen.’
Hij draaide zich om, sloeg zijn armen om haar heen, en boog zijn hoofd om een kus op haar lippen te drukken.
‘Ik moet erover nadenken,’ herhaalde hij. ‘Voor geen prijs wil ik je nog meer pijn doen, Megan.’
Na nog een kus pakte hij haar glas. ‘Hier, neem nog een slokje, dan red ik intussen de steaks en doe de aardappelen in de magnetron,’ zei hij met een glimlach. ‘Je moet kracht opdoen voor wat we gisteravond hebben gedaan. Er is geen enkele reden dat we ons dat plezier zouden ontzeggen!’
O, nee?
Elke nacht in zijn armen ondermijnde haar besluit verder. Hoe had ze zo dom kunnen zijn het ook maar te suggereren? Ze had toch kunnen weten dat vrijen met hem zoveel voor haar zou betekenen?
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Twee dagen later zetten Melody’s weeën door. De baby, een meisje, was weliswaar klein, maar vertoonde geen tekenen van een vroeggeboorte. Ze begon spontaan te huilen, ademde zelfstandig en kon zonder problemen drinken en plassen. Volgens dokter Chan, die haar bij de geboorte had onderzocht, was ze bijna voldragen, misschien zes- of zevenendertig weken.

Melody was nog lang niet hersteld van haar verslaving, maar ze hield zich aan het voorgeschreven dieet en gaf toe dat ze zich kon hebben vergist wat betreft de datum van de conceptie.
Meg wilde niet langer denken aan het waarom en concentreerde zich op de jonge moeder die haar kleine dochtertje nog steeds niet helemaal accepteerde.
Ook Mrs. Carter had haar twijfels.
Meg zat met de baby op schoot toen Sam binnenkwam. ‘Ze is bang dat zij de baby zal moeten verzorgen als Melody een terugval krijgt,’ verklaarde hij.
Haar lage geboortegewicht kon er de oorzaak van zijn dat ze slecht sliep, maar de kinderarts had gewaarschuwd dat het ook kon komen van een alcoholverslaving die ze in de moederbuik had opgelopen.
Ze glimlachte tegen hem, na een weekend liefde kon ze niet anders. Moeilijker was het de andere reacties die ze voelde als ze hem zag te onderdrukken: het verlangen, de golf van opwinding bij de herinnering, het tintelen van haar huid.
‘Daar kan ik inkomen,’ bracht ze uit, kennelijk veel te laat want zijn glimlach werd breder. Een affaire hebben met een collega bleek net zo moeilijk als ze zich had voorgesteld. Zijn opmerking over de voorraadkamer die ochtend had haar in de verleiding gebracht, ook al waren ze er niet heen gegaan. De nachten brachten meer dan genoeg liefde.
‘Word je een moederkloek?’ Hij knikte naar de baby in haar armen. Hij dacht vast dat haar verlangen naar een baby zwaarder woog dan haar, volgens hem, onrealistische houding ten opzichte van de liefde.
Zeker, hij had nagedacht over haar woorden, maar bleef erbij dat ze zich vergiste. Zijn liefde voor haar had een scheiding van dertien jaar overleefd, was zijn redenering, natuurlijk zou hij standhouden bij alles wat het leven hun zou brengen.
Ze keek naar hem, terwijl hij de fragiele baby van haar overnam. Het kindje had nog geen naam omdat Melody nog steeds twijfelde. Voorzichtig onderzocht hij haar, en toen ze huilde, streek hij kalmerend met zijn vinger over haar slaap.
Ja, ze gedroeg zich inderdaad als een moederkloek. Bijna genoeg om de droom op te geven...
Ook genoeg om te leven zonder de liefde die ze nodig had?
Moeilijke vraag.
 

Sam legde de baby terug in het wiegje. Het liefst had hij zijn arm om Megs middel gelegd om samen met haar naar het wiegje van hun eigen kind te kijken.

Naar de hel met de ziekenhuisroddels. Hij nam haar in zijn armen en trok haar naar zich toe. ‘Ik hou van je,’ fluisterde hij. Toen ze hem glimlachend aankeek, begon zijn hart sneller te kloppen.
‘Dat weet ik,’ zei ze.
Hij begreep dat er iets in hun relatie was veranderd. Een huwelijk leek dichterbij te komen.
Maar voor Meg stond zijn aandringen op een huwelijk symbool voor wat er mankeerde aan zijn manier van liefhebben. Verward drukte hij een kus op haar haar. Op dat moment kwam er een verpleegster binnen. Niet wetend of hij blij moest zijn of beschaamd, liep hij terug naar kantoor.
In de gang kwam hij Martin Goodall tegen. Opeens herinnerde hij zich een flard van een gesprek dat hem had gestoord de laatste keer dat hij Martin had gezien. Hij sprak hem aan. ‘Heeft mijn moeder je ook geconsulteerd vanwege haar hart toen ze voor je werkte?’
Verbaasd keek Martin hem aan, maar toen antwoordde hij beheerst: ‘Ja. Ze had een hartruis. Het was niet zo erg dat ze zich, toen ze jong was, zorgen hoefde te maken, maar ze moest wel regelmatig onder controle blijven.’ Martin haastte zich verder.
Hartruis, lekkende hartklep? Dat had hij toch moeten weten? Misschien niet als kind of als tiener maar later, zeker toen hij medicijnen studeerde!
Had ze het hem moeten vertellen? Had hij het moeten vragen? Bedoelde Meg dat met liefde die niet diep genoeg ging? Verwarder dan ooit bleef hij staan en dacht aan zijn moeder, aan het nieuws dat hij pas drie maanden geleden had gehoord, dat ze hartproblemen had gehad.
Niet alleen hartproblemen, een hart dat zo versleten was dat het niet meer gered kon worden met een operatie. Geen valse pathos, had ze gezegd. Dat zou ook niet nodig zijn geweest als ze zich eerder had laten behandelen.
Als hij het geweten had...
‘Heb je soms wortel geschoten?’ Coralie Stephens liep langs. ‘Hoe gaat het met onze baby? Ik neem aan dat je bij haar bent geweest. Er wordt al gefluisterd dat je er bijna net zoveel tijd doorbrengt als Meg. Jullie konden wel een stel zijn.’
Het was duidelijk dat het nieuwtje van hun relatie al door het ziekenhuis circuleerde.
Meg en hij zouden een stel moeten zijn?
Terwijl zijn moeder een aangeboren hartafwijking had gehad en Meg een baby met hartproblemen.
Meg die kinderen wilde...
Meg die al een baby had verloren...
 

Toen Meg met gebakken vis en patat thuiskwam, stond zijn auto op zijn gewone plekje, maar van hemzelf geen spoor.

Hij was vast op het strand. Ze zou hun diner meenemen. Ze ging naar binnen om een plaid, natte doekjes voor hun handen, en een fles koud water te pakken. Daarna liep ze naar het strand. Een eenzame zwemmer zwom naar de kust.
Was hij in open zee gaan zwemmen?
Was hij langs de kust gezwommen en wilde hij terug zijn voor ze hem zag?
Zou ze het vragen?
Beter van niet. Hoewel ze lichamelijk intiem waren, waren er toch nog de nodige scherpe kantjes aan hun samenzijn.
Fish-and-chips; riep ze toen hij het water uit kwam.
Nadat hij zich had afgedroogd, liep hij naar de plaid, die ze had uitgespreid. ‘Noem je dat jouw beurt om te koken?’ plaagde hij, terwijl hij ging zitten, niet zo dichtbij als ze had verwacht.
‘Je weet dat mijn grens ligt bij zalm uit blik op toast, al kan ik ook eieren met ham bakken en sta ik zelfs bekend om mijn salades.’
Hij lachte, maar het was geen lach die haar hart sneller deed kloppen.
Fish-and-chips is lekker op het strand,’ stelde hij haar gerust. Zijn toon klonk meer als dokter Sam dan Sam de minnaar.
‘Wat is er?’ vroeg ze, een frietje in haar mond stekend.
Hij pakte haar hand en drukte een kus in de palm. Daarna vouwde hij haar vingers erover en legde hem weer in haar schoot.
‘Eerst eten,’ beval hij.
‘Eerst eten voor je een bom laat ontploffen? Hoe kan ik van mijn maal genieten als je zoiets tegen me zegt?’
Dit keer pakte hij haar beide handen. ‘Ik denk dat je gelijk hebt wat betreft de liefde, Megan,’ verklaarde hij. Aan zijn stem was te horen dat hij het meende. ‘Wat ik voel, is op de een of andere manier niet wat jij nodig hebt of verdient. Geen huwelijk, geen affaire, maar omwille van onze vriendschap en omdat ik van je houd als een vriend, ga door en schrijf je in op de universiteit. Ik zal het betalen nee, je wilt mijn geld niet aannemen, dat weet ik - maar ik kan me geen betere bestemming voor het geld van mijn moeder indenken dan jou helpen je droom te verwezenlijken.’
Het drong nog niet helemaal tot haar door. Onderzoekend keek ze hem aan. ‘Hier is je hoed, waarom zo’n haast? Is dat wat je bedoelt, Sam?’ zei ze met verstikte stem.
Hij gaf geen antwoord, maar staarde naar de zee.
Ze wachtte, telde de golven, en gooide een handvol frietjes naar hem toe. Toen sprong ze op en rende weg.
Door het park, de heuvel op, hijgend naar adem, wegrennend voor de pijn. Ze haatte hem zozeer dat ze het wel had willen uitschreeuwen.
Hij liet haar gaan, de schade was een feit. Omdat hij zelf pijn had, dacht hij dat hij had begrepen wat ze bedoelde toen ze het had gehad over diepgaande liefde.
 

Benjie was terug voor behandeling. Meg stond bij zijn bedje en praatte met Jenny over zijn vooruitgang. Ineens ging het alarm af.

Aan het oplichtende nummer boven de deur zag ze dat het de kinderafdeling was. Instinctief wist ze dat het om Melody’s baby ging.
‘Er was geen enkele aanwijzing,’ hoorde ze Mike Chan tegen Sam zeggen toen ze binnenstormde.
Ze keek rond. Geen reanimatiekarretje?
‘Reanimeren jullie niet?’
‘Dat hebben we al geprobeerd, Meg,’ zei Sam zacht. ‘Hartmassage, zuurstof -’
‘Is dat alles? Geen medicijnen? Geen elektrische schokken?’
‘Ze is nog geen week oud. Elektrische schokken zijn geen optie, die zijn veel te sterk voor een pasgeborene.’ Hij keek naar de klok aan de muur. ‘Tijd van overlijden tien uur eenentwintig.’
‘Dat kun je niet maken! Gewoon zomaar besluiten dat ze dood is. We moeten het nog een keer proberen, medicijnen toedienen. We mogen het niet opgeven!’ Haar wangen gloeiden en de vlammen sloegen haar uit.
Sam greep haar arm en zei zacht: ‘We kunnen haar niet redden, Meg.’
Ze voelde alle kleur uit haar gezicht wegtrekken, bevend over haar hele lichaam, alsof ze elk moment in elkaar kon zakken. Hij hield haar stevig vast en probeerde haar weg te trekken.
Maar net zo snel als haar kracht was weggeëbd, keerde hij terug. Ze rechtte haar rug, rukte zich los, en liep weg. Alsof er niets was gebeurd. Alleen haar trillende handen verrieden haar.
In de gang haalde hij haar in. Ze liepen naar de tropische tuin en gingen onder een oude vijgenboom zitten. Daar waren ze voor spiedende ogen verborgen achter de neerhangende takken.
‘Ik zou met Melody en Mrs. Carter moeten praten,’ zei ze met verstikte stem. ‘Niet instorten.’
‘Mike Chan praat wel met ze. Wij zien ze straks wel.’ Ze huilde zachtjes tegen zijn borst, zijn armen om haar heen.
In stilte deed hij beloften die hij niet kon, niet mocht, nakomen.
Na een tijdje ging ze rechtop zitten, haar bleke wangen gevlekt en nat van de tranen. Met zijn zakdoek veegde hij haar wangen af en wiegde haar in zijn armen.
‘Ik geloof niet dat ik ooit echt om Lucy heb gehuild,’ fluisterde ze. ‘Ik was helemaal alleen in Melbourne en ik moest allerlei dingen tekenen en de begrafenis regelen. Ik deed alsof alles in orde was en dat werd een gewoonte.’ Ze keek op en probeerde te glimlachen. ‘Ik heb het nooit echt verwerkt. Alle verdriet zat in mijn binnenste opgesloten en wachtte op een moment om eruit te komen.’
Ze vond haar eigen zakdoek en snoot haar neus. ‘Ik heb te veel op jou afgereageerd. Sorry, ik weet dat je dat niet wilt.’
Hij werd kwaad. ‘Zeg dat nooit meer,’ bracht hij met moeite uit. ‘Alles wat ik wil is jou, helemaal. Denk je nu echt dat ik alleen maar de gelukkige momenten wil, de leuke dingen, de seks, de lol, de kameraadschap? Denk je dat ik je verdriet niet wil delen? Dat ik je niet in mijn armen wil nemen als je huilt? Denk je echt dat ik zo oppervlakkig ben dat ik het niet prettig zou vinden je dan in mijn armen te houden?’
Hij nam haar gezicht in zijn handen. ‘Je hebt me een fantastisch cadeau gegeven door Lucy’s naam te noemen. Ik zie het ook als een cadeau dat ik je mag vasthouden als je huilt. Ik houd van je, Meg. Dat weet je toch! Diep in je hart weet je dat mijn liefde net zo diep gaat als de jouwe!’
‘Maar...’
Weer trok hij haar dicht tegen zich aan. Hij begreep precies wat ze niet onder woorden kon brengen. Hij had ongelijk gehad, een eenzijdige beslissing genomen door haar niet te vertellen over de hartklachten en in plaats daarvan te besluiten dat ze te veel liefde vroeg. ‘Het spijt me. Het leek me beter dat we uit elkaar gingen. Dan kon je me vergeten, je studie medicijnen afmaken, iemand vinden die je kon liefhebben, en kinderen krijgen.’
Ze duwde hem van zich af zodat ze zijn gezicht kon zien. ‘Het beste voor wie?’
‘Voor jou.’
‘Mijn hart breken was het beste voor mij? Omdat jij niet genoeg van me hield, besloot je er een eind aan te maken?’
‘Nee, integendeel, omdat ik wel genoeg van je hield,’ verklaarde hij. ‘Omdat ik eindelijk begreep welke liefde jij wilde, omdat ik dat soort liefde ook voor jou voelde. Het soort liefde waarbij de geliefde op de eerste plaats komt. Dat ik dat eindelijk begreep kwam door iets anders wat ik geleerd had.’
Nadat hij een kus op haar koude, vochtige lippen had gedrukt, nam hij haar handen in de Zijne. ‘Ik heb met Martin Goodall gesproken. Mijn moeder had hem al geconsulteerd vanwege haar hartproblemen toen ze voor hem werkte. Als ze destijds al een falende hartklep had, moet dat aangeboren zijn geweest. Jij wilde kinderen en je had al een kind met hartproblemen gehad. Hoe zou ik kinderen met jou kunnen maken zonder het risico te lopen dat zoiets weer gebeurt?’
Woedend keek ze hem aan, alsof ze niet kon geloven wat ze hoorde. ‘Je wees me af, besloot uit naam van de liefde dat we niet voor elkaar bestemd waren? Omdat je bang was dat onze kinderen hartproblemen zouden hebben?’
Hij knikte.
‘Zonder er met mij over te praten? Zonder genetisch onderzoek? De hartproblemen van je moeder hadden ook veroorzaakt kunnen zijn door de reumatische koortsen die ze als kind had gehad, niet door genetische aanleg. Dertien jaar geleden heb je hetzelfde gedaan. Je wees me af, zonder uitleg of gesprek, zonder iets. Jij nam het besluit! Je gooide me uit je leven alsof ik een oude schoen was.’
Reumatische koorts? Waarom had hij daar niet eerder aan gedacht? Zijn opluchting was zo groot dat hij alweer vergeten was wat ze als laatste had gezegd, maar aan haar gezicht te zien was het ook niet iets wat hij graag zou willen horen. Ze was nog steeds razend.
Ze stond op en keek op hem neer. ‘Eigenlijk denk ik dat het heel goed was dat je besloot, om welke reden dan ook, dat we niet voor elkaar bestemd waren want ik heb nooit twee grotere idioten ontmoet. Kinderen! We zouden nog blij zijn als we chimpansees kregen, stomme chimpansees bovendien!’
Ze liep weg, niet in de richting van het ziekenhuis, maar naar de parkeerplaats. Ging ze een strandwandeling maken? Misschien was ze daarna zodanig gekalmeerd dat ze er verder over konden praten.
Niet erg waarschijnlijk!
Hij liep terug naar het ziekenhuis om met Melody over haar ongewenste baby te praten.
Ze zat rechtop in bed en de tranen biggelden over haar wangen. Hij nam haar hand in de zijne en ging naast haar zitten.
‘Ik heb steeds gezegd dat ik haar niet wilde en nu is ze dood.’ Ze sloeg haar andere hand voor haar mond en beet op haar knokkels.
‘Ze is niet gestorven vanwege iets wat je hebt gezegd,’ zei hij zacht.
‘Maar vanwege dat wat ik heb gedaan, hoe ik was.’
Haar verdriet was zo groot dat hij zijn armen om haar heen sloeg en haar tegen zich aan drukte, net als Meg daarstraks. Weer hield hij een jonge vrouw in zijn armen die huilde om een baby.
Opeens maakte ze zich los en veegde haar gezicht af met een tissue. ‘Dat is het juist, dokter Agostini. Ik ben doorgegaan met het programma dat u voor me had opgesteld, maar diep in mijn hart geloofde ik niet dat het zou werken. Het kon me niet veel schelen. Maar bedenken dat ik nog een baby krijg, hem dit aandoe. Geen sprake van!’ Haar lippen beefden, alsof ze zelf niet helemaal geloofde in haar besluit.
‘Het zal niet gemakkelijk zijn, maar je kunt uitstekende hulp krijgen.’
Ze knikte en er verscheen zelfs een flauw glimlachje op haar gezicht. ‘Mijn moeder kent ze allemaal, maar dit keer zal het anders zijn. Dit keer doe ik het voor mezelf, en voor de baby, niet voor mijn moeder of om onder gevangenisstraf uit te komen of zoiets.’
‘Dat is een goed begin,’ beaamde hij, ‘en als je nog meer aanmoediging nodig hebt, tegen de tijd dat jij afgekickt bent, is het nieuwe ziekenhuis klaar. Lijkt het je wat om daar te komen werken?’
Met een dankbaar glimlachje reikte ze naar de tissues. Het praten over de toekomst had het verlies van haar baby niet helemaal kunnen wegnemen.
‘Huil maar rustig,’ zei hij. ‘Huilen hoort bij het genezingsproces.’
Ze schonk hem een waterig glimlachje. Mrs. Carter kwam binnen, en Sam had de indruk dat Melody het wel zou redden.
Hij liep terug naar zijn kantoor om wat administratie te doen en daarna reed hij naar het nieuwe ziekenhuis. De architect was er om de laatste details met de aannemer te bespreken. Het schilderwerk was bijna af en het zag er fantastisch uit.
‘U kunt op tijd open,’ zei hij tegen Sam, terwijl ze naar de hal liepen om naar de nieuwe, glazen wanden achter de receptie te kijken. ‘Wanneer begint de manager?’
Hoewel de gedachte aan Megan alle details van het ziekenhuis uit zijn hoofd had verdreven, herinnerde hij zich dat zijn manager, die in Sydney zat om de nodige uitrusting te bestellen, dit weekend in de Bay zou arriveren. Hij zou aanstaande maandag beginnen.
‘Prima,’ reageerde de architect. ‘Dan is zijn kantoor ook klaar en kan hij de laatste vragen beantwoorden.’
Samen liepen ze om het gebouw heen om alles wat er gedaan was sinds Sams laatste bezoek, twee dagen geleden, te inspecteren. Daarna liet Sam de man achter bij de loodgieter in de toiletten en liep naar buiten om te genieten van de kokospalmen die net geplant waren.
‘Ze zijn prachtig.’
Meg!
Haar stem klonk nog hees van de tranen, maar haar gezicht vertoonde geen enkel teken meer van de emotionele storm die ze had doorgemaakt. Verlegen blozend keek ze hem aan.
Wil je binnen kijken?’ bood hij opgewonden aan. Hij ging haar voor en liet de operatiekamers zien, waar hij wees op de steriele zones om besmetting te voorkomen.
‘Is er ook een voorraadkamer?’ vroeg ze met bevende stem.
Glimlachend sloeg hij zijn arm om haar schouders en liep naar de bezemkast. Daar deed hij de deur dicht. ‘Het is wel geen voorraadkamer, maar hij is zeker net zo knus. Kan het er mee door?’
Zwijgend knikte ze. Toen zei ze aarzelend: ‘Ik weet niet meer hoe we ervoor staan, Sam. Hebben we nog een relatie? Het enige wat ik weet is dat ik van je houd. Dat is het belangrijkste, vóór allerlei plannen of kinderen of wat dan ook. Ik weet niet eens of je dit wel wilt horen, maar ik moest het zeggen.’
Instinctief wist hij dat hij voorzichtig moest zijn, dat dit het belangrijkste moment in zijn leven was. Maar Meg zag er zo verloren en angstig uit dat hij niet anders kon doen dan haar in zijn armen nemen. Terwijl hij een kus op haar haar drukte, vocht hij om de woorden te zeggen die hij moest zeggen.
‘Je wist niet of ik het wel wilde horen? Natuurlijk wilde ik het horen, Megan. Ik houd ontzettend veel van je, dat is me nu duidelijk. Voordat ik dat tegen je kon zeggen, deed ik mijn best alles kapot te maken.’ Zacht duwde hij haar hoofd naar achteren en drukte zijn lippen op haar mond.
‘De hartproblemen van mijn moeder vormen nog steeds een probleem en we moeten praten over een genetische test, maar nu begrijp ik precies wat je bedoelde, dat liefde net zo goed gaat over delen als over liefhebben. In goede en in slechte tijden.’
Weer kuste hij haar warme mond. ‘Ik houd van je, Megan, van je compassie en je humor, van de manier waarop je in het zand loopt, waarop je het zand van je voeten schudt, zoals een kat. Ik houd zelfs van je spetterende manier van zwemmen, maar het meest houd ik van je sexy ondergoed waarvan het meeste trouwens nog in mijn huis ligt.’
Na weer een kus, veel langer deze keer, hief hij zijn hoofd op en vroeg: ‘Kom je bij me wonen? Trouwen kunnen we later wel, maar wil je mijn huis en mijn leven met me delen? Nu?’
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Het strand bij zonsondergang, Meg in een dunne, goudkleurige rok die tegen haar benen woei, en een kanten topje. Door de gouden kleur leek haar huid nog blanker. In haar haar droeg ze twee gardenia’s en haar blote voeten zaten vol zand.

Mrs. Anstey, Bill, de familie Richards, zijn manager, en Megs vrienden uit het ziekenhuis. Naast hem stond Eddy en naast Meg haar nichtje Libby. Meg trilde, net als hij, van opwinding en uit angst dat er nog iets mis kon gaan, diep onder de indruk van de grootte van zijn liefde...
Sam liet zich tegen zijn vrouw aan rollen om haar warme, zachte huid tegen de zijne te voelen.
Ze drukte zich tegen hem aan en sloeg haar armen om zijn hals. ‘Hebben we het echt gedaan?’ fluisterde ze, haar lippen tegen de zijne.
‘Trouwen, bedoel je?’ Hij liet haar zijn rechterhand zien. ‘Ik geloof van wel.’ Hij pakte haar hand en vlocht zijn vingers door die van haar. De nieuwe, gouden ringen glansden in het maanlicht dat door de ramen van het oude huis naar binnen stroomde.
‘Heb ik al verteld hoeveel ik van je houd, Mrs. Agostini?
 

Of medisch specialisten ook specialisten in de liefde zijn,
is natuurlijk de vraag. Gelukkig heeft CAROLINE
ANDERSOM twee spiksplinternieuwe verhalen
geschreven om dat nader te onderzoeken! GELUK
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Korte inhoud

 
Dokter en bodyguard
MEREDITH WEBBER
 
Cassie is wel wat gewend als arts, dus van die anonieme brieven is ze niet onder de indruk. De politie denkt daar echter heel anders over en stuurt iemand om haar te beschermen: Henry McCall, voormalig arts, nu haar bodyguard. En wat voor een!







Hoofdstuk 1

 

‘Heb je een minuutje, Cassie?’

Dokter Cassandra Carew, directrice van het Wakefield Hospital, keek op van de bijna onleesbare brief die ze van een plaatselijke arts had ontvangen en glimlachte tegen haar bezoeker. Dave Pritchard stond aan het hoofd van het plaatselijke politiebureau, maar hij was al vanaf de eerste klas van de Wakefield State School tevens een vriend.
‘Dave! Wat een verrassing om je voor de verandering hier in mijn kantoor te zien. Ik moet eerlijk zeggen dat ik het deze keer leuk vind, in tegenstelling tot wanneer je via de Eerste Hulp binnen komt.’
‘Dat betekent inderdaad meestal niet veel goeds,’ beaamde Dave, waarna hij zich omdraaide naar een lange zwartharige man, gekleed in een ribfluwelen broek en een verschoten voetbaltrui, die na hem de kamer binnen was gekomen. ‘Dit is McCall.’
De man knipperde een keer met zijn ogen, terwijl Cassie hem opnam.
‘Is McCall zijn voor- of achternaam?’ vroeg ze aan Dave, hoewel ze zijn metgezel een beleefde glimlach schonk om hem duidelijk te maken dat ze het niet beledigend bedoelde.
‘Eigenlijk heet ik Henry, maar je zult het vast en zeker met me eens zijn dat dat niet de juiste naam is om te worden geaccepteerd op een Australisch schoolplein, zodat ik altijd bij mijn achternaam ben genoemd.’ Het was McCall zelf die met een duidelijke stem deze uitleg gaf, terwijl hij haar bureau voorbij liep om uit het raam te kijken.
Uit ervaring wist Cassie dat het uitzicht op de wasserij en het schuurtje voor tuingereedschap niet bepaald inspirerend was. Vooral niet met de waterbeperkingen vanwege de droogte in dit deel van Queensland, die er verantwoordelijk voor waren dat het gewoonlijk weelderige groene gras achter de bijgebouwen dor en bruin was.
Onderwijl had Dave zijn magere, in uniform gestoken lichaam in een van de bezoekersstoelen laten zakken.
‘Ik neem aan dat dit geen gezelligheidsbezoekje is,’ merkte Cassie op, die haar blik richtte op de tweede bezoeker, die naar de dossierkast in de hoek van de kamer slenterde en een van de familiefoto’s pakte die er boven op stonden.
‘Nee. Ik wilde je voorstellen aan McCall en uitleggen -’ Dave hield abrupt op toen zijn portofoon geluid begon te maken. ‘Huiselijke twist bij de Churchers,’ zei hij tegen Cassie. Kennelijk herkende hij zowel de code als het adres meteen. ‘Ik moet gaan. McCall legt het wel uit.’
‘Je hebt vijf minuten,’ deelde Cassie McCall mee. ‘Daarna zal ik worden opgeroepen door de Eerste Hulp om te kijken wie van de Churchers de ruzie van vandaag heeft verloren. Ik mag dan de directrice van dit ziekenhuis zijn, maar zoals al mijn collega’s op het platteland ben ik ook gewoon arts.’
‘Het duurt geen vijf minuten, hoogstens vijf seconden.’ McCall draaide zich naar haar om met een foto in zijn handen. ‘Ik ben je schaduw.’ Voordat Cassie naar een verklaring voor die bizarre opmerking kon vragen, stak hij de foto omhoog en zei: ‘Zo te zien een leuke familie. Allemaal meisjes?’
‘Tot de tweeling werd geboren.’ Cassie stond op en liep om haar bureau heen. Ze vond het niet prettig dat deze vreemde een foto van haar familie in zijn handen had.
Alsof hij haar gevoelens begreep, overhandigde hij haar de foto van haarzelf, Emily, Anna en hun moeder Abigail, die niet lang voor Ems vertrek was genomen. Op de foto waren de overeenkomsten tussen hen vieren overduidelijk: het dikke honingblonde haar en de prominente jukbeenderen, hoewel die van de zestienjarige Anne nog niet helemaal ontwikkeld waren. Bovendien had ze uit opstandigheid haar haren zwart geverfd.
Cassie streek met een vinger over Annes gezicht. Toen een hevige angst haar ineens overweldigde, sloot ze haar ogen.
Ze was zelf niet bang om dood te gaan, maar ze raakte pas echt in paniek bij de gedachte dat ze Anne niet zou zien opgroeien tot een volwassen vrouw.
‘Alles komt in orde,’ zei McCall, alsof hij haar angst kon voelen. ‘Daarom ben ik hier.’
‘Ben je daarom hier? Wie ben je? Een soort lijfwacht?’ Ineens getroffen door de absurditeit van het idee, keek ze McCall lachend aan. ‘Nee, natuurlijk ben je dat niet. Zelfs Dave kan niet zo dom zijn om te denken dat dat zou helpen.’
McCall zag haar smaragdgroene ogen over zijn gezicht glijden en voelde opnieuw haar angst. En die van hemzelf. Wat kon hij, als academicus, doen om deze vrouw te beschermen?
Deze bijzonder aantrekkelijke vrouw...
‘Geen lijfwacht,’ zei hij glimlachend. ‘Een vriendje. Hoewel ik daarvoor misschien te oud ben en jij ook, maar volgens Dave -’
‘Vriendje? Te oud? Hoe -’ Cassie zweeg abrupt, omdat haar verontwaardiging te groot was om onder woorden te brengen.
‘Ik pak dit verkeerd aan,’ verontschuldigde McCall zich. ‘Maar het komt erop neer dat Dave me hier wilde hebben. Omdat jij de persoon bent die het recentst dreigementen heeft ontvangen, leek het hem het beste dat ik bij je in de buurt bleef. We moeten net doen alsof we elkaar tijdens je vakantie hebben ontmoet, en ik je ben gevolgd om de romance voort te zetten.’
‘Romance?’
McCall merkte op dat haar volle lippen net zo aantrekkelijk waren als haar ogen. Zie je wel, beet een innerlijk stemmetje hem toe, ik heb je toch gezegd dat je hier niet goed in zou zijn. Dat je je veel te makkelijk zou laten afleiden.
Niet dat hem was ontgaan wat ze had gezegd. Iets dat ze niet op vakantie was geweest?
‘Maar je bent weg geweest,’ verklaarde hij, beseffend dat hij het merendeel van Daves informatie was vergeten.
‘Ik ben weg geweest om mijn neefjes te redden van hun waardeloze vader. Die leugenachtige schoft heeft de voogdij proberen te krijgen, op grond van het feit dat mijn zus een seizoen in Antarctica zat. Daarna ging hij zelf naar de Himalaya op een expeditie die hij duidelijk al minstens een jaar had gepland, waarbij hij de tweeling achterliet bij zijn prettig gestoorde moeder, die minder van opvoeden afweet dan mijn hond.’
‘Maar je bént weg geweest,’ herinnerde McCall haar, vastbesloten zich bij de feiten te houden, hoewel zijn over-ontwikkelde nieuwsgierigheid graag meer zou hebben gehoord over het duidelijk disfunctionele gezin dat ze zojuist had beschreven. Zelfs meer details over de hond waren welkom geweest. Hoewel zijn huidige levenswijze hem niet toestond er een te houden, was hij dol op honden.
Dit alles schoot hem door het hoofd, terwijl hij zag dat Cassie zich van hem afwendde en met grote passen terugliep naar haar bureau om de telefoon op te nemen die was gaan rinkelen.
‘Met Cassie Carew.’
Ze stond dus niet op plichtplegingen. Was dat goed of slecht? McCall wist het niet, net zomin als hij wist of de aantrekkingskracht die deze vrouw op hem uitoefende wel of niet een belemmering zou gaan vormen. Het was hoe dan ook iets wat hij voor haar zou moeten verbergen. Gelet op de zakelijke manier waarop ze door de telefoon sprak, was duidelijk dat ze het niet zou waarderen als hij profijt trok van een gesimuleerde verhouding.
Niet dat hij dat zou doen natuurlijk.
‘Dat was het telefoontje,’ zei ze tegen hem, terwijl ze ophing. ‘Ik moet weg. Misschien kunnen we dit volkomen onbegrijpelijke gesprek een andere keer voortzetten.’
Haar stem droop van sarcasme, maar McCall merkte dat hem dat wel beviel. Hij bleef bij de dossierkast staan, terwijl ze een witte jas aantrok die over haar stoel had gehangen en een stethoscoop om haar nek hing.
‘Jij moet ook weg,’ zei ze met een frons op haar voorhoofd. Het deed haar duidelijk geen genoegen dat hij nog steeds in haar kantoor was.
‘Ja, ik ga.’ Hij liep naar de deur en maakte die open. ‘Na jou.’
Woedend liep Cassie de gang op. Wat bezielde Dave om haar met deze kerel op te zadelen? Hij kon dit vriendjes-scenario toch zeker niet serieus menen?
‘Je kunt niet met me mee,’ zei ze, zich omdraaiend naar de grote man die haar volgde. ‘Ik ga naar de Eerste Hulp om te werken, om gewonde mensen op te lappen. Daar heb ik geen toeschouwers bij nodig.’
‘Ik zal me nergens mee bemoeien,’ zei hij.
Cassie bleef stokstijf staan en keek hem aan. Hij mocht dan groot zijn, en waarschijnlijk ook sterk als hij inderdaad een lijfwacht was, maar hij was kennelijk ook langzaam van begrip.
‘Zelfs als je mijn vriendje was, wat je niet bent, denk je dat ik je dan zou laten rond hangen op de Eerste Hulp of waar dan ook in het ziekenhuis, om me gade te slaan, terwijl ik aan het werk ben? Mijn patiënten hebben recht op privacy, weet je.’
Terwijl ze hem opnam, merkte ze op hoe gebruind hij was, alsof hij veel buiten werkte.
‘Er lopen ook verpleegsters en ziekenbroeders en dergelijke rond, dus één persoon meer of minder zal niet veel uitmaken,’ zei hij. ‘In grote ziekenhuizen is trouwens ook bewakingspersoneel aanwezig.’
Kwaad keek Cassie hem aan. ‘Inderdaad, maar die horen bij het personeel en gedragen zich volgens de regels en voorschriften.’
‘Dat kan wel zo zijn,’ antwoordde McCall. ‘Maar wat de patiënten betreft, zou ik een arts kunnen zijn die zo hevig verliefd op je is, dat hij komt kijken of hij hier in het Wakefield zou kunnen gaan werken. En ik zou willen weten of het me zou bevallen in een plattelandsziekenhuis.’ Hij keek haar stalend aan, alsof hij lof van haar verwachtte voor zijn briljante idee.
Perplex draaide Cassie zich om. Terwijl ze verder liep, mompelde ze: ‘Je voor arts uitgeven, zou niet alleen onethisch zijn maar ook illegaal, dus vergeet het maar!’
Ze duwde de deur naar de kleine eerste hulpafdeling open, waar Cheryl Churcher behandeld werd door Betty Stubbings, de dienstdoende verpleegster. Toen ze echter merkte dat McCall haar was gevolgd, draaide ze zich om en siste woedend: ‘Je kunt hier niet blijven.’
‘Natuurlijk wel. Ik zou een vriend van de patiënte kunnen zijn.’
‘Die wachten in de wachtkamer,’ zei Cassie, die zich ervan bewust was dat ze de aandacht van de andere twee vrouwen trokken.
McCall glimlachte, wat een sterk maar kortstondig effect op haar uitoefende. Juist toen ze zich opmaakte voor de voortzetting van de strijd, voegde hij eraan toe: ‘Dan zal ik jouw vriend moeten zijn.’ Hij glimlachte opnieuw, alsof hij hiervan genoot. ‘Aangezien jij de baas bent, maak jij uit wie hier wel of niet aanwezig is.’
‘Ik geloof dat deze snee gehecht moet worden.’
Betty’s woorden herinnerden Cassie abrupt aan haar plicht. ‘Ik heb al gezegd dat je hier niet kunt blijven,’ deelde ze haar ongewenste metgezel mee. Haar stem klonk echter niet overtuigend, omdat ze in gedachten al bezig was met haar patiënte en zich afvroeg hoeveel hoofdletsel iemand eigenlijk kon overleven.
Ze besloot dat het wellicht het beste was om McCall te negeren hoewel dat gezien zijn lengte niet makkelijk zou zijn.
‘Ik dacht dat jij en Billy beloofd hadden niet meer te vechten,’ zei ze tegen Cheryl.
‘Hij begon,’ zei de vrouw, zoals ze altijd deed wanneer ze op de Eerste Hulp terechtkwam na alweer een ruzie met haar man.
‘Het kan me niet schelen wie er is begonnen,’ verklaarde Cassie, die de wond bekeek die van Cheryls slaap tot achter haar oor liep. ‘Jullie kosten ons meer aan hechtmateriaal dan wie ook in deze stad.’
‘Is dat het enige wat je interesseert?’ vroeg Cheryl geprikkeld. ‘Hou je liever met mijn hoofd bezig.’
‘Waarom zou ik?’ pareerde Cassie. ‘Jij denkt toch immers ook niet aan je hoofd? Als het zo doorgaat, is er straks geen huid meer over om te hechten.’ Ze waste haar handen aan de wastafel naast het bed, droogde ze af en trok handschoenen aan.
‘Haha,’ bromde Cheryl. ‘Dat grapje heb je de vorige keer ook al gemaakt.’
‘Het is geen grapje.’ Alvorens aan het hechtwerk te beginnen, diende Cassie haar eerst een plaatselijke verdoving toe.
‘Waar vechten jullie over?’
Cassie schrok van de stem vanachter haar rechterschouder.
Wie ben jij?’ wilde Cheryl weten. ‘Een nieuwe dokter?’ Hoewel Cassie McCalls gezicht niet kon zien, wist ze zeker dat hij grijnsde.
‘Nog niet, maar dat word ik misschien nog wel. Eigenlijk ben ik Cassies vriend en kom ik hier een kijkje nemen.’
‘Het werd tijd dat Cassie een vriend kreeg,’ merkte Cheryl op.
Cassie vroeg zich af wie ze met haar naald zou prikken: haar patiënte of McCall.
‘We maken overal ruzie over,’ ging Cheryl verder. ‘Vandaag ging het erom wie de ontbijtboel af moest wassen. Billy zei dat het mijn beurt was, en ik herinnerde hem eraan dat ik het gisteren had gedaan én dat ik had gekookt. Toen maakte hij een rotopmerking over mijn kookkunst, en daarop gooide ik hem een bord naar zijn hoofd. Hij gaf me een mep met de koekenpan. Die was nog niet afgewassen, dus ik hoop dat je de wond goed schoon hebt gemaakt.’
Die laatste woorden waren duidelijk voor Cassie bedoeld, maar ze besteedde er geen aandacht aan en ging rustig verder met hechten.
‘Zo te horen heb je veel ervaring op dit gebied,’ zei McCall bewonderend tegen Cheryl. ‘Zijn jullie ruzies wel eens gefilmd?’
‘Gefilmd? Waarom zou iemand onze ruzies filmen?’ wilde de vrouw weten.
‘Je zou ze naar een van die programma’s voor de leukste homevideo’s kunnen sturen en er wat geld mee kunnen verdienen.’
‘Neem je me in de maling?’ Met een mengeling van achterdocht en hoop nam Cheryl McCall op.
‘Nee, hoor. Volgens mij zou het een groot succes zijn.’
‘Vooral als een van hen het niet overleeft of zwaar verminkt raakt,’ merkte Cassie stekelig op.
Nadat ze het laatste knoopje had gelegd, verzocht ze Betty de wond te verbinden, waarna ze McCall met een blik duidelijk maakte dat hij haar moest volgen naar de voorraadkamer.
‘Hoe kon je dat doen?’ vroeg ze toen ze in het kleine hokje stonden.
‘Voorstellen om hun ruzies op video op te nemen? Ik dacht dat het afschrikwekkend zou werken als ze zagen wat ze deden. Het is een techniek die veel door psychologen wordt toegepast. Gedragstherapie.’
Cassie vroeg zich vluchtig af hoe een lijfwacht iets kon afweten van gedragstherapie, maar omdat het niet ter zake deed, zette ze het meteen van zich af. ‘Ik heb het niet over je suggestie, hoewel je niet het recht had met mijn patiënte te praten. Ik heb het over het feit dat je je voor mijn vriend uitgaf. Weet je dan helemaal niets af van het platteland? Ik kan Cheryl hier niet opnemen met alleen maar een hoofdwond, en zodra ze het ziekenhuis uit is, zal ze het verhaal rond gaan vertellen.’
McCall grijnsde zelfgenoegzaam. ‘Maar dat is juist onze bedoeling.’
‘Dat is niet mijn bedoeling,’ wreef Cassie hem onder de neus. ‘Mijn moeder werkt hier in de stad, dus ze zal het horen zodra een van de jongere kantoorbedienden terugkomt van de lunch. Wat zal ze ervan denken? Dat ik een verhouding heb waar zij niets van afweet?’
‘Vertel je je moeder altijd over je verhoudingen?’
Cassie telde tot tien en daarna door tot twintig. ‘Maak dat je wegkomt,’ zei ze toen met opeengeklemde tanden.
‘Maar ik dacht dat je wilde dat ik je hiernaartoe volgde,’ zei hij plagerig.
‘Dat klopt, maar nu nemen we afscheid van elkaar. Ik wil dat je weggaat. Uit dit ziekenhuis en uit mijn leven. Daves reactie is bespottelijk. Ik heb hem verteld dat ik een paar rare brieven heb gekregen, en hij zadelt me met een lijfwacht op!’
‘Je moeder is al op de hoogte. Dave heeft me vanochtend aan haar voorgesteld.’
Het duurde even voordat deze opmerking tot haar doordrong. ‘Heb je kennisgemaakt met mijn moeder?’ vroeg ze toen verbijsterd.
McCall knikte.
‘Ik kan niet geloven dat hij dat heeft gedaan. Het laatste waaraan ze behoefte heeft, zijn nog meer zorgen.’
‘Ze had al met Dave gesproken. Ze wist dat je minstens één brief had gekregen.’
‘Hoe weet je dat? Hoe wist zij dat?’
McCall haalde zijn brede schouders op. ‘Had het niet iets te maken met een kind dat in je kamer was geweest? Ik geloof dat Dave dat zei.’
De tweeling, vorige week. Blijkbaar hadden ze niet alleen de onderste laden van haar commode leeggehaald, maar tevens haar bureau doorzocht!
‘Mijn moeder had iets tegen mij moeten zeggen in plaats van naar Dave te rennen,’ mompelde ze. ‘Stel dat ik het niet met Daves plan eens was geweest?’
‘Het is Daves taak om voor iemands veiligheid te zorgen. Alleen een idioot zou niét rapporteren dat hij anonieme brieven heeft gehad.’
‘Welja, maak me maar voor idioot uit,’ snauwde Cassie. ‘Ik zou er niets over hebben gezegd, als ik me niet iets had herinnerd wat Lisa Santorini kort voor haar dood had gezegd over anonieme brieven.’
‘Lisa? De vrouw die verdronken is? Heb je dit tegen Dave gezegd?’
‘Ja. Maar wat weet jij van Lisa af? Het is te laat om nog iets aan haar dood te doen, dus waarom heeft Dave het je verteld?’
‘Achtergrondinformatie,’ antwoordde McCall prompt.
Hoewel het logisch was dat Dave haar vragen omtrent Lisa’s dood aan een ander zou melden, geloofde ze hem niet. Voordat ze verdere vragen kon stellen, werden ze echter gestoord.
‘Maken jullie eens dat jullie wegkomen en ga ergens anders een potje vrijen. Ik moet het verbandwagentje bijvullen,’ deelde Betty mee.
‘Een potje vrijen?’ herhaalde Cassie, met opeengeklemde tanden.
De grijns op McCalls gezicht maakte duidelijk dat hij van deze situatie genoot. Dit onderonsje had de leugen die hij had verteld nog geloofwaardiger gemaakt.
‘Alsjeblieft!’ mompelde ze, terwijl ze langs hem heen liep om zowel aan de boosdoener als de situatie te ontsnappen. Ze was vastbesloten om Dave op te bellen en hem te vertellen dat hij zich van deze kerel moest ontdoen.
Dat bleek echter niet nodig. Toen ze met een rood gezicht uit de voorraadkamer kwam, stond hij pal voor haar neus.
‘Ik kom even kijken hoe het met Cheryl gaat. Bill is hier ook en hij brengt haar naar huis.’ Dave stak zijn hand al op, alsof hij precies wist wat ze wilde zeggen. ‘Ik heb hen allebei gewaarschuwd. Het kan me niet schelen wie er is begonnen of wie er gewond is geraakt, de volgende keer neem ik hen mee naar het bureau en klaag ik hen aan vanwege verstoring van de openbare orde. Het wordt tijd dat er een einde komt aan deze onzin.’ Hij knikte tegen McCall, alsof het hem niet verbaasde hem uit de voorraadkamer te zien komen. ‘Dat is de enige manier waarop ik actie tegen hen kan ondernemen,’ legde Dave McCall uit. ‘Als de een de ander aanklaagt, worden de aanklachten steevast ingetrokken voordat de zaak voorkomt.’
Cassie keek Dave met gefronste wenkbrauwen aan. McCall de gang van zaken uitleggen was helemaal niet nodig. Die kerel hoorde hier niet. Zodra ze Dave had duidelijk gemaakt hoe ze erover dacht...
‘Kan ik je in mijn kantoor spreken?’ vroeg ze aan de politieman, waarop die knikte en haar naar de gang volgde.
Hoewel Cassie niet omkeek, was ze er tamelijk zeker van dat McCall hen volgde. Ook al kon ze hier geen scène schoppen, ze hoefde hem niet in haar kantoor te laten.
‘Natuurlijk moet hij er bij zijn,’ zei Dave echter, waarop hij McCall mee naar binnen loodste.
Alsof hij de indruk wilde wekken dat hij geen deel uitmaakte van het gesprek, ging de man weer bij het raam staan.
‘Ik betwijfel of de tuinman of een van de vrouwen uit de wasserij zulke goede sluipschutters zijn dat ze me door het raam kunnen raken,’ zei Cassie tegen hem. ‘En als je je onzichtbaar probeert te maken, kun je het beter opgeven. Om te beginnen ben je veel te groot om niet op te vallen, behalve in een groep basketbalspelers.’
‘Dat weet ik,’ gaf hij onwillig toe. ‘Maar ik heb nu eenmaal geen zitvlees. Ik kan beter nadenken wanneer ik rondloop.’
Blij te horen dat je kúnt nadenken, dacht Cassie wrang. Ze wendde zich tot Dave. ‘Hoor eens, Dave, het spijt me dat ik je lastig heb gevallen met die brieven en dat je al die moeite hebt gedaan om McCall hier mee naartoe te nemen, maar ik kan echt wel op mezelf passen. En we weten niet zeker of de doden met de brieven te maken hebben. In het weekeinde heb ik de ziekenhuisstatistieken nog eens bekeken. Hoewel een reeks dodelijke ongelukken ongewoon is, is het niet onmogelijk.’
Dave knikte. ‘Onze statistieken komen min of meer op hetzelfde neer. Ik zou er verder niets aan hebben gedaan als
Mrs. Ambroses dochter vorige week niet terug was gekomen uit de Verenigde Staten. Albert, Mrs. Ambroses broer, had het huis afgesloten en was weggegaan tot Roslyn arriveerde om de spullen uit te zoeken. Zij vond deze, keurig opgeborgen onder de A, voor anonieme brieven misschien.’
Hij overhandigde Cassie een bundeltje A4-tjes die met een paperclip aan elkaar zaten.
Cassie was zich ervan bewust dat McCall zich omdraaide en naar haar toe liep alsof hij over haar schouder wilde meelezen. ‘Mrs. Ambrose?’ fluisterde ze met de papieren tegen haar borst gedrukt. ‘Heeft Mrs. Ambrose brieven gekregen? Was haar dood geen ongeluk?’
‘Ja, ze heeft brieven gekregen, maar wat het ongeluk betreft... Dat zijn kopieën,’ zei Dave. Somber voegde hij eraan toe: ‘Niet dat we iets zouden kunnen opmaken uit de originelen. Ze zijn getypt en bevatten geen vingerafdrukken. Misschien dat de enveloppen ons iets hadden kunnen vertellen, maar Mrs. Ambrose heeft die niet bewaard.’
Cassie dwong zich ertoe naar het bovenste vel papier te kijken, dat slechts één regel bevatte. Ze keek Dave aan. ‘Had Mrs. Ambrose huisdieren? Honden of katten? Dat wist ik niet. Ze reisde zoveel dat ik niet had gedacht -’
‘Ik denk niet dat de schrijver dat soort huisdieren bedoelde,’ zei McCall bedaard. ‘Dave heeft me verteld dat ze lerares op de middelbare school was. Waarschijnlijk doelt de schrijver op haar lievelingsleerlingen.’
De blik in zijn ogen maakte meer indruk op haar dan zijn woorden. Vlug draaide ze zich om naar Dave. ‘Denk jij dat ook?’
‘Ik geloof niet dat dat het punt is, Cassie, hoewel het suggereert dat de schrijver hier vandaan komt,’ antwoordde Dave. ‘Lees de andere brieven maar.’
Ze deed het en ontdekte dat ze allemaal éénregelig waren.
Je had lievelingetjes.
Je was oneerlijk.
Je denkt dat je slim bent.
Je zult spijt krijgen.
Je zult de zeventig niet halen.
‘En die heeft ze inderdaad niet gehaald,’ zei Cassie ontdaan. Met trillende vingers gaf ze de brieven terug aan Dave. ‘Er is iemand, hè? Mijn brieven zijn op dezelfde manier getypt en uitgeprint. En ze bevatten ook allemaal maar één regel.’
Voor het eerst ervoer ze niet de irritatie die de eerste brief haar had bezorgd, of de woede van de tweede en derde brief, maar enkel onverhulde angst.
‘Heb je er drie gehad?’
Het was McCall die de vraag stelde en hoewel ze naar hem keek, richtte ze haar eigen vraag tot Dave. ‘Heb je ze hem laten zien?’
‘Natuurlijk. Hij moet de achtergrond kennen. Feitelijk moet hij alles weten wat je hem kunt vertellen. Daarom is het het beste dat hij bij je in de buurt blijft. Je kende Lisa goed. Judy Griffiths misschien minder goed, maar je kent de stad en de mensen hier waarschijnlijk beter dan wie dan ook. Praat met McCall. Hoe meer hij weet, hoe beter hij je kan beschermen.’
Cassie wilde protesteren, maar ze keek Dave alleen maar hoofdschuddend aan. Hoe kon ze bescherming nodig hebben in een stadje met slechts zesduizend inwoners? Het stadje waarin ze opgegroeid was?
Omdat iemand in dit stadje mensen vermoordde? Haar misschien zou vermoorden...
‘Maar het kunnen allemaal ongelukken zijn geweest. Lisa is verdronken toen ze ‘s nachts ging zwemmen na te hebben gedronken. Het zou kunnen dat Mrs. Ambrose haar gaspedaal heeft ingetrapt in plaats van haar rem toen ze haar garage in reed, en Judy was het slachtoffer van een auto-ongeluk waarbij de bestuurder is doorgereden. Die dingen gebeuren nu eenmaal,’ zei ze zwakjes. In werkelijkheid was ze zich ervan bewust dat ze zich in de ontkenningsfase bevond, omdat ze de realiteit moeilijk te verdragen vond.
‘Ja, dat zou kunnen,’ stemde Dave in, ‘maar is het waarschijnlijk, gezien wat we nu weten?’
‘We kunnen dat risico niet nemen,’ verklaarde McCall, die voor haar bureau ging staan en zijn handen op de rugleuning van de bezoekersstoel legde. ‘Of wel soms?’
‘Er moet toch een andere manier zijn om dit te doen zonder dat McCall zijn tijd verspilt met om mij heen hangen?’ vroeg ze. ‘Denk eens aan de kosten. Ik weet niet hoe veel lijfwachten verdienen, maar hij moet worden betaald. Ik kan het me niet veroorloven om iemand aan te nemen en ik neem aan dat jullie budget dat ook niet toelaat, Dave.’
‘Maak je maar niet druk over ons budget,’ antwoordde Dave, nadat hij een blik met McCall had gewisseld. ‘Ik zou feitelijk een heel team tot mijn beschikking moeten hebben, maar enkel en alleen op grond van verdenkingen en verhulde dreigementen kreeg ik dat niet. Dus heb ik mijn toevlucht genomen tot McCall.’
McCall schonk haar een glimlach die duidelijk geruststellend bedoeld was, maar volgens Cassie ook voor andere interpretatie vatbaar zou kunnen zijn.
Sommige vrouwen zouden die glimlach gewoonweg sexy vinden.







Hoofdstuk 2

 
Geschokt door haar eigen gedachten nam Cassie afscheid van Dave. Ze knikte tegen McCall, die tot haar opluchting ook naar de deur liep, waarna ze haar aandacht weer wijdde aan de brief van de plaatselijke arts. Ze vermoedde dat het een klacht was, aangezien deze bewuste patiënt van George Raptis gedurende zijn hele verblijf in het ziekenhuis had geklaagd. Ongetwijfeld had hij dat ook tegen zijn huisarts gedaan. Helaas was George nog een dokter van de oude stempel, zo-een die van mening was dat het handschrift van een arts onleesbaar hoorde te zijn. ‘En denk maar niet dat hij ooit zo iets nieuwerwets als een computer zal gebruiken,’ mompelde ze.

Ineens besefte ze dat ze niet langer alleen was. Toen ze opkeek, zag ze dat McCall zich weer stilzwijgend in haar kantoor had geïnstalleerd.
‘Dan kunnen we hem, wie het ook is, van de lijst schrappen,’ merkte hij opgewekt op.
‘Ik heb geen lijst, en als ik er een had, zou George de laatste zijn die ik erop zou zetten,’ deelde Cassie hem mee. ‘En ik kan me niet voorstellen dat degene die me de brieven heeft gestuurd me hier in mijn kantoor kwaad zou doen dus er is geen enkele reden voor je aanwezigheid.’
‘Wil je liever niet dat iemand de gesprekken die je met jezelf voert, afluistert?’ vroeg McCall glimlachend.
‘Ik wil niet dat iemand wat voor gesprek dan ook afluistert,’ beet ze hem toe.
‘Dat is je goed recht.’
McCall zag dat zijn instemmende antwoord haar had verrast en besloot daarvan te profiteren. ‘Wat zou je ervan zeggen om een lijst te maken, terwijl ik hier wat rondslenter? Ik heb al eerder klusjes in ziekenhuizen gehad, dus ik weet hoe ik met zowel patiënten als verplegend personeel moet omgaan.’
‘Het kan me niet schelen wat voor klusjes je al hebt gehad, maar je kunt niet zomaar in dit ziekenhuis rond gaan lopen. Wat zullen de mensen wel niet denken?’ Kwaad keek ze hem aan.
Dat kon hij haar niet kwalijk nemen. Dave had haar moeten voorbereiden op deze inbreuk op haar privacy, maar het had Dave het beste geleken om haar te overrompelen, zodat ze minder tijd zou hebben om tegenwerpingen te maken. ‘Ze is een bijzonder onafhankelijke vrouw,’ had Dave gezegd. ‘Haar hele familie bestaat uit verdomd onafhankelijke vrouwen.’ Toen zijn heftige reactie McCalls nieuwsgierigheid had opgewekt, had Dave hem toevertrouwd: ‘Ik heb een zwak gehad voor Emily Carew. Cassie is altijd meer een vriendin geweest. Volgens mij is Cassie trouwens niet geïnteresseerd in relaties, hoewel ze verloofd is geweest met de een of andere arts in de stad. Maar ze is al weer zes jaar hier. Ze is teruggekomen om Abigail te helpen toen Mr. Carew overleed. Hoewel ik weet dat ze met een paar mannen van hier is omgegaan, is het met geen van hen iets geworden.’
Dit alles schoot door McCalls hoofd, terwijl Cassie hem nog immer met gefronste wenkbrauwen aankeek. ‘Welnu?’ vroeg ze. ‘Heb je niets te zeggen?’
‘Ik denk dat ze zullen aannemen dat ik gewoon een kijkje neem met het oog op een eventuele baan hier. Of nog beter, ze zullen denken dat ik zo stapel op je ben dat ik niet bij je weg kan blijven, en je daarom overal naartoe volg. Je maakt me toch niet wijs dat de verpleegster die ons bij ons onderonsje in de voorraadkamer heeft betrapt, dat niet overal zal rondbazuinen.’
‘We waren nota bene aan het ruziën,’ wierp ze tegen. ‘Ja, maar dat weet zij niet,’ zei hij grijnzend.
De glimlach die ze hem schonk, maakte dat hij zich afvroeg wat er met die dokter in de stad was gebeurd en wat de mannen met wie ze een tijdje om was gegaan in vredesnaam mankeerden...
‘Ik geloof dat je gelijk hebt,’ bekende ze. ‘En het klopt dat er altijd mensen rondlopen in het ziekenhuis, dus één meer of minder valt niet op. Maar nu moet je maken dat je wegkomt, want ik heb nog veel te doen.’
McCall begreep dat dit een belangrijke concessie van haar kant was. Hij zou meteen zijn vertrokken, maar hij wist uit ervaring dat het zelfvertrouwen van moordenaars toenam naarmate ze meer succes hadden. Hoewel Cassie ongetwijfeld zou protesteren, was hij niet van plan haar onbeschermd achter te laten, zelfs niet hier in het ziekenhuis waar ze omringd was door mensen.
Wat is je programma? Hoelang blijf je in je kantoor? Word je altijd via een luidspreker opgeroepen of heb je een pieper? Doe je op geregelde tijden je zaalrondes? Een van de dingen die we moeten doen, is je vaste routine wijzigen.’
Onthutst staarde ze hem aan. ‘Dat kun je niet menen? Mijn routine wijzigen? Ik heb geen routine. Ik doe ‘s morgens mijn zaalronde en opnieuw ‘s middags voordat ik vertrek, maar ik hou er geen geregelde tijden op na. Mijn aankomst hangt af van een eventuele oproep. Een keer in de twee weken is op donderdag de vliegende chirurg hier om te assisteren bij operaties. Hij brengt een anesthesist en een co-assistent mee. Om de andere woensdag komt de vliegende gynaecoloog, en moet ik soms assisteren in de ok. Ik voer zelf ook eenvoudige operaties uit en werk op de polikliniek.’
‘Me dunkt dat dat min of meer een routine is,’ merkte McCall op.
‘Ik geloof dat je gelijk hebt,’ stemde Cassie in. ‘Op maandag, dinsdag en vrijdag werk ik vanaf een uur in de polikliniek. Mike, mijn arts-assistent, en ik werken er allebei, hoewel één van ons vaak wordt weggeroepen.’
‘Dus je houdt er vrij geregelde tijden op na. Ik wil nog wat meer bijzonderheden horen over de aankomst van de vliegende chirurg bij voorbeeld.’ Met een blik op zijn horloge zag McCall tot zijn verbazing dat het nog vroeg was. ‘Het is tien uur. Zullen we koffie gaan drinken en een ruw schema opstellen voor de komende paar dagen? Wanneer dat is gebeurd, kan ik in de buurt blijven, maar niet zo dichtbij dat het je hindert.’
Ze keek hem met gefronste wenkbrauwen aan. ‘Ik vind dat niet nodig.’
‘Dat weet ik,’ zei McCall verzoenend. ‘Maar doe het, alleen al om Dave een plezier te doen.’
Haar frons werd nog dieper, en McCall vroeg zich af of Daves beslissing om Cassie niet alle details te vertellen wel verstandig was geweest. Dave had beweerd dat in een huishouden van vrouwen nooit iets geheim kon blijven, en dat binnen korte tijd de hele stad overal van op de hoogte zou zijn. Maar Cassie Carew was duidelijk een bijzonder intelligente vrouw. Zou ze niet raden dat ze als lokaas werd gebruikt om een moordenaar te vangen?
‘Ik zou niet weten waarom ik Dave een plezier zou willen doen,’ zei ze op scherpe toon. Toch nam ze de hoorn van de haak, toetste een nummer in en vroeg om twee koppen koffie. Juist toen ze wilde ophangen, wierp ze een blik op McCall, die zich in een stoel had laten vallen. ‘Koekjes voor drie personen,’ voegde ze eraan toe. ‘Mijn bezoeker heeft vermoedelijk wat versterking nodig.’ Daarna toetste ze nog een nummer in. ‘Suzy, zou je mijn agenda en het afsprakenboek kunnen brengen?’ Ze legde McCall uit: ‘Suzy werkt op de administratie en fungeert tevens als mijn secretaresse. Ze houdt bij waar ik geacht word te zijn en jaagt me op wanneer ik achterloop.’
‘Gebruik je je pieper wanneer je niet in je kantoor bent?’ wilde McCall weten.
Cassie knikte, maar zijn vraag leek haar te verbazen.
‘Je zou me dus op dezelfde manier kunnen laten weten wanneer je je kantoor verlaat,’ zei hij. ‘Je zou me kunnen oppiepen om me te vertellen waar je naartoe gaat.’
‘Dat is bespottelijk.’ Abrupt stond ze op. ‘Ik kan je niet iedere keer dat ik ergens anders naartoe ga, oppiepen. Heb je dit ziekenhuis gezien? Zo groot is het niet. Als je toch rondloopt, zul je me gauw genoeg kunnen vinden.’
‘Ik heb het ziekenhuis gezien, en het is net een konijnenhol met al die gangen en bijgebouwen. Je hebt de keus: of je piept me op, of je laat me aldoor bij je blijven.’
Ze wendde zich af en keek uit het raam naar het niet bepaald inspirerende uitzicht. ‘Als je aldoor bij me blijft, wek je argwaan op. Niemand in het ziekenhuis zou geloven dat je zo stapel op me bent. Ik ben niet het type vrouw waar mannen stapel op worden. Ik ben "goeie ouwe Cassie", zo noemt althans het merendeel van de inwoners van deze stad me.’ Vanwege de manier waarop ze haar schouders rechtte, vermoedde hij wat ze verder zou zeggen toen ze zich naar hem omdraaide. ‘Het merendeel van de mensen hier,’ herhaalde ze nadrukkelijk. ‘Dat er blijkbaar iemand anders over me denkt, is niet bepaald een prettig idee.’
Hij stond op om haar te troosten, maar een klopje op de deur weerhield hem daarvan. Dus nam hij in plaats daarvan het dienblad aan van de jonge vrouw die voor de deur stond. ‘Kun je een pieper voor me regelen?’ vroeg hij, terwijl hij het blad op het bureau zette. Om Cassies gedachten af te leiden, kon hij haar het beste provoceren, meende hij.
De blik die ze hem toewierp, maakte hem duidelijk dat hij de juiste tactiek had toegepast. ‘Je hebt geen pieper nodig!’
‘Als je vindt van niet, zal ik met genoegen mijn toevlucht tot het alternatief nemen en je overal op je hielen volgen,’ antwoordde hij bedaard.
Opnieuw ontving hij een woedende blik, waarna ze de hoorn van de haak nam. ‘Suzy, spoor een reservepieper voor me op, wil je?’ Ze legde de hoorn op de haak. ‘Tevreden?’
Dat was hij niet. Niet helemaal. Feitelijk had hij zo zijn bedenkingen over het hele plan. Zijn eerste reactie toen Dave hem met dit probleem had benaderd, was geweest om de politie ruchtbaarheid te laten geven aan de hele zaak, om op die manier de onbekende moordenaar hopelijk af te schrikken. Maar Dave had tegengeworpen dat de moordenaar hierdoor vrij zou zijn af te wachten tot alles weer bedaard was, alvorens opnieuw toe te slaan, of naar een andere stad te verhuizen en daar te gaan moorden. Geen prettig iets om op je geweten te hebben.
 

‘Melk of suiker of allebei?’ Cassie wierp een blik op McCall, terwijl ze die vraag stelde en zag dat hij diep in gedachten verzonken was. Gezien de uitdrukking op zijn gezicht waren het geen erg aangename gedachten.

‘Allebei,’ zei hij glimlachend. ‘Ik herinner me dat ziekenhuiskoffie zwart en ongezoet niet te drinken is.’
‘Deze ziekenhuiskoffie wel,’ zei Cassie, terwijl ze hem het melkkannetje en de suikerpot toeschoof. ‘Ik heb er vanaf het begin op gestaan dat er drinkbare koffie wordt geschonken voor zowel het personeel als de patiënten, ook al laat het budget dat eigenlijk niet toe.’
Ze besefte dat ze alleen maar praatte om de spanning te verdrijven die de aanwezigheid van deze vreemde had veroorzaakt. Om nog maar te zwijgen over de onrustbarende lichamelijke reacties die hij had opgewekt.
‘Over budget gesproken,’ ging ze verder, ‘wie betaalt jou eigenlijk? Dave is erin geslaagd het antwoord op die vraag te ontwijken.’
McCall nam er de tijd voor om antwoord te geven. Hij deed melk en suiker in zijn koffie, roerde langdurig en nam een slok voordat hij Cassie boven zijn kopje aankeek. ‘Je bent een onderzoeksproject.’
‘Geweldig! Voor een doctoraalscriptie misschien?’ Ze hoopte dat haar sarcasme hem niet zou ontgaan. ‘Het kan vast niet zoiets belangrijks zijn als een proefschrift.’
Hij grinnikte zo aanstekelijk dat Cassie in de verleiding kwam mee te doen.
‘Nee, geen proefschrift,’ bekende hij, terwijl hij zijn hand uitstak naar de schaal koekjes. ‘Laten we het erop houden dat er geld beschikbaar was voor een speciaal project.’ Hij nam op zijn gemak nog een slok koffie. ‘Het is verbazingwekkend hoeveel geld er beschikbaar is in de vorm van subsidies. De aanvraagformulieren zijn vervelend om in te vullen, maar het is zonder meer de moeite waard.’
De glimlach verdween van haar gezicht. Was zij een speciaal project, en nog gesubsidieerd ook? ‘O,’ zei ze koeltjes.
McCall voelde haar veranderde stemming feilloos aan, maar Dave had besloten McCalls huidige bezigheid als afgestudeerde criminoloog geheim te houden voor zowel Cassie als de rest van de stad. ‘Lekkere koekjes,’ merkte hij minzaam op.
Ze knikte stijfjes.
‘Zullen we het over je rooster hebben?’
Op dat moment werd er op de deur geklopt en kwam er een jonge vrouw binnen, die een omvangrijk afspraken-boek, een kleinere agenda en een pieper tegen haar welgevormde boezem gedrukt hield. Ze deponeerde alles op Cassies bureau en schonk McCall toen een oogverblindende glimlach. ‘Is de pieper voor jou? Ben jij een nieuwe dokter? Ik wist niet dat we er een zouden krijgen, hoewel Cassie er al een hele tijd achteraan zit. Er waren hier vroeger drie artsen, en de vliegende chirurg en gynaecoloog vormen samen niet echt een extra dokter, hè?’
‘Bedankt, Suzy,’ merkte Cassie koeltjes op.
De jonge vrouw knikte naar Cassie en verdween, na McCall nog een glimlach te hebben geschonken.
‘Ik zou willen dat je een dokter was,’ zei Cassie binnensmonds.
‘Feitelijk ben ik er een, hoewel ik geen praktijk meer uitoefen. Ik werk zo nu en dan nog wel als waarnemer. Maakt het dat makkelijker voor je?’
Ze keek hem ongelovig aan. ‘Heb je je werk eraan gegeven?’
‘Dat gebeurt nu eenmaal wel eens,’ zei McCall, die de traumatische herinneringen die dat bij hem opriep, probeerde te verjagen.
‘Ja, bij onverantwoordelijke lui zoals mijn ex-zwager, die ontdekte dat hij meer geld kon verdienen met bergen beklimmen en boeken schrijven over zijn avonturen, dan met patiënten behandelen.’
McCall stond op het punt haar erop te wijzen dat haar zuster kennelijk ook niet vies was van avonturen, maar Cassie was nog niet uitgesproken.
‘En wat was jouw excuus?’ wilde ze weten. ‘Vond je dat je te hard moest werken? Dat je te veel uren moest maken? Wilde je liever je geld verdienden door middel van subsidies dan door je handen vuil te maken als arts?’
Hij probeerde een weerwoord te bedenken, maar ze maakte een handgebaar alsof ze het onderwerp als afgedaan beschouwde.
‘Ik neem aan dat ik niet al te kieskeurig kan zijn,’ zei ze haast tegen zichzelf, voordat ze McCall rechtstreeks aansprak. ‘Ik heb altijd een andere dokter nodig. Mijn arts-assistent gaat over een week met verlof, en ik heb vernomen dat we niet meteen een invaller zullen krijgen.’
‘Maar dat is fantastisch,’ zei McCall. ‘Het maakt alles nog geloofwaardiger. Je zat met je handen in het haar en omdat ik je aanbid, ben ik je meteen te hulp gekomen.’
Met opgetrokken wenkbrauwen vroeg ze: ‘Omdat je me aanbidt?’
Grijnzend keek McCall haar aan. ‘Een geweldige dekmantel, vind je niet?’
‘Het is gewoon bespottelijk,’ antwoordde ze.
‘Niet als het je leven redt,’ wreef hij haar onder haar neus.
Toen hij haar bleek zag worden, betreurde hij zijn woorden direct. Hij wilde haar geruststellen, maar vermoedde dat ze onoprechte verzekeringen niet zou waarderen. En meer kon hij haar nu eenmaal niet geven.







Hoofdstuk 3

 

Cassie sloeg het afsprakenboek en haar agenda open. Hoewel ze het had ontkend, zag haar rooster er bij nader inzien behoorlijk voorspelbaar uit.

Ze onderdrukte de onwillekeurige huivering die haar beving, maar toen ze opkeek, zag ze dat die McCall niet was ontgaan.
Ze hield van haar werk, wat het voor haar des te moeilijker te accepteren maakte dat iemand het kon opgeven. Bij de gedachte dat mensen zoals McCall en Ems ex-man studenten in de weg stonden die mogelijk fantastische artsen hadden kunnen worden, voelde ze zich woedend worden.
En nu zat ze met deze bijzonder aantrekkelijke man opgescheept, als lijfwacht omdat iemand haar kennelijk probeerde te vermoorden.
Toen hij haar weer zo’n onweerstaanbare glimlach schonk, hield ze zich voor dat dat deel uitmaakte van zijn tactiek: mensen inpalmen en een rad voor ogen draaien.
‘Ik kan je niet aannemen als arts,’ zei ze ferm, om hem duidelijk te maken dat zijn charme niet aan haar besteed was. ‘Dat moet geregeld worden via het ministerie van Gezondheidszorg.’
Haar woorden leken McCall niet van zijn stuk te brengen. Integendeel, hij leek ermee in zijn sas. ‘Het zou toch geen zin hebben gehad,’ zei hij nadat hij het laatste koekje had genuttigd. ‘Omdat er maar twee artsen aanwezig zijn, zou je me op andere tijden moeten inroosteren, zodat ik niet bij je in de buurt zou kunnen zijn. Laten we het er maar gewoon op houden dat ik hier rondkijk met het oog op een mogelijke vaste aanstelling. En zodra je assistent weg is, kan ik zo nodig altijd een handje helpen.’ Hij glimlachte voldaan.
Zuchtend schudde Cassie haar hoofd. Beledigingen, tegenwerpingen, ontkenningen, ze gleden van deze man af als water van een spiegel. Dus wat stond haar nu te doen? Moest ze er maar gewoon in berusten dat ze met hem opgezadeld zat?
Ze richtte haar aandacht weer aan de boeken die voor haar lagen. ‘Ik heb over veertig minuten een bespreking met de huishoudelijke dienst. Van tevoren wil ik naar een patiënt gaan kijken in kamer 4A. Ze is -’ Cassie hield abrupt op.
McCall begreep waarom.
‘Dave zal bevestigen dat ik echt een bevoegd arts ben. Net als jij moet ik me dus aan de regels voor vertrouwelijke informatie houden. Alles wat je me over je patiënten vertelt, blijft onder ons.’
Cassie, die immuun leek te zijn voor zijn glimlach, antwoordde niet.
‘Soms helpt het om patiënten te bespreken met een andere dokter.’ Hij wachtte heel even en voegde er toen plagerig aan toe: ‘Zelfs een onverantwoordelijke dokter.’
Hij wachtte weer, zich ervan bewust dat dit een belangrijk moment was.
Hij haalde dan ook opgelucht adem toen ze zei: ‘Ze verwacht haar vijfde kind, en haar placenta heeft gebloed. Ze is pas in haar drieëndertigste week, dus ik heb haar volledige bedrust toegeschreven en in het ziekenhuis opgenomen, omdat dat thuis met vier kinderen niet zou lukken. Maar ik ben bang dat ze ieder moment ernstige inwendige bloedingen kan krijgen, en we een keizersnede moeten uitvoeren.’
‘En je hoopt het natuurlijk nog een poosje te kunnen uitstellen,’ zei hij.
Ze knikte.
Ineens herinnerde McCall zich iets wat ze zojuist had gezegd. ‘Bedoel je met "we" jou en de vliegende gynaecoloog?’
‘Ja. Als we tenminste boffen en ze pas begint te bloeden op een dag dat hij hier is,’ bekende ze. ‘Anders zijn "we" Mike Carlton, mijn assistent, en ik. Hij is een prima anesthesist. Voordat hij er was, moest ik altijd een huisarts oppiepen om de narcose toe te dienen.’
Wat zou inhouden dat zijn eigen patiënten moeten wachten,’ merkte McCall op.
‘Inderdaad, maar hier op het platteland klagen de mensen niet zo gauw. Ze zijn al blij met de voorzieningen die we hier hebben.’
McCall schudde zijn hoofd. ‘Dat is in de grote stad wel anders.’
Cassie was al opgestaan en klopte nu op haar zakken om te controleren of ze alles had. ‘Jij kunt hier blijven om het afsprakenboek door te nemen en mijn rooster uit te puzzelen. Ik ben of in kamer 4A of in de dokterskamer naast de keuken. Op het prikbord achter de deur vind je een plattegrond van het ziekenhuis.’
Ze verliet het vertrek, maar kwam even later terug om een paar toetsen op zijn pieper in te drukken. ‘Ik bedacht ineens dat ik maar beter je nummer kan noteren voor het geval er een gemaskerde man tijdens de bespreking binnenstormt.’
McCall was tevreden over haar handelwijze. Hij zou haar graag hebben gevolgd, maar het was op dit moment belangrijker om haar vaste routine te bestuderen.
Vermoedelijk was Cassie voorlopig nog wel veilig. De moordenaar speelde op dit moment nog een kat-en-muisspel met haar. Hoewel ze niet zeker wisten hoe het met Lisa zat, wisten ze wel dat zowel Mrs. Ambrose als Judy vijf brieven hadden ontvangen. Als de man - of vrouw, hoewel seriemoordenaars veelal mannen waren - zich volgens het vaste patroon gedroeg, moest Cassie nog een paar waarschuwingen krijgen voordat ze echt in gevaar zou zijn.
Nadenkend over de situatie waarin ze zich plotseling bevond, begaf Cassie zich naar Cynthia Bennetts kamer. Hoewel ze niet van plan was het Dave of McCall te bekennen, voelde het prettig om iemand aan haar kant te hebben.
Toen ze kamer 4A binnen kwam, trof ze Cynthia rechtop in bed aan, paniekerig op zoek naar de bel. ‘O, Cassie, gelukkig dat je er bent. Ik heb weer een bloeding, dit keer behoorlijk erg.’
Cassie drukte op de bel. Vrijwel meteen verschenen er twee verpleegsters
‘Jenny, Mike is er vanochtend niet. Kun jij naar mijn kantoor gaan en de man die je daar zult vinden, vertellen dat hij in de ok nodig is? Je zult hem operatiekleding moeten geven en de wasruimte moeten wijzen. Ik neem Cynthia mee naar de ok. Kay, stuur een broeder en zorg ervoor dat Administratie de vliegende gynaecoloog opspoort en hem met me doorverbindt. En ik heb bloed nodig en de foetale hartmonitor uit de verloskamer. Neem Cynthia’s patiëntenkaart mee.’
Terwijl de twee vrouwen wegijlden, wendde Cassie zich tot haar patiënte. ‘Cynthia, ik neem je mee naar de ok voor het geval de bloeding niet ophoudt.’
‘De baby is nog te jong om geboren te worden, hè?’ vroeg Cynthia.
‘Niet per se,’ antwoordde Cassie. Toen de broeder verscheen, liep ze met hem mee, terwijl hij het bed naar de ok reed, waarbij ze haar patiënte bleef geruststellen. ‘De bloeding zou kunnen ophouden, net als vorige keer. Denk erom, het is jouw bloed en niet dat van de baby, dus het valt best mee.’
McCall moest zich hebben gehaast, want hij was al in de ok toen ze arriveerden, bezig met de monitor van de anesthesist. ‘Is dit je zwangere patiënte?’ vroeg hij, waarna hij zich aan Cynthia voorstelde. ‘Moet je een keizersnede doen?’ vroeg hij Cassie toen.
‘Ik weet het niet,’ antwoordde Cassie hem. ‘Hopelijk niet, maar als je Cynthia op die monitor kunt aansluiten, zal ik een externe foetale hartmonitor voor de baby installeren, en een infuus om het verloren bloed te vervangen.’
Ze bleef doorgaan met haar werk, terwijl ze ondertussen Cynthia uitlegde wat ze deed en de verpleegsters opdracht gaf alle benodigdheden te brengen. ‘En probeer erachter te komen of er iemand met vroedvrouwervaring dienst heeft. Die zullen we nodig hebben zodra de baby er is,’ voegde ze daaraan toe.
‘Volgens de monitor is alles in orde,’ zei McCall tegen hun patiënte nadat hij haar had aangesloten.
Cynthia keek hem glimlachend aan.
‘Het klinkt misschien vreemd, maar ik voel me prima,’ zei ze. ‘Ik heb helemaal geen pijn. Als Cassie niet zo bezorgd keek, zou ik niet vermoeden dat er iets mis was.’
‘En ik dacht nog wel dat ik het goed wist te verbergen,’ mompelde Cassie. Wat de baby betreft, die voelt zich ook prima, afgaande op de hartslag.’
Met de draagbare telefoon die ze van Kay kreeg, liep ze naar de gang. Aan de andere kant van de lijn was Gregor, de vliegende gynaecoloog, die ze kort en bondig uitlegde wat er aan de hand was. Hij raadde haar aan de baby voor alle zekerheid steroïden toe te dienen om de longetjes sneller te laten ontwikkelen. Hij beloofde er zijn best voor te doen zo snel mogelijk te komen, hoewel hij niet wist of dat erin zat. Toen hij hoorde wie Cassie als anesthesist zou assisteren, liet hij echter onverwacht zijn voldoening blijken. Hij verzekerde haar dat ze het niet beter had kunnen treffen, en dat hij er zich op verheugde McCall, die hij van de Eerste Hulp in het Royal Hospital kende, weer eens te ontmoeten.
Cassie was verbaasd. Terwijl ze de ok weer binnen ging, vroeg ze zich af hoe McCall ertoe gekomen kon zijn zijn beroep op te geven, als hij echt zo’n goede arts was geweest als Gregor had beweerd.
‘Je zult je moeten omkleden en moeten boenen,’ deelde McCall haar mee. ‘Haar bloeddruk daalt snel. Ik heb haar al een kalmerend middel toegediend.’
In allerijl bereidde Cassie zich voor op de operatie. In amper een paar minuten had ze de vliegende gynaecoloog laten weten dat hij niet hoefde te komen en de medicopter verzocht zo spoedig mogelijk te komen, om zowel moeder als kind naar een stedelijk ziekenhuis te vervoeren. Paula, de meest ervaren ok-zuster, was uit het niets verschenen en had al de voorbereidingen getroffen voor een keizersnede.
‘Het is net als fietsen,’ mompelde McCall.
Hoewel ze wist dat het was bedoeld om haar gerust te stellen, verlangde ze geen geruststellingen van deze man. ‘Ik heb nooit goed kunnen fietsen,’ deelde ze hem mee. ‘Ik viel aldoor.’
‘En ze heeft littekens op haar knieën om dat aan te tonen,’ voegde Paula eraan toe. ‘Ze probeerde iedereen wijs te maken dat dat kwam omdat ze zoveel tijd in gebed door had gebracht, maar daar trapte niemand ooit in.’
Met Paula als assistente, werkte Cassie geconcentreerd. Na een tijdje waarschuwde McCall haar echter op te schieten, en ze hoefde niet op de monitor te kijken om te weten dat Cynthia’s bloeddruk gevaarlijk was gedaald. Licht gespannen voerde ze het tempo op. Na een feilloze incisie te hebben gemaakt, tilde ze de baby voorzichtig uit de buikholte.
‘Het is een prachtige jongen en niet eens zo klein als je zou verwachten,’ zei ze, terwijl ze de baby overhandigde aan de vroedvrouw, die het slijm uit zijn neus en mond begon te zuigen.
Tot Cassies opluchting slaakte de baby een luide kreet waaruit bleek dat hij niet was getraumatiseerd door de gebeurtenissen. Nadat ze de navelstreng had afgeknipt, hield ze hem even omhoog zodat zijn moeder hem kon zien alvorens hem aan de vroedvrouw te overhandigen die hem in een steriele doek wikkelde en in de couveuse legde.
Cassie concentreerde zich weer, nu op het verwijderen van de nageboorte, om zich ervan te vergewissen dat er niets in Cynthia’s buik achterbleef. Nadat ze de wond had gehecht en verbonden hielp ze haar patiënte rechtop te zitten zodat ze haar baby kon bekijken.
‘We vervoeren jullie zo meteen allebei per helikopter naar MacKay,’ deelde Cassie haar mee. ‘Je zoontje lijkt in orde te zijn, maar hij heeft speciale verzorging nodig. Ik weet dat je moeder er is om op de andere kinderen te passen. Als ik haar bel om je spullen te pakken, weet ze dan wat je nodig hebt?’
‘Ik kan de andere kinderen niet achterlaten,’ riep Cynthia. ‘Ik kan niet zo ver weg gaan. Hier konden ze me iedere dag bezoeken, maar als ik naar de kust moet -’
‘Het kind kan alleen gaan,’ viel McCall haar in de rede. Cassie keek hem kwaad aan, niet gediend van zijn inmenging, maar daar trok hij zich niets van aan. Hij ging verder: ‘Er zou goed voor hem gezorgd worden, maar je zou voorlopig toch nog niet naar huis kunnen. Kun je niet beter samen met het kind naar MacKay gaan?’
Tot Cassies verrassing - en lichte ergernis - stemde Cynthia zonder verdere protesten in om mee te gaan. ‘Mijn moeder weet wat ze voor me moet inpakken. Alleen maar wat babykleertjes want mijn eigen spullen heb ik al hier. En Warren kan later altijd nog meebrengen wat ik nodig heb.’
Cassie wist dat ze dankbaar zou moeten zijn, maar ze betrapte zich erop dat het haar irriteerde dat McCall haar patiënte zo vlug had laten capituleren. Ze liep naar de couveuse om een blik op het kind te werpen en keek vervolgens naar de monitor om te controleren of alles in orde was. Ze legde haar handen op het plastic, alsof ze op die manier contact met de baby wilde maken.
‘Wil je er zelf ook een?’
McCalls vraag deed haar schrikken. Voor zo’n grote man bewoog hij zich bijzonder licht en geruisloos, want ineens stond hij naast haar.
‘Nee,’ zei ze, overvallen door gedachten aan het verleden. ‘Maar ik ben wel ooit van plan geweest kindergeneeskunde te gaan studeren.’
Ze liep weg van de couveuse, trok haar operatiehemd uit en gooide het in de afvalbak.
‘Waardoor ben je van gedachte veranderd?’ McCall was haar opnieuw gevolgd en gooide eveneens zijn hemd weg.
‘Het liep gewoon zo,’ antwoordde Cassie. Vastberaden verjoeg ze haar herinneringen: de dood van haar vader, terwijl Em nog studeerde en Anne nog op de lagere school zat, haar moeder die weer ging werken in de advocatenfirma zodat Em haar studie kon afmaken. ‘Ik moest terug naar huis.’
McCall knikte alsof hij het begreep, maar niemand kon begrijpen wat ze in die tijd had doorgemaakt. Die tijd dat Ross haar het ultimatum had gesteld dat hij hun verloving zou verbreken als ze terugging naar het platteland. Niet dat dat bij nader inzien iets slechts was geweest. Na zes jaar kon ze rustig stellen dat ze blij mocht zijn dat ze die aanmatigende, autocratische, egoïstische en veeleisende snob kwijt was.
‘Moet Cynthia terug naar haar kamer voordat ze wordt opgehaald?’
Paula’s vraag schrikte haar op uit haar gemijmer. ‘Nee, dat heeft geen zin. Zorg ervoor dat haar spullen ingepakt worden en breng ze naar de verkoever.’
‘Moeten wij haar gereed maken voor haar vertrek of doet het team van de medicopter dat?’ wilde McCall weten.
‘Nee, dat doen zij. Ze hebben alles aan boord wat ze maar nodig kunnen hebben, ook voor een pasgeborene.’
Niet lang daarna werd de landing van de medicopter gemeld. Nadat McCall en zij het vertrek van moeder en kind hadden gadegeslagen, kleedden ze zich om.
 

Wat had haar leven zo veranderd? Hoewel hij eerder bij de couveuse zijn nieuwsgierigheid had weten te bedwingen, liet de gedachte aan Cassies opmerking McCall niet los. Iets in haar ogen had hem verteld dat er meer aan haar beslissingen ten grondslag had gelegen dan ze losliet, en hij hoopte dat wat het ook was, het minder desastreus was geweest dan de gebeurtenissen die zijn ommekeer teweeg hadden gebracht.

Daaraan wilde hij echter niet denken, en hij moest zich concentreren op zijn taak. Zo snel mogelijk wilde hij een lijst opgesteld hebben van mogelijke verdachten. Hij dacht aan de brieven die Dave hem had laten zien.
Kijk of je me ziet.
Wacht op me.
Luister of je me hoort.
Vergeleken bij de brieven die Mrs. Ambroses’ dochter had gevonden, waren de brieven die Cassie had ontvangen intiemer, en daardoor op de een of andere manier dreigender.
Het suggereerde ook dat de moordenaar iemand was die Cassie kende, iemand die haar in de gaten hield omdat haar reactie op de brieven hem opwond - deel uitmaakte van zijn dodelijke spel.
Dus moest hij zo veel mogelijk te weten zien te komen van Cassie, te beginnen met alle mannen die ze kende in de leeftijdscategorie van twintig tot veertig. Uitsluiten kon altijd nog.
 

‘Maar dat is zo ongeveer iedere man in de stad in die leeftijdsgroep,’ merkte Cassie verbijsterd op toen ze zijn verzoek hoorde.

Ze zaten in de auto, op weg naar haar ouderlijk huis na een lange werkdag.
‘Vermoedelijk niet,’ antwoordde McCall. ‘Er zijn vast nieuwkomers in de stad en mensen die je niet echt kent. Beperk je tot de mensen die je van naam kent, dan laten we Suzy daarna de patiëntendossiers doornemen, en voegen we de namen toe van de mannen die je de afgelopen paar jaar hebt behandeld.’
‘Dat kan ik Suzy niet laten doen. Ze zal zich afvragen wat de reden is.’
‘Zeg dan maar dat het een onderzoeksproject is,’ stelde McCall voor.
Ze keek hem van opzij aan. ‘Ik neem aan dat dat in zekere zin waar is,’ zei ze. ‘Ik vind het wel verontrustend dat je zo makkelijk met geloofwaardige leugens op de proppen komt. Ik vraag me af of ik wel iets van wat je zegt, kan geloven.’
Toen ze de oprit op reed, verscheen een groot witgeschilderd houten huis voor hun ogen. Terwijl Cassie de auto parkeerde, verscheen er een jongetje van achter een struik, met zijn arm om de hals van een labrador geslagen.
‘Hoi, Ethan!’ riep Cassie.
Hoewel de hond zich omdraaide om naar haar te kijken en geestdriftig te kwispelen, bleef de dreumes doorlopen.
‘Blondie brengt me naar huis,’ zei hij. ‘Ik was verdwaald en ik heb Blondie gezegd dat ze me naar huis moest brengen.’
‘Daarna komt ze mij ophalen,’ klonk een stemmetje van achter de struik.
‘Mijn neefjes Ethan en Isaac,’ deelde Cassie vol trots mee. ‘Isaac, kom eens tevoorschijn om goedendag te zeggen tegen iemand die hier komt logeren.’
‘Nee, ik ben verdwaald.’
Cassie haalde haar schouders op. ‘Ze zijn hier nog niet zo lang, maar we hebben al ontdekt dat het makkelijker is om honden af te richten dan kinderen.’
Ze ging hem voor naar de deur die Ethan en de hond binnen waren gegaan. Algauw bevonden ze zich in een ouderwetse bijkeuken.
‘Het is een echte plattelandsgewoonte om via de achterdeur naar binnen te gaan,’ legde Cassie uit.
Ze schoof de hondenmand opzij om de weg vrij te maken naar de drie treden die naar de keuken leidden. Het was een ruim vertrek, maar op dat moment vol, voornamelijk door de lichte commotie die de nieuwe binnenkomers veroorzaakten. De ‘verdwaalde’ jongen en zijn hond werden omhelsd door een tiener die, ondanks haar zwart geverfde haren, sprekend op Cassie leek en dus haar jongere zus moest zijn. Verder was er nog een vrouw van halverwege de vijftig aanwezig die aan tafel erwten zat te doppen, en aan het fornuis stond Abigail Carew, Cassies moeder, met wie McCall eerder op de dag al kennis had gemaakt.
‘Dit is hij dus!’ riep de jongste van de aanwezige vrouwen uit. ‘Tjonge, zijn wij even blij dat je hier komt logeren. Maar je moet of heel dapper óf heel dom, óf echt smoorverliefd op Cassie zijn om je in dit huis vol met vrouwen te wagen.’
‘Die flapuit is Anne, mijn jongste zus,’ zei Cassie, terwijl ze de bewuste persoon vernietigend aankeek. ‘En dit is Gwen, een soort kindermeisje voor de tweeling en de bewaker van ons gezond verstand. Mijn moeder heb je al ontmoet. Ethan, dit is McCall.’
‘Man!’
McCall draaide zich om en zag dat de tweede helft van de tweeling hen naar binnen was gevolgd, en hem nu vanuit de deuropening aandachtig bestudeerde. Hij bedacht dat een man hier in huis inderdaad een zeldzame verschijning moest zijn.
‘McCall! Een fantastische naam!’ Anne zette de peuter neer en stak haar hand uit. ‘Ik ben zo blij je te zien dat ik je wel zou willen kussen maar dat zou Cassie vast niet waarderen. Het is heel goed dat je hier komt logeren. Niet alleen voor Cassie, die een oude vrijster dreigt te worden en nooit over die sukkel van een Ross heen leek te zullen komen, maar ik heb ergens gelezen dat het voor kleine jongens slecht is om zonder mannelijke invloed op te groeien. Omdat Cassie zo’n oen is met relaties, heb ik er al over gedacht mijn vriendje Brad vaker hier te laten komen maar dat vindt hij eng. Hij vindt het angstaanjagend om een huis vol met vrouwen te bezoeken.’ Nadat ze McCall even goed had opgenomen, voegde ze eraan toe: ‘Jij ziet er niet uit alsof je snel bang bent.’
‘Anne, gedraag je! Ga iets nuttigs doen en dek de tafel in de eetkamer,’ wees Abigail haar jongste dochter terecht, waarna ze zich tot McCall wendde. ‘Het spijt me maar ik kan eerlijk gezegd niet zeggen dat het hier niet altijd zo toegaat. Eigenlijk is het soms nog een grotere chaos. Cassie, laat onze gast de logeerkamer zien en wijs hem de weg in huis. Niet dat je niet toch zult verdwalen,’ zei ze tegen
McCall. ‘Dit zijn twee samengevoegde huizen, dus er valt weinig systeem in te ontdekken.’
Nadat hij tegen Gwen had geknikt, die de tweeling leerde hoe ze erwten moesten doppen, volgde McCall Cassie naar een vertrek dat vroeger wellicht een veranda was geweest van een van de twee oorspronkelijke huizen, maar nu overdekt was, en daarna door de eetkamer waar Anne twee kinderstoelen op hun plaats zette. Ze liepen een gang door.
‘Daar is de badkamer.’ Cassie wees naar een deur. ‘Dat hoef je niet te onthouden, want er is een aparte badkamer bij de logeerkamer. We hebben er zoveel ruzie over gemaakt, dat mijn vader besloot dat hij voor gasten gereserveerd zou worden.’
Ten slotte gingen ze een ruim vertrek binnen dat uitkwam op een veranda.
‘Helemaal van jou,’ zei Cassie met een weids armgebaar naar het grote bed, het bureau en de fauteuil, maar toen aarzelde ze.
Vanwege de manier waarop ze het vloerkleed bestudeerde, begreep McCall dat haar gebruikelijke zelfverzekerdheid haar in de steek had gelaten.
Hij meende de reden daarvan wel te kunnen raden toen ze zei: ‘Let maar niet op Anne. Ze is op de leeftijd waarop ze er alles uit flapt wat in haar hoofd opkomt, zonder aan de gevolgen te denken.’
Haar verlegenheid ontroerde hem. Die ‘sukkel’ van een Ross, zoals Anne hem had genoemd, moest een bijzondere rol in Cassies leven hebben gespeeld als hij haar nog steeds van slag kon brengen. Zou het de verloofde zijn over wie Dave het had gehad?
‘Ik heb wel vaker met tieners te maken gehad,’ verzekerde hij haar, en hij keek haar glimlachend aan.
‘Dat vermoed ik ook,’ zei ze. ‘Enfin, ik zal je alleen laten zodat je je kunt installeren. Als je de weg terug niet kunt vinden, geef je maar een gil, dan stuur ik de hond naar je toe. Die schijnt erop getraind te zijn verdwaalde jongens op te sporen.’
Verdwaalde jongens!
Die woorden leken nog lang na Cassies vertrek door zijn hoofd te blijven weergalmen. Niet dat hij een jongen was, of verdwaald! Toch wekte het een weerklank op van iets in zijn leven.
De leegte wellicht?
Of had hij gewoon dit gevoel omdat het zo lang geleden was dat hij zich in een huis met kleine kinderen had bevonden?
Nadenkend pakte hij zijn weekendtas uit en friste hij zich op in de aangrenzende badkamer.
Toen hij met slechts een handdoek om zijn middel geslagen de slaapkamer weer binnen kwam, zat Cassie op bed. Niet dat ze het opgemerkt zou hebben als hij spiernaakt was geweest, besefte hij toen hij zag wat ze in haar hand hield.
‘Gwen heeft het al aangeraakt toen ze de post uit de bus haalde, en mijn moeder eveneens omdat ze altijd de post sorteert. Anne waarschijnlijk ook omdat die altijd nieuwsgierig is. Ik heb hem niet opengemaakt, omdat hij op de andere brieven lijkt. Ik heb een paar keukenhandschoenen meegebracht als je hem open wilt maken.’
Ze klonk zo ontdaan, dat hij even haar schouder aanraakte. ‘Ik zou Dave kunnen bellen en hem de envelop open laten maken,’ stelde hij voor. ‘Je hoeft niet eens te weten wat erin staat.’
Ze keek hem recht aan. ‘Ik vind dat ik moet weten wat erin staat,’ zei ze. ‘Dus als je bevoegd bent om hem te openen, doe dat dan.’ Met trillende vingers stak ze hem een paar roze keukenhandschoenen en de brief toe.
McCall negeerde de handschoenen, maar nam wel de brief bij de hoeken aan en legde hem op het bed. Hij haalde een paar latex handschoenen en een plastic zakje uit zijn aktetas.
‘Het is net een operatie, hè?’ schertste Cassie, maar haar poging tot luchthartigheid was niet echt overtuigend.
Hoewel de envelop voorgegomd was en dus geen spoor van speeksel zou bevatten, sneed hij hem open met zijn pennenmes. Voorzichtig liet hij de brief eruit glijden. Bij wat hij las, laaide er een gevoel van intense woede in hem op.
‘Wat staat erin?’
Hij keek naar de vrouw op het bed, die zich zichtbaar vermande om het nieuws aan te horen. Wil je dat echt weten?’ vroeg hij, terwijl hij naast haar ging zitten en de brief in de plastic zak stopte, die hij van haar afgekeerd hield zodat ze de ene getypte regel niet kon lezen.
Ze aarzelde even alsof ze serieus over de vraag nadacht en knikte toen. ‘Ja,’ zei ze. ‘Maar je mag hem alleen aan mij laten zien. En aan Dave natuurlijk. Maar niet aan mijn moeder. Ik wil niet dat ze zich nog ongeruster maakt dan ze al is.’
Hij begreep het, maar aarzelde nog steeds. ‘Het is duidelijk dat hij de zaak laat escaleren. Je moet beseffen dat hij een spel speelt, waarbij hij zijn slachtoffers langzaam maar zeker de duimschroeven aandraait.’
‘Cassie, oma zegt dat je moet komen eten en de man moet meebrengen.’ Het jongetje in de deuropening, van wie McCall niet zou kunnen zeggen of het Ethan of Isaac was, sprak tegen Cassie, maar bestudeerde McCall ondertussen.
‘Laten we wachten tot na het eten,’ stelde McCall voor. Hij stond op en stopte de brief in zijn aktetas, die hij boven op de garderobekast legde omdat hij zich maar al te goed kon herinneren hoe nieuwsgierig kleine jongens konden zijn. ‘Vooruit,’ zei hij tegen Cassie, die op het bed bleef zitten.
Ze zuchtte. ‘Het is net als naar een serie kijken op de televisie. Ze houden altijd op op een spannend moment.’
‘Daardoor blijf je naar het vervolg kijken, maar in dit geval wil ik gewoon voorkomen dat je niet van je maaltijd kunt genieten.’
Ze stond op en liep naar de deur, waar ze haar neefje optilde. ‘Laten we gaan, maatje,’ zei ze opgewekt.
McCall schonk haar een bewonderende blik. Cassie Carew was een sterke vrouw.
Snel kleedde hij zich aan. Hij hoopte dat hij alleen de weg zou kunnen vinden en de hond niet ingeschakeld zou hoeven te worden.







Hoofdstuk 4

 

Te gespannen om te beseffen wat ze at, probeerde Cassie de angst die ze ervoer te verdrijven door hun gast te bestuderen. En de reacties van haar familieleden op zijn aanwezigheid.

De tweeling was nog drukker dan anders, Anne flirtte opvallend, en alleen Gwen gedroeg zich net zo bedaard en rustig als normaal. Maar het was haar moeders gedrag dat haar het meest interesseerde.
Abigail was op en top de gastvrouw en hield een levendig maar niet bedreigend gesprek gaande. Cassie herinnerde zich dat haar moeder er altijd van genoten had om gasten te ontvangen, en hoe goed ze in de rol van gastvrouw was geweest. Jammer genoeg had ze er vanwege haar werk in de advocatenfirma van haar overleden vader weinig tijd meer voor gehad.
Cassie vroeg zich juist af of haar moeder dit betreurde, toen de telefoon ging.
Anne vloog meteen naar de hal. Even later kwam ze met een teleurgestelde blik terug.
‘Het was Brad dus niet?’ giste Cassie.
‘Nee, het was Derek. Hij moest jou hebben. Of liever gezegd, Blondie, vanwege een onverwachte bloedtransfusie.’ ‘Is het dringend?’ wilde Cassie weten.
Anne schudde haar hoofd. ‘Ik vertelde dat je zat te eten, en hij zei dat hij nog wel een minuut of twintig kon wachten.’
Cassie keek op haar bord. Het viel haar mee dat ze toch nog iets binnen had gekregen. ‘Ik ben klaar. Het was heerlijk, mam. Als jullie me willen excuseren, ga ik nu weg met
Blondie. Ik ben van plan te wachten tot de transfusie afgelopen is, dus jullie moeten me niet al te snel terug verwachten.’
Abigail knikte, maar toen Cassie haar stoel achteruit schoof, zag ze dat McCall nog snel een paar grote happen nam.
‘Hé, je hoeft je niet te haasten. Ik breng de hond alleen maar even naar de dierenarts. Je hoeft niet mee te gaan.’
‘Natuurlijk ga ik mee,’ verklaarde hij. Hij stond op en zei tegen Abigail: ‘Het was een heerlijke maaltijd, Mrs. Carew. Bedankt.’
Tot Cassies verbazing sloeg hij een arm om haar middel, maar haar protest werd overstemd door de tweeling die luidruchtig vroegen mee te mogen, en haar moeder die McCall verzocht haar Abigail te noemen. Dus wachtte ze tot ze buiten waren om hem nogmaals te verzekeren dat het echt niet nodig was dat hij meeging.
‘Natuurlijk is dat wel nodig,’ zei hij zonder zijn arm weg te halen, die warm en stevig aanvoelde tegen haar lichaam. ‘Anne zal aan al haar vrienden en vriendinnen vertellen hoe stapel ik op je ben, zodat het verhaal des te geloofwaardiger wordt. En Gwen zal ook vast haar mond niet houden.’
Cassie zou willen zeggen dat Anne en Gwen op dit moment niet toekeken dus dat hij best zijn arm kon weghalen, maar ze deed het niet.
Wat daarvan de reden kon zijn, vroeg ze zich liever niet af.
‘En nu we het toch over veinzerij hebben,’ ging McCall verder. ‘Je kunt je maar beter voorbereiden op liefkozingen in het openbaar. Misschien zou je ze zelfs zo nu en dan kunnen beantwoorden.’
Cassie was zo verbijsterd over deze mededeling, dat het even duurde voordat ze die goed en wel had verwerkt. ‘Ik kan je vertellen dat ik niet het soort vrouw ben dat haar genegenheid in het openbaar toont,’ deelde ze hem op ijzige toon mee. ‘Dus als ik me ineens zo ga gedragen, kom ik allesbehalve geloofwaardig over.’
‘Oké,’ zei McCall meteen. ‘Maar je zou me zo nu en dan een glimlach en een blik kunnen schenken waaruit blijkt dat je me niet het laagste van het laagste vindt.’
‘Zo heb ik nooit naar je gekeken,’ protesteerde Cassie.
Tot haar verontwaardiging begon hij te lachen. ‘Nee,’ erkende hij, terwijl hij even haar schouder aanraakte. ‘Maar je kijkt veel te gespannen en bezorgd. Ik weet dat het niet makkelijk is, maar zou je iets blijer kunnen kijken? Alsof je het best prettig vindt dat ik bij je ben, in plaats van dat ik je maagzuur bezorg.’
Ze besefte dat redetwisten met hem zinloos was. Bovendien zat Derek te wachten, dus floot ze Blondie, die opgewonden op de achterbank sprong.
‘Vertel me eens wat die dierenarts met je hond wil gaan doen,’ verzocht hij haar toen ze op weg waren.
Cassie legde hem uit dat Blondie bloed zou afstaan. ‘In Melbourne is een bloedbank voor honden,’ verklaarde ze. ‘Derek wordt regelmatig gevraagd bloed te leveren, en dat van Blondie is erg geschikt.’
 

Algauw arriveerden ze bij de dierenkliniek, waar ze werden begroet door een lange magere man, die veel jonger was dan McCall had verwacht van een dierenarts.

‘Lennie, dit is McCall, een vriend die bij ons logeert.’
Niet de dierenarts, dus. De jonge man, die vol genegenheid achter Blondies oren krabde, stak zijn andere hand uit.
‘Hoi, Lennie, prettig kennis met je te maken,’ zei McCall.
Zwijgend schudde Lennie hem de hand. Kennelijk vond hij het niet de moeite waard zijn adem aan mensen te verspillen. In plaats daarvan draaide hij zich om en ging hen voor door een gang die naar een goed uitgeruste operatieruimte leidde. Een korte, gedrongen figuur in operatiekleding stond gebogen over een operatietafel.
‘De hond is er,’ deelde Lennie de dierenarts mee, die zich omdraaide, tegen de nieuwkomers knikte en Lennie verzocht Blondie gereed te maken voor de bloedafname.
‘Derek, dit is een vriend van me die een poosje bij ons logeert. Hij heet Henry McCall, maar hij wordt het liefst alleen maar McCall genoemd.’
Derek knikte opnieuw. Net als Lennie leek hij niet van beuzelpraat te houden, hoewel hij wel uitlegde wat hij aan het doen was. ‘Dusty hier is op de horens genomen door een stier. Er is grote schade aangericht aan zijn ingewanden en aan de slagader die naar zijn achterpoten loopt.’
‘Dusty van de McClennans?’ vroeg Cassie, die dichter bij de verdoofde hond was komen te staan.
Derek knikte. Wil je me assisteren?’
McCall zag dat Cassie een blik in Lennies richting wierp, die Blondie vol tederheid behandelde. ‘Ik denk dat Lennie dat veel beter kan dan ik. Ik zou waarschijnlijk de verkeerde stukken huid aan elkaar naaien,’ zei Cassie.
Het ontging McCall niet dat Lennies gezicht meteen opklaarde. Hij vermoedde dat Cassie die reactie had voorzien.
‘Maar we willen wel graag toekijken,’ voegde Cassie eraan toe. Ze wendde zich tot McCall en zei: ‘Dusty is een van de beste fokhonden uit de stad.’
‘Kom je hier niet vandaan?’ vroeg Derek.
McCall nam aan dat die vraag aan hem gericht was. ‘Nee, ik ben een stadsjongen. Ik heb Cassie een maand geleden ontmoet toen ze in Brisbane was, en omdat ik nog vakantiedagen te goed had, ben ik hiernaartoe gekomen.’
Hij besefte dat het moeilijker was dan hij verwacht had om als geloofwaardige minnaar over te komen zonder een idioot te lijken. Toen hij dichter bij Cassie ging staan, voelde hij haar verstijven. Gelukkig waren Lennie en Derek te veel in hun werk verdiept om het op te merken.
‘Logeer je bij de Carews?’
Kennelijk dacht Derek nog steeds aan Cassies bezoeker.
‘Vind je dat ik gek ben om me in een huis vol met vrouwen te wagen?’ vroeg McCall luchtig. ‘Eigenlijk vermoed ik dat Cassie me alleen maar heeft uitgenodigd om een handje te helpen met de opvoeding van de tweeling,’ voegde hij eraan toe. ‘Kennelijk vinden vrouwen dat mannen toch nog wel ergens goed voor zijn.’
Hij voelde dat Cassie zich enigszins ontspande, maar toch was hij verrast toen ze zei: ‘O, ik vind dat ze wel degelijk van nut kunnen zijn.’ Hoewel ook zij op luchtige toon had gesproken, stak ze haar arm door die van hem en nestelde ze zich dichter tegen hem aan.
Hij hoopte maar dat hij er niet al te geschokt uitzag, aangezien zowel Lennie als Derek dit blijk van genegenheid hadden opgemerkt.
De twee mannen beseften kennelijk niet dat het maar komedie was. Zijn lichaam overigens ook niet.
Was dat niet absurd? Jarenlang was hij verbintenissen, zowel lichamelijke als emotionele, uit de weg gegaan. Aanvankelijk waren zijn wonden te vers geweest om iemand dicht genoeg in de buurt te laten komen om ze te zien. Daarna had zijn studie hem volledig opgeslokt en hem weinig tijd voor andere dingen gelaten.
Nu hij de kans kreeg hetgeen hij al die jaren geleerd had, in praktijk te brengen en wellicht het leven van deze vrouw te redden, was zijn libido weer ontwaakt.
Over goede timing gesproken, dacht hij wrang.
Toen hij een blik op Blondie wierp, zag hij dat die zich gedroeg alsof de bloedtransfusie niets nieuws voor haar was. ‘Het is duidelijk dat ze dit eerder heeft gedaan,’ zei hij.
Cassie knikte enkel.
‘We moeten de meeste honden een kalmerend middel geven als we bloed afnemen, maar Blondie kent het klappen van de zweep,’ zei Derek, waarna hij zich weer aan de hond op de operatietafel wijdde.
Tot zijn verbazing zag McCall dat Blondies bloed rechtstreeks aan de gewonde hond werd toegediend, terwijl de dierenarts de operatie verder uitvoerde.
‘Moet het bloed niet eerst geprepareerd worden?’ informeerde hij.
‘Ben je medicus?’
McCall kon opnieuw alleen maar vermoeden dat de vraag aan hem was gericht en hij zei ontwijkend: ‘Ja, op die manier hebben we elkaar ontmoet. Een vriend met wie ik in het Royal Hospital heb gewerkt, heeft samen met Cassie gestudeerd. Ik heb nooit op het platteland gewerkt, hoewel ik een tijdje lid van de Vliegende Dokters ben geweest. Ik weet dus wel iets van geneeskunde af.’
‘Ben je van plan te blijven?’
‘Ik kijk gewoon eens rond. Je weet immers maar nooit. We hebben een stel alternatieven. Ik kan Cassie er misschien wel toe overhalen mee terug naar de stad te gaan om kindergeneeskunde te studeren zoals ze vroeger al heeft willen doen.’
‘De inwoners van Wakefield zouden je lynchen,’ deelde Derek hem kort mee. ‘Blondie kan weer met jullie mee. Het enige wat ik nog hoef te doen, is deze wond te verbinden en Dusty weer bij te brengen.’
‘Met andere woorden, de voorstelling is afgelopen,’ zei Cassie toen Lennie Blondie losmaakte en de hond meteen naar haar vrouwtje toe liep. ‘We gaan er weer vandoor.
Zeg tegen de McClennans dat ik hoop dat alles in orde komt met Dusty.’
‘Natuurlijk komt alles in orde met hem,’ antwoordde de tot dan toe zwijgzame Lennie, met een vurigheid die McCall verbaasde. ‘Derek is de beste dierenarts ter wereld.’ De jonge man liep naar een kleine koelkast en haalde er een in plastic verpakt bot uit, wat hij aan Cassie gaf.
‘Vertel me nog eens wat meer over Lennie,’ verzocht hij Cassie op de terugweg.
‘Hij heeft geen enkele opleiding gevolgd, maar hij is de beste dierenartsassistent die je je zou kunnen wensen,’ vertelde Cassie. ‘Van jongs af aan is hij liever met dieren dan met mensen omgegaan. Iedereen had verwacht dat hij dierenarts zou worden, want hij had er de hersens voor. Als kleine jongen nam hij al gewonde dieren mee naar huis, wat zijn moeder hem lang niet altijd in dank af nam.’
Ze babbelde er zo opgewekt op los, dat McCall veronderstelde dat ze de dreigbrief helemaal vergeten was.
‘Ik hoop niet dat je Lennie verdenkt,’ zei Cassie toen het een tijdje stil was tussen hen.
‘Nee, ik verdenk hem helemaal niet,’ verzekerde McCall haar. ‘Maar iedereen met wie je contact hebt, zowel persoonlijk als beroepshalve, moet nader bekeken worden. We moeten echt aan die lijst beginnen, Cassie.’
Ze reed de oprit van haar huis op en zette de motor af. ‘Dat weet ik,’ zei ze met schorre stem. ‘Maar een lijst opstellen van iedereen die ik ken? Alsof ze allemaal verdachten zouden kunnen zijn? Dat is niet bepaald een aangename taak.’
‘Moord is ook niet bepaald aangenaam,’ verklaarde McCall bedaard. Hij hield zich voor dat hij haar met de naakte waarheid moest confronteren, hoewel hij er eigenlijk naar verlangde zijn armen om haar heen te slaan en haar te troosten en onbezonnen beloftes te doen. Bijvoorbeeld dat hij ervoor zou zorgen dat haar niets overkwam.
Die gedachten waren bijzonder onverstandig, berispte hij zichzelf inwendig, en onkarakteristiek voor de nuchtere McCall, die zich vrijwel nooit door zijn emoties liet meeslepen.
‘Dat is waar,’ erkende Cassie somber, waarna ze uit de auto stapte en het achterportier opende om Blondie eruit te laten.
‘Hé, laat me niet achter,’ riep McCall haar na toen ze naar de deur liepen. ‘Ik weet zeker dat ik de logeerkamer niet kan vinden.’
Ze bleef staan, en toen hij haar had ingehaald, draaide ze zich naar hem om. ‘Wat stond er in de brief? Ik hoef hem niet te zien, maar ik moet weten wat erin staat.’
Haar stem klonk zo zacht dat hij zich naar haar over moest buigen om haar te kunnen verstaan. Eindelijk toegevend aan zijn verlangen, sloeg hij zijn armen om haar heen. ‘Er stond in de brief: wil je dat ik kom?’
Ze maakte zich van hem los en vroeg ongelovig: ‘Wil je dat ik kom? Stond dat in de brief? Dat is absurd. Waarom zou ik willen dat hij kwam? Denkt hij soms dat ik dood wil? Dat ik kick op dit soort spelletjes? Dat ik zijn gedrag opwindend vind? Wie -’
Ze was steeds harder gaan praten, en McCall legde haar het zwijgen op op de enige manier die hij op dat moment kon bedenken: door zijn lippen op die van haar te drukken.
Toen hij haar tegen voelde stribbelen, mompelde hij: ‘Rustig maar. Als iemand ons ziet, zullen ze denken dat we gewoon even een moment samen hebben. Dat is beter dan dat ze je zouden horen, en vragen gaan stellen.’
Ze ontspande zich en leunde tegen hem aan.
‘Alles komt in orde,’ verzekerde hij haar. ‘We krijgen hem wel te pakken. Er zal je niets overkomen.’
Cassie hoorde de woorden en merkte dat die, zowel als zijn nabijheid haar troostten. Haar reactie op zijn kus was feitelijk onrustbarender dan de anonieme brief die ze zojuist had ontvangen. Ze voelde zich helemaal smelten in zijn armen.
Dit was helemaal niets voor de verstandige, nuchtere Cassie Carew!
Misschien was haar reactie gewoon te wijten aan frustratie. Per slot van rekening was het al lang geleden dat ze gekust was. Of dat ze zelf iemand van het mannelijk geslacht boven de drie had gekust.
Het gaf haar zo’n goed gevoel, dat ze hem ondanks zichzelf aanmoedigde verder te gaan.
Wellicht was het een reactie op de druk waaronder ze de laatste tijd had gestaan. Ze bood zichzelf dit enigszins legitieme excuus, terwijl ze ondertussen haar gezicht ophief en gretig McCalls kus beantwoordde. Toen hield ze helemaal op met het bedenken van excuses en gaf ze zich volledig over aan het genot.
‘Cassie. Derek is voor je aan de telefoon.’
McCall hoorde haar even naar adem snakken, terwijl ze zich van hem losmaakte. Hij besefte dat ze net zo geschrokken moest zijn door hetgeen er zojuist tussen hen was voorgevallen.
‘Ik wandel even door de tuin,’ zei hij, een beetje bruusk.
Cassie was al op weg naar een deur die hij niet eerder had opgemerkt, en hij bleef alleen achter met een oververhit lichaam en herinneringen aan hun kus.
Halverwege de tuin drong het pas goed tot hem door wat Anne had gezegd. Derek had Cassie gebeld. Waarom moest hij haar spreken, terwijl ze nog geen kwartier geleden afscheid hadden genomen? Wilde hij haar bedanken omdat ze haar hond had afgestaan voor de bloedtransfusie? Dat leek hem onwaarschijnlijk.
Hij besefte dat zijn aangeboren nieuwsgierigheid hem in de steek had gelaten. Natuurlijk, hij had vragen gesteld over Lennie, maar geen informatie ingewonnen over de dierenarts. Niet dat hij Derek ervan verdacht de anonieme brieven te hebben geschreven, maar nu had hij toch enkele vragen over de dierenarts. Bijvoorbeeld of hij getrouwd was. Gelukkig getrouwd. Of hij zijn vrouw trouw was. Of hij bekend stond als rokkenjager.
Of hij geïnteresseerd was in Cassie.
Toen hij besefte welke richting zijn gedachten op gingen, concentreerde hij zich weer op de afzender van de brieven. Wat niet meeviel toen hij het huis binnen ging en Cassie in de keuken aantrof, waar ze opgewekt praatte met de man aan de andere kant van de lijn.
Was de dierenarts een van de mannen met wie Cassie was omgegaan?
Was er iets gaande waarvan Dave niets afwist?
‘Is de dierenarts getrouwd?’ vroeg hij plompverloren aan Abigail die hij in de gang tegenkwam.
Cassies moeder keek hem onthutst aan, maar herstelde zich snel. ‘Hij is getrouwd geweest, maar hij is gescheiden van tafel en bed. Misschien is hij inmiddels officieel gescheiden. Nee, waarschijnlijk niet, want het is nog geen jaar geleden dat Joy de stad verliet. Hij praat weinig over zijn privé-leven, maar welke man doet dat wel? Kennelijk klaagde ze erover dat hij met zijn werk getrouwd was en geen vrouw nodig had, en ik geloof dat ze daarin min of meer gelijk had. Hij werkt als veearts en als dierenarts en hij is altijd met dieren bezig.’ Na deze uitleg keek ze McCall met gefronst voorhoofd aan. ‘Je denkt toch niet...’
Hij schudde zijn hoofd en stelde haar haastig gerust. Hoewel hij niet tegen haar kon zeggen dat zijn nieuwsgierigheid uit jaloezie was voortgekomen, benutte hij de gelegenheid door haar te vertellen dat hij alles van iedereen in de stad af wilde weten. ‘Ik heb Cassie al verteld dat ik heel erg nieuwsgierig ben.’
Abigail leek zijn excuus te accepteren, maar toen ze hem naar zijn kamer had gebracht en hem welterusten had gewenst, bleef hij met verontrustende gedachten achter. Hij ging op de rand van het bed zitten en nam zich voor orde in de chaos aan te brengen.
Wat zit je dwars?’ Cassie had op de deur geklopt en hem toen wijd genoeg geopend om zijn frons te zien.
Hij glimlachte tegen haar, hoewel hij eigenlijk vond dat er niets te glimlachen viel. Had zij die spanning niet gevoeld toen ze elkaar gekust hadden? Moest ze die spanning nu alweer komen opvoeren?
‘Ik dacht na over de verschillen tussen het opsporen van een crimineel in een grote stad en op het platteland,’ zei hij.
Het was niet helemaal een leugen. ‘Voor Dave en Abigail en jij is het moeilijk iemand van hier echt te verdenken. Jullie zullen je haast niet kunnen voorstellen dat er een moordenaar in jullie midden is.’
Ze dacht even na en kwam toen verder de kamer in, waar ze in de fauteuil ging zitten. ‘Ik geloof dat je gelijk hebt. Ik bedoel, ik zou misschien minder weerstand voelen als je naar iemand vroeg die ik niet mag, maar een vriend of bekende verdenken maakt me onpasselijk.’
‘Dat maakte het eerste lijk dat je moest opensnijden tijdens je studie je waarschijnlijk ook,’ wreef hij haar onder haar neus. ‘Daar moet je je overheen zetten. Maar goed, ben je gekomen om aan de lijst te beginnen?’
Ze keek zo verschrikt, dat het duidelijk was dat hij verkeerd had geraden. Misschien wist ze zelf niet precies waarom ze gekomen was.
‘Ik kan die lijst wel in mijn eentje opstellen. Maar waarom gaat het alleen om mannen tussen de twintig en de veertig?’ Ze was opgestaan, alsof ze op het punt stond weer te vertrekken.
‘De typische seriemoordenaar bestaat niet, maar we weten wel dat de meesten rond hun twintigste beginnen, en dat ze binnen enkele jaren steeds gewelddadiger worden.’ Hij wilde niet dat ze wegging en hoopte met deze informatie haar interesse te wekken. ‘Deze lieden krijgen er een kick van om anderen te domineren en te manipuleren. Het kan een seksuele kick zijn, maar dat hoeft niet per se. Voor sommige van hen is het voldoende om te weten dat hun slachtoffers bang zijn, en dat zij daarvan de oorzaak zijn.’
‘Dat is ziek!’ riep Cassie uit.
‘Precies,’ beaamde McCall. ‘Meestal zijn deze lui ziek. Sommige moordenaars, over het algemeen degenen die we massamoordenaars noemen - degenen die erop uittrekken om willekeurige mensen neer te schieten - zouden kunnen lijden aan psychoses. Terwijl anderen, en ik vermoed dat de kerel met wie wij te maken hebben, in dit patroon past, een anti-sociale persoonlijkheidsstoornis hebben.’
‘Dus hij is waarschijnlijk een eenling. Vroeg je me daarom naar Lennie?’
McCall zuchtte. ‘Nee, dat is niet de reden waarom ik naar Lennie vroeg, en ja, hij zou een eenling kunnen zijn. Maar Ted Bundy was bijzonder sociaal en werd door iedereen als een charmante persoonlijkheid beschouwd. Een sociopaat, dat is waar we het hier over hebben - hoewel hij ook als psychopaat bestempeld zou kunnen worden omdat die twee onderling inwisselbaar zijn. Zo iemand zou op sociaal gebied een goed figuur kunnen slaan. Over het algemeen zijn sociopaten egocentrisch. De wereld draait om hen, en hun behoeften en verlangens. Hun genot en bevrediging zijn van het grootste belang, maar het verschil met andere egocentrische personen is dat ze geen enkele wroeging kennen. Een sociopaat doet alles om aan zijn gerief te komen, terwijl iemand anders zich zou laten tegenhouden door zijn geweten.’
‘Hij heeft dus geen motief nodig om te moorden? Het is niet per se iemand die Mrs. Ambrose als onderwijzeres heeft gehad en een hekel aan haar had omdat hij niet een van haar lievelingetjes was? Of iemand die Lisa, Judy en ik zonder het te weten iets hebben misdaan?’
McCall dacht even na voordat hij aan zijn uitleg begon. ‘Hij heeft geen motief nodig. Niet het soort motief waaraan politiemensen denken, zoals geld of wraak of jaloezie. Hij verbeeldt zich misschien dat iemand hem iets heeft misdaan en blaast dat buiten alle proporties op tot iets wat een moord in zijn ogen rechtvaardigt, maar hij kan net zo goed willekeurige slachtoffers kiezen.’
Cassie staarde hem aan. Hoewel ze in de kamer was gebleven, vond ze zijn uitleg duidelijk onverteerbaar. ‘Je weet hier wel erg veel vanaf voor een lijfwacht,’ merkte ze op.
Hij had zich verraden en moest snel een geloofwaardig excuus bedenken. ‘Voor een lijfwacht die met een onderzoeksproject bezig is,’ verbeterde hij. ‘Het gaat over seriemoordenaars. Ik heb er veel over moeten lezen.’
‘Natuurlijk,’ zei ze koeltjes, terwijl ze naar de deur liep. ‘We hebben er heel veel in Queensland, dus het is heel normaal dat de overheid er geld voor uittrekt. Maar wanneer ik bedenk hoe makkelijk je tegen Derek hebt gelogen, weet ik niet zeker of ik ook maar één woord van je kan geloven.’
Hierna verliet ze het vertrek.
Opnieuw vervloekte McCall Dave, omdat die haar niet duidelijk had verteld wat de ‘lijfwacht’ precies deed.







Hoofdstuk 5

 

Door het verontrustende gesprek dat ze met McCall had gehad, kon Cassie de slaap niet vatten.

Ze probeerde na te denken over persoonlijkheidsstoornissen, maar haar gedachten dwaalden vooral af naar de man die erover had gesproken. Hoe waren ze er in vredesnaam toe gekomen om elkaar te kussen na het bezoek aan Derek? Zou ze het aan een persoonlijkheidsstoornis van haarzelf kunnen toeschrijven? Kon de angst die ze sinds de komst van de tweede brief had gevoeld de oorzaak zijn?
Maar ze had met Dave over de brieven gesproken, en hun gesprek was niet op een kus uitgelopen. En hoewel ze Dave nooit had gekust, was ze er tamelijk zeker van dat dat geen opwindende ervaring zou zijn. McCall kussen was daarentegen een bijzonder stimulerende ervaring geweest. Wat ongetwijfeld de reden was dat ze de kus had beantwoord.
Ze probeerde zich te herinneren of ze op dezelfde manier op Ross zijn kussen had gereageerd, maar ze kwam tot de conclusie dat ze het vast en zeker onthouden zou hebben als dat zo was.
Gelukkig dat Derek had gebeld. Maar waarom had hij dat eigenlijk gedaan?
Mijn hemel! Was ze zo opgegaan in de kus dat ze zich het telefoongesprek niet kon herinneren? Stel dat het belangrijk was geweest? Nee, als dat zo was, zou ze het zich herinnerd hebben.
Of niet?
Met gefronst voorhoofd spande ze zich in om zich te herinneren wat de bedoeling van Dereks telefoontje was geweest.
Had hij gewoon willen weten hoe ze het maakte? Maar dat was immers belachelijk als hij haar tien minuten eerder had gezien?
Toch kon ze niets anders bedenken.
Misschien had hij intuïtief aangevoeld dat ze zich niet op haar gemak had gevoeld, omdat McCall haar naar de dierenkliniek had vergezeld.
McCall...
 

Ze werd wakker van wat op een invasie van buitenaardse wezens leek, maar wat de tweeling bleek te zijn die op het voeteneinde van haar bed zat. ‘Opstaan, Cassie. Er is een man in de keuken.’

‘Hij logeert hier dus hij mag in de keuken komen,’ mompelde ze tegen de luidruchtige jongetjes.
Ze drukte een kussen tegen haar hoofd, maar haar neefjes waren het er kennelijk niet mee eens dat ze door wilde slapen en begonnen haar matras als trampoline te gebruiken. ‘Ophouden,’ zei ze. ‘Ik meen het. Jullie kunnen je bezeren als jullie vallen.’
‘Dan moeten we naar het ziekenhuis,’ verklaarde Ethan.
Hoewel ze ophielden met springen, bleven ze haar verwachtingsvol aankijken.
Cassie bedacht dat McCall waarschijnlijk door honger gedreven naar de keuken was gegaan, en dat zij eigenlijk als een goede gastvrouw zijn ontbijt klaar zou moeten maken. ‘Is oma in de keuken?’ vroeg ze.
De jongens schudden hun hoofd.
‘Gwen?’
Ze besefte dat ze zich aan een strohalm vast probeerde te klampen. Gwen woonde in het tuinhuisje en arriveerde zelden voor acht uur.
De tweeling schudde opnieuw hun hoofd. Inmiddels stonden ze bij de deur. Kennelijk popelden ze om haar naar de keuken te vergezellen.
Cassie trok een badjas aan en verliet de kamer. Toen ze met de tweeling op haar hielen naar de keuken liep, hoorde ze stemmen. Kennelijk had haar moeder of Anne zich over McCall ontfermd.
McCall zat aan de keukentafel yoghurt in een grote kom cornflakes te lepelen, waarbij Abigail hem lachend gadesloeg.
‘O, daar ben je dus, Cassie,’ zei ze. ‘Kun je de jongens in hun stoelen zetten? Ik moet hun ontbijt klaarmaken.’
‘Is er iets grappigs gebeurd?’ vroeg Cassie, terwijl ze haar neefjes een voor een in hun hoge stoelen tilde.
‘Dat moet je aan McCall vragen,’ antwoordde haar moeder.
Toen Cassie zich tot McCall wendde, besefte ze ineens hoe ze eruit moest zien met haar ongekamde haren, slaperige gezicht en afgedragen badjas. Het liefst had ze weg willen lopen en zich tijdens de rest van zijn verblijf verborgen willen houden, of in ieder geval tot ze er presentabel uitzag.
‘Ik heb wat mannelijke invloed op hen uitgeoefend,’ legde McCall ongevraagd uit.
‘Maar het is nog zo vroeg. Wanneer heb je tijd gehad om wat voor invloed dan ook uit te oefenen?’ wilde Cassie weten.
‘Het was nog maar net licht toen ik twee hummels ontwaarde, hoewel ze herrie maakten voor tien.’
‘Zijn jullie de logeerkamer binnen gegaan?’ vroeg Cassie aan haar neefjes.
Die glimlachten engelachtig. ‘We wilden de man zien,’ zeiden ze eenstemmig.
‘Het geeft niet,’ verzekerde McCall haar. ‘Ik begrijp dat ik een nieuwigheidje voor ze was. En het was trouwens een goede gelegenheid om als mannen onder elkaar over auto’s en vrouwen te praten, hoewel het hun volgens mij soms boven de pet ging. Ze vonden het gewoon bijzonder dat er een man in huis was.’
‘Dat is waar,’ stemde Abigail in. ‘Ze kwamen mijn kamer binnen stormen om me te vragen naar hem te gaan kijken, alsof hij een kermisattractie was.’ Ze grinnikte bij de herinnering.
Hoofdschuddend verliet Cassie de keuken, waarna ze naar de badkamer liep, die op slot bleek te zijn. Verdraaid, Anne was haar voor geweest. Nu zou ze een hele tijd moeten wachten voordat ze kon douchen. Mopperend liep ze naar haar slaapkamer, waar ze een borstel door haar haren haalde en haar gezicht aandachtig in de spiegel bekeek. Als ze eerst ging ontbijten, zou Anne genoeg tijd hebben om zich te wassen en op te knappen.
Maar dan zou ze in haar onelegante badjas moeten ontbijten.
Nou en?
Niet bereid zichzelf te bekennen dat ze zich liever niet zo slonzig aan McCall wilde vertonen, verliet ze vastberaden haar kamer.
In de keuken voerde McCall Isaac zijn pap, terwijl haar moeder zich over Ethan ontfermde.
‘Je moeder heeft me verzekerd dat ze het heel goed zelf kunnen, maar het lijkt me makkelijker om ze te voeren,’ zei hij, in reactie op de verwijtende blik die Cassie haar moeder schonk.
‘Dat weet ik, maar als gast zou je niet met dat karweitje opgezadeld horen te worden.’
Hij keek haar glimlachend aan. ‘Ik ben maar al te blij dat ik me verdienstelijk kan maken en mijn liefde voor jou op deze manier kan bewijzen. Bovendien heeft je moeder me een schort geleend, dus mijn kleren blijven schoon.’
Toen hij opstond, zag Cassie dat hij een felroze schort met een biggetje erop droeg. Ze kon een lach niet bedwingen.
‘Neem jij het maar van me over, want ik moet opschieten.’ Abigail overhandigde haar de kom en de lepel en verliet de keuken.
‘Vertel me nog eens hoe je deze twee monsters vrijwillig in je huis hebt opgenomen,’ zei McCall, toen Isaac de lepel te pakken kreeg en pap in het rond spatte.
‘Je moedigt hem aan door er een spelletje van te maken,’ zei Cassie bits. ‘En ik geloof niet dat dat lijfwachtgedoe iets wordt,’ voegde ze er op gedempte toon aan toe, zodat haar neefjes het niet zouden horen.
‘Nee?’ McCall stak de laatste lepel pap in Isaacs mond, zette de kom in de gootsteen, pakte een washandje en veegde efficiënt het gezicht en de handen van de peuter schoon. ‘Waarom niet?’
Cassie was zo in beslag genomen door de handige manier waarop hij met haar neefje omging, dat ze was vergeten wat ze had gezegd. ‘Je hebt dit al eerder gedaan,’ merkte ze op, terwijl ze het washandje van hem aannam om Ethans gezicht schoon te maken. ‘Ben je getrouwd? Heb je ervaring met eigen kinderen opgedaan?’
Zijn gezichtsuitdrukking veranderde van vrolijk en plagerig in verslagen, en Cassie kwam in de verleiding naar hem toe te gaan en haar armen om hem heen te slaan om hem te troosten, zoals hij haar de avond ervoor had gedaan.
Hoewel zijn omhelzing voor haar meer dan troost had betekend...
 

Gwens komst verbrak de betovering.

‘Hebben jullie zin in geroosterd brood?’ informeerde ze.
‘Nee,’ antwoordde McCall. Hij deed zijn schort af, verlangend om zo gauw mogelijk dit huiselijke tafereeltje te ontvluchten.
En de herinneringen die het opwekte...
Hij was al bijna bij de deur, toen hij zich herinnerde wat het doel van zijn aanwezigheid hier was. Hij draaide zich om naar Cassie. ‘Hoe laat wil je vertrekken?’
‘Ik heb vijf minuten nodig om te ontbijten en dan nog vijf om Anne uit de badkamer te verdrijven en tien om te douchen en aan te kleden. Kun je over twintig minuten klaar staan?’
‘Kun je dat allemaal in twintig minuten?’ vroeg hij verbaasd.
Ze keek hem doordringend aan, met felgroene ogen. ‘Ik kan het in tien minuten als het nodig is,’ deelde ze hem kalmpjes mee. ‘Vandaag doe ik het op mijn gemak.’ Glimlachend verliet ze de keuken.
Met moeite verjoeg hij de aantrekkingskracht die Cassie op hem uitoefende. Opnieuw concentreerde hij zich op het vinden van een manier waarop hij de persoon kon vinden die haar de dreigbrieven had gestuurd, en haar als zijn volgende slachtoffer had uitgekozen.
Hij vond zijn weg naar zijn slaapkamer, waar hij zijn aktetas opende en een notitieblok en pen tevoorschijn haalde, en punten voor Cassies lijst op begon te schrijven.
‘Laten we beginnen met het ziekenhuis. Ik neem aan dat ik van Suzy of iemand anders op de administratie de personeelsdossiers kan krijgen, maar je zou het me makkelijker maken als je me de namen kon geven van alle mannen tussen de twintig en de veertig die in het ziekenhuis werken.’
Ze zaten in de auto op weg naar het ziekenhuis. Cassie minderde vaart toen ze een oversteekplaats bij een school naderden en keek hem aan. ‘Je gaat ervan uit dat de afzender een man is. Ik meen me te herinneren dat ik ergens gelezen heb dat anonieme brieven vooral door vrouwen geschreven warden.’
‘Schrijvers van anonieme brieven krijgen gewoonlijk een kick van het gif dat ze spuien. Deze briefschrijver heeft meer nodig dan dat. En ik ga ervan uit dat het om een man gaat, vanwege de schade die Dave aan Mrs. Ambroses auto heeft ontdekt. Ik besef dat ik het risico loop seksistisch over te komen, maar ik wil je er graag op wijzen dat meer mannen dan vrouwen weten hoe ze remmen onklaar moeten maken.’
‘Oké, jij wint,’ gaf ze toe.
McCall keek rond toen ze de parkeerplaats waren op gereden. Hij besefte hoe onmogelijk zijn taak was. Hoe kon hij deze vrouw in vredesnaam beschermen, terwijl een moordenaar zich op talloze plaatsen zou kunnen verschuilen?
‘Parkeer je altijd op dezelfde plaats?’
‘Ja, ik heb mijn eigen parkeervak.’
‘En iedereen in de stad kent je auto. Je maakt het te makkelijk, Cassie. Dave heeft het mis. Hij had zijn vermoedens openbaar moeten maken, en deze persoon moeten afschrikken.’
‘Zodat hij naar een andere stad zou kunnen gaan om te moorden?’
McCall keek haar verbaasd aan. ‘Heeft Dave het hier met je over gehad?’
Cassie schudde haar hoofd. ‘Nee, maar dit is geen kwestie van huiselijk geweld waar iemand een moord pleegt uit onbeheerste woede. Je zei zelf dat hij niet eens een motief nodig heeft. Dus als we hem wegjagen, zal hij immers ergens anders verder gaan met moorden?’
Daar kon McCall niets tegen inbrengen. Maar hij kon wel op een verandering aandringen, en dat deed hij dan ook. ‘Laten we vandaag op de bezoekersparkeerplaats parkeren en morgen van auto veranderen. Maar voordat je uitstapt, wil ik de namen weten van de mannen die hier werken.’
Cassie reed achteruit de parkeerplaats af, naar die voor bezoekers aan de andere kant van het complex. Weigerend na te denken over de reden waarom ze dit deed, somde ze de namen op van een terreinknecht. ‘Hij is minstens honderd en werkte hier al toen ik nog een kind was. De naam van zijn assistent is Wayne. Hij is niet helemaal honderd procent, maar volkomen ongevaarlijk. Verder zijn er nog drie portiers die hier ook al jaren werken, twee keukenhulpen en twee broeders.’
‘Zijn ze dat?’
Ze had haar auto inmiddels geparkeerd en keek McCall aan. ‘We hebben een fysiotherapeut die hier drie dagen per week werkt, maar hij woont hier niet, en dat geldt ook voor de vliegende specialisten. De afdeling voor geestelijke gezondheid heeft twee psychologen, maar die vallen onder de regionale gezondheidsdienst en niet onder het ziekenhuis.’
‘Toch wil ik hun namen hebben,’ zei McCall.
‘Suzy zal je de lijst geven.’
Ze maakte haar autogordel los en stond op het punt uit te stappen, toen McCall zijn hand op haar arm legde. ‘Blijf zitten. Ik maak het portier wel voor je open. Eventuele toeschouwers zullen het als staaltje van ouderwetse hoffelijkheid beschouwen.’
Even lachte ze spottend, maar ze bleef geduldig zitten tot hij het portier aan haar kant opende, haar met zijn lichaam afschermend, terwijl ze uitstapte.
‘Dit is belachelijk. Dave heeft me verteld dat Mrs. Ambrose vijf brieven heeft gekregen, en ik heb er pas vier ontvangen. Ik hoef me dus pas zorgen te gaan maken wanneer ik er nog een krijg. Wat zou je trouwens kunnen doen als iemand me onder schot houdt? Je zult geen tijd hebben om je in de vuurlinie te werpen.’
Met deze woorden beende ze weg om te verhullen wat voor reactie zijn nabijheid in haar opwekte. Hoe kon ze zich in vredesnaam tot hem aangetrokken voelen, terwijl iemand haar tegelijkertijd kon proberen te vermoorden?
‘Cassie, ik moet je even spreken voor de bespreking vandaag,’ riep Don Trask tegen haar toen ze binnenkwam. Ze bleef zo abrupt staan, dat McCall tegen haar aan botste en een excuus prevelde.
‘Zeg het nu maar,’ zei Cassie tegen Don. ‘Wanneer ik aan mijn ronde ben begonnen, is er misschien geen tijd meer voor.’
Don draaide zich om, en ze volgde hem naar de kamer die eens het kantoor van de directrice was geweest, maar nu gebruikt werd door het hoofd van de regionale gezondheidsdienst wanneer hij Wakefield met een bezoek vereerde.
‘Wie was dat?’ informeerde McCall toen ze even later weer naar buiten kwam.
‘Het hoofd van de regionale gezondheidsdienst,’ deelde Cassie hem mee, terwijl ze naar de eerste zaal liep.
‘Hij staat niet op de lijst.’
‘Hij is hier niet aldoor. Zijn hoofdkantoor is in het regionale centrum honderdvijftig kilometer hiervandaan, maar geloof me, het is waarschijnlijker dat ik hem zou vermoorden dan hij mij. Hij bezit alle macht over mij die hij zich maar kan wensen en hij aarzelt niet die te gebruiken. Wat betreft manipulatie zou de moordenaar van hem nog iets kunnen leren.’
‘Mag je hem niet?’ vroeg McCall glimlachend.
Cassie schonk hem een venijnige blik en liep met grote stappen de eerste zaal binnen, die vier bedden bevatte. ‘Hallo, luitjes, hoe maken jullie het?’
De patiënten waren deze onconventionele begroeting kennelijk gewend, want ze antwoordden allemaal opgewekt en spraken haar bij haar voornaam aan.
‘Dit is een vriend van me, Henry McCall,’ voegde ze eraan toe, terwijl ze naar het eerste bed aan de rechterkant liep en de kaart aan het voeteneinde bekeek.
Er verscheen een verpleegster die naast Cassie ging staan. ‘Hij wil naar huis,’ zei ze met een knik in de richting van de bejaarde man in het bed.
‘Kan Mary het aan?’ informeerde Cassie.
McCall zag dat de oude man tranen in zijn ogen kreeg. ‘Het zou niet eerlijk zijn tegenover haar,’ mompelde hij.
‘We kunnen voor thuishulp zorgen,’ zei Cassie vriendelijk. ‘Maar je zult Mary moeten overreden. Je weet hoe onafhankelijk ze is. Jarenlang heeft ze alle hulp geweigerd, maar ik kan je alleen maar naar huis laten gaan als ze hulp accepteert om je te helpen met douchen en je je injecties te geven.’ Ze zweeg even, ongetwijfeld om te wachten tot haar woorden goed tot de man doorgedrongen zouden zijn.
Toen knikte haar patiënt. ‘Ik zal met Mary praten zodra ze komt,’ zei hij.
Cassie kneep even in zijn hand en liep naar het volgende bed.
Ze bracht met de andere patiënten net zoveel tijd door als met de eerste, maar het was McCall duidelijk dat ze in gedachten nog steeds bij hem vertoefde. Wat bevestigd werd toen ze de zaal verlieten en ze mompelde: ‘De eerste van de bevelen die Don me vanochtend heeft gegeven, heb ik dus al aan mijn laars gelapt.’
‘Had je geen thuishulp mogen beloven?’ informeerde McCall.
Cassie keek hem glimlachend aan. ‘Precies.’
‘Zijn ze allemaal zo erg als die Trask?’ wilde McCall weten.
‘Nee, en ik vermoed dat sommigen, Don inbegrepen, op bepaalde gebieden goed werk doen. Maar Don en ik zijn nu eenmaal elkaars tegenpolen.’
McCall vermoedde dat er meer achter zat en nam zich meteen voor meer informatie over Don Trask in te winnen.







Hoofdstuk 6

 

Ze waren aangekomen op de derde zaal, die slechts twee bedden bevatte, toen een oudere vrouw haastig kwam aanlopen. ‘O, Cassie, ik wist dat je hier was, en het was makkelijker hier te komen dan je op te piepen. Op de Four Seasons is een ongeluk gebeurd. Een seizoenarbeider is onder een tractor gekomen, en de man die me belde, zei dat je moet komen om hem te stabiliseren voordat ze hem kunnen vervoeren.’

‘Bel Mike thuis op en vraag hem of hij voor me kan invallen,’ zei Cassie onmiddellijk. ‘Hij kan ook mijn plaats innemen bij de bespreking met Don als ik dan nog niet terug ben. Ik ga er meteen vandoor.’ Kennelijk was ze McCalls aanwezigheid vergeten. Ze verontschuldigde zich tegenover haar patiënt en verliet haastig de zaal.
Toen ze zich in de richting van de achterkant van het gebouw begaf, haalde McCall haar in en raakte haar arm aan. ‘Je auto staat aan de voorkant. Heb je nog iets nodig?’
Ze keek even verschrikt, maar schonk hem toen een glimlach. ‘Misschien kom je toch nog wel van pas,’ zei ze. ‘Nee, ik heb niets nodig. De ambulance zal al onderweg zijn, en ik heb mijn dokterstas in de auto.’
Ze waren inmiddels buiten en haastten zich naar de parkeerplaats.
‘De Four Seasons is een boerderij zo’n vijftig kilometer buiten de stad. Het is een mooie rit, omdat we om de oude dam heen rijden,’ vertelde Cassie hem. ‘Niet dat je veel tijd zult hebben om van het natuurschoon te genieten.’
Met grote snelheid reden ze de stad uit.
‘Daar is de afslag,’ deelde ze hem mee toen ze de bebouwde kom achter zich hadden gelaten. ‘Waar die andere auto rechtsaf slaat. De dam is een populaire picknickplek.’
Vanwege het verkeer dat hen tegemoet kwam konden ze de auto die ze zojuist had aangewezen niet inhalen, maar ze kwamen er direct achter te rijden. Het was een zilverkleurige auto met vierwielaandrijving, die sprekend leek op die van Cassie.
‘Verhip. Die auto is hetzelfde model als die van mij. Het moet iemand van buiten de stad zijn, want hoewel enkele bekenden van me hetzelfde model in het blauw hebben, is die van mij de enige zilverkleurige.’
Ze volgden de andere auto, en Cassie mopperde toen hij vaart minderde, omdat de weg te smal was om te kunnen passeren.
‘Daar is de dam. Hopelijk stoppen ze om te gaan picknicken en rijden ze niet verder.’ Ze wees naar een open plek tussen de bomen waar tussendoor water te zien was. ‘De weg loopt over de oude dammuur. Dit vormde oorspronkelijke het waterreservoir voor de stad, maar toen Wake-field zich uitbreidde, was het niet meer toereikend. Nu hebben we een enorme dam aan de andere kant van de stad. Jawel hoor,’ voegde ze er even later grimmig aan toe, ‘Natuurlijk gaat die auto dezelfde kant uit als wij.’ Ze besefte dat ze bleef ratelen om haar aandacht van haar metgezel af te leiden.
Ineens schrokken ze op van een harde knal.
Wat was dat? Het klonk als een schot,’ zei McCall.
Toen ze de muur van de dam op reden, zagen ze alleen nog maar de remsporen die de auto voor hen had achtergelaten.
‘Het was geen schot,’ merkte McCall op. ‘Het was een klapband. De auto is van de dam af gereden.’
Cassie stopte, stapte uit de auto en gluurde voorzichtig over de rand, waar ze nog net het dak van de zilverkleurige auto boven het water uit zag komen.
Bel iemand. Zorg dat de politie zo snel mogelijk komt. En een sleepauto. Ik ga helpen.’ McCall was al bezig met zijn schoenen uittrekken, terwijl hij dit zei.
Cassie volgde zijn voorbeeld. ‘Er zaten kinderen in die auto,’ zei ze. ‘We bellen wel als we ze eruit hebben gehaald.’
Daarop klauterde ze de oever af in de richting van het water. Ze durfde niet te duiken uit angst voor onzichtbare obstakels. Eenmaal in het water begon ze naar de snel zinkende auto te zwemmen.
McCall was naast haar. ‘Laten we bij elkaar blijven. Misschien zijn we allebei nodig om een portier open te krijgen. Vanwege de modder zie je misschien niet genoeg en moet je op je gevoel afgaan. Er zal lucht in de auto zijn, maar het water zal binnen stromen zodra er een portier of een raam wordt geopend. Als je iemand er niet uit kunt krijgen, moet je hen optillen zodat het hoofd in de luchtzak boven in de auto komt. De meeste auto’s hebben een tijdje nodig om te zinken. Denk erom dat ze waarschijnlijk allemaal een autogordel om hebben. Maak die eerst los en probeer de gespen van de kinderzitjes op de tast te vinden.’
Cassie nam al zijn informatie in zich op, zich verwonderend over het feit dat McCall in een noodsituatie zo helder kon nadenken.
Toen pakte hij haar hand en trok haar mee onder water. Het portier aan de bestuurderskant was open. Een man probeerde uit de auto te komen.
McCall trok het achterportier aan die kant open, legde Cassies hand op het kinderzitje en verdween. Ze nam aan dat hij om de auto heen zwom om de vrouw en het kind aan die kant te helpen. Zelf richtte ze al haar aandacht op het kind in het zitje.
Gelukkig had ze ervaring met de tweeling, dus het kostte haar weinig moeite het zitje los te maken en het jongetje eruit te tillen. Het kind snakte sputterend naar adem, en ze probeerde hem gerust te stellen. Ineens voelde ze iemand achter zich. Het bleek de vader te zijn.
‘Bedek zijn neus en mond en neem hem mee naar boven,’ zei ze tegen hem.
‘Maar Geraldine, en mijn vrouw... Ik heb haar aan mijn kant eruit proberen te krijgen, maar het lukte me niet.’
‘Er is iemand om hen te helpen. Leg de jongen op zijn zij wanneer je hem uit het water hebt. Ik ben arts en ik kom zo gauw mogelijk.’ Ze tastte naar het andere kind, zich ietwat paniekerig afvragend of ze al te laat zou zijn.
Een harde schop maakte haar duidelijk dat dat niet het geval was, en ze besefte dat het kind zichzelf los gekregen had, maar gedesoriënteerd was en naar beneden in plaats van naar boven was gegaan. Cassie greep het voetje dat naar haar had geschopt en trok eraan, wat haar opnieuw een schop opleverde van het andere voetje.
Ze wachtte niet tot het kind rechtop was, maar zwom achteruit, het meisje met zich meeslepend. Daarna zette ze haar eigen benen schrap tegen de auto om zich omhoog te duwen.
‘Mijn vrouw! Mijn vrouw!’ jammerde de man. Het jongetje dat hij zojuist aan de wal had gebracht, lag te hoesten en te rillen.
‘Mijn vriend zal haar eruit halen,’ zei Cassie tegen hem, terwijl ze het meisje naast haar broertje legde, controleerde of haar luchtpijp vrij was en daarna mond-op-mondbeademing begon toe te passen.
Toen ze haar hoofd oprichtte, draaide Geraldine zich op haar zij en begon ze het modderige water op te hoesten.
‘Er ligt een plaid achter in mijn auto,’ zei ze tegen de man. ‘Haal die en wikkel hem om allebei de kinderen. Probeer ze daarna warm te houden door ze tegen je aan te drukken. Ik zal kijken of ik kan helpen met je vrouw.’
Voldaan dat allebei de kinderen ademden, stond ze op het punt weer het water in te gaan, toen McCall bovenkwam met het slappe lichaam van een vrouw in zijn armen. De man rende naar hem toe om hem te helpen, en samen legden ze de vrouw voorzichtig op de grond.
‘Ze heeft een polsslag,’ zei McCall, en hij boog zijn hoofd om haar te beademen.
Hoewel de vrouw nu in goede handen was, was haar man praktisch nutteloos, dus liep Cassie zelf naar de auto. Ze pakte de plaid, haar dokterstas en een handdoek die ze in de auto bewaarde om Blondie af te drogen na een duik in precies hetzelfde water.
Ook pakte ze haar mobiele telefoon. Ze toetste het alarmnummer in, terwijl ze terugliep naar de kinderen. Kort en bondig legde ze uit wat er was gebeurd, en dat een ambulance, een sleepauto en politie nodig waren. Maar terwijl ze haar boodschap beëindigde, verscheen er een voertuig tussen de bomen aan de andere kant van de dam. Het bleek de ambulance te zijn, die veel sneller op haar oproep had gereageerd dan menselijkerwijs mogelijk was.
Ze knipperde met haar ogen voor het geval het een fata morgana was maar toen hij dichterbij kwam, was er geen vergissing meer mogelijk.
Ze haastte zich terug naar de kinderen, droogde hen zo goed mogelijk af met de handdoek en wikkelde de plaid om hen heen.
Ze waren onrustbarend stil, terwijl zij onafgebroken praatte en hen zo goed mogelijk gerust probeerde te stellen.
‘Papa’s auto is in het water gereden.’ Het was het meisje dat ten slotte haar mond opendeed. Alsof de stem van zijn zusje hem tot de werkelijkheid had teruggebracht, begon het jongetje om zijn moeder te roepen.
‘Alles komt in orde met mama,’ suste Cassie hem, terwijl ze hem stevig tegen zich aan drukte, hopend dat ze gelijk bleek te hebben.
Ze keek toe hoe allebei de ziekenbroeders met de vrouw bezig waren. Ze legden een infuus aan en brachten een nekkraag aan, waarna ze haar op de rijdende brancard legden. Het was duidelijk dat de vrouw naar het ziekenhuis gebracht moest worden.
Cassie zou er eigenlijk graag bij zijn geweest omdat zij per slot van rekening de arts was, maar ze wist dat de kinderen aandacht nodig hadden, die hun vader hen vermoedelijk niet zou geven.
Dus bleef ze met de kinderen op haar schoot op een afstandje zitten en probeerde ze hun aandacht van hun moeder af te leiden.
McCall kwam naar haar toe, terwijl de vrouw in de ambulance werd geschoven.
Wat een nutteloze vent,’ mopperde hij. ‘Hij heeft nog geen moment aan zijn kinderen gedacht. Ik zei dat hij naar ze moest gaan kijken, maar dat vertikte hij. Hij bleef maar bij zijn vrouw rondhangen en het iedereen lastig maken. Zijn vrouw is buiten kennis, waarschijnlijk door een bult op haar hoofd die ze wel zal hebben opgelopen toen de auto te water raakte.’ Hij was naast Cassie neergehurkt en sprak op gedempte toon, zodat de kinderen hem niet konden verstaan. Toen boog hij zich voorover en tilde moeiteloos allebei de kinderen op. ‘Vooruit, jongens. Jullie mama is naar het ziekenhuis, dus deze aardige dame, ze heet Cassie, zal jullie ernaartoe brengen zodat jullie haar kunnen zien.’
‘Hoe moet het met papa?’ vroeg het meisje.
Cassie was blij toen McCall niets van zijn afkeer van de man liet blijken, maar het kind verzekerde dat ze hun vader ook zouden zien in het ziekenhuis.
‘Maar jullie zijn vreemden,’ zei het meisje, hoewel ze haar hoofd op McCalls schouder had gelegd en ze zich niet tegen deze wijze van vervoer verzette.
‘Nee, we zijn dokters en we helpen mensen die ongelukken hebben gehad, dus we zijn niet echt vreemden,’ legde McCall haar uit.
Cassie vroeg zich af waar zijn overduidelijke ervaring met kinderen vandaan kwam. Hij was weliswaar niet getrouwd, maar misschien was hij getrouwd geweest. Misschien waren zijn kinderen bij zijn ex-vrouw, en had hij daarom die ochtend in de keuken zo’n somber gezicht getrokken.
De bestuurder van de ambulance stapte in, toen Cassie zich plotseling weer herinnerde waarom ze zich eigenlijk op de dam bevonden. Ze draaide zich om naar McCall. ‘Ik kan niet terug naar het ziekenhuis. Ik moet naar de Four Seasons voor het ongeluk dat daar is gebeurd. Zou de ambulance daar ook niet moeten zijn?’
McCall schudde zijn hoofd. ‘Ze zijn er geweest en ontdekten dat het vals alarm was. Kennelijk kwamen ze tegelijk met een politiewagen daar aan, en Dave is gebleven om te proberen of hij erachter kan komen van wie het valse telefoontje afkomstig is.’
‘Een vals alarm? Wat is er in vredesnaam aan de hand in Wakefield? Dit soort dingen gebeuren misschien in de grote stad, maar hier weten de mensen dat ze misschien levens op het spel zetten als ze de ambulance voor niets laten komen.’
Woedend stapte ze in haar auto en met korte bewegingen maakte ze de gordel vast. Met een schok besefte ze dat ze zich op een smal weggetje boven op de dam bevond en dat ze niet kon keren.
‘Je zult achteruit moeten rijden,’ zei McCall, die kennelijk doorhad wat het dilemma was. Hij ging achterin zitten met de kinderen naast zich en maakte de gordel vast.
‘En ook in het water belanden? Ik kan onmogelijk zo’n eind achteruit rijden. De ambulance zal een stukje naar achteren moeten gaan zodat ik kan keren.’
McCall zuchtte. Hij zei niets over vrouwen achter het stuur, maar het was duidelijk dat hij dat wel dacht.
‘Kom hier maar achterin bij de kinderen zitten, dan rij ik wel,’ zei hij.
Zwijgend deed ze wat hij haar vroeg. Even later reed de auto voorzichtig achteruit naar het begin van de dam.
Cassie zou het liefst haar ogen hebben gesloten en een schietgebedje hebben gedaan, maar ze besefte dat ze voor de kinderen niets van haar angst mocht laten blijken.
Gelukkig was de beproeving weldra ten einde en waren ze weer op weg naar het ziekenhuis. Cassie kon het niet nalaten aldoor aan de onrustbarende gebeurtenissen van de laatste tijd te denken. Het leek wel of het stadje behekst was.
Toen ze bij het ziekenhuis arriveerden, was de eerste persoon die ze zagen de vader van de kinderen.
‘Kennelijk heeft hij zich herinnerd dat hij kinderen heeft,’ zei McCall, terwijl hij het jongetje uit de auto tilde en daarna Cassie hielp uitstappen.
De vader had het andere portier geopend en tilde nu zijn dochtertje op en drukte kusjes op haar natte haren. ‘Het komt weer helemaal goed met mama,’ zei hij, zijn diepste angst onthullend. ‘Ze heeft zojuist tegen me gepraat en ze wil jullie allebei zien.’
Ze vormden een nat en zielig troepje toen ze het ziekenhuis binnen kwamen, en de vrouwen van de administratie staarden hen verbaasd aan.
‘Doe iets,’ verzocht Cassie hen. ‘Kijk of er droge kleren zijn. Ik heb er voor mezelf in mijn kantoor, maar de kinderen moeten zo gauw mogelijk omgekleed warden. En kijk of je ook iets voor hun vader kunt vinden.’ Ze wendde zich tot McCall. ‘Denk je dat je de weg naar mijn huis kunt vinden om je om te kleden? Je hebt de autosleutels.’
McCall keek haar even aan en richtte zich toen tot Suzy, die door Cassie opgeroepen was. ‘Kijk of je voor mij ook iets kunt vinden, al is het maar operatiekleding,’ zei hij. Hij zag dat Cassie haar voorhoofd fronste, maar negeerde dat. Ze had waarschijnlijk nog geen verband gelegd tussen de dreigbrieven en het ongeluk van zojuist, en hij voelde er niets voor haar nog ongeruster te maken dan ze al was.
Hij volgde haar naar de Eerste Hulp, waar de moeder van de kinderen werd behandeld.
‘Jullie moeten nog even wachten voordat jullie bij haar mogen,’ deelde een verpleegster de vader mee, waarna ze de deur van de kamer resoluut sloot.
De man leek op het punt te staan te protesteren, maar Cassie leidde zijn aandacht af. ‘Zodra ze hun moeder gedag hebben gezegd, wil ik hen onderzoeken,’ zei ze. ‘En jou ook.’
‘Maar ik voel me prima,’ verklaarde de man.
‘Dat weet ik, maar toch moet ik je nakijken. En morgen opnieuw. Je vrouw moet hier minstens één nacht blijven dus -’
‘Maar wie moet er dan op de kinderen passen?’
‘Zijn het jouw kinderen?’ vroeg Cassie.
‘Natuurlijk,’ antwoordde de man.
‘Dan moet jij er maar op passen,’ deelde Cassie hem mee. ‘Als je me nu wilt excuseren. Ik moet mijn collega’s spreken.’
Ze gebaarde naar een paar stoelen die tegen de muur stonden en verdween uit het zicht.
‘Geen wonder dat er zoveel klachten zijn over de gezondheidszorg,’ merkte de man op. ‘Die verdraaide arrogante dokters.’
‘Je boft dat deze bewuste arrogante dokter je familie heeft gered,’ wreef McCall hem onder zijn neus.
Toen de man en zijn kinderen zaten, schoof hij een stoel pal voor de man zijn neus en zei: ‘Laat ik me alsnog voorstellen: ik ben Henry McCall.’
Hij wachtte even, maar de man scheen het niet de moeite waard te vinden om zijn eigen naam te geven.
‘Herinner je je wat er is gebeurd?’ luidde McCalls volgende vraag waarop hij wel een antwoord hoopte te krijgen.
‘Natuurlijk,’ zei de anonieme heer. ‘Ik verloor de controle over de auto. Ik hoorde een knal en vermoedde dat het een klapband was. Ik dacht dat dat niet meer kon gebeuren met de moderne banden; die zijn trouwens duur genoeg. Enfin, vanwege de plek waar het gebeurde, had ik geen enkele keus. Ik wist dat ik het beste in het water kon belanden. Als we tegen de muur terecht waren gekomen, zouden ze het er zeker niet levend vanaf hebben gebracht.’
McCall besefte dat de man gebukt ging onder schuldgevoelens die onterecht waren. Hij wees hem er niet op dat hij niet bewust een keus had gemaakt, maar dat de auto in het water was beland omdat de band aan die kant was geklapt.
Op dat moment kwam Cassie de kamer uit waarin de vrouw was ondergebracht. ‘Je kunt even met de kinderen naar binnen om gedag te zeggen,’ zei ze tegen de man. ‘Je vrouw heeft een kalmerend middel gekregen, en ze gaan een scan doen en röntgenfoto’s maken zodra ze de kinderen heeft gezien.’
‘Maar ze heeft tegen me gesproken, dus alles moet toch in orde met haar zijn?’ verklaarde de man.
‘Ze is bewusteloos geweest en is bijna verdronken. Mr. Ward.’ Kennelijk was Cassie erin geslaagd achter zijn naam te komen. ‘Misschien lijkt haar conditie nu redelijk goed, maar haar toestand kan ieder moment verslechteren, dus we houden haar voorlopig hier in het ziekenhuis.’ Hierna beende ze weg.
McCall overwoog heel even om haar achterna te gaan, maar concludeerde dat haar weinig kon overkomen in de korte gang tussen de Eerste Hulp en de röntgenafdeling.
Niettemin besloot hij een oogje in het zeil te houden. Hij mocht de tweede dag van zijn klus niet meteen verslappen.
Even later kwam Cassie terug, op de voet gevolgd door een verpleegster met een wasmand vol met kleren. ‘Oké, ik ga nu de kinderen nakijken.’
Ze verzocht de verpleegster de kinderen op te halen. Toen de deur openging, hoorden ze de vader protesteren.
‘Wacht maar tot hij beseft dat hij door een vrouw onderzocht zal worden,’ fluisterde Cassie tegen McCall. ‘Ik kan me zijn reactie voorstellen.’
De verpleegster kwam naar buiten met het jongetje Ben - in haar armen, gevolgd door een collega die Geraldine droeg. Hun vader kwam met duidelijke tegenzin eveneens naar buiten.
‘Ik zal eerst de kinderen onderzoeken,’ vertelde Cassie hem, terwijl ze naar de wasmand liep en kinderkleren uitzocht. ‘Terwijl ik dat doe, kun je misschien kleren voor jezelf uitzoeken en je in dat hokje omkleden. Ik kom zo gauw mogelijk bij je.’ Ze wees naar het met gordijnen afgeschermde hokje naast dat waar zijn kinderen in waren verdwenen.
‘Ik wil me niet door jou laten onderzoeken. Er is een mannelijke arts bij mijn vrouw. Die kan het doen.’
‘De arts neemt je vrouw mee naar de röntgenafdeling zal een poosje met haar bezig zijn. Ik ga alleen maar je bloeddruk en polsslag controleren, wat bloed afnemen en het zuurstofgehalte bepalen. Dat valt dus nogal mee, hè?’
Ze draaide zich om. Na McCall een knipoog te hebben geschonken, verdween ze in het hokje waar de kinderen waren.
Mr. Ward mopperde nog steeds, tot hij zich het bestaan van McCall leek te herinneren. ‘Hoe zit het met jou? Ben je geen dokter? Ben je van plan rustig toe staan kijken hoe er de baas over me wordt gespeeld?’
‘Ja,’ antwoordde McCall vriendelijk. ‘Misschien ga ik er wel bij zitten.’ Hij schoof de wasmand met zijn voet opzij, zodat die over de gladde vloer naar de klagende patiënt gleed. ‘Wil jij als eerste kleren uitkiezen of zal ik laten liggen wat ik niet wil?’
De man bukte zich, tilde de mand op en doorzocht snel de inhoud. Het was duidelijk dat hij niets naar zijn zin kon vinden. ‘Ik blijf liever in mijn natte plunje rondlopen,’ mompelde hij ten slotte.
‘Je moet het zelf weten.’ McCall keek op toen hij voetstappen hoorde naderen en glimlachte toen Dave binnenkwam.
Dave knikte tegen hem, maar hij hield zijn aandacht op de andere man gericht. ‘Mr. Ward? Ik ben Dave Pritchard van de plaatselijke politie. Uw auto is uit het water gehaald en lijkt weinig schade te hebben opgelopen. De sleepauto zal hem naar de stad brengen.’ Hij stak zijn hand in zijn zak en overhandigde de ander een kaartje. ‘Hier is het nummer. U kunt het aan uw verzekeringsmaatschappij doorgeven en die met de garage laten onderhandelen, of zelf bellen om te informeren wat er gaat gebeuren.’
‘Ik ga er meteen naartoe,’ verklaarde Mr. Ward. ‘Is er een stomerij in de stad? Al mijn papieren liggen in de auto en de handtas van mijn vrouw. Ik vertrouw die sleepbedrijven niet. Als ze de kans krijgen, stelen ze alles.’
‘Ik denk dat u alles in uw auto zult aantreffen,’ zei Dave kalm. ‘Ik was erbij toen de auto uit het water werd gehaald. De garage is een blok verderop. Als u opschiet, bent u er nog voor de sleepauto.’
‘Ik ga nu. Ik kan niet de hele dag op die dokter wachten,’ kondigde Mr. Ward aan.
‘En je kinderen?’ wilde McCall weten.
‘Die zullen hier moeten blijven,’ antwoordde de man. ‘Er zijn hier vast genoeg verpleegsters die op hen kunnen passen.’
‘Cassie zal blij zijn dat te horen,’ merkte Dave op toen de man het hazenpad koos. Hij keek om zich heen. ‘Waar is ze trouwens?’
McCall knikte in de richting van het hokje, waar het gegiechel van kinderen suggereerde dat ze zich prima vermaakten. ‘Heb je die auto goed bekeken?’ vroeg hij aan Dave.
Dave keek hem nadenkend aan. ‘Wat bedoel je?’
‘Hij lijkt sprekend op die van Cassie. En we reden er pal achter, nadat we waren opgeroepen vanwege een ongeluk een eindje verder. Een telefoontje dat vals bleek te zijn.’
Daves gezicht stond nu nog bezorgder. ‘Ik heb de kapotte band gezien. Hij zag eruit alsof hij was geklapt in plaats van langzaam leeggelopen.’
‘En hoe kan die band op dat gedeelte van de weg zijn geklapt? Cassie en ik reden er vlak achter en we hebben een schot gehoord.’
‘Kan het niet de klapband zijn geweest?’ opperde Dave, hoewel McCall zag dat hij over de alternatieven nadacht. ‘Maar ze heeft pas drie brieven gehad. Lisa en Mrs. Ambrose hadden er vijf gehad.’
‘Vier. Cassie heeft er vier gehad. Gisteravond heeft ze er weer een ontvangen. We hebben het zo druk gehad, dat ik nog geen tijd heb gehad om het je te laten weten. Hij zit in mijn aktetas in de auto. Hij is identiek aan de andere en bevat maar één regel: "Wil je dat ik kom"?’
‘Wil je dat ik kom. Dat is gewoon pervers.’
McCall zuchtte. ‘Hij is pervers. Dat is iets wat we in ieder geval zeker weten, en dat is de reden dat je me hier hebt laten komen.’







Hoofdstuk 7

 

‘Volgens mij begint hij in paniek te raken, misschien omdat ik op het toneel ben verschenen. Hij had dit "ongeluk" wellicht al een tijdje geleden gepland, maar wilde het later uitvoeren. Mijn komst heeft hem misschien tot spoed aangezet.’

‘Maar je bent gisteren pas gearriveerd,’ protesteerde Dave.
McCall knikte. ‘Je zou dus denken dat het iemand in Cassies omgeving is. Iemand in het ziekenhuis, of iemand met wie ze sinds gisteren in contact is geweest. Dat aantal kan niet groot zijn.’
‘Denk je?’ vroeg Dave glimlachend. ‘Je bent gisteren vrijwel de hele dag in het ziekenhuis geweest, dus alle personeelsleden, alle patiënten en alle bezoekers, plus het merendeel van hun vrienden en kennissen, zijn op de hoogte van je komst. Tegen het einde van gistermiddag had ik al van minstens drie mensen gehoord dat Cassie een vriend heeft die bij haar logeert.’
‘Dat was immers wat we wilden,’ zei McCall somber. ‘Om de man tot actie aan te zetten.’
‘Weet je zeker dat het een man is?’
‘Nee, niet honderd procent. Misschien achtennegentig procent, en het is makkelijker om over een man te spreken. Laten we de zaak niet nodeloos gecompliceerd maken.’
Wat gaan we nu doen?’ wilde Dave weten.
‘Het enige wat ik kan doen, is nog dichter bij Cassie in de buurt blijven,’ antwoordde McCall. Hij huiverde bij de gedachte aan wat haar zou kunnen overkomen. ‘Ik neem aan dat je dat wiel wil laten onderzoeken voordat de band wordt verwisseld, en gaat onderzoeken of er op die bewuste plek op de dam vanuit een hinderlaag op de auto kan zijn geschoten.’ Hij wachtte even en zei toen: ‘Een band van een rijdende auto lek schieten vereist vaardigheid. Ken je goede schutters hier in de stad?’
Dave lachte. ‘Ja, die ken ik, net zoals ik de meeste mensen hier in de stad ken. Je bent hier in de rimboe. Ik ken weinig jongens die niet op een afstand van honderd meter de kop van een dier kunnen raken.’
‘Maar dit was een rijdende auto,’ wierp McCall tegen.
Dave grinnikte. ‘Wilde zwijnen blijven ook niet met hun handen omhoog stil staan als je op ze wilt schieten. En vergeet niet dat die weg heel smal was, zodat niemand het in zijn hoofd haalt om er hard te rijden.’
‘Oké, we zijn weer terug bij de lijsten. Jij hebt voor de andere drie vrouwen lijsten opgesteld van mogelijke verdachten tussen de twintig en de veertig. Ik zal ervoor zorgen dat Cassie een lijst voor zichzelf maakt, al moet ik haar op haar bureaustoel vastbinden.’ Hij aarzelde even en stelde toen de vraag die hij vermoedelijk beter niet kon stellen. ‘Staat er iemand op jouw lijsten die er naar jouw gevoel uitspringt?’
Nu was het Daves beurt om te aarzelen. Per slot van rekening werd een politieman geacht van bewijzen, en niet van zijn intuïtie uit te gaan. Wayne Cramp is een soort manusje-van-alles. Hij werkt momenteel in het ziekenhuis, maar voorheen werkte hij als tuinman. Hij maaide het gazon van Mrs. Ambrose en dat van Lisa Santorini’s moeder, maar dat zijn de enige verbanden die ik kan leggen. Ik vermoed dat hij bij me opkomt omdat hij altijd een beetje eigenaardig is geweest. Een eenling, die bij zijn moeder woont. En ik moet zeggen dat hij altijd een prima schutter is geweest. Het is de enige sport waarin hij ooit heeft uitgeblonken en het enige dat hem ervoor behoedde door de andere kinderen op school te worden gepest.’
‘Heeft hij bij jou en Cassie op school gezeten?’
‘Ja, vanaf de kleuterschool. Lisa’s familie is veel later hier komen wonen. Ze was ouder dan wij, maar ze zat nog op de middelbare school toen wij ernaartoe gingen. Judy is niet opgegroeid in Wakefield, zij is hier komen wonen in verband met haar baan. Ze had een contract voor vijf jaar bij het plaatselijke radiostation als dj.’
‘En is deze Wayne de enige die er naar jouw gevoel uitspringt?’
Er viel een stilte en ten slotte schudde Dave zijn hoofd. ‘Misschien nog een paar anderen, maar ik kan ze niet in de stad plaatsen op alle drie de tijdstippen waarop de ongelukken plaatsvonden. Hoewel deze kerel kennelijk slim genoeg is om zichzelf een alibi te verschaffen, door schijnbaar buiten de stad te zijn. Eerlijk gezegd zie ik Wayne er niet toe in staat zulke gecompliceerde moorden te plannen en uit te voeren, hoewel hij altijd verstand heeft gehad van auto’s. Hij doet wel eens wat reparatiewerkzaamheden voor kennissen, en er liggen een stuk of zes wrakken in zijn tuin. Als iemand de auto die Judy overreden heeft, in elkaar heeft kunnen knutselen, is hij het.’
Dit wekte McCalls interesse op, maar voordat hij verdere vragen kon stellen, zei Dave: ‘Ik moet er weer vandoor. Er is te veel te doen om tijd te verspillen aan speculaties. Ik zal met de mannen in de garage spreken en iemand naar de dam sturen.’
‘Ga zelf,’ stelde McCall voor. ‘We hebben het schot gehoord, en het klonk alsof het afkomstig was van de stadszijde van de dam, bij het water, waar volgens Cassie een picknickplek is. Als de weg niet helemaal afgezet is, rijdt er dan niet over want er zouden bandensporen of voetafdrukken kunnen zijn. We hebben bewijsmateriaal nodig, Dave, iets om een bepaald persoon aan de misdrijven te kunnen koppelen. En hoewel we nog niet weten wie die bepaalde persoon is, zullen we wanneer we hem eenmaal te pakken hebben, bewijsmateriaal nodig hebben om hem te kunnen laten veroordelen.’
Dave vertrok met een grimmig gezicht. McCall besefte hoe moeilijk hem zijn werk moest vallen nu de dader van de drie moorden waarschijnlijk in dit stadje gezocht moest worden.
‘Hier hebben we twee droge en gezonde kinderen, die niets opgelopen lijken te hebben van hun duik. Is hun vader in het andere hokje?’
Glimlachend kwam Cassie met de twee kinderen het hokje uit.
McCall was zich opnieuw bewust van het onrustbarende effect dat haar glimlach op hem had. En dat, terwijl hij haar pas vierentwintig uur kende!
‘Hij is naar de garage gegaan om naar zijn auto te kijken. Hij is uit vrije wil vertrokken, dus hij is zelf verantwoordelijk voor eventuele nadelige gevolgen.’
‘Maar de kinderen?’ vroeg Cassie, op gedempte toon om de kinderen niet ongerust te maken.
‘Ik denk dat we met hen opgescheept zitten, in ieder geval tot hij terugkomt. Heb ik gisteren niet ergens een doos speelgoed zien staan?’
‘Ja, in de wachtkamer van de polikliniek. Die deur door,’ zei Cassie afwezig, alsof ze met haar gedachten bij andere dingen was. Ineens keek ze McCall vol afgrijzen aan en fluisterde ze: ‘Auto’s en water. Hij heeft op beide manieren gemoord. Was dit... Zou dit...’
Ze was zo bleek geworden, dat hij zich gedwongen voelde haar arm vast te pakken om haar te ondersteunen. ‘We praten er straks wel over. Eerst moeten we die kinderen wat speelgoed geven, zodat ze zich bezig kunnen houden tot hun vader terugkomt.’
Cassie probeerde zich te vermannen, maar haar afschuwelijke gedachten lieten zich niet verdrijven. Ze hoorde McCall tegen iemand praten en ze zag Suzy, die kennelijk een boodschap had. Ze hoorde McCall aan Suzy vragen of ze de kinderen mee naar de polikliniek kon nemen. Toen voelde ze zijn arm om haar schouders en voerde hij haar mee naar haar kantoor.
‘Suzy zal ervoor zorgen dat er iemand op de kinderen past en koffie laten brengen. Zijn je kleren nog vochtig? Die van mij zijn inmiddels droog. Het kan me niet schelen hoe ik eruitzie, maar zodra je je koffie op hebt, moet je een hete douche nemen en schone kleren aantrekken. Dan zul je je stukken beter voelen.’
‘En zal degene die me probeert te vermoorden dan weg zijn gegaan?’ vroeg ze.
Ze merkte dat ze hevig trilde en drukte zich dichter tegen de man aan die haar ondersteunde. Hoewel ze McCall eigenlijk amper kende, klampte ze zich aan hem vast alsof hij een reddingsboei was.
‘Ga zitten!’ McCall had haar haar kantoor binnen geloodst en drukte haar nu in een stoel. ‘Ik heb Dave gesproken, en hij onderzoekt wat er op de dam is gebeurd. Het belangrijkste is, dat je veilig bent.’
‘Dat wij veilig zijn,’ verbeterde ze hem. Terwijl ze hem aankeek, kwam er weer iets verontrustends in haar hoofd op. ‘Maar we hadden allebei dood kunnen zijn. Je brengt jezelf in gevaar. En voor een vreemde.’
Toen hij tegen haar glimlachte, leek het idee dat hij zichzelf in gevaar bracht ineens nog bespottelijker. ‘Ik zou niet willen dat jou iets overkwam,’ zei ze zachtjes.
Hij legde een hand tegen haar wang. ‘Ik ben een grote jongen en ik kan heel goed op mezelf passen.’
‘Maar wat zou je kunnen doen in een situatie zoals die van vandaag?’ wilde Cassie weten. ‘Je verliest de controle over de auto en rijdt het water in, of botst tegen de muur aan de andere kant. We hadden allebei dood kunnen zijn.’ ‘Maar dat zijn we niet,’ bracht McCall haar in herinnering. Hij ging op de rand van haar bureau zitten, zodat hij haar kon aanraken en troosten.
Zijn aanrakingen waren geruststellend bedoeld, hield ze zich voor. Maar niettemin voelden ze heel prettig aan.
‘En ik durf te wedden dat dit zogenaamde ongeluk voor jou bedoeld was. Het plan mislukte en hij moet dus iets nieuws bedenken. Er is tijd nodig om "ongelukken" te plannen, Cassie. Ik weet dat het voor de familie Ward een angstaanjagende ervaring is geweest, maar ze hebben ervoor gezorgd dat we nog wat respijt hebben.’
Cassie voelde zich misselijk worden bij de gedachte dat iemand koelbloedig het plan had gesmeed om iemand op een dergelijke wijze te doden. ‘Je hebt gelijk,’ zei ze. Ze richtte zich zo abrupt op in de stoel, dat zijn handen van haar af gleden. Wat maar goed was ook, want ze moest nadenken, en dat viel haar moeilijk als hij haar aanraakte. ‘Laten we achter deze persoon aangaan. Laten we ervoor zorgen dat we hem te pakken krijgen. Of haar. Want waarom ben je er eigenlijk zo zeker van dat het een man is?’
Hij leunde voorover en nam haar handen in de zijne. ‘Vanwege het auto-ongeluk van Mrs. Ambrose,’ zei hij.
Hierna legde hij haar uit dat er met de remmen van Mrs. Ambroses auto was geknoeid op een ingewikkelde manier, en dat alles erop wees dat dat was gedaan door iemand die vrij veel verstand van auto’s had - meer bewijs dat het hoogstwaarschijnlijk om een man ging. Het feit dat Cassie vrijwel niets wist over de werking van voor- en achterremmen bevestigde zijn theorie alleen maar. Maar ze begreep prima dat het dodelijke ongeluk was veroorzaakt doordat Mrs. Ambroses remmen hadden geweigerd toen ze haar steile oprit af reed.
Ze huiverde toen ze aan Mrs. Ambroses toegetakelde lichaam dacht.
Op dat moment werd er geklopt, en een verpleegster bracht een dienblad binnen. Zodra ze weg was, overhandigde McCall haar een kop koffie.
‘Drink dit zo warm mogelijk op en neem dan een douche. Het heeft geen zin om achterom te kijken, Cassie. We moeten verder.’
Ze nam een slok koffie en keek hem toen aan. ‘Dat weet ik, maar ik geloof niet dat ik het zou kunnen verdragen als er iemand anders iets overkwam.’
McCall stond op en liep naar het raam, zoals hij die eerste keer in haar kantoor had gedaan. Was dat gisteren pas? ‘Ik geloof dat ik dat ook niet zou kunnen verdragen,’ zei hij, rustig, maar met nauw bedwongen emotie.
Licht geïrriteerd door de golf van sympathie die haar overspoelde, dronk ze haar koffie op, stond ze op en liep naar haar dossierkast. De onderste la bevatte geen dossiers, maar keurig opgevouwen kleren die ze daar voor noodgevallen bewaarde. Ze haalde er een T-shirt, spijkerbroek en ondergoed uit en begaf zich naar de voormalige verpleegsterskamer die nu voor incidentele bezoekers werd gebruikt.
Toen ze terugkwam, zat McCall achter haar bureau op een notitieblok te schrijven. ‘Dave heeft iemand de lijsten van de andere drie vrouwen laten faxen, en ik heb de namen opgeschreven die op alledrie de lijsten voorkomen.’
‘Dat moet dus ongeveer de helft van de inwoners zijn,’ zei Cassie.
Hij keek haar glimlachend aan. ‘Niet helemaal. Vergeet niet dat we een leeftijdslimiet hebben gesteld. Ik heb mijn lijst naar de stad gefaxt voor bijzonderheden zoals gehuwd, gescheiden, alleen of samenwonend en dergelijke.’
‘Omdat deze persoon waarschijnlijk -’ begon Cassie. Ze werd in de rede gevallen door het rinkelen van de telefoon en stak haar hand uit om op te nemen.
‘Je wordt geacht de regionale bespreking bij te wonen,’ bracht Suzy haar in herinnering. ‘Don begint ongeduldig te worden.’
Cassie keek naar McCall, die onbewogen terugkeek.
‘Zeg hem maar dat ik het niet red,’ zei ze op besliste toon tegen haar secretaresse. ‘Doe het maar voorkomen alsof ik nog last heb van de nawerking van het ongeluk van vanochtend en een paar uur vrij neem. Mike kan me wel vervangen als er spoedgevallen zijn.’ Ze stond op het punt op te hangen, toen ze ineens aan iets moest denken. ‘Is Don de hele morgen in het ziekenhuis geweest?’
‘Ja, en hij stond erop mij als stenografe te gebruiken,’ zei Suzy. ‘Ik zal hem vertellen dat je veel water binnen hebt gekregen en misselijk bent. De kinderen zijn trouwens weg. Hun vader scheen zich eindelijk hun bestaan te herinneren en heeft ze opgehaald. De garage heeft hem een auto geleend, en ongetwijfeld heeft hij in het motel waar hij een kamer heeft geboekt iemand weten te strikken om op te passen.’
‘Ik hoop het. Voor de kinderen bedoel ik,’ zei Cassie, waarop ze ophing.
‘Is Don Trask een inwoner van Wakefield?’ informeerde McCall.
‘Nee. Hij is niet hier in de omgeving opgegroeid en hij woont niet in de stad. Hoewel ik graag had gehad dat hij de dader is, weet ik dat hij dat niet is. Degene die we zoeken, moet alle slachtoffers hebben gekend om de "ongelukken" te plannen, maar zou hij hen ook hebben moeten haten? Je zei dat hij geen motief nodig had, maar hij zou mensen als doelwit kunnen uitkiezen die hem naar zijn mening iets hebben aangedaan. Klopt dat?’
‘Niet per se,’ antwoordde McCall. ‘Hij zou zich kunnen verbeelden dat iemand hem iets heeft aangedaan en dat buiten alle proporties kunnen opblazen, maar ik denk eerder dat het hem te doen is om macht over iemand uit te oefenen. Het geeft hem een kick om te weten dat hij mensen kan vermoorden, en ook om de politie voor de gek te houden. Dat is volgens mij de reden dat hij slachtoffers heeft uitgekozen waarvan hij tamelijk zeker weet dat hij ze door middel van een "ongeluk" om het leven kan brengen.’
‘Lisa woonde op Australia Day altijd de barbecue bij de dam bij en ze bleef altijd tot laat om aan de middernachtelijke zwempartij mee te doen.’
‘Dave vertelde me dat ze meestal te veel dronk.’
‘Tot dit jaar,’ deelde Cassie hem mee. ‘We kunnen er gerust vanuit gaan dat het om iemand gaat die dit wist, maar die er niet van op de hoogte was dat er vlak voor kerst diabetes bij haar was geconstateerd, en dat ze toen meteen gestopt is met drinken.’
‘Weet je dat zeker?’ vroeg McCall geïnteresseerd.
‘Natuurlijk weet ik dat zeker. Ze geloofde aanvankelijk niet dat alcohol gevaarlijk voor haar was en nam op oud-j aarsavond de proef op de som. Ze reageerde heel slecht op het experiment en besloot alcohol voorgoed uit haar leven te bannen.’
‘Wat dronk ze gewoonlijk?’ wilde McCall weten.
Wodka-jus. Ze dronk altijd een bepaald merk jus, en dat is ze ook na de "drooglegging" blijven doen. Ze heeft altijd een fles bij zich.’
‘Iemand die dat wist, zou tijdens de barbecue dus haar fles voor een andere, met wodka erbij, hebben kunnen verwisselen. Maar zou ze dat niet hebben gemerkt?’
Cassie dacht even na. ‘Misschien niet. Ze wist natuurlijk niet beter of er zat alleen maar jus in haar fles, dus als ze al iets had gemerkt, zou ze het waarschijnlijk als verbeelding hebben afgedaan.’
‘Dan is het zo waarschijnlijk gebeurd,’ zei McCall. ‘Het is dus niet moeilijk voor hem geweest om dit slachtoffer te vermoorden, omdat hij wist wat haar zwakke plek was.’
‘Ja, net zoals hij wist dat Mrs. Ambrose haar remmen zou moeten gebruiken op de steile afrit vanaf haar huis,’ voegde Cassie eraan toe. Ze dacht even na, het gezicht van de man die aan de overkant van haar bureau zat, bestuderend. Vierentwintig uur geleden had ze niet eens geweten dat hij bestond en nu leek hij een... partner?
Alleen maar een partner voor nu, hield ze zichzelf voor. Hij kon immers onmogelijk iets anders zijn? Hij was hier voor een kortetermijnproject en zou binnenkort weer voorgoed uit haar leven verdwenen zijn. Wat had een lijfwacht annex criminologiestudent in Wakefield te zoeken?
‘Maar Judy’s geval was anders,’ zei ze, vastbesloten zich bij de zaak te houden, al was het maar om haar recalcitrante gedachten af te leiden. ‘Bevatte dat niet een bepaald risico? Een auto-ongeluk waarbij de bestuurder doorgereden is? Hoe kon hij zeker weten dat ze dood was? Ik weet dat Judy de enige is die Dave heeft gerapporteerd dat ze dreigbrieven had ontvangen, dus ze moet een slachtoffer zijn, maar haar "ongeluk" lijkt niet te passen bij de nauwkeurig geplande aanslagen op de andere twee.’
‘Mrs. Ambrose had het er ook levend vanaf kunnen brengen,’ hield McCall haar voor. ‘En als je naar Judy’s dagelijkse routine kijkt, was die net zoals die van de anderen heel voorspelbaar.’
Dit moest Cassie beamen. ‘Mrs. Ambrose deed altijd boodschappen op donderdag, Lisa dronk altijd hetzelfde merk jus d’orange en Judy presenteerde een vast radioprogramma, dus verliet ze op vaste tijden de studio om naar huis te lopen.’ Een gevoel van paniek overviel Cassie. ‘Ze maakten het hem wel heel erg makkelijk, hè?’
McCall moest haar plotseling angst hebben bespeurd, want hij stond op en kwam naar haar toe. Met zijn rug tegen het bureau geleund zei hij: ‘Vooruit, geef de moed niet op en laat me niet in de steek. Ik zal je de namen voorlezen die op alledrie de lijsten voorkomen. Jij hoeft alleen maar te knikken als je die persoon kent, en je hoofd te schudden wanneer dat niet het geval is.’
‘Ik ken ze allemaal,’ antwoordde Cassie, maar haar verslagen gevoel ebde weg en maakte plaats voor een nieuwe en zeer merkwaardige sensatie. Het leek wel alsof haar lichaam het prettig vond dat McCall zich zo dicht bij haar bevond. Niet dat ze elkaar aanraakten. Maar het scheelde niet veel!
 

McCall bedacht dat hij geen erg goed figuur sloeg als lijfwacht. Wat hij het liefst zou willen, was Cassie Carew op het eerste vliegtuig naar een andere stad zetten. Hoewel Dave misschien nog steeds wilde dat hij hier bleef om de moordenaar te vinden, zou hij, als het aan hem lag, naast Cassie in dat vliegtuig zitten.

Hij las de namen voor, en ze bleek inderdaad iedereen op de lijst te kennen. Tot zijn opluchting bleek ze haar angst en wanhoop van zojuist overwonnen te hebben.
Ze had de lijst van hem over genomen en bestudeerde die. ‘Deze was weg toen Lisa overleed. Hij treedt ieder jaar op tijdens het Country Musical Festival in Tamworth.’ Ze liet haar vinger langs de lijst gaan, tot die stilhield bij een andere naam. ‘Deze kun je ook schrappen, want hij is nachtblind en rijdt dus nooit in het donker. Ik ben waarschijnlijk de enige in de stad die dat weet, want hij schaamt zich ervoor. Hier is er nog een die weggekruist kan worden. Hij zou nooit onder een auto kruipen om ermee te knoeien, want hij lijdt aan smetvrees. Hij veegt zijn voetzolen met een tissue af voordat hij in bed stapt.’
‘Weet je dat zeker?’ vroeg McCall. De woorden waren er al uit voordat hij tijd had gehad zijn reactie te analyseren.
‘Vorig jaar heeft hij een maand in het ziekenhuis gelegen met een gecompliceerde dij beenbreuk, en hij maakte de verpleegsters helemaal gek met zijn behoefte aan properheid.’
Cassie nam de hele lijst door en slaagde erin acht namen te elimineren op grond van goede argumenten. ‘Ik zou er zo nog tien kunnen schrappen waarvan ik me niet eens kan voorstellen dat ze een feestje zouden kunnen plannen als ze een lijst met namen hadden en er voor een cateraar was gezorgd.’ Ze keek hem met gefronste wenkbrauwen aan. ‘We hebben het hier over een psychopaat, hè? Zou een psychopaat of sociopaat of hoe we hem ook noemen, goed genoeg functioneren om succesvol te zijn in zijn baan?’
‘Volgens mij niet. Niet op lange termijn in ieder geval,’ antwoordde McCall. ‘Feitelijk wordt er in het grootste deel van de literatuur over dit onderwerp gesuggereerd dat dat niet mogelijk is. Ze kunnen ogenschijnlijk adequaat zijn, maar naarmate je ze beter leert kennen, ontdek je dat het weliswaar overtuigend, maar toch toneelspel is. Dit is dan ook de reden dat ze het moeilijk vinden een succes van hun leven te maken of op professioneel gebied het niveau te bereiken dat degenen die door hen worden misleid van hen zouden verwachten.’ Hij aarzelde even en bedacht hoeveel hij geleerd had sinds Helen was gestorven. Maar hij wilde niet dat hetgeen haar overkomen was, de feiten zou vervormen. Hij staarde naar de dossierkast in de hoek, zodat Cassie zijn ogen niet kon zien. ‘Je moet beseffen dat ze gewetenloos en immoreel zijn. Ze kennen het verschil tussen goed en kwaad, maar ze hebben geen empathie of medegevoel voor anderen, dus ze kunnen mensen misbruiken en manipuleren en bedriegen zonder zich schuldig te voelen.’ Hij vond dat hij het er goed vanaf bracht.
Tot hij haar hand op zijn knie voelde. ‘Ben je daarom medicijnen gaan studeren en op zoek gegaan naar psychopaten? Omdat iemand van wie je hield het slachtoffer van zo iemand is geworden?’
Ze klonk zo overstuur, dat hij haar wel moest aankijken en zo het oprechte medeleven in haar ogen zag. Impulsief begon hij haar het verhaal te vertellen dat hij zo lang opgekropt had. Dat zijn leven had bepaald.
‘Mijn tweelingzus trouwde met een man die knap, charmant en levendig was, en de volmaakte huwelijkspartner leek. Hij was onroerend goedmakelaar, wat hem waarschijnlijk een uitlaatklep verschafte voor zijn minder prettige karaktertrekken. Hoewel hij geregeld van werkkring veranderde, meende Helen dat hij er altijd op vooruitging, en dat de oorzaak gelegen was in een jaloerse baas of collega. Het duurde vijf jaar en twee kinderen voordat ze besefte dat er iets mis was met hem. Dat hij haar en iedereen met wie hij te maken had, manipuleerde. O, hij toonde altijd berouw wanneer hij haar had gekwetst, en hij had steevast geloofwaardige excuses wanneer ze hem op een leugen betrapte, maar uiteindelijk keek ze door de façade heen, omdat hij meteen nadat hij zijn spijt had betuigd, weer hetzelfde deed. Hij stond nooit stil bij de consequenties van zijn daden.’
‘Morele gewetenloosheid,’ prevelde Cassie.
‘Precies,’ beaamde McCall. ‘Ten slotte verliet ze hem. Zijn conditie verslechterde, maar hij wilde zelfs niet toegeven dat hem iets mankeerde. Hij begon verdovende middelen te gebruiken en roekeloze dingen te doen, waarna hij haar opbelde om te vertellen wat hij had gedaan. Op een dag, toen ze waarschijnlijk niet op de gewenste wijze had gereageerd, ging hij met een geweer naar mijn appartement waar ze tijdelijk haar intrek had genomen met de kinderen, en schoot zowel haar als de twee jongens dood.
Daarna doodde hij nog een politieman en een buurman die te hulp schoten, voordat hij ten slotte door een andere agent werd neergeschoten.’
‘O, Henry,’ zei Cassie zachtjes. Ze stond op, sloeg haar armen om hem heen en drukte zijn hoofd tegen haar borst.
Met moeite maakte hij zich los, omdat hij zijn verhaal af wilde maken. ‘Het ergste was dat Helen niet meteen stierf. Ze werd naar het ziekenhuis gebracht waar ik werkte op de Eerste Hulp. Ik kon haar niet redden, Cassie, en dat bracht me buiten zinnen. Ik moest meteen stoppen met arts zijn en erachter proberen te komen wat mensen zoals haar echtgenoot tot hun gedrag bracht. Het leek het minste wat ik voor mijn tweelingzus kon doen.’
‘Je bent dus niet alleen maar een lijfwacht die met een onderzoeksproject bezig is?’ vroeg Cassie glimlachend.
Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik ben criminoloog, gespecialiseerd in forensische psychologie. Ik heb drie jaar psychologie gestudeerd en enige tijd in de Verenigde Staten doorgebracht, om zo veel mogelijk over de sociopatische geest te leren. Afgelopen jaar heb ik in Brisbane colleges gegeven over de kennis die ik had opgedaan. Dave woonde ze bij, en we bleven sindsdien contact houden. Hij vroeg me of ik kon helpen met die zogenaamde ongelukken hier.’
‘Wacht eens even,’ zei Cassie. ‘Je bent criminoloog, gespecialiseerd in forensische psychologie, dus vanwaar die dekmantel van je als lijfwacht?’ Ze keek hem kwaad aan en leek al haar deernis van zojuist te zijn vergeten. ‘Waarom vertel je me niet de waarheid?’
‘Dave meende dat je je dan te ongerust zou maken en de zaak te veel zou opblazen. Hij dacht ook dat hoe minder mensen van mijn beroep op de hoogte waren, hoe minder risico er bestond dat de moordenaar wist dat we achter hem aan zaten.’
Ze staarde hem ongelovig aan. ‘Iemand is mijn dood aan het plannen, en jullie zitten erover in dat ik de zaak te veel opblaas?’
McCall haalde hulpeloos zijn schouders op. ‘Het leek op dat moment een goed idee.’ Hij besefte volledig hoe ontoereikend zijn antwoord was.
‘Liegen is nooit een goed idee,’ deelde Cassie hem mee. Ze probeerde haar hevige emotie te onderdrukken. Wat kon het haar schelen dat McCall makkelijk loog? Maar ze had nu eenmaal een hartgrondige hekel aan leugenaars. Ems echtgenoot had haar zusters hart gebroken met zijn leugens, om over Ross nog maar niet te spreken...
‘Dat weet ik,’ erkende McCall, ‘maar Dave vroeg me om hulp en hier ben ik dus.’
‘Waarom?’
McCall gaf niet meteen antwoord. Toen zei hij: ‘Ik voelde dat dit anders was. Veel psychopaten en sociopaten falen in hun planning. Deze persoon leek meer op Helens echtgenoot dan alle gevallen waarover ik had gelezen of gehoord. Niet aan het einde toen hij Helen en de kinderen doodde, want toen was hij ontoerekeningsvatbaar, maar daarvoor. Hij functioneerde goed genoeg om zelfs pientere mensen een rad voor ogen te draaien, en ik vermoed dat hij, als hij geen verdovende middelen was gaan gebruiken of als Helen hem niet had verlaten, op dezelfde manier door zou zijn gaan gegaan. Niet alle psychopaten zijn moordenaars. Feitelijk is de meerderheid dat niet.’
Cassie staarde hem aan, een frons op haar gezicht. ‘Deze persoon zou dus succesvol kunnen functioneren? Hij zou zijn werk adequaat kunnen uitvoeren? Hoewel je hebt gezegd dat ze het op lange termijn niet kunnen bolwerken.’
‘Dat zou iets zeldzaams zijn, maar het is niet onmogelijk. Hij moet alles heel nauwgezet plannen. Het "ongeluk" waarbij Judy om het leven is gekomen, heeft ons dat duidelijk gemaakt. Op de een of andere manier heeft hij een auto weten te bemachtigen die niet geregistreerd stond, en ook niet als gestolen gerapporteerd was. Weliswaar zijn er om twee uur ‘s nachts niet zoveel mensen op de been, maar een aantal mensen meende iets te hebben gehoord of gezien. Als een van hen op nader onderzoek was uitgegaan, zouden ze hem weg hebben kunnen zien lopen.’
‘Daarmee had hij ook rekening gehouden,’ verklaarde Cassie, terwijl ze weer ging zitten. Ze voelde zich alsof haar benen haar niet langer konden dragen. ‘Drie van de huizen in die straat staan leeg, en tegenover de plek van de aanrijding staan helemaal geen huizen. Ik vermoed dat het feit dat iemand hem had kunnen zien zijn opwinding alleen maar versterkte. Maar je bedoelt dat hij als hij dit alles kon plannen, ook in het dagelijkse leven goed zou kunnen functioneren?’
Ze zag de twijfel op McCalls gezicht.
‘Er kunnen toch zeker uitzonderingen op de regel zijn?’ drong ze aan.
‘Ja, die zullen er altijd zijn,’ beaamde hij. ‘Maar als hij succesvol zou zijn in zijn werk, dan moet er een bepaald incident als katalysator hebben gefungeerd. Hij is altijd al enigszins psychopathisch geweest, maar hij kreeg zijn kicks door het gebruiken of manipuleren van mensen. Toen is er, net zoals in het geval van Helens echtgenoot, iets gebeurd waardoor er bij hem een krankzinnig verlangen is ontstaan iemand te laten boeten voor wat hij als een krenking heeft beschouwd. In het geval van Helens echtgenoot beschouwde hij alles wat hem ongelukkig maakte als háár schuld, en dus moesten zij en de kinderen die ze aanbad, boeten. En onze persoon kiest willekeurige slachtoffers uit, waarvan hij het idee heeft dat hij ze kan vermoorden.’







Hoofdstuk 8

 

‘Ik wil hier niet langer over nadenken!’ riep Cassie uit. ‘De mannen op je lijst zijn mensen met wie ik naar school ben gegaan en met wie ik nog steeds contact heb. Zelfs Dave staat erop.’

‘Het is zijn lijst, en hij moest zichzelf erop zetten, maar ik denk dat we hem wel kunnen schrappen. Hij heeft misschien geen alibi voor een paar van de gebeurtenissen, maar we weten dat hij vanochtend op de Four Seasons was toen dat schot werd afgevuurd.’
‘Wat gebeurt er nu verder? Kan Dave alle mannen op de lijst vragen waar ze vanochtend waren? Dat idee bevalt me niet. We behandelen hen als potentiële verdachten, en dat is verkeerd. Mag de politie dat? Mensen zonder enige reden ondervragen omdat ze het slachtoffer toevallig kenden?’
‘Dat is voldoende reden om iemand te ondervragen,’ antwoordde McCall. Zijn woorden werden echter overstemd door de sirene van een naderende ambulance.
‘Ik moet gaan.’ Cassie stond op en keek om zich heen om te zoeken naar haar witte jas.
McCall liep om het bureau heen, pakte hem van de rugleuning van haar stoel en overhandigde hem haar, waarbij hun vingers elkaar raakten. ‘Oké,’ zei hij.
‘Je hoeft niet mee te gaan. Ik ben volkomen veilig op de Eerste Hulp.’
‘Misschien wel,’ stemde hij in, ‘maar ik zou me nuttig kunnen maken.’ Hij raakte even haar wang aan. ‘Ik volg je overal, Cassie. Leg je daar nu maar bij neer.’
Hij liep naast haar de gang door naar de hem inmiddels bekende afdeling.
Achter de brancard aan die door de ambulancebroeders werd binnengereden, liep Dave. Toen hij McCall zag, knikte hij grimmig, maar de aandacht van zijn vriend was gericht op het gesprek tussen de ziekenbroeders en Cassie.
‘Schotwond... Goed dat Dave er was... Toch kan het nog te laat zijn... We hebben hem vocht toegediend en het bloeden gestelpt, maar wie weet wat er voor inwendige schade is aangericht.’
McCall keek naar Dave, die opnieuw knikte.
‘Onze man of een ongewenste getuige?’ vroeg McCall, terwijl Dave en hij opzij gingen om de brancard toegang tot de kamer te verschaffen.
‘Volgens mij is het de bedoeling dat we denken dat we onze man te pakken hebben,’ antwoordde Dave, ‘en zonder de uitslag van de forensische dienst kan ik het waarschijnlijk niet met zekerheid zeggen, maar eerlijk gezegd geloof ik niet dat Joe Kerr
Voordat Dave zijn zin kon afmaken, stak een verpleegster haar hoofd om de hoek van de deur. ‘Cassie zei dat ze hulp nodig had.’
McCall beende naar de deur, maar bedacht toen iets. ‘Kun je ervoor zorgen dat Cassies familie de stad uit gaat? Ik denk dat onze man in paniek begint te raken, en dat ze daardoor allemaal kwetsbaar zijn, vooral met die twee kleine jongens in huis. Hij zou Cassie door middel van hen te grazen kunnen nemen.’
Dave knikte, en McCall ging de kamer binnen.
Een verpleegster duwde een röntgenapparaat aan de kant, en Cassie draaide zich naar hem om. ‘De foto’s kunnen binnen een minuut klaar zijn, maar we kunnen zien dat de kogel vrij hoog in zijn borst naar binnen is gegaan. Gezien de uitgangswond vermoed ik dat er longletsel is. Zijn bloeddruk daalt veel te snel. Ik denk dat de kogel de aorta heeft geschampt en dat hij daardoor bloed verliest.
We kunnen hem niet voldoende stabiliseren om hem met de medicopter te kunnen vervoeren, en de vliegende chirurg kan hier pas over drie kwartier zijn.’
Ze deelde hem feiten mee, maar hij voelde dat ze hem tegelijkertijd om advies vroeg. ‘Ik zou hem opereren,’ zei hij daarom. ‘In de stad zouden we het meteen in de trauma-kamer doen, maar hier kun je hem naar de ok vervoeren.’
Ze knikte en bleef hem aankijken toen ze vroeg: ‘Heb je het wel eens gedaan?’
McCall knikte op zijn beurt. ‘Maar dat is jaren geleden.’
‘Dan zul je het dus beter kunnen dan ik. Ik heb ook wel dergelijke operaties bijgewoond, maar nooit zelf uitgevoerd. Ten minste niet sinds mijn co-schappen, en toen hield de chirurg min of meer mijn hand vast.’ Onderwijl maakte ze infuusslangen aan de brancard vast en vergewiste ze zich ervan dat iedereen wist wat hem of haar te doen stond. ‘Mike komt voor de narcose, en de vliegende chirurg is onderweg. Als we het bloeden kunnen stelpen, kan hij het eigenlijke werk doen.’
McCall knikte en verliet het vertrek om naar de kleedkamer te gaan en zijn vochtige modderige kleren voor operatiekleding te verwisselen. Daarna liep hij naar de ok, waar hij Paula aantrof die de instrumenten klaarlegde.
‘Heb je iets speciaals nodig?’ vroeg ze. ‘We beschikken hier niet over de nieuwste instrumenten omdat de meeste operaties in Brisbane worden gedaan, maar we hebben elektrische botzagen en klemmen om de ribben vast te zetten.’
McCall wist dat het een gevecht op leven en dood zou worden, maar dat er een grote kans van slagen was als de ingreep zorgvuldig werd uitgevoerd.
Even later kwam Mike Carlton binnen. ‘Cassie is zich aan het omkleden,’ kondigde hij aan.
McCall hoopte maar dat Mike net zo’n goede anesthesist was als Cassie beweerde, want het leven van de patiënt rustte voor een groot deel in zijn handen.
Terwijl McCall de borst van de patiënt aan het ontsmetten was, verscheen Cassie weer.
‘Zorg dat je klaar staat met de suctieslang zodra ik de incisie in de borstholte heb gemaakt,’ droeg hij Cassie op. ‘Ik verwacht veel bloed.’
Hij bleek gelijk te hebben. Zodra hij de incisie had gemaakt, kwam er zoveel bloed vrij, dat Paula en Cassie hard moesten werken om het zicht op de organen en bloedvaten vrij te houden. Terwijl McCall geconcentreerd bezig was, viel hem vooral de gespannen stilte in de ok op. Het enige geluid was afkomstig van het afzuigapparaat en het gerinkel van instrumenten.
Ten slotte had hij zich ervan overtuigd dat hij de scheuring had gedicht. Zonder het vele bloed kon hij het spoor dat de kogel had afgelegd duidelijker zien. Hij was langs de wand van de luchtpijp geschampt, zodat er daaraan vermoedelijk schade was aangericht en wellicht ook aan de slokdarm.
Mike deelde mee dat de bloeddruk van de patiënt stabiel was. McCall probeerde zich te herinneren hoe gaten in de luchtpijp moesten worden gedicht. Op dat moment kwam echter de vliegende chirurg binnen, die door iedereen vol vreugde werd begroet.
‘Toch heb jij deze patiënt gered,’ zei Cassie snel tegen McCall.
‘Ik denk dat er waarschijnlijk schade aan de luchtpijp en slokdarm is,’ deelde McCall de chirurg mee. ‘Ik heb het makkelijke deel voor mijn rekening genomen.’
Terwijl hij wegliep, voelde hij zich ineens volledig uitgeput, alsof de kortstondige operatie al zijn energie had opgeslokt.
Hij nam een douche en zocht daarna schone kleren uit de wasmand, omdat hij er niets voor voelde zijn modderige plunje weer aan te trekken.
Op dat moment kwam Dave de kleedkamer binnen en vroeg: ‘Hoe maakt Joe het?’
‘Ik denk wel dat hij het haalt,’ antwoordde McCall. Toen herinnerde hij zich waarover ze het hadden gehad toen Cassie zijn hulp had ingeroepen. ‘Maar is hij volgens jou niet onze man?’
‘Ik weet het niet. Om te beginnen is hij veel ouder dan jij dacht dat onze man zou zijn. Bovendien lijkt de hele opzet me nogal vergezocht. Een slimme planner zou zijn boot en visgerei mee naar de dam hebben kunnen nemen, om een geloofwaardig excuus te hebben als iemand hem zag tijdens het te water raken van de auto. Maar zou hij zelfs levend aas hebben meegebracht? Wormen hebben opgegraven? En als hij inderdaad bij de dam zat te vissen om dat als excuus te kunnen gebruiken, zou er dan niet van hem zijn verwacht dat hij het ongeluk had gezien en te hulp was geschoten? Er klopt niets van.’ McCall keek sceptisch, en Dave voegde eraan toe: ‘En Joe kennende, zou hij áls hij onze dader was en overmand was door schuldgevoelens, zijn gaan vissen voordat hij zichzelf neerschoot in plaats van andersom.’
‘Eerlijk gezegd kan ik me niet voorstellen dat de persoon die we zoeken ooit last van zijn geweten zou krijgen,’ merkte McCall op. ‘Volgens mij heeft die arme Joe gewoon het ongeluk gehad op het verkeerde moment te gaan vissen. Ik stel het me zo voor: onze man schiet de autoband lek en ziet de auto in het water belanden. Waarschijnlijk zou hij liever hebben gehad dat hij tegen de stenen muur was gebotst, maar hopelijk kan Cassie er niet uit komen en zal ze sterven. Dan, voordat hij zichzelf heeft kunnen feliciteren, verschijnt er een identieke auto, waar Cassie en ik uitstappen. We redden de inzittenden van de andere auto.
Hij veronderstelt waarschijnlijk dat we om hulp hebben gebeld, dus hij kan de picknickplek niet verlaten voor het geval hij gezien wordt en men zich afvraagt waarom hij niet te hulp is geschoten. Ten slotte rijdt iedereen weer weg, en staat hij op het punt zelf ook te vertrekken, wanneer Joe opdaagt. Er bestaat een gerede kans dat hij onze man of zijn voertuig heeft gezien, en dus een gevaar voor hem vormde.’ Hij zweeg even en vroeg toen: ‘Maar waarom dacht je op de eerste plaats aan zelfmoord?’
‘Het geweer lag naast hem. Hij had het niet vast, wat een amateursmanier zou zijn om het op zelfmoord te laten lijken, maar toch lag het dichtbij genoeg om uit zijn hand te kunnen zijn gevallen.’
‘Waren er schroefvlekken op zijn borst?’
‘Voor zover ik heb kunnen zien niet, maar Joe droeg een T-shirt, een flanellen overhemd, een visserstrui en een windjack. De ziekenbroeders die op mijn telefoontje reageerden, sneden al die kledingstukken open om bij de borstwond te kunnen komen.’
‘Het zelfmoordscenario bevalt mij net zomin,’ merkte McCall op. ‘Vooral niet nu je het over een geweer hebt gehad. Die zijn moeilijk te hanteren, en de gemakkelijkste manier om jezelf dood te schieten, zou zijn als je ging zitten en het geweer onder je kin plaatste. Gezien de plaats waar de kogel erin is gegaan, zou Joe in een merkwaardige houding rechtop hebben moeten staan.’
‘Dus iemand heeft hem neergeschoten. Als hij het overleeft, kan hij ons misschien vertellen wie.’
McCall keek Dave aan. ‘Denk je dat we zoveel geluk zullen hebben?’
Dave haalde zijn schouders op. ‘Het is onze beste kans. Per slot van rekening moet onze man ervan uit zijn gegaan dat of hij of zijn auto is gezien, om het besluit te nemen Joe neer te schieten.’
‘En wanneer hij hoort dat Joe nog leeft?’
McCall dacht hier nog over na toen Cassie binnenkwam, zich op een bank liet vallen en in tranen uitbarstte. Dave was het eerst bij haar. Hij ging naast haar zitten en sloeg zijn arm om haar schouders.
McCall vocht tegen wat jaloezie had kunnen zijn en wachtte tot ze voldoende hersteld was om te kunnen spreken.
‘Joe is gestorven,’ zei ze zachtjes. ‘Terwijl de chirurg met de luchtpijp bezig was, trad er een aneurysma in de slagader op, waardoor die barstte.’
Andere leden van het operatieteam kwamen binnen en kleedden zich zwijgend en met sombere gezichten om.
De chirurg kwam ook binnen en liep naar Dave. ‘Ik vind dat het lichaam naar Brisbane moet voor een autopsie.’ Hierna wendde hij zich tot McCall. ‘Je hebt goed werk verricht. Niemand had kunnen vermoeden dat dit zou gebeuren.’
Er viel weer een stilte, terwijl de chirurg zich ging douchen. Cassie keerde terug naar de ok
McCall dacht aan alles wat ze moest doen: het stoffelijk overschot gereed maken voor het transport naar Brisbane, Joe’s familie op de hoogte brengen, een overlijdensakte schrijven en allerlei andere formulieren invullen. Hij wenste dat hij kon helpen, maar wist dat hij belangrijkere zaken af te handelen had, dus loodste hij Dave mee naar de gang.
‘Heb je al met Abigail gesproken? Kun je ervoor zorgen dat de hele familie zo gauw mogelijk de stad uit is?’
Dave keek hem bezorgd aan. ‘Dat heb je al eerder gezegd. Denk je dat dat nodig is? Ik bedoel, onze man zit achter Cassie aan, niet achter haar familie.’
‘Maar ze is kwetsbaar, juist vanwege haar familie.’ Dave stemde hiermee in - hoewel onwillig - en vertelde dat hij met Abigail had gesproken. ‘Ze zei dat ze, als het echt nodig was, Anne, Gwen en de tweeling naar hun vakantiehuisje kon sturen, maar dat ze het gevoel had dat ze zelf niet weg kon omdat ze Cassie niet alleen wilde laten.’
‘En ik wed dat als Abigail niet weggaat, Anne dat ook niet doet. Zo’n soort familie lijkt het me,’ bromde McCall.
‘Dat klopt,’ antwoordde Dave. ‘Toen Mr. Carew stierf, gaf Cassie haar baan en haar verloofde op om thuis te komen helpen.’
McCall knikte. Het paste bij alles wat hij al over Cassie Carew wist. ‘Maar ze moeten allemaal weg,’ drong hij aan. ‘Ik zal met Abigail praten. Heb je het nummer?’
 

Wat bedoel je dat ze allemaal naar het strand zijn gegaan?’ vroeg Cassie een paar uur later toen ze op weg waren naar huis.

‘Ze zijn al weg of staan op het punt om te vertrekken. Maar denk eens na, Cassie. Onze man heeft enkele fouten gemaakt, en daar geeft hij jou de schuld van. Dat maakt hem niet alleen gevaarlijker, maar tevens onvoorspelbaarder. Je hebt zijn zorgvuldige en briljante planning in de war geschopt, dus moet je boeten. En hoe kan hij je het beste laten boeten?’
Cassie reed naar de kant van de weg en stopte. ‘Door middel van Anne of mijn moeder of de tweeling,’ bracht ze met moeite uit. ‘Je hebt gelijk, McCall, ze moeten hier weg.’
Ze voelde zich verloren, hulpeloos, wanhopig. Alsof ze een kind was, had ze er behoefte aan vast te worden gehouden en ervan verzekerd te worden dat ze veilig was. Ze draaide zich om naar McCall, die zijn armen om haar heen sloeg.
‘Jij zou ook weg kunnen gaan,’ zei hij. ‘Dat zou je moeten doen. Voor je eigen veiligheid.’
Ze merkte dat ze zich begon te ontspannen. Dat was merkwaardig, want ze was nog steeds kwaad op hem vanwege zijn bedrog. Maar niettegenstaande haar bedenkingen was het prettig om door hem vast te worden gehouden. Bovendien was ze weer in staat na te denken. Zwijgend schudde ze haar hoofd.
‘Oké,’ zei hij, ‘maar wat zeg je ervan om in een motel te trekken? We zouden dat allebei kunnen doen. Er zou een half dozijn moordenaars rond je huis kunnen sluipen zonder dat iemand het wist. We kunnen een verhaal in elkaar draaien over ongedierte in je huis, dat het helemaal moet worden ontsmet. Dave kan wel een verdelgingsdienst in de arm nemen. Dat zou een goed excuus zijn om de hele familie een poosje weg te laten gaan.’
Cassie bedacht opnieuw hoe vlot McCall leugens uit zijn mouw schudde. Ze duwde hem weg en keek hem recht aan. ‘Daar ga je weer,’ zei ze beschuldigend. ‘Ik weet niet zeker of ik dat talent van jou om geloofwaardige leugens te verzinnen wel prettig vind.’
Toen hij glimlachte, vergat ze haar woede echter. Door de sensatie die hij in haar opwekte, vergat ze zelfs bijna dat ze in levensgevaar verkeerde.
‘Het is een talent waarvan ik, tot ik hier kwam, niet wist dat ik het had,’ zei hij bescheiden. ‘Maar zelfs ik ben geïmponeerd.’
‘Dat zou je niet moeten zijn,’ zei Cassie vinnig. ‘Het is een gevaarlijke gewoonte. Hoe denk je dat bij voorbeeld een vrouw met wie je serieuze plannen krijgt, zich zal voelen als ze erachter komt? Ze zal zich afvragen of ze wel een woord kan geloven van wat je zegt.’
McCall glimlachte opnieuw, en Cassies hart begon sneller te kloppen.
‘Ik denk dat ze altijd zal weten wanneer ik de waarheid spreek,’ verklaarde hij.
Cassie had het gevoel dat hij dat op een bepaalde manier bedoelde, maar misschien was dat gewoon verbeelding. Ze stond op het punt de auto weer te starten, toen ze McCalls hand op haar schouder voelde.
‘Ik rij wel,’ zei hij. ‘Ik loop om de auto heen, en jij schuift op.’
Dit herinnerde Cassie er weer aan dat ze een doelwit was, en ze begon te rillen. ‘Dit is belachelijk,’ zei ze toen McCall achter het stuur zat. ‘Je bent niet eens een echte lijfwacht, en toch werp je je als doelwit op. Als die maniak op de auto schiet en jou raakt, zal ik verantwoordelijk zijn voor jouw dood. Denk je dat ik dat op mijn geweten wil hebben?’
‘Ik ga niet dood en jij ook niet,’ deelde McCall haar mee. ‘Laat dat maar eens goed tot je doordringen. Nu er een vierde dode is, zal Dave meer assistentie kunnen krijgen. Er staat al een politieman op wacht bij je huis, en twee andere in burgerkleding zullen je familie naar een bungalowpark in de buurt van jullie strandhuis volgen, waar ze veilig zullen zijn. Zodra we bij je huis zijn, zal ik Dave bellen over het ontsmettingsplan. Als we vannacht in je huis blijven slapen, blijft er een agent surveilleren. Morgen trekken we in een motel.’
‘Dus je hebt dit allemaal geregeld sinds Joe is overleden?’ vroeg ze, terwijl ze de oprit naar haar huis op reden.
‘We gaan naar het strand,’ schreeuwde Ethan zodra ze uitgestapt was. De tweeling rende naar haar toe.
‘Dat weet ik, geluksvogels,’ zei ze met haar armen om de twee jochies heen.
‘O ha, weet je dat?’ informeerde Anne nieuwsgierig. ‘Heeft mama je verteld dat het hele huis vergeven is van de termieten? Het is nog een wonder dat het dak niet boven ons hoofd ingestort is. Enfin, we moeten een paar weken weg, en ik hoop maar dat ik niet te veel overgangsproefwerken mis.’
Cassie was blij dat de tiener de smoes bleek te geloven.
‘Waar blijven jij en McCall eigenlijk?’ wilde Anne nog weten.
Zo onverschillig mogelijk antwoordde Cassie dat zij en McCall hun intrek zouden nemen in een motel.
‘Aparte kamers, hoop ik,’ zei het meisje met een ondeugende grijns.
Op dat moment verscheen Abigail met een koffer. Ze zette die neer om haar dochter te omhelzen. Tot McCalls verbazing sloeg ze daarna haar armen om hém heen.
‘Hopelijk weten jij en Dave waar jullie mee bezig zijn,’ fluisterde ze. ‘Ik vertrouw mijn dochter aan jullie toe.’
McCall legde zijn handen op haar schouders en keek haar recht aan. ‘Ik zal mijn best doen,’ beloofde hij. Toen ze knikte, wist hij dat ze begreep dat hij niet meer kon beloven. ‘Ze is voor mij ook belangrijk,’ bekende hij, waarna hij haar een kus op haar wang gaf.
Wat een behoorlijk angstaanjagende gedachte was. Niet alleen omdat Cassie het doelwit van een psychopaat was, maar tevens omdat ze elkaar eigenlijk nog niet goed kenden. Wie weet boezemde het idee dat hij om haar gaf haar wel afgrijzen in. Misschien had ze wel een hekel aan mannen met bruine ogen, en het stond in ieder geval vast dat ze zich ergerde aan zijn leugens.
‘Ga naar binnen. Daar kunnen we afscheid nemen,’ zei Abigail, en ze gaf hem een duwtje.
Hij liep naar de keuken, omdat hij ervan uitging dat de familie daar op hem wachtte.
Cassie omhelsde Anne en vervolgens haar moeder. McCall merkte dat hij ook betrokken werd bij het afscheid. De tweeling omklemde zijn knieën, dus leek het niet meer dan natuurlijk om ze op te tillen, ze naar de auto te dragen en in hun zitjes vast te maken.
Toen de auto de oprit af reed, liet Cassie haar hand in die van hem glijden.
‘Het moet pijnlijk voor je zijn om kinderen om je heen te hebben na wat er met je familie is gebeurd,’ zei ze zachtjes.
Hij kneep in haar vingers, hopend dat ze niet zou merken dat hij een brok in zijn keel moest wegslikken, die ontstaan was toen hij die twee kleine lijfjes had omhelsd.







Hoofdstuk 9

 

Ze stonden nog steeds hand in hand op de oprit, toen een discreet kuchje Cassie deed opschrikken, zodat ze helemaal in McCalls armen belandde.

‘Het is oké, Cassie. Ik ben het, Nathan,’ zei een politieman. ‘Dave heeft me hiernaartoe gestuurd om zich ervan te verzekeren dat de familie zonder problemen vertrokken is. Ik heb hem al laten weten dat ze op weg zijn, en dat de auto die hen zal volgen bij de afslag staat te wachten. Dave wil trouwens dat jullie zo gauw mogelijk het huis verlaten, en hij heeft al een kamer geboekt in een motel.’
Cassie maakte zich haastig los uit McCalls armen. Ze was woedend op zichzelf omdat ze zo impulsief gereageerd had. Als het de moordenaar was geweest, had hij hen met één kogel kunnen vellen. Glimlachend tegen de politieman, probeerde ze zich zo goed mogelijk te herstellen.
Ze was blij toen McCall haar voorstelde zo vlug mogelijk hun spullen te pakken.
Even later stonden ze weer buiten met hun bagage en met Blondie, die naar Derek moest worden gebracht.
‘Meestal heeft hij nog wel een plaatsje over,’ legde Cassie McCall uit, terwijl ze naar de dierenkliniek reden. ‘Als ik hem de reden vertel, zal hij vast niet moeilijk doen.’
‘Je bedoelt de ontsmetting,’ zei McCall.
‘O, alsjeblieft. Derek staat niet eens op de lijst. Hij is te oud en hij is geen geboren en getogen Wakefielder. Maar ik zal hem inderdaad vertellen dat het huis vol met termieten zit en ontsmet moet worden, want we kunnen ons beter aan één en hetzelfde verhaal houden. Ik ben echt niet zo stom dat ik dat niet snap.’ ‘Dat weet ik,’ zei McCall bedaard.
Maar Cassies woede was nog niet weggeëbd. ‘Dat is anders niet te merken. Jij en Dave behandelen me aldoor als een zwakzinnige. Jullie vertellen me niet de waarheid en proberen me van alles wijs te maken. En waar het op neerkomt, is dat jij nu ook in gevaar verkeert. Je wilt me toch niet vertellen dat deze maniak zou aarzelen om jou te doden als je hem toevallig voor de voeten loopt?’ Ze begreep zelf niet goed waarom ze ineens zo kwaad op deze man was. Het feit dat hij onrustbarende emoties in haar opwekte, was wellicht één reden. Het feit dat ze zich ongerust maakte dat hij gedood zou kunnen worden, was een andere...
‘Zou je liever hebben dat we Blondie mee naar het motel namen? Ik weet zeker dat ze er niets op tegen zouden hebben als we het vriendelijk vroegen en vertelden wat voor brave hond ze is.’
Cassie vergat meteen dat ze kwaad op hem was en schonk hem een brede glimlach. ‘Hoewel dat heel fijn zou zijn, lijkt het me niet eerlijk tegenover haar. Derek heeft een grote kennel, en Lennie gaat iedere dag een heel eind wandelen met de honden. Blondie vindt het fijn om daar te zijn, omdat ze er meer verwend wordt dan thuis. Ze zal het vast ook wel rustig vinden om een tijdje van de tweeling verlost te zijn.’
‘Oké, we brengen haar dus naar Derek,’ zei McCall.
Ze zwegen allebei een poosje, tot de stilte door Cassie verbroken werd. ‘Ik kan niet geloven dat Joe is overleden,’ zei ze. ‘Het leek erop dat jij hem had gered.’
‘Ja, die dingen gebeuren helaas zo nu en dan. Was hij getrouwd?’ wilde McCall weten.
‘Ja, maar volgens mij was het niet bepaald een gelukkig huwelijk. Jackie, zijn vrouw, en Joe waren elkaars tegenpolen. Hij is - was - nogal rustig, dronk niet veel en hield waarschijnlijk meer van vissen dan Jackie. Zij houdt van uitgaan. Ze werkt als secretaresse voor een katoenfabriek en gaat iedere vrijdag na haar werk met haar collega’s borrelen. Er gaan geruchten dat ze geregeld buitenechtelijke verhoudingen heeft, maar ik weet niet of dat klopt. In een kleine stad wordt nogal veel gekletst.’
‘Heb je met haar gesproken?’
‘Ik heb het eerst aan haar baas verteld, en hij zou haar op de hoogte brengen. Ik wilde haar niet met het slechte nieuws overvallen op haar werk, zonder dat iemand haar over de eerste schok heen kon helpen. Ik heb later met haar gepraat en haar uitgelegd waarom het stoffelijk overschot naar Brisbane moet.’ Ze draaide zich naar hem om. ‘Het beroep van arts is niet altijd een pretje. Ik kan het je niet kwalijk nemen dat je het de rug hebt toegekeerd.’
‘Hé, niet zo somber.’ McCall raakte even haar knie aan. ‘Een patiënt kwijtraken is altijd moeilijk, vooral in een stadje zoals dit, waarin je vrijwel iedereen goed kent. Maar denk eens aan alle levens die je hebt gered. Cynthia’s kind bijvoorbeeld. Waar is ze trouwens naartoe gebracht? Heb je gehoord hoe zij en de baby het maken?’
Cassie keek hem aan en vroeg argwanend: ‘Probeer je me soms op te monteren, McCall? Mijn gedachten af te leiden van de rampzalige gebeurtenissen van vandaag? Cynthia en de baby zijn naar MacKay gebracht, en ik heb gehoord dat ze het allebei prima maken. De baby heeft geelzucht, maar dat is niet ongebruikelijk voor een te vroeg geborene. Hij redt het wel.’
Even later arriveerden ze bij de dierenkliniek.
‘Ik laat Blondie wel in de auto zitten, terwijl ik de situatie uitleg,’ zei Cassie.
In de wachtkamer zaten verschillende mensen met hun zieke huisdieren, die Cassie meteen bestookten met vragen over Joe Kerr.
Ze legde uit dat het volgens Dave een ongeluk was geweest. ‘Ik weet niet hoe vaak mannen met geweren moet worden gezegd dat ze ze niet geladen mee moeten dragen,’ zei ze tegen een man met een papegaai op zijn schouder. ‘Kijk maar niet zo onschuldig, Wayne, ik weet dat jij daar ook een handje van hebt. Net als veel andere kerels. Je bent altijd bang dat je de kans om een onschuldig dier neer te schieten zult missen.’
‘Het heeft geen zin om een geweer bij je te hebben als het niet geladen is,’ antwoordde de man.
Zijn woorden vonden bijval van de andere aanwezige mannen.
‘Is er iets mis met Blondie?’ vroeg de receptioniste aan Cassie. ‘Derek heeft uitloop, dus je zult even moeten wachten.’
‘Nee, er is niets mis met haar, maar ik vroeg me af of ze hier een paar dagen kan blijven. We hebben een termieten-plaag in huis, en omdat er gesproeid moet worden, moeten we allemaal weg. Mijn moeder en zus en de tweeling zijn naar het strandhuis, en er was geen plaats in de auto voor Blondie.’
De receptioniste knikte. ‘Het is geen enkel probleem om Blondie een paar dagen te huisvesten. Haar favoriete hok is vrij. Ik zal Lennie oproepen om haar op te halen.’
McCall was blij dat de leugen zo vlot over Cassies lippen kwam, maar hij werd tevens in beslag genomen door Wayne, de man met de papegaai die kennelijk altijd met een geladen geweer rondliep.
‘Ik ga afscheid nemen van Blondie,’ zei Cassie tegen de receptioniste.
‘Afscheid nemen,’ herhaalde Waynes papegaai.
McCall voelde een huivering langs zijn rug gaan en besloot Dave zo gauw mogelijk te bellen over zijn verdenkingen aangaande deze Wayne.
Toen ze bij de auto stonden en Cassie afscheid nam van haar hond, vroeg hij: ‘Heb je ooit een papegaai of een dergelijke vogel gehad?’
‘Em heeft ooit een kaketoe gehad. Ze leerde hem de meest afschuwelijke dingen zeggen. "Cassie heeft gebraakt", was zo ongeveer het fatsoenlijkste. Iedereen binnen gehoorsafstand begon steevast te snuiven en zijn of haar schoenen te bestuderen.’
‘Ze zijn moeilijk te trainen, hè?’ vroeg McCall. Hij hoopte dat hij gefascineerd klonk, waardoor het leek alsof hij alleen maar geïnteresseerd was in de pratende vogel, en niet in diens eigenaar.
‘Dat valt wel mee. In ons gezin zijn we gewend om aan het einde van een telefoongesprek "liefs" te zeggen, en de vogel had dat al snel onder de knie zonder dat het hem echt geleerd werd. Ik denk dat pratende vogels alles kunnen nazeggen, als ze het maar vaak genoeg horen.’
Door deze bevestiging van wat hij al dacht, vroeg hij zich af waarom iemand een vogel de woorden ‘afscheid nemen’ zou hebben geleerd. Of zou hij ze vaak genoeg hebben gehoord om ze te herhalen?
Hij nam zich voor Dave te bellen zodra hij daarvoor de gelegenheid had, en hem dringend te verzoeken om na te gaan of de Wayne met de papegaai dezelfde Wayne was die hij al eerder had genoemd, en ook waar de Wayne in kwestie zich om ongeveer halftien die ochtend had bevonden. Hoewel het natuurlijk mogelijk was dat Dave dat al had gecontroleerd.
‘Wat is er zo vreselijk aan pratende vogels? Of zijn je gedachten inmiddels naar andere onderwerpen afgedwaald?’ informeerde Cassie.
Hij keek haar aan en schonk haar een geruststellende glimlach. ‘Fronste ik soms? Het spijt me. Ik geloof dat ik op dit moment makkelijk afgeleid word.’
‘Ik vraag me af waarom,’ zei Cassie, maar haar woorden gingen vergezeld van een glimlach, die echter voor Lennie bedoeld leek te zijn die op dat moment verscheen.
‘Ik heb gehoord van het ongeluk bij de dam,’ zei hij. ‘En dat jullie twee kinderen hebben gered.’
Het verbaasde McCall dat de jonge man zo spraakzaam was. ‘Die eer komt Cassie toe. Ik heb alleen de vrouw uit de auto gehaald,’ legde hij uit.
‘Goed werk,’ verklaarde Lennie, waarna hij zijn aandacht aan de hond wijdde, haar over haar kop aaide en geruststellende woordjes toefluisterde. Hij richtte zich weer op en vroeg aan Cassie: ‘Heb je haar dekentje en riem en bakjes bij je?’
‘Verhip, die ben ik vergeten,’ zei Cassie. ‘En ze moet haar eigen dekentje hebben om zich helemaal op haar gemak te voelen.’
‘Maak je maar niet ongerust,’ zei Lennie. ‘Ze kan wel één nachtje zonder. Op weg naar huis haal ik haar spullen wel op. Die zijn toch in de bijkeuken, hè?’
‘Een goed idee,’ zei Cassie. ‘Maar ik heb het huis afgesloten.’ Toen ze Lennies verbaasde gezicht zag, voegde ze eraan toe: ‘Ik ben bang dat er anders kinderen naar binnen gaan nadat er is gesproeid. Hier heb je de sleutel van de achterdeur.’
Lennie nam de sleutel aan en ging met Blondie de kliniek binnen.
Wat bezielt Lennie vanavond?’ informeerde McCall toen ze weer in de auto zaten, en naar het motel reden waar Dave een kamer voor hen had geboekt. ‘Hij was beslist spraakzaam voor zijn doen.’
‘Ja,’ beaamde Cassie. ‘Ik heb hem nog nooit zo meegemaakt. Hij scheen goeie zin te hebben.’
Vanwege een geslaagde moord, ook al was de verkeerde persoon het slachtoffer geworden? Maar McCall hield zich voor dat hij vooral niet paranoïde moest worden en iedereen in zijn omgeving moest gaan verdenken.
 

Tijdens de rit naar het motel nam Cassie hem van opzij op, zich verwonderend over zijn strakke gezicht. Hij koesterde toch zeker geen verdenkingen jegens Lennie, enkel en alleen omdat hij voor zijn doen spraakzaam en vriendelijk was geweest? Algauw werden haar gedachten afgeleid, toen ze de parkeerplaats van het motel opreden.

‘De Maddox? Heeft Dave hier kamers voor ons geboekt? Dat kan niet waar zijn. Kon hij niets beters bedenken?’ ‘Alles zat vol,’ legde McCall uit.
‘Dat kan ik me niet voorstellen. Volgens mij vond Dave het gewoon het makkelijkst om ons in een motel vlak bij het politiebureau onder te brengen. Bovendien staat er niet één boom of plant op dit terrein.’
‘Ja, dat maakt het heel praktisch,’ beaamde McCall. Hij haalde diep adem en voegde eraan toe: ‘Het ergste heb ik je nog niet verteld. Er was maar één kamer vrij. Dave zei dat er een bank staat, en daar zal ik op gaan slapen.’
Cassie probeerde niet te laten merken dat dit nieuws haar schokte. Ze was bang dat ze het erg moeilijk, zo niet onmogelijk, zou vinden om afstand tussen haar en McCall te bewaren als ze in dezelfde kamer moesten slapen.
Ze keek om zich heen en zei: ‘De parkeerplaats is vrijwel leeg. Hoe zit het dan met al die zogenaamde andere gasten?’
‘Die zullen wel met het vliegtuig of de trein zijn gearriveerd,’ antwoordde McCall. ‘Doe alsjeblieft niet zo achterdochtig.’
‘En dat zegt een man die zelf ongeveer de helft van de mannen in deze stad verdenkt,’ merkte Cassie sarcastisch op, waarna ze uitstapte en naar de receptie liep zonder zich verder om McCall te bekommeren.
McCall keek haar schouderophalend na en haalde hun tassen uit de kofferbak. Daarop volgde hij Cassie naar binnen.
De receptioniste gaf haar de sleutel van hun kamer en vertelde dat Dave die voor onbepaalde tijd had geboekt.
Toen McCall na Cassie de kamer binnen kwam, zag hij haar uitgeput en moedeloos op het tweepersoonsbed zitten.
Hij kon zich heel goed voorstellen hoe ze zich voelde, want zelf zou hij ook het liefst toegeven aan zijn vermoeidheid. Maar eerst moest hij Dave bellen om hem zijn vermoedens aangaande Wayne en Lennie mee te delen, zodat die de volgende ochtend nog hun alibi kon natrekken.
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De motelkamer bevatte behalve een tweepersoonsbed een bank, die er echter niet al te comfortabel uitzag.

Zodra McCall uit de badkamer kwam die hij na haar had gebruikt, zei Cassie: ‘We kunnen allebei in het bed slapen, want we hebben allebei hard onze nachtrust nodig. Jij kunt tussen de lakens liggen, en ik ga op het bovenlaken liggen, zodat we ons niet ongemakkelijk hoeven te voelen. Op die manier hoeven we niet bang te zijn dat onze ledematen verstrengeld raken.’
McCall, die zo gauw geen antwoord wist te bedenken, keek naar het bed waarvan aan een kant het bovenlaken al waren teruggeslagen. Hij liet zich tussen de lakens glijden, proberend het stemmetje in zijn achterhoofd dat hem vertelde dat dit een bijzonder slecht idee was, het zwijgen op te leggen. Hoewel hij vreesde dat hij voorlopig geen oog dicht zou doen, sloot hij zijn ogen.
Toen het bed bewoog, wist hij dat Cassie naast hem was komen liggen. Even later werd het bedlampje uitgedaan. Cassie probeerde duidelijk een zo comfortabel mogelijke houding aan te nemen.
McCall, die stijf op zijn rug lag, bedacht dat hij misschien hetzelfde zou moeten doen. Toen hij op zijn zij ging liggen, besefte hij dat hij niet wist waar hij gewoonlijk zijn benen neerlegde. Het leek ineens of hij te veel ledematen had, die hem in de weg zaten. Kwam het omdat hij zo veel mogelijk afstand van Cassie probeerde te bewaren dat hij zich zo oncomfortabel voelde?
‘Raak je ook wel eens in paniek wanneer je op je ademhaling gaat letten?’ vroeg een klein stemmetje.
McCall ontspande zich enigszins. ‘Ik heb hetzelfde soort probleem maar dan met mijn ene been. Ik kan me niet herinneren waar ik dat gewoonlijk neerleg.’
‘Misschien moeten we allebei wat rondschuiven tot we een comfortabele houding hebben gevonden,’ stelde Cassie voor. ‘Dat lijkt me beter dan als mummies te blijven liggen en bang te zijn dat we elkaar storen.’
‘Prima idee,’ zei McCall. Maar hoe hij zich ook draaide en keerde, hij kon geen gemakkelijke houding vinden. Hoewel hij nu geen problemen meer had met zijn ene been en Cassie kennelijk weer wist hoe ze adem moest halen, leek ook zij zich niet helemaal op haar gemak te voelen.
McCall hield zich in gedachten bezig met alles wat hij inmiddels over de moordenaar wist, terwijl al zijn zintuigen gericht waren op het zachte vrouwenlichaam naast hem.
‘Zou ik je hand vast mogen houden?’ vroeg Cassie zachtjes. ‘Ik voel me nogal gespannen.’
Geritsel onder het laken duidde erop dat haar hand al op weg was.
Die van hem ontmoette die van haar halverwege. ‘Gespannen?’ vroeg hij schertsend. ‘Je zou het recht hebben hysterisch te zijn, na alles wat er vandaag is gebeurd. Toch moet je proberen het uit je hoofd te zetten, in ieder geval vannacht. Dat ga ik ook proberen. Vertel me eens hoelang je Blondie al hebt en hoe je erbij kwam een labrador te kiezen.’
Het was duidelijk dat hij de juiste tactiek had gevonden om zowel Cassie als zichzelf de gewenste afleiding te bezorgen. Ze vertelde hem het een en ander over haar geliefde huisdier, tot haar stem langzaam wegstierf.
McCall durfde zich niet te verroeren uit angst dat hij haar weer wakker zou maken, en bleef daarom haar hand vast houden. Het zou hem trouwens moeite hebben gekost die ongemerkt los te laten, want ze hield haar vingers stevig om die van hem geklemd.
 

Toen hij ‘s morgens wakker werd, voelde hij tot zijn ontzetting een zacht en warm lichaam tegen zich aan. Snel richtte hij zich op, waarbij hij zag dat zijn ene arm over haar schouder lag. Hij vroeg zich af of hij haar dichter naar zich toe had getrokken of dat zij zich tegen hem had aan genesteld.

Verder onderzoek wees uit dat ongeacht wie van hen verantwoordelijk was voor deze intimiteit, hij maar beter afstand kon scheppen. Eerst bewoog hij zijn arm, tilde die voorzichtig op en legde hem naast zich neer. Toen begon hij behoedzaam van haar weg te schuiven, waarbij hij de deken optilde zodat hij die niet meetrok en haar onbedekt achterliet. Nog een klein eindje, hield hij zich voor...
‘Verdraaid!’
Wat is er aan de hand?’ Cassie zat rechtop in bed, met de deken tegen haar borst gedrukt, verward om zich heen te kijken. Ineens scheen ze zich te herinneren waar ze was, want ze boog zich over de rand van het bed zodat ze hem kon zien. ‘Heb je de nacht op de vloer doorgebracht? Ik heb je toch gezegd dat je in bed kon liggen?’
‘Ik heb de nacht niet op de vloer doorgebracht,’ antwoordde hij met een grimas. Voor het eerst sinds hij een kleuter was, was hij uit bed gevallen. Niet bepaald goed voor zijn ego.
Wat doe je daar dan?’ wilde ze weten.
‘Ik ben uit bed gevallen. Oké, lach me maar uit. Het was trouwens niet helemaal mijn schuld. Je bent naar mijn kant geschoven.’
Haar wangen werden rood. ‘Het spijt me,’ zei ze. ‘Misschien kunnen we vannacht een stel kussens tussen ons in leggen bij wijze van scheidslijn.’
Hij wist dat de Chinese Muur nog niet voldoende zou zijn als scheidslijn tussen hen, maar dat zei hij niet hardop. Hij had al een idioot figuur geslagen, en de dag was nog maar net begonnen.
Hij richtte zich op en liep meteen naar de badkamer. Eigenlijk vereiste de beleefdheid dat hij Cassie voor liet gaan, maar hij wilde zich uit de voeten maken om nog iets van zijn waardigheid te behouden. Omdat hij zijn kleren was vergeten, moest hij echter na zich gewassen en geschoren te hebben met een handdoek om zijn middel terug naar de slaapkamer.
Daar zag hij Cassie met een kort nachthemd aan over haar koffer gebogen staan om schone kleren te pakken. Met moeite scheurde hij zijn blik los van haar haar lange blote benen.
Toen ze in de badkamer was verdwenen, kleedde hij zich haastig aan. Hij besloot meteen Dave op te bellen en aan te dringen op een tweede kamer.
Hoewel Cassie dan ‘s nachts alleen zou zijn...
Alsof zijn aanwezigheid haar kon beschermen tegen een kogel, hield hij zich spottend voor.
Maar de twijfel liet zich niet verjagen. Het telefoontje naar Dave stelde hij uit.
 

Cassie douchte op haar gemak, genietend van de korte tijd dat ze zich in haar eentje kon ontspannen.

Ze weigerde over de vorige dag na te denken en was vastbesloten zich bij de nieuwe dag te houden. Om te beginnen zou ze Dave moeten bellen en hem vertellen dat zij en McCall aparte kamers moesten hebben.
Hoewel ze moest bekennen dat ze afgelopen nacht prima had geslapen.
Ze schrok op uit haar gemijmer toen er op de deur werd geklopt en er een ‘Dave is er’ klonk. Ze draaide de kraan dicht, droogde zich haastig af en trok haar kleren aan.
‘Ik dacht dat je zo snel kon douchen,’ schertste McCall toen ze de kamer binnen kwam.
Ze negeerde hem en wendde zich tot Dave. ‘Is er nog iets gebeurd?’
Haar stem moest hem duidelijk hebben gemaakt dat ze niet veel meer kon verdragen, want hij glimlachte geruststellend en legde haastig uit waarom hij hier was. ‘Om te beginnen was dat termietenidee briljant. Ik heb contact opgenomen met een verdelgingsbedrijf. Ik ben bang dat er echt gesproeid moet worden om het geloofwaardig te maken.’
‘Prima werk, Dave.’ Dit was afkomstig van McCall, want Cassie was te onthutst door de snelheid waarmee alles verliep om iets te zeggen.
‘Ik heb alibi’s voor gisterochtend voor het merendeel van de mannen op de lijst die McCall heeft opgesteld,’ ging Dave verder. ‘Een aantal mannen was in hun eentje aan het werk, dus niemand heeft hen gezien. Lennie was in de dierenkliniek om de hondenkennels schoon te maken en andere klusjes te doen. Maar omdat Derek naar een boerderij was, kan niemand voor Lennie instaan. Hetzelfde geldt voor Wayne, die verondersteld werd in het ziekenhuis te werken. Jock, de andere onderhoudsman, had een vrije dag, dus we weten niet zeker of Wayne echt aan het werk was op het ziekenhuisterrein.’
‘Is dat alles? Lennie en Wayne?’ Cassie vroeg zich af of ze net zo verbijsterd klonk als ze zich voelde. ‘Lennie is behoorlijk systematisch, maar ik zou niet hebben gedacht dat Wayne zelfs maar kans zou zien zich uit een papieren zak te bevrijden. McCall herinnert me er aldoor aan dat onze man alles zorgvuldig plant. Bovendien geloof ik niet dat een van hen een computer bezit.’
‘Overal in het ziekenhuis staan computers, en volgens mij ook in de dierenkliniek,’ hield McCall haar voor.
Dave stak zijn hand op. ‘Zij zijn niet de enige twee die ik in gedachten heb,’ zei hij, voordat Cassie en McCall konden gaan redetwisten. ‘Ik heb nog zeven anderen die niet over een waterdicht alibi beschikken. Ik heb Lennie en Wayne genoemd omdat ze voor de andere gevallen ook geen alibi hebben.’
Wie zou er een alibi kunnen hebben voor de nacht waarin Judy is overleden? Tenzij ze met iemand in bed lagen, waardoor de getrouwde mannen geschrapt zouden kunnen worden,’ merkte Cassie op.
‘Zelfs een getrouwde man zou zijn vrouw een slaapmiddel hebben kunnen geven,’ zei McCall.
Cassie keek hem met gefronste wenkbrauwen aan. ‘In deze stad zou dat niet makkelijk zijn. Ik weet van vrijwel iedereen of ze slaapmiddelen nemen.’
‘Hoe zit het met een arts? Mike bijvoorbeeld? Waarom staat hij niet op de lijst?’ wilde Dave weten.
‘Misschien omdat hij op Australia Day niet eens in de stad was,’ antwoordde Cassie. ‘Laten we het hebben over de zeven die je kent, en geen tijd verspillen aan stompzinnige veronderstellingen.’
‘Ze waren allemaal op de Australia Day-picknick, Lennie en Wayne inbegrepen, hoewel Lennie zegt dat hij vroeg naar huis is gegaan.’
‘Dat zal heus wel kloppen. Hij helpt Derek met de barbecue en gaat daarna naar huis. Niet omdat hij niet van zwemmen houdt, maar omdat hij niet sociaal aangelegd is.’
‘Waarom heeft Derek de barbecue voor zijn rekening genomen?’ vroeg McCall.
‘Toen hij een jaar of vijf geleden naar de stad kwam, verving hij een dierenarts die in Wakefield geboren en getogen was. En je moet hier minstens vijftig jaar gewoond hebben, wil je als een echte Wakefielder worden beschouwd. Dus bood Derek meteen aan voor de barbecue op Australia
Day te zorgen om eerder te worden geaccepteerd. De vrouwen verzorgen de salades en andere bijgerechten, maar Derek heeft het toezicht over de barbecue, met Lennie als betrouwbare helper.’
McCall knikte, maar Dave maakte een handgebaar alsof hij deze uitleg als onbelangrijk beschouwde.
Wat het damincident betreft, hebben we nu negen mogelijke verdachten, wat heel wat beter is dan toen we begonnen met een lijst van dertig. Ik ga nu met de andere zeven praten.’
‘En ik moet ook aan de slag,’ deelde Cassie mee. ‘Don Trask zal wel in de stad zijn gebleven, en hij staat me vast en zeker bij de ingang op te wachten met zijn horloge in zijn hand.’
‘Heb je een auto?’ vroeg McCall aan Dave.
Cassie draaide zich om naar de politieman en zag dat hij aarzelde alvorens antwoord te geven. ‘Ja, een rode patrouillewagen die naast die van Cassie staat geparkeerd.’ Hij overhandigde Cassie een setje sleutels. ‘Moet je nog iets uit je auto halen? Geef me dan jouw sleutels maar. Ik neem jouw auto.’
Cassie nam Dave argwanend op. ‘Waar neem je mijn auto mee naartoe?’
Dave haalde geveinsd onverschillig zijn schouders op. ‘O, hier en daar.’
‘Je bent toch niet zo stom dat je jezelf als doelwit opwerpt, hè?’ vroeg Cassie. ‘Dat zou te belachelijk voor woorden zijn. De Carews zijn niet de enige mensen in de stad die dol op je zijn, hoor. Ik heb al genoeg moeite met het idee dat ik in gevaar ben, zonder me ook nog voortdurend ongerust te moeten maken over jou en McCall.’
‘Dat is echt niet nodig, Cassie.’ Dave sloeg even zijn armen om haar heen en drukte haar tegen zich aan. ‘We redden ons echt wel.’
McCall ergerde zich aan de vriendschappelijke omhelzing, maar dwong zich zijn gevoelens van jaloezie te verdringen en over Daves tactiek na te denken. Als ze Cassie naar een ander motel overbrachten en haar auto vanavond bij dit motel lieten staan met Dave erin... Nee, hun verdachte was een planner. Ze moesten proberen te gissen wat zijn volgende stap zou zijn.
‘Waag het niet, McCall,’ verstoorde Cassie abrupt zijn gedachtegang. ‘En kijk maar niet zo onschuldig. Je bent aan het bedenken hoe je mij van het toneel kunt laten verdwijnen. Maar dat zal je niet lukken. Als hij mij wil hebben, zal hij me moeten komen pakken.’
McCall was geschokt door haar woorden. Met moeite herwon hij zijn kalmte. ‘Ik zie de huidige situatie als volgt,’ begon hij. ‘Het plan van onze man voor jou is mislukt, maar we weten niet of hij zich een poosje gedeisd zal houden of al met plan B bezig is.’ Onderwijl volgde hij de andere twee naar buiten, waar Dave het portier van de rode auto voor Cassie openmaakte. ‘Ik denk dat hij heel erg boos is, wat hem des te gevaarlijker maakt.’
‘Dus je zult klaar voor hem moeten zijn,’ zei Dave. ‘Blijf alert en op je hoede. Ik heb de achtergrondinformatie die je wilde hebben over alle personen die nog op de lijst staan. Ik zal die naar Cassies kantoor faxen. Misschien staat er iets bij wat je opvalt.’
Nadat Cassie haar spullen uit haar eigen auto had gehaald, overhandigde ze Dave haar sleuteltjes en ging op de passagiersplaats zitten. ‘Het wordt allemaal veel te persoonlijk nu de lijst tot negen mensen is teruggebracht,’ mompelde ze. ‘Dat haat ik.’
‘We hebben met een moordenaar te maken,’ hield McCall haar voor, terwijl hij achter het stuur ging zitten en de auto startte.
‘Dat weet ik, maar ik zou willen dat het een vreemde was.’
‘Dat zouden we allemaal het liefst willen.’
Even later parkeerden ze bij het ziekenhuis en zagen ze Don Trask inderdaad bij de ingang staan.
‘Of dat het iemand is aan wie we een hekel hebben,’ voegde hij eraan toe.
Zijn poging om Cassie op te beuren lukte. Ze schonk hem een flauwe grijns. ‘Ja,’ beaamde ze, en ze voegde er toen met een ernstig gezicht aan toe: ‘Maar zou het niet iemand van buiten de stad kunnen zijn? Iemand die hier vaak genoeg komt om sommige van de inwoners en hun gewoonten te kennen? Rond de tijd van de moorden hebben hier bijvoorbeeld fruitplukkers gewerkt.’
Het was zo duidelijk dat ze naar strohalmen greep, dat McCall, die zijn hele hart naar haar uit voelde gaan, haar een kneepje in haar hand gaf. Opnieuw kwam hij tot het onrustbarende besef dat het voor zijn gemoedsrust gevaarlijk was om haar aan te raken.
‘Je zou gelijk kunnen hebben. Ik zal het er met Dave over hebben,’ beloofde hij.
‘Maar je gelooft het niet,’ zei ze moedeloos, terwijl ze uitstapte.
‘Je hebt de bespreking gemist.’
McCall haalde haar juist in toen Don Trask haar met deze abrupte opmerking begroette.
‘Ik voelde me niet goed, en we hadden een spoedgeval. Voor het geval je het niet hebt gehoord, er is gisteren een man overleden.’
‘Dat weet ik,’ snauwde Trask. ‘Maar het leven gaat gewoon door, dokter Carew, en dat kun je beter onthouden als je je baan hier niet wilt verliezen. Ik heb gehoord datje onbevoegd personeel tot de ok toelaat.’
McCall voelde dat Cassie iets ging zeggen dat de zaak wellicht alleen maar erger zou maken en besloot tussenbeide te komen. ‘Je zult mij wel bedoelen,’ zei hij vriendelijk. ‘Ik doe hier wat werkervaring op. Ik ben trouwens Henry McCall.’ Hij stak zijn hand uit en dwong Trask die te schudden. ‘Als u mijn geloofsbrieven wilt controleren, kunt u Barry Renshaw bellen.’
Hoewel het McCall onwaarschijnlijk leek dat Trask de Directeur van de Gezondheidsdienst zou bellen om navraag naar een bezoekende arts te doen, nam hij zich voor zijn neef te bellen en de zaak uit te leggen.
Trask, die van slag leek te zijn door McCalls woorden, wendde zich tot Cassie en verzocht haar hem naar zijn kantoor te volgen.
Ze keek McCall vragend aan, maar hij knikte geruststellend en zei: ‘Ik ga even naar Mrs. Ward kijken. We zien elkaar straks wel weer.’







Hoofdstuk 11

 

Na haar ontmoeting met Trask, ging Cassie terug naar haar kamer. Gewoontegetrouw keek ze meteen naar het oude faxapparaat, waar een lang lint van papier erop wees dat de informatie waar McCall om had gevraagd al binnen was.

Ze scheurde het af en liep naar haar bureau om de berichten te lezen. Het was inderdaad informatie van Dave. Toen ze die doornam, raakte ze er steeds vaster van overtuigd dat ze op het verkeerde spoor zaten.
Ze vroeg zich juist af of ze Dave zou bellen om haar gedachten mee te delen, toen McCall binnenkwam slenteren.
‘Waar hen jij geweest?’ vroeg ze.
‘Ik heb buiten met Wayne gesproken. Ik dacht na over Daves lijsten en besefte dat die niet klopten.’
Cassie knikte. ‘Hetzelfde geldt voor mij, maar vertel jij eerst maar.’
‘Nee, ik ben benieuwd naar jouw mening,’ zei hij. ‘Waarom heb je het idee dat het niet klopt?’
‘Vanwege die manipulaties. Deze man stuurt brieven naar zijn slachtoffers voordat hij ze vermoordt, maar hoe komt hij aan zijn trekken als hij hun angst niet ziet? Judy’s geval is duidelijk. Nadat ze Dave had verteld dat ze dreigbrieven kreeg, luisterde hij naar haar radioprogramma, waarbij hij kon horen dat ze onder spanning stond, dat ze niet zo vrolijk was als anders en dat het steeds erger werd naarmate ze meer brieven ontving. Op een avond nadat ze weer een brief had gekregen, meldde ze zich ziek. Onze man wist dus dat zijn tactiek succes had. Het probleem met Judy was dat we nog geen verband met de andere gevallen hadden gelegd. Hoewel Dave in de stad waar ze vandaan kwam, onderzoek liet doen naar een mogelijke vijand en hij haar in de gaten liet houden, wist hij niet of de brieven een echte bedreiging bevatten, of gewoon bedoeld waren om haar te treiteren.’
‘Dus pas toen jij een brief ontving en met Dave sprak, hoorde je over Judy’s brieven?’ vroeg McCall.
Cassie knikte grimmig. ‘En ik herinnerde me toen dat Lisa had verteld dat ze rare brieven had ontvangen. Geen van ons beschouwden haar ooit echt als een slachtoffer.’ Ze zuchtte en ging verder. ‘Maar om terug te komen op die manipulaties, hoe kon deze persoon een kick krijgen van Mrs. Ambroses en Lisa’s angst? Hij moet iemand zijn die ons geregeld zag, of in ieder geval in de gelegenheid was om ons te zien kort nadat we een brief hadden ontvangen. Dus je zou denken dat het iemand was die we alledrie kenden of met wie we geregeld contact hadden.’
‘Knap dat je dit hebt uitgepuzzeld,’ merkte McCall goedkeurend op. ‘Hetzelfde is mij opgevallen. Daardoor komt Wayne naar voren, omdat hij Mrs. Ambrose geregeld zag toen hij haar gazon maaide. Het is jammer dat ze de data waarop ze de brieven heeft ontvangen niet heeft genoteerd, want dan hadden we kunnen controleren of ze overeenkwamen met de dagen waarop hij haar gazon maaide. We kunnen Dave vragen of hij navraag bij Lisa’s moeder doet, of haar dochter misschien op vaste dagen op bezoek kwam en of die hetzelfde zijn als de dagen waarop Wayne er was.’
Cassie knikte en boog zich weer over de lijsten. ‘Deze kerel, Paul Barton, werkt in de plaatselijke bakkerij. Ik ga er nooit naartoe, omdat mijn moeder en Gwen altijd de boodschappen doen. Maar Suzy gaat er iedere dag naartoe voor broodjes voor de lunch, dus ik veronderstel dat hij zou kunnen vragen wie haar baas is. Mrs. Ambrose deed er waarschijnlijk ook inkopen, en Lisa en Judy misschien ook. Feitelijk kunnen we rustig aannemen dat dat zo is, omdat hij op de lijst staat.’
‘Je ziet hem dus nooit?’
Stilte, gevolgd door een diepe zucht. ‘Ik zie hem gewoonlijk om de paar weken in de poli. Hij heeft psoriasis, wat niet bepaald prettig is voor iemand die met voedsel werkt. Hij komt voor een nieuwe tube zalf, of omdat hij op internet iets heeft gelezen over een nieuwe behandeling en die wil proberen.’
‘Hij is dus niet tevreden over de behandeling die hij krijgt?’
‘Dat geldt voor vrijwel alle psoriasispatiënten,’ snauwde Cassie. ‘Het is een afschuwelijke ziekte, en zoals jij ook wel zult weten, is er tot nu toe geen echt geneesmiddel voor gevonden. Maar het feit dat hij psoriasis heeft, maakt hem nog niet tot een moordenaar.’
‘Het zou hem het gevoel kunnen geven dat de hele wereld tegen hem is. Waarom zou hij hieraan moeten lijden? Het "waarom ik"?-syndroom.’
‘Dus waarom zou hij anderen ook niet laten lijden?’ fluisterde Cassie.
McCall hoorde de wanhoop in haar stem.
‘Waarom maakt de gedachte dat hij het zou kunnen zijn je meer overstuur dan, laten we zeggen, Wayne?’
Ze hief haar bleke gezicht naar hem op. ‘Ik ben met hem omgegaan op de middelbare school. Niet lang. Hij wilde een serieuze verhouding, en ik wist dat ik algauw naar de universiteit zou gaan. Het enige wat hij wilde, was de bakkerij van zijn vader overnemen en die tot de beste bakkerij in het westen maken.’
‘En is hem dat gelukt?’
McCall had niet gedacht dat ze nog bleker kon worden, maar dat deed ze wel. ‘Niet echt. Het ging mis met zijn grootse plannen.’
McCall liep naar haar toe en pakte haar schouders beet. ‘Een hele hoop mensen passen in het profiel, Cassie. Maak jezelf niet overstuur omdat hij het zou kunnen zijn zolang we geen bewijs hebben. Je hebt maandag de meest recente brief gekregen. Was hij dinsdag in de polikliniek?’
‘Gisteren?’ Ze klonk paniekerig. ‘Ik kan ik me niet herinneren dat ik gisteren op de poli heb gewerkt.’
‘Dat heb je niet gedaan. We hebben tot na enen Joe geopereerd. En Mike was bij ons. Wat gebeurt er wanneer jullie allebei met een spoedgeval bezig zijn?’
Cassie fronste haar voorhoofd. ‘De dienstdoende verpleegster behandelt de gevallen die niet te ernstig zijn, en vertelt de rest dat ze naar een huisarts moeten of op het eerstvolgende spreekuur moeten komen. Dat is morgen.’
‘En tegen die tijd zou je over de grootste schrik heen zijn, dus zou het voor hem niet meer de moeite waard zijn om te komen opdagen. Kun je nagaan of hij er gisteren was?’
Zuchtend nam Cassie de hoorn van de haak. Ze toetste een nummer in en stelde haar vraag. Haar gezicht vertelde McCall het antwoord.
‘Vertellen we het aan Dave?’ vroeg ze.
‘Laten we eerst de rest van de lijst doornemen. Kijken of er iemand anders bij is die goed in het profiel past.’
Cassie stemde, hoewel onwillig, toe. Het was niet zo dat ze wilde dat Paul de man was die haar wilde vermoorden, maar hij leek te voldoen aan alle criteria die McCall had opgesteld. Hij was geestig en charmant, en sprak er altijd over dat hij het beter zou gaan doen. Maar naarmate je hem beter leerde kennen, besefte je dat hij eigenlijk niet veel in zijn mars had. Door alle nieuwe geneeswijzen waarmee hij kwam opdraven, wist ze dat hij veel tijd aan internet spendeerde, en dus een computer moest hebben.
Maar als ze hém, een oude schoolvlam, niet kon vertrouwen, wie dan wel?
In ieder geval niet de man die nu bij haar in haar kantoor was, de man die zo makkelijk loog...
Intense spijt overviel haar, en ze moest een paar keer de tranen uit haar ogen knipperen.
‘Lees je eigenlijk of staar je alleen maar naar die lijst?’
McCalls vraag herinnerde haar aan wat ze verondersteld werd te doen. Snel verjoeg ze haar sombere gedachten en begon de informatie te lezen over de andere mannen op de lijst die ze kende.
‘Deze twee zie ik nauwelijks.’ Ze zette een kruisje bij de twee namen. ‘Deze werkt in de plaatselijke garage, dus ik kom er nogal eens. Gewoonlijk maken we een praatje. Hij houdt wel van een babbel. Hij is opgewekt en geïnteresseerd in mensen. En hij heeft een computer.’
Ze dacht nog aan iets anders wat de monteur haar onlangs had verteld, iets waarvan ze het gevoel had dat het met de moorden te maken kon hebben.
Plotseling gingen echter zowel haar pieper als haar telefoon af. ‘Over vijf minuten arriveert de ambulance met Lennie Wentworth,’ kreeg ze te horen. ‘Hij heeft veel bloed verloren. Doorgesneden polsen. Het gaat vermoedelijk om een zelfmoordpoging.’
Cassie gaf de informatie van de ziekenbroeders door aan McCall, terwijl ze haar witte jas aantrok. Ze probeerde er niet aan te denken in wat voor conditie Lennie zou zijn.
Die vraag werd beantwoord zodra Lennie de trauma-kamer werd binnen gereden. Vanwege het bloedverlies had zijn huid een grijze kleur, en zijn lichaam zag er verzwakt uit zoals het op de brancard lag.
Snel gaf Cassie instructies aan de verpleegkundigen die zich al in het vertrek hadden verzameld. ‘Eerst moet de bloedgroep worden getest. Op welk zuurstofpeil zit hij?
Vanwege de verminderde bloedtoevoer naar de hersenen, wil ik optimale zuurstof.’ Dit laatste zei ze tegen de ambulancebroeder, die het vereiste formulier ondertekende.
‘De sneden zijn tien centimeter en in de lengte aangebracht.’
‘Ik zal ze snel moeten hechten, anders loopt het bloed dat we toedienen er zo weer uit.’ Ze wendde zich tot McCall. ‘Jij hebt veel ervaring op de Eerste Hulp, hè?’
McCall kon niet anders dan dat beamen. Op de Eerste Hulpafdelingen in grote steden kreeg je vaak met zelfmoordpogingen te maken. ‘Is Mike aanwezig?’
Cassie schudde haar hoofd. ‘Ik kan hem laten komen, maar hij heeft een drukke nacht achter de rug.’
‘Doe jij de narcose dit keer, dan zal ik hechten.’
Hij glimlachte tegen haar, maar slaagde er niet in de spanning weg te nemen waaronder ze zichtbaar leed. Stilzwijgend vervloekte hij de kerel die haar dit aandeed. Toen keek hij naar Lennie die bewusteloos op de brancard lag en vroeg hij zich af of deze man het voorwerp van zijn woede was.
Hij had wat dat betrof geen enkele zekerheid. Het was duidelijk dat hij niet Daves speurdersinstinct bezat. Terwijl hij de brancard naar de ok volgde, erkende hij dat het enige instinct dat hij bezat, Lennies leven redden was. Aan zijn doktersinstinct mankeerde gelukkig niets.
‘Sneden in de lengte?’ mompelde Cassie, terwijl ze Lennie met een monitor verbond. ‘Hoe zou Lennie weten hoe hij sneden in de lengte moet toebrengen?’
‘Waarom zou hij dat trouwens doen?’ vroeg Paula die haar assisteerde.
Cassie keek naar McCall, die het verband van Lennies polsen had losgemaakt.
Hij knikte tegen haar alsof hij wilde zeggen: ‘Ik zal dit doen, terwijl jij uitleg geeft.’
‘Vanwege de pezen in je pols,’ deelde Cassie haar assistente mee, terwijl ze haar hand met de palm omhoog hield om aan te geven wat ze bedoelde. ‘Als je kruisgewijs snijdt, wat de meeste mensen doen, beschermen die sterke pezen de aderen. Er is een heel scherp mes en veel kracht voor nodig om je pols zodanig door te snijden dat je eraan overlijdt. Vooral voor de pols van de hand die je het meest gebruikt.’
‘Dus je moet je polsen in de lengte doorsnijden,’ zei Paula, op een toon alsof ze een lesje herhaalde wat ze moest onthouden. ‘Zou een leek dat weten?’
‘Sommigen wel,’ antwoordde McCall voordat Cassie de kans had om iets te zeggen. ‘Maar tenzij iemand zowel rechts- als linkshandig is, is het onmogelijk om beide polsen effectief door te snijden.’
Cassie tuurde naar de wonden, maar kon vanaf de plek waar ze stond weinig zien. Bedoelde McCall dat allebei de sneden even diep waren?
Wat zou betekenen dat iemand Lennie opzettelijk had verwond...
Op zodanige wijze dat het zelfmoord leek?
 

‘Waarom ben ik hier? Wat is er gebeurd? Wie maakt de kattenbakken schoon? Wie laat er Blondie uit?’

Lennies vragen toen hij ten slotte weer bij bewustzijn was, onthulden weinig meer dan wat ze al wisten: dat zijn leven om de hem toevertrouwde dieren draaide.
Cassie keek naar McCall, die op een kruk aan de andere kant van Lennies bed in de verkoever zat. Hij schudde zijn hoofd, om aan te geven dat zij het was die de vragen moest stellen, hoewel ze zich allebei gedwongen hadden gevoeld bij hem te wachten tot hij uit de narcose kwam. Dave zou er ook bij zijn geweest, als hij niet opgeroepen was vanwege een verkeersongeval buiten de stad.
‘We willen je vragen wat er is gebeurd, Lennie.’ Cassie stak haar hand uit en tilde een van zijn verbonden polsen op. ‘Weet je dat?’
Lennie fronste zijn voorhoofd. ‘Ik heb mezelf gesneden.’ Zijn stem klonk zo vlak, dat het moeilijk uit te maken was of het een constatering of een vraag was.
Ze vatte het als het eerste op. ‘Waarom, Lennie?’
Haar patiënt keek om zich heen, kennelijk voor het eerst zijn omgeving in zich opnemend. ‘Ongeluk?’ giste hij. ‘Dat gebeurt soms. Derek laat me altijd de gebruikte mesjes uit de scalpels halen. Soms snij ik mezelf.’
‘Maar niet opzettelijk?’ vroeg McCall.
Lennie keek hem verbaasd aan. ‘Waarom zou iemand zich opzettelijk snijden?’ vroeg hij met een vermoeide en zwakke stem.
McCall stak zijn arm uit en tilde allebei de verbonden handen op.
‘Allebei je polsen zijn doorgesneden,’ zei hij.
Cassie vermoedde dat het hem moeite kostte de emotie uit zijn stem te weren.
‘Maar dat had ik niet kunnen doen, terwijl ik de mesjes verwijderde,’ verklaarde Lennie. ‘Niet allebei mijn polsen. Gewoonlijk snij ik trouwens niet in mijn polsen, maar alleen in mijn vingers.’
Toen zijn ogen bijna dichtvielen, herinnerde Cassie zich weer dat ze een ernstig zieke patiënt ondervroegen, ook al werd hij misschien verdacht van moord.
Ze gebaarde McCall dat ze moesten vertrekken, sprak met de dienstdoende verpleegster en waarschuwde haar dat er weldra een politieman zou komen. ‘Zorg dat hij Lennie niet wakker maakt,’ zei ze. ‘Feitelijk zou je hem kunnen vragen buiten te wachten, maar wel kunnen informeren of Lennie een kop thee of iets te eten wil hebben voordat hij met de politie praat.’
‘Dat is bijzonder vriendelijk jegens een man die misschien heeft geprobeerd je te vermoorden,’ mompelde McCall, terwijl ze terugliepen naar haar kantoor.
Cassie keek hem kwaad aan. ‘Het kan me niet schelen of hij een moordenaar is. In mijn ziekenhuis is hij op de eerste plaats een patiënt.’ Ze zweeg even en voegde er uitdagend aan toe: ‘Ik denk trouwens niet dat hij een moordenaar is. Ik kan me gewoon niet voorstellen dat Lennie iemand kwaad zou doen.’
‘Maar je hebt me verteld dat hij intelligent was.’
‘Nou en?’
Ze klonk zo bits, dat McCall besloot de zaak voorlopig te laten rusten. Maar opnieuw hadden ze een verdachte van zelfmoord of moord in het ziekenhuis. Het probleem was dat McCall de ervaring had dat seriemoordenaars zelden zelfmoord pleegden. Het waren aandachtzoekers. Als ze door het een of andere toeval gepakt werden, wat voor betere aandacht konden ze zich dan wensen dan dat van een proces?
Dan was er nog het bewijs van de wonden. Misschien waren de sneden in de linkerpols iets dieper dan die in de rechter, maar het verschil was niet groot. Ook hadden ze niets weg van de ondiepe aarzelende wonden die zelfdoders gewoonlijk maakten voordat ze aan het serieuze werk begonnen.
Verbijsterd door de wending die de zaak had genomen, stapte hij op een ander onderwerp over. Wie heeft hem gevonden en een ambulance gebeld? Derek?’
‘Nee. June, Dereks deeltijdsecretaresse. Ze komt op maandag, woensdag en vrijdag om de administratie te doen, neemt de telefoon aan en noteert afspraken. Verder is er voor het avondspreekuur nog de receptioniste die je gisteravond hebt ontmoet. Kennelijk was Derek naar een boerderij. Dergelijke bezoeken handelt hij gewoonlijk af wanneer Lennie en June aanwezig zijn. Volgens de zie kenbroeders rook June iets vreemds en ging ze naar de operatiekamer. Het is maar goed dat ze dat deed, want als Lennie nog veel langer had liggen bloeden, zou hij dood zijn geweest.’
‘Rook ze iets vreemds?’ herhaalde McCall.
‘Bloed vermoedelijk. Dat heeft een kenmerkende geur.’
McCall wenste dat Dave aanwezig was. Hoe eerder iemand June ondervroeg, hoe beter. Hoewel Lennie Daves eerste prioriteit zou zijn wanneer hij arriveerde.
‘Blijf jij voorlopig nog in het ziekenhuis?’ vroeg hij aan Cassie.
Ze keek naar hem op en toverde een glimlach tevoorschijn. Hoewel het haar niet helemaal goed afging, raakte het hem toch. Het herinnerde hem er weer aan dat deze vrouw veel meer voor hem betekende dan welk onderzoeksproject dan ook.
‘Laat je me alleen, McCall?’
‘Niet lang,’ antwoordde hij. ‘En alleen maar als je me plechtig belooft dat je het ziekenhuis niet zult verlaten.’
Hij nam haar handen in de zijne, keek haar recht aan en drukte toen een kus op haar warme zachte lippen. ‘Ik meen het,’ fluisterde hij. ‘Ik wil dat je veilig bent.’
‘Zodat je me de volgende keer beter kunt kussen?’ Haar vrijmoedige vraag werd vergezeld door een glimlach, die dit keer duidelijk recht uit haar hart kwam. Haar ogen deden er zelfs aan mee. McCall vroeg zich af of hij haar wel wilde verlaten. Nu, of wanneer dan ook...
Concentreer je in vredesnaam op je werk, maande hij zichzelf, terwijl hij zijn lichaam dwong weg te lopen.
Hij had enige moeite de weg te vinden die de stad uit voerde en naar de dierenkliniek leidde, maar hij voelde zich op een gegeven moment zelfverzekerd genoeg om de snelheid op te voeren. Hoewel de stad in een vlak gebied lag, leidde deze weg de heuvels in. De dierenkliniek lag op een helling, waarachter de weg nog verder omhoog klom. Bij daglicht merkte McCall op dat er nog enkele huizen her en der verspreid op de helling lagen, die ongetwijfeld een spectaculair uitzicht hadden.
Maar in gedachten was hij niet bij het uitzicht toen hij bij de kliniek parkeerde. Er stonden nog twee auto’s, en de voordeur was open, dus wandelde hij naar binnen. Daar trof hij twee vrouwen aan, waarvan de jongste van streek was en de oudste een beschermende houding aannam.
De oude vrouw behoedde hem onmiddellijk voor de noodzaak weer een leugen te vertellen. ‘Ik neem aan dat Cassie je heeft gestuurd om te kijken hoe het met June gaat. Dat is echt iets voor haar. De ziekenbroeders zeiden dat ze hier op de politie moest wachten. Het is niet erg attent om een jong meisje alleen te laten naast een kamer die onder het bloed zit. Ik ben trouwens haar moeder, Beryl Sykes.’ De vrouw stak haar hand uit.
McCall schudde die en vroeg vriendelijk: ‘Gaat het een beetje, June?’
De jonge vrouw knikte. ‘Maar ik denk niet dat ik hier nog langer kan werken. Niet nadat ik Lennie met al dat bloed heb gezien.’
‘Je hebt vermoedelijk zijn leven gered door de operatiekamer binnen te gaan,’ zei McCall.
‘Redt hij het dus wel?’ wilde Beryl weten.
‘We hopen het,’ antwoordde McCall. ‘Dankzij Junes snelle reactie. Controleer je altijd de operatiekamer wanneer je binnen komt, June?’ Hij hoopte dat de vraag, vermengd met een beetje lof, haar op haar gemak zou stellen.
‘Gewoonlijk niet,’ bekende ze, ‘maar Lennie is hier altijd als eerste, en meestal is hij ergens buiten bezig. Hij maakt de operatiekamer schoon voordat hij ‘s avonds vertrekt, en iedere morgen doet hij de kattenbakken en de hondenkennel. Vanochtend was hij niet buiten bezig, en toen ik die vreemde geur rook, vroeg ik me af of ze in de operatiekamer hadden gewerkt en hij daar nog aan het schoonmaken was. Ik maakte de deur open...’ De herinnering aan het vreselijke tafereel dat ze had gezien, snoerde haar de mond, en haar moeder trok haar naar zich toe.
McCall drong echter aan. ‘Wat voor geur?’ vroeg hij. ‘En was het uit de operatiekamer afkomstig?’
June tilde haar hoofd op van haar moeders schouder. ‘Nee. Ik rook het toen ik binnenkwam. Die geur kwam eerder van buiten af, maar hij deed me denken aan de lucht die gewoonlijk in de operatiekamer hangt. Derek voert de meeste operaties ‘s avonds uit, maar soms wordt er een gewond dier gebracht, terwijl ik hier ben. Dat is de geur die ik rook.’
Zich ervan bewust dat hij behoedzaam te werk moest gaan omdat hij wist hoe ontvankelijk getuigen vaak waren voor suggesties, aarzelde McCall even. Iemand ondervragen was eigenlijk zijn gebied niet, maar hij was bang dat Junes herinneringen niet meer zo duidelijk zouden zijn tegen de tijd dat Dave of een van zijn mannen arriveerden.
‘Ik denk dat Mr. McCall wil weten wat voor soort geur het was. Je hebt een goede neus, June. Je ruikt altijd precies wat voor parfum ik op heb, en ook bij de meeste van je vriendinnen.’
McCall schonk Beryl een dankbare glimlach, maar hoewel June zichtbaar geconcentreerd nadacht, scheen het niet te helpen.
‘Het was een operatielucht,’ zei ze. ‘Daarom keek ik in de operatiekamer.’
‘Kon je het hier ook ruiken?’
Ze schudde haar hoofd en trok wit weg. ‘Nee. Het enige wat ik hier kon ruiken, was het bloed.’ Ze drukte een hand op haar mond en haalde diep adem. ‘Ik wil naar huis,’ jammerde ze.
‘Ik denk wel dat je naar huis kunt,’ zei McCall, die medelijden met de jonge vrouw had. ‘Ik zal Dave bellen en hem zeggen dat je naar huis bent gegaan, en ik zal hier wachten op de politie.’
Zijn aanbod zat hem enigszins dwars, omdat het inhield dat hij Cassie nog langer zonder bescherming moest laten. Zolang ze echter in het ziekenhuis bleef, redeneerde hij, kon haar feitelijk niets overkomen.
‘O, dat hoef je niet te doen,’ zei Beryl. ‘Lisa kreeg nooit de sleutels, maar Derek zei dat June hier lang genoeg heeft gewerkt om die verantwoordelijkheid aan te kunnen. Ze kan de zaak afsluiten voordat we gaan.’
‘Lisa?’
‘Lisa Santorini. Ze is, wás, mijn nichtje, dat eerder dit jaar bij een ongeluk is omgekomen,’ legde Beryl uit. ‘Ze heeft hier maar een paar weken gewerkt, maar ik begin te denken dat deze plaats ongeluk brengt.’
‘Ik denk dat ik toch beter kan blijven,’ antwoordde McCall.
Beryl haalde haar schouders op alsof het haar niet uitmaakte en loodste haar dochter mee naar de deur, McCall met heel veel vragen achterlatend.
Daves lijsten hadden verklaringen gegeven voor mogelijke relaties tussen de mannen en de slachtoffers, maar hij kon zich niet herinneren te hebben gelezen dat Lisa en Lennie op dezelfde plaats hadden gewerkt. Als hij het zich goed herinnerde, was Judy met Lennie verbonden omdat ze in dezelfde straat woonden, en met Mrs. Ambrose omdat ze Lennie vroeger les had gegeven. Hij kon zich geen band met Lisa herinneren.
De lijsten lagen in Cassies kantoor.
Hij haalde zijn mobiele telefoon tevoorschijn en draai de eerst Daves nummer. Er werd niet opgenomen. Hierna toetste hij het nummer van het ziekenhuis in en verzocht doorverbonden te worden met Cassie.
‘Het spijt me, maar ze is niet op haar kantoor. Zal ik haar proberen op te sporen?’
‘Alsjeblieft, Suzy. Zo heet je toch, hè?’
Na instemmend te hebben geantwoord, noteerde Suzy zijn mobiele nummer en beloofde ze hem ervoor te zorgen dat Cassie hem zo gauw mogelijk terugbelde.
Een hardnekkig en angstig voorgevoel vertelde hem dat hij niet had moeten aanbieden in de kliniek te blijven, maar nu hij dat eenmaal had gedaan, kon hij niet zomaar wegrijden. Cassie zou in het ziekenhuis veilig zijn, hield hij zich voor. Ze zou niet zo onverstandig zijn weg te gaan.
Of toch wel? Zou ze de eerste de beste gelegenheid hebben aangegrepen om alleen weg te gaan?
Hij kon zijn eigen vragen niet beantwoorden, dus hij besloot rond te kijken. Hij kon de operatiekamer niet binnen gaan omdat dat de plaats van een misdrijf was. Hoewel de ziekenbroeders er binnen waren geweest, zouden er wellicht nog sporen te vinden zijn.
McCall lachte wrang bij de gedachte dat het technische team van Wakefield waarschijnlijk uit Dave zelf zou bestaan, en dat alleen in het geval van verdachte doodsoorzaken de hulp van grotere politiebureaus werd ingeroepen.
Tot Judy’s dood en het bekend worden van de anonieme brieven was er feitelijk niets verdachts aan de andere dodelijke ongelukken geweest.
Vanuit de deuropening van de operatiekamer was er niets opvallends te zien. Natuurlijk, er lag veel bloed. Midden in een plas ontwaarde hij een scalpel.
Hij haalde opnieuw zijn mobiele telefoon tevoorschijn en controleerde of die opgeladen was. Na een korte aarzeling belde hij nogmaals het ziekenhuis.
Suzy beloofde hem opnieuw dat ze zou proberen of ze Cassie te pakken te krijgen, en dat ze haar dringend zou verzoeken McCall terug te bellen.
Zijn angstige voorgevoel maakte plaats voor paniek. Hij haastte zich het gebouw uit en toetste onderwijl Daves mobiele nummer in.
‘Dave, met McCall. Heb je al iets over Lennie gehoord?’ Dave vertelde hem dat dat het geval was. ‘Ik ben nu op weg naar het ziekenhuis. Ben jij daar?’
‘Nee, ik ben in de dierenkliniek en ik heb June, die Lennie heeft gevonden, gezegd dat ze met haar moeder naar huis kon gaan. Ze was behoorlijk overstuur. Ik was van plan hier te wachten tot een van je mannen arriveerde, maar ik krijg Cassie niet te pakken en ik maak me ongerust over haar.’
‘Maak je je ongerust?’ vroeg Dave verbaasd. ‘Maar Lennie is immers in het ziekenhuis?’
‘Joe lag gisteren ook in het ziekenhuis,’ antwoordde McCall. ‘Wist je dat Lisa ooit voor Derek heeft gewerkt?’ ‘Nee. Wie heeft je dat verteld?’
McCall stond op het punt antwoord te geven, toen hij de achterkant van het terrein had bereikt waar de kennels zich bevonden. Dusty, die een stuk levendiger was dan tijdens hun eerste ontmoeting, kwam hem vrolijk blaffend begroeten, maar van Blondie was geen spoor te bekennen. De tweede kennel was leeg.
‘Dave, Blondie is weg. Als iemand Cassie uit het ziekenhuis weg wilde lokken, zou een verhaaltje over haar hond voldoende zijn. Ze is gek op het dier. Zorg dat er hier zo gauw mogelijk iemand komt om deze plek te bewaken. Ik ga terug naar het ziekenhuis.’
Hij rende naar de auto, zonder zich erom te bekommeren dat hij de deur van de kliniek open liet staan. Dave had gezegd dat er al een agent onderweg was. Toen hij zijn auto startte, zag hij een patrouillewagen naderen.
Hij ontmoette hem halverwege de helling en legde de agent achter het stuur uit wat er aan de hand was. Ook gaf hij hem de waarschuwing dat hij in de operatiekamer niets mocht aanraken, hoewel de jonge man dat waarschijnlijk wel begreep. Daarna reed hij met grote snelheid verder naar de stad.
Voordat hij het ziekenhuis had bereikt, werd hij plotseling tot stoppen gemaand door een grimmig kijkende Dave, die hem gebaarde dat hij bij hem moest instappen.
‘Je hebt gelijk. Cassie kreeg een telefoontje over haar hond. Ze was op een van de zalen, en de verpleegster hoorde haar zeggen dat er geen reden tot bezorgdheid was, dat de hond wel alleen de weg naar haar huis zou vinden en dat ze zo gauw mogelijk zou gaan kijken.’
‘Maar hoe is ze naar haar huis gegaan?’ informeerde McCall, terwijl Dave met grote snelheid naar Cassies huis reed.
‘We vermoeden dat Wayne haar heeft gebracht. De verpleegster zag haar naar buiten gaan en rondkijken alsof ze haar auto zocht -’
‘Die ik had,’ viel McCall hem grimmig in de rede.
‘Toen zag de verpleegster haar met Wayne praten en hen samen naar de parkeerplaats aan de achterkant lopen, waar zijn auto altijd staat.’
Ze reden de oprit van Cassies huis op. Op de oprit waren enorme dekzeilen gelegd om het ontsmettingsverhaal geloofwaardig te maken.
‘Er staan hier geen auto’s,’ merkte Dave op. ‘Hij heeft haar ergens anders heengebracht.’
‘Maar waarom zou Wayne haar bellen over Blondie?’
‘Misschien gaf hij zich voor Derek uit. Misschien zag hij dat haar auto niet op de parkeerplaats stond en meende hij -’
‘Nee, dat is bespottelijk! Wayne kon niet weten dat de hond bij Derek was,’ viel McCall hem in de rede. ‘Vergeet Wayne. Denk liever aan Derek.’
‘Derek? Hij staat niet eens op de lijst. Je zei dat het om een man tussen de twintig en de veertig ging.’
‘Laten we niet over leeftijden gaan redetwisten. Denk eens na over hem. Hoe goed ken je hem? Hoe zwaar heeft hij het vertrek van zijn vrouw opgenomen? Zou het een latent psychologisch probleem kunnen hebben opgewekt? En als je toch aan het nadenken bent, kunnen we misschien meteen iets praktisch doen, en voor zowel Waynes als Dereks auto een opsporingsbericht uitzenden.’
McCall staarde naar de achterkant van het huis, terwijl hij sprak, denkend aan de keren dat hij hier was geweest. Aan de avond waarop Cassie hem voor het eerst hier mee naartoe had genomen, en ze via de deur van de bijkeuken naar binnen waren gegaan.
‘De achterdeur is open. Ik kan het onder de onderkant van het dekzeil zien. Cassie heeft de deur op slot gedaan voordat we vertrokken, dus er moet iemand binnen zijn. Ik ga naar binnen om me ervan te vergewissen.’
‘Maar de stroom is uitgeschakeld,’ wierp Dave tegen. ‘Het zal binnen stikdonker zijn. Wat verwacht je eigenlijk te vinden?’
McCalls angst was te intens om onder woorden te brengen. ‘Je hebt vast wel een zaklamp. Geef me die. Ik ga vooruit, terwijl jij je telefoontjes pleegt.’
Maar Dave hield hem tegen. ‘Stel dat iemand Cassie binnen vasthoudt? Door naar binnen te gaan, zou je een gijzelingssituatie kunnen creëren.’
‘Een gijzelingssituatie?’ gromde McCall. ‘Wat denk je dat dit al is? Hij gaat haar vermoorden! Ik ga naar binnen, en jij zorgt dat er zo gauw mogelijk versterking komt.’
Terwijl hij naar de achterdeur liep, dacht hij na over Daves woorden.
Zou hij Cassie in gevaar kunnen brengen door min of meer naar binnen te stormen, in een huis waarin hij zelfs bij daglicht amper de weg kende?
 

Cassie zat op de bodem van de linnenkast gehurkt, die toen ze klein was een favoriete schuilplaats had gevormd, maar die nu ze volwassen was allesbehalve comfortabel was.

Ze hoorde Dereks gedempte voetstappen in het huis, terwijl hij iedere kamer met maniakale grondigheid doorzocht. Zo nu en dan ving ze via de kier onder aan de kastdeur een glimp op van de zaklamp die hij bij zich had. En hij praatte aldoor tegen haar. Vertelde haar dat hij steeds dichterbij kwam, deed alsof ze verstoppertje speelden.
Ze voelde haar pieper tegen haar heup drukken, maar wist dat die nutteloos was. Ze had het apparaatje afgezet, uit angst dat het zou afgaan en Derek op haar schuilplaats zou attenderen.
De gedachte aan haar pieper deed haar aan McCall denken. En aan het feit dat ze voor hem een pieper had opgescharreld, die nu helaas van geen enkel nut was.
Ze vroeg zich af waar hij was en wat hij zou zeggen wanneer hij ontdekte hoe stom ze was geweest. Hoe woedend hij zou zijn wanneer hij erachter kwam dat haar eigen stupiditeit haar naar haar dood had geleid. Want het stond vast dat Derek haar zou doden. Hij had haar dat verteld toen ze het huis binnen was gekomen om op zoek te gaan naar Blondie.
Dereks telefoontje was heel slim geweest, besefte ze nu. Hij zei dat er iets met Blondie was gebeurd, dat hij die ochtend een diepe wond in haar buik had ontdekt, maar dat ze ervandoor was gegaan zodra hij de ren had geopend. Hij was urenlang naar haar op zoek geweest en vroeg zich af of Cassie wellicht een idee had waar ze kon zijn.
Cassie was erin getrapt en had Derek verteld dat Blondie hoogstwaarschijnlijk naar huis was gegaan. Ze zou meteen gaan kijken. Ze was nietsvermoedend via de achterdeur haar huis binnen gegaan en was in het donker door hem bij haar arm gegrepen.
‘Je had dit zeker nooit kunnen denken, hè?’ had hij honend gezegd. ‘En de politie net zomin. Ze hebben die arme Lennie nota bene ondervraagd, alsof die de intelligentie bezit om dit soort moorden te plegen.’
Ze had hem laten praten, hoewel ze haar zelfbeheersing bijna was verloren toen hij haar meedeelde dat ze zou sterven, dat ze zou stikken vanwege de giftige chemicaliën die de verdelgingsdienst zou spuiten.
‘Het zal gewoon weer een ongeluk lijken. Ik ben goed in het veroorzaken van dodelijke ongelukken,’ had hij gepocht. ‘Hoewel ik besef dat Judy Dave over de brieven moet hebben verteld, en jij dat natuurlijk ook hebt gedaan, dus zelfs een domkop als Dave moet iets zijn gaan vermoeden. Heeft hij je daarom met die vent opgezadeld?’
Die vent! McCall. De gedachte aan hem en haar gevoelens voor hem maakten dat ze de kracht bezat om zich uit Dereks greep te bevrijden, en via een omweg naar de linnenkast te vluchten om hem op een dwaalspoor te brengen.
Later besefte ze pas dat het geen erg goede keus was geweest. Als ze zich in de badkamer had opgesloten, zou ze een wapen hebben kunnen vinden, al was het maar een wc-borstel geweest. Aangezien ze nu alleen de beschikking had over lakens en handdoeken, kon ze enkel maar hopen dat ze hem zou kunnen smoren of wurgen, wat echter net zo onwaarschijnlijk was als dat er ineens een goede fee zou komen opdagen.
‘Ik kom dichterbij. Ik kan je ruiken, Cassie,’ siste Derek. Hij kwam duidelijk dichterbij
McCall trok in de bijkeuken zijn schoenen uit, vurig hopend dat de vloerplanken niet zouden kraken, terwijl hij naar het trapje liep dat naar de keuken leidde. Hij probeerde zich voor te stellen waar hij liep, zich te herinneren waar zich obstakels bevonden.
Toen hij veilig en wel bij de keukendeur stond, hield hij stil om te luisteren. De stilte om hem heen was zo intens, dat hij zich afvroeg of hij zich soms vergist had. Misschien was Cassie toch bij Wayne. Misschien had hij haar meegenomen naar een plek waar hij haar onopgemerkt kon vermoorden.
Waren er rotsen in de heuvels achter de dierenkliniek? Hij schudde zijn hoofd en probeerde zijn twijfels te verjagen. Ineens hoorde hij gefluister en geschuifel.
‘Ik word warmer, Cassie!’
Dereks stem! Derek, de man die dieren redde, maar er niet voor terugdeinsde mensen te vermoorden.
‘Je maakt het alleen maar leuker en spannender voor me door je te verbergen. Zal ik je vertellen hoe je zult sterven? Hoe de chemicaliën je longen zullen verschroeien en het je onmogelijk maken adem te halen? Hoe je hevige pijn zal lijden, terwijl het gif eerst je huid en vervolgens je organen verwoest? Het laatste wat vernietigd zal worden, zullen je hersenen zijn, dus je zult aldoor beseffen wat er gebeurt. Er is niet veel gif voor nodig, Cassie. Ik heb een glazen flacon bij me die klein genoeg is om in mijn broekzak te passen, maar die o zo krachtig is. Ik hoef alleen maar een kast te vinden die goed kan worden afgesloten en je daarin stoppen. Je maakt het me heel makkelijk door verstoppertje met me te spelen.’
Het idee dat de man Cassie zou kunnen martelen, maakte McCall ziedend, maar hij dwong zich ertoe zijn kalmte te bewaren en zich op de situatie te concentreren. Hij kon horen waar de stem vandaan kwam, maar wist niet of hij de weg in deze doolhof zou kunnen vinden.
Zou hij Dave gaan halen en proberen Derek te vinden en te overmeesteren? Maar als de dierenarts Cassie eerder vond dat zij...
Nee, hij moest het in zijn eentje proberen. Derek zou denken dat Cassie en hij alleen in huis waren, dus als hij een beweging hoorde, zou hij ervan uitgaan dat het zijn beoogde slachtoffer was. Als hij de keuken uit zou kunnen komen en een licht geluid zou maken, zou hij Derek wellicht achter zich aan kunnen lokken.
Tastend zocht McCall zich een weg naar de eetkamer, waarna hij de tegenovergestelde richting uit liep, naar de logeerkamer. Voor zover hij het kon zeggen, bevond Derek zich ergens in de buurt van de badkamer waarover Anne en Cassie vroeger gekibbeld hadden.
Naar zijn gevoel moest hij nu in een slaapkamer zijn, vermoedelijk die van Abigail. Hij tastte langs de muur naar een van de glazen openslaande deuren, die naar de brede veranda leidden die een groot deel van het huis omgaf. De deur zat op slot. Bovendien was de veranda een te open plek. Hij moest Derek naar een kleine ruimte zien te lokken.
Hij vond een deur, maakte die stilletjes open - en zag zijn plan toen in duigen vallen. Zijn ene voet werd vastgepakt, en Cassie gilde. Er scheen een licht in zijn gezicht. Pal achter zich hoorde hij Dereks triomfantelijke stem.
‘Ha, ik heb jullie allebei te pakken.’
Toen smeet hij iets boven McCalls hoofd en rende de kamer uit.
‘Hou je ogen dicht en je adem in. Dit is de linnenkast. Pak handdoeken en druk die op je gezicht. Laten we maken dat we hier wegkomen.’
Cassie gaf de instructies zo kalm en efficiënt alsof ze in de ok was, en McCall volgde ze prompt op. Hij sloot zijn ogen, tastte naar de handdoeken, overhandigde haar er een en trok haar overeind, waarna hij een handdoek op zijn eigen gezicht drukte.
Hij rook de chemicaliën in de lucht en voelde dat er iets van het vocht op zijn overhemd terecht was gekomen.
‘Deze kant op,’ zei Cassie, en ze pakte stevig zijn hand vast. ‘Denk erom dat je je adem inhoudt.’
Met zijn hand in die van haar volgde hij haar naar de bijkeuken. Even later stonden ze buiten.
Cassie wierp zich in zijn armen en begon hysterisch te snikken.
‘Rustig maar, liefste,’ fluisterde hij zonder zich iets aan te trekken van het geschreeuw om zich heen. ‘Stil maar. Straks kun je huilen. Op dit moment moeten we ons zo gauw mogelijk afspoelen.’
Ze bleef snikken, en hij wist dat ze hem niet had gehoord of niet had begrepen wat hij had gezegd.
Feitelijk praatte ze zelf, terwijl ze snikte. Ze vertelde hem hoe doodsbang ze was geweest dat ze hem nooit meer zou zien, en niet de kans zou krijgen hem te vertellen wat ze voor hem voelde.
Hij hield zijn arm om haar heen geslagen, terwijl hij haar meeloodste naar de buitenkraan waaraan een tuinslang vast zat. Aldoor fluisterde hij lieve en kalmerende woordjes tegen haar.
‘Ik weet dat je niet binnen een paar dagen echt verliefd op iemand kunt worden, maar er is wel iets tussen ons gebeurd, hè?’
Op dat moment richtte hij de tuinslang op haar, en ging dat wat makkelijk voor een liefdesverklaring door kon gaan, over in een kreet van protest.







Hoofdstuk 12

 

‘Nu moet jij mij afspoelen.’ McCall bood Cassie de slang aan, en hij trok zijn overhemd uit.

Zonder commentaar nam ze de slang van hem over, richtte die op zijn lichaam en verzocht hem zich om te draaien.
‘Zo is het wel goed,’ zei hij ten slotte. Hij verwijderde zich van de waterstraal, nam de spuit van haar aan en richtte die op de handdoeken die ze hadden laten vallen toen ze het huis uit renden. ‘Ik weet niet wat voor mengsel hij heeft gemaakt, maar water zou het moeten verdunnen.’ Hij draaide de kraan dicht en sloeg zijn arm om Cassie heen, die nog op dezelfde plek stond waar hij haar had achtergelaten. De huiveringen die door haar hele lichaam gingen, vormden het enige teken van leven.
‘Kom. Dave zal wel handdoeken of een deken in de politiewagen hebben.’ McCall voerde haar mee naar het verlaten voertuig. Hij had een deken gevonden en die juist om Cassies schouders geslagen, toen Dave weer verscheen.
‘Maken jullie het allebei goed?’ informeerde hij. Nadat hij hen van top tot teen had bekeken, vroeg hij: ‘Waarom zijn jullie nat?’
‘Dat leg ik straks wel uit, maar nu moet je de verdelgingsdienst optrommelen om het zeildoek van het huis te halen. Zorg ervoor dat ze zuurstofmaskers dragen. Heb je Derek?’
Dave knikte. ‘Alleen maar omdat ik om versterking belde. Ik heb hem te pakken gekregen toen hij naar buiten rende, maar hij smeet me opzij alsof ik een kind was. Hij had zijn auto een blok verderop achtergelaten, en ik zat hem achterna toen de patrouillewagen arriveerde.’ Met een vermoeide zucht sloot hij zijn ogen. ‘Het zal een tijdje kosten om te verwerken dat hij het was. Wat is er daarbinnen ondertussen gebeurd? Ik vermoed dat hij chemicaliën had. Vandaar de zuurstofapparatuur en het feit dat jullie de tweede keer in twee dagen drijfnat zijn.’
‘Hij had chemicaliën.’ Cassie had haar stem teruggevonden en bevestigde Daves vermoeden. ‘Ik moest in het huis gevonden worden wanneer de dekzeilen verwijderd waren. Het moest een ongeluk lijken.’ Ze tilde haar hoofd op van McCalls schouder en keek Dave recht aan. ‘Zou je dat hebben gedacht?’
‘Ik denk het niet, gezien wat er is gebeurd. Op de eerste plaats zou ik me niet kunnen voorstellen dat je dom genoeg zou zijn geweest om het huis binnen te gaan, terwijl het op het punt stond ontsmet te worden.’
‘Maar dat heb ik wel gedaan. En ik was niet dom. Mijn hond was gewond, en toen ik hulp nodig had, waren jullie geen van tweeën beschikbaar,’ snauwde Cassie. Ineens herinnerde ze zich waarom. ‘O, mijn hemel, Blondie! Ik was het vergeten. Ze is gewond. Ze zou dood kunnen zijn.’ Ze keek McCall aan. ‘Ze zóú in het huis kunnen zijn.’
Hij leunde voorover en gaf haar een kus op haar neus. ‘Het spijt me, Dave, maar zelfs nat is ze de mooiste vrouw ter wereld.’
Niet dat het Dave iets kon schelen. Hij voerde een gesprek via zijn mobieltje.
McCall tilde Cassies hoofd op zodat hij haar recht kon aankijken. ‘Zodra Dave zijn telefoontje beëindigd heeft, vraag ik hem om een zuurstofapparaat en ga ik haar binnen zoeken,’ beloofde hij.
Cassie voelde alle angst en spanning meteen wegebben. ‘Zou je dat doen?’ Ze wierp zich in zijn armen. ‘Zou je dat voor mij doen? Voor Blondie?’ Ineens kwam er een angstaanjagende gedachte bij haar op. ‘Maar je zou jezelf in gevaar kunnen brengen door naar binnen te gaan.’
‘Het is afgelopen met dat heldhaftige gedoe,’ zei Dave, terwijl hij zijn mobieltje opborg. ‘Blondie maakt het prima. De agent bij de dierenarts heeft haar opgesloten in een achterkamer in het huis aangetroffen. Ze was nijdig vanwege de beperkte ruimte, maar ze is gezond en wel. Kennelijk had Derek er geen enkele moeite mee mensen te doden, maar kon hij het niet over zijn hart verkrijgen dieren opzettelijk kwaad te doen.’
 

Een halfuur later zette Dave hen af bij het motel.

Cassie verwonderde zich over de zachtaardigheid van de man die haar had gered, terwijl hij haar haar natte kleren hielp uittrekken, de douche aanzette en bij haar bleef omdat hij zich zorgen maakte dat ze weer last van haar zenuwen zou krijgen.
‘En dat was het moeilijkste wat ik ooit heb gedaan,’ verklaarde hij toen ze aangekleed was en voor de spiegel haar haren kamde. ‘Je bent een beeldschone vrouw, Cassie Carew, en naakt zou je zelfs een heilige in verzoeking kunnen brengen.’
Hij verdween naar de badkamer voordat Cassie kon reageren, maar zijn compliment gaf haar een warm gevoel. Bij de gedachte dat McCall haar op allerlei manieren een warm gevoel kon bezorgen, glimlachte ze tegen zichzelf in de spiegel.
Later in het ziekenhuis troffen ze een jonge politieman aan in gesprek met Lennie. Hij draaide zich naar hen om toen ze de kamer binnen kwamen en gebaarde hen buiten te blijven. Na zelf de kamer te hebben verlaten trok hij Cassie en McCall mee naar een nis waar hij kon uitleggen wat er aan de hand was.
‘Het enige wat Lennie zich kan herinneren, is dat hij De- rek vanochtend op het spreekuur heeft gezien. Maar we hebben in Dereks auto een lap gevonden die nog naar ether en chloroform ruikt, dus Dave veronderstelt dat hij dat heeft gebruikt om Derek bewusteloos te maken, waarna hij zijn polsen heeft doorgesneden. Kennelijk gaat June nooit de operatieruimte in, dus liet Derek hem daar doodbloeden, terwijl hij achter Cassie aan ging. Hij schijnt van plan te zijn geweest daarna terug te gaan, in de verwachting Lennie dood aan te treffen. Hij hoopte dat de politie zou denken dat Lennie de moordenaar was en eindelijk overmand was door wroeging.’
Ze lieten de politieman bij Lennie achter en liepen naar Cassies kantoor.
‘Nu we weten dat Lisa een poosje voor Derek werkte, is Mrs. Ambrose de enige die niet in het plaatje past,’ zei Cassie. Wat voor contact zou Derek met haar hebben gehad zodat hij wist dat ze zich zorgen maakte over zijn brieven?’
McCall dacht hierover na. ‘Je zei dat Mrs. Ambrose een steile oprit had. Zijn er buiten de stad andere heuvels of zou haar huis in de heuvels boven Dereks terrein hebben gelegen?’
Hij zag dat het Cassie begon te dagen. ‘Natuurlijk. Vanuit haar huis keek je recht op dat van Derek neer, dus vermoedelijk heeft hij haar in de gaten kunnen houden. De brieven baarden me het meest zorgen midden in de nacht. Ik werd wakker en dacht eraan en stond dan op om een glas melk te drinken. Hij zou via Lennie veel over haar te weten hebben kunnen komen, zodat hij de brieven als het werk van een inwoner kon laten lijken. En waarschijnlijk kende hij haar vaste gewoonten, bijvoorbeeld hoe laat ze het licht uit deed. Misschien vond hij het al opwindend om midden in de nacht licht in haar huis te zien branden.’
‘Volgens mij heb je gelijk,’ zei McCall. ‘Hij begon net, dat nemen we tenminste aan. Dave zal zijn andere woonplaatsen natrekken en controleren of daar ongelukken hebben plaatsgehad. Hij probeert ook Dereks ex-vrouw op te sporen. Er is een kans dat ze zijn eerste slachtoffer is geweest. Maar als Mrs. Ambrose de eerste was, zou een wijziging in haar routine hem misschien al een kick hebben gegeven.’
Cassie begon weer te rillen. McCall was gedwongen zijn armen om haar heen te slaan, maar tijdens de kus die daarop volgde, ebden de trillingen weg.
 

Het duurde enkele weken voordat alles weer normaal werd. Als, zoals in Cassies geval, met het hoofd in de wolken lopen ten minste normaal kon worden genoemd. Haar familie was terug in het huis, en alle resten chemicaliën waren verwijderd. McCall was nog in de stad, wat de reden van Cassies gelukzalige stemming was, maar hoewel hij geregeld de maaltijd bij de familie Carew gebruikte, was hij in hun kamer in het Maddox blijven logeren.

Zijn excuus hiervoor was dat het van daaruit makkelijker voor hem was om met Dave te werken. In werkelijkheid gaf het hen privacy waarin ze de groeiende intimiteit tussen hen konden verkennen en koesteren.
‘Het zal niet lukken, McCall,’ zei Cassie op een avond tegen hem, toen ze wist dat zijn excuus om Dave te helpen met het oplossen van een zaak niet veel langer geloofwaardig zou zijn. Ze lag op het bed tegen hem aan genesteld, nadat ze de liefde hadden bedreven. ‘Jij hoort in de grote stad, en ik kan niet vertrekken en mijn moeder in haar eentje alles laten opknappen, vooral niet nu de tweeling er is.’ Ze voelde hem bewegen en legde haar hand op zijn mond om zijn protest in de kiem te smoren. ‘Ik weet dat je gaat zeggen dat ze Anne en Gwen heeft om haar te helpen, maar Anne heeft in deze periode van haar leven veel aandacht van mijn moeder nodig. Ze wil volgend jaar naar de universiteit, maar ze is de jongste van het gezin en ze ziet ertegenop om van huis te gaan. Ze heeft veel steun nodig.’
McCall scheen niet onder de indruk te zijn van haar argumenten. Hij liet zijn tong over haar handpalm glijden en nodigde haar stilzwijgend uit tot een herhaling van het liefdesspel.
‘Concentreer je op wat ik zeg,’ zei ze streng, maar hij reageerde door haar op haar rug te leggen, zodat hij, steunend op een elleboog, naar haar gezicht kon kijken.
‘Heb ik je gevraagd om je fantastische maar vermoeiende familie te verlaten?’ informeerde hij.
Cassie voelde haar bloed in ijswater veranderen. Hij maakte haar duidelijk dat het afgelopen was. Het was slechts een soort vakantieromance geweest. Overmand door paniek, voelde ze zich lichamelijk ziek worden.
‘Haal diep adem,’ gebood hij. Na een kus op haar lippen te hebben gedrukt, voegde hij eraan toe: ‘En trek geen overijlde conclusies.’ Hij zweeg even. ‘Ik hou van je, Cassie, en dat houdt in dat ik je hele familie accepteer en in die liefde betrek. Denk je dat ik niet weet dat je hen niet zou kunnen verlaten? Je zou niet de vrouw zijn op wie ik verliefd ben geworden als je dat wel zou kunnen.’ Hij kuste haar opnieuw, voor het geval zijn woorden niet overtuigend genoeg waren. ‘Ik heb met je moeder gesproken. Kennelijk heeft Emily ingezien dat het zo niet langer kan met de tweeling, en ze is bezig een plaatsvervanger te vinden. Ze moet vanwege haar contract nog zes maanden daar blijven, maar daarna kan ze hoogstwaarschijnlijk naar huis komen.’
‘Zal ze hiernaartoe komen?’ vroeg Cassie. ‘Waarom wist ik hier niets van? Waarom hebben zij en mijn moeder hier tegen mij niets over gezegd?’
McCall glimlachte. Hij wist dat Cassies ergernis voortkwam uit haar aangeboren instinct om de familie te beschermen. ‘Abigail vond dat je al genoeg aan je hoofd had en ze heeft Emily niet verteld dat je in gevaar was. Ze vond dat Emily ook al genoeg aan haar hoofd had.’
Cassie schoof een eindje van hem vandaan en ging rechtop zitten. ‘Ik schijn niet na te kunnen denken wanneer ik te dicht bij je ben, McCall,’ zei ze. ‘Maar nu er wat afstand tussen ons is, snap ik nog steeds niet wat Ems thuiskomst met jou en mij te maken heeft.’
McCall keek haar glimlachend aan.
‘Dat komt omdat je nog niet genoeg tijd hebt gehad om dat uit te puzzelen,’ zei hij. ‘Maar denk er eens over na. Je wilde kindergeneeskunde studeren maar je moest de stad verlaten voordat je aan de opleiding kon beginnen. Em zal een baan moeten zoeken als ze terugkomt.’ Hij streek een lok uit Cassies gezicht. Zijn hart bonsde, omdat hij wist dat het cruciale moment naderde. Als hij het verkeerd geraden had... Als Cassie niet wilde verhuizen... ‘Ik dacht dat zij misschien jouw baan in het ziekenhuis over zou kunnen nemen. Als dat niet op een eerlijke manier lukt, ben ik bereid oneerlijke middelen te gebruiken.’ Hij glimlachte bij de herinnering aan Cassies gezicht toen hij de naam tegenover Don Trask had laten vallen. ‘Toevallig is jouw geachte Directeur van de Gezondheidsdienst mijn neef, en mits Em de bevoegdheid bezit, weet ik zeker dat hij er niets op tegen heeft om aan een paar touwtjes te trekken.’
‘Em heeft geen kruiwagen nodig,’ viel Cassie verontwaardigd uit. ‘Denk je dat ze de gezondheid van de mensen in het zuidpoolgebied zomaar aan iedereen zouden toevertrouwen? Ze is niet alleen bevoegd voor de baan, ze is er geknipt voor.’ Ze hield abrupt op toen ze McCalls glimlach zag. ‘Ik verdedig mijn familie weer, hè?’
McCall nam haar in zijn armen. ‘Ja, en het is een van de tweeduizendvierhonderdtweeëndertig dingen die ik zo fantastisch aan je vind.’
Cassie ontspande zich.
Zijn het er maar tweeduizendvierhonderdtweeëndertig?’ schertste ze, terwijl ze met haar nagels over zijn dij streek.
‘Tweeduizendvierhonderddrieëndertig, verbeterde hij, ‘en hou daar meteen mee op, want dit gesprek is nog niet afgelopen.’
‘O nee?’ Cassie was de tel kwijtgeraakt wat het aantal gesprekken van de afgelopen dagen betrof. Zodra McCall in de buurt was, lieten haar hersenen het afweten en namen haar zintuigen het over.
‘Nee,’ antwoordde hij met een ernstig gezicht. ‘Em komt pas over enkele maanden terug, en ik moet een poosje terug naar Brisbane om daar dingen af te handelen. Daarna kom ik terug. Ik moet nog een onderzoeksproject afronden.’ Hij zweeg even. ‘Als Em tegen die tijd terug is en hier wil blijven, zou je dan met me terug naar Brisbane willen gaan? Je zou alvast kunnen informeren naar de studie kindergeneeskunde en -’
Cassie legde hem met een kus het zwijgen op. ‘Je doet alsof ik een aansporing nodig heb om bij je te zijn.’ Ze legde haar handen om zijn gezicht en keek hem recht aan. ‘Weet je niet wat ik voor je voel? Weet je niet dat ik je overal naartoe zou volgen? Voel je niet net als ik dat samen zijn het enige belangrijke in de wereld is, en dat het er niet toe doet waar we zijn?’
Hij klemde zijn armen om haar heen en drukte haar tegen zich aan. ‘O, Cassie, dat is precies wat ik wil, maar ik was bang dat jij dat niet zou voelen. Toen dacht ik dat je hier zou willen blijven, en ik probeerde te bedenken hoe ik van hieruit zou kunnen werken zodat ik bij je kon blijven.
Maar je hebt gelijk. Het doet er niet toe waar we zijn of wat we doen, zolang we maar samen zijn.’
Ze maakte zich los uit zijn armen zodat ze hem weer recht aan kon kijken.
‘Dit is toch niet iets wat je verzonnen hebt, hè, McCall?’ vroeg ze streng.
Aangezien hij niet in staat was iets te zeggen, kuste hij haar in plaats daarvan, om haar duidelijk te maken dat hij ieder woord had gemeend.
Cassie nestelde zich tegen hem aan. Ze voelde zich veilig en geborgen in zijn armen. De afgrijselijke gebeurtenissen van de afgelopen paar weken leken op te lossen door het geluk dat Henry McCall in haar leven had gebracht.
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Korte inhoud

 
Lang, donker en boos
MEREDITH WEBBER
 
Voor een documentaire moet Jena in een primitieve hut bivakkeren, samen met de even aantrekkelijke als chagrijnige dokter Noah. Ondanks zijn gemopper is ze erg gecharmeerd van hem, maar verliefd worden? Dat is wel het laatste wat ze kan gebruiken!







Hoofdstuk 1

 

Noah Blacklock wenste alle vrouwen naar de duivel, terwijl hij over het smalle zandweggetje reed dat van zijn hut midden in de wildernis naar de hoofdweg leidde. Het was hun schuld dat hij vanmorgen te laat op zijn werk zou komen. Ze hadden een geheim complot gesloten om hem stapelgek te maken, dat stond vast.

De motor van zijn jeep gromde, terwijl het voertuig moeizaam door het mulle zand ploeterde. Nog eventjes, en hij was op de verharde weg die hem naar de stad zou brengen - met een beetje geluk kwam hij nog op tijd voor zijn afspraak!
Hij reed de asfaltweg op en trapte zo hard als hij kon op de rem om niet tegen de oude Toyota op te botsten die even verderop aan de kant van de weg stond. Woedend sprong hij uit zijn wagen. Wie was er nou zo stom om op deze plaats stil te gaan staan!
Een vrouw, natuurlijk!
En nog blond ook.
Een welgevormde, langbenige blondine - het prototype van het domme blondje.
Ze had een krik in haar hand en keek peinzend naar het rechtervoorwiel van die aftandse oude roestbak van haar.
Hij slikte de verwensingen in die hij haar naar het hoofd had willen slingeren, rukte haar de krik uit handen en plaatste hem onder het chassis.
‘Ik -’ begon ze, met een zachte, enigszins hese stem.
‘Zeg maar niets. Hou alsjeblieft je mond,’ gromde hij tegen dit zoveelste specimen van de vrouwelijke soort dat zijn pad doorkruiste met het doel hem frustratie en ergernis te bezorgen. Zijn lichaam mocht misschien registreren dat ze een heel verleidelijk parfum op had, maar zijn brein was wel wijzer en weigerde resoluut om daar enige aandacht aan te besteden.
‘Maar-’
Hij stak afwerend zijn hand op, pakte een tang uit de gereedschapskist die naast hem stond en begon de wieldoppen los te draaien.
De aanstichtster van al dit onheil deed een stapje achteruit en sloeg haar armen over elkaar, alsof ze de tijd wilde nemen om zijn verrichtingen te bewonderen.
Tegen wil en dank werd zijn blik naar haar borsten getrokken, en de macho in hem probeerde onmiddellijk indruk op haar te maken door te laten zien hoe snel en handig hij wel niet was. Hij krikte de wagen op, verwijderde de wieldoppen, trok het wiel eraf en wendde zich tot de vrouw. ‘Waar is je reservewiel?’
Ze glimlachte tegen hem, en hij realiseerde zich dat ze werkelijk een heel mooie vrouw was.
Niet dat hij van plan was zich door dat feit te laten beïnvloeden. ‘Nou?’
Haar glimlach werd breder, waardoor een rij parelwitte tanden zichtbaar werd. Een paar ogen zo blauw als de avondhemel begonnen te glanzen, en in haar rechterwang verscheen een kuiltje. ‘Dát is mijn reservewiel.’ Ze wees naar het wiel dat hij in zijn handen hield.
‘Wou je zeggen dat je niet eens een fatsoenlijk reservewiel bij je hebt?’ De woede, die hij al die tijd zo voortreffelijk had beheerst, barstte nu in één keer los met de kracht van een vulkaan. ‘En dat, terwijl je hier rondrijdt, alleen, op deze verlaten weg? Vrouwen!’ In wanhoop hief hij zijn handen ten hemel. Het wiel dat hij vasthield gleed uit zijn handen en kwam tegen zijn scheen. Hij struikelde en greep wild om zich heen op zoek naar houvast.
De vrouw greep hem net op tijd bij zijn arm, maar het geluid dat ze voortbracht leek meer op gegiechel dan op een gepaste verontschuldiging. ‘Dat is het reservewiel,’ hikte ze, tussen twee lachsalvo’s door. ‘De platte band zit al in mijn kofferruimte. Ik was net klaar met het verwisselen toen jij langskwam en als een dolle stier aan het werk ging.’
‘Waarom heb je me verdorie dan niet tegengehouden?’ Ze deed een stapje terug en haalde haar schouders op, waarbij haar borsten zacht meebewogen.
Hij voelde zich heen en weer geslingerd tussen het verlangen om zijn blik nog eens over die zachte welvingen te laten glijden en de drang om haar ter plekke de nek om te draaien.
‘Nadat je me had bevolen mijn mond dicht te houden? Waarbij je zo woest naar me keek, dat ik stond te trillen op mijn benen? Ik ben tenslotte maar een zwakke vrouw, helemaal alleen hier in de wildernis...’
De nek omdraaien, dat was het beste. En hij zou er alle tijd voor nemen! Hij zou haar laten smeken om genade...
‘Nou, ben je nog van plan om het er weer op te zetten, zodat ik naar mijn werk kan, of moet ik het zelf doen?’
Hij maakte zich met moeite los van een fantasiebeeld waarin ze hem smeekte om iets heel anders dan genade, en probeerde zich te concentreren op de actuele situatie. ‘Er weer opzetten...’ mompelde hij. ‘Hoe bedoel je?’
‘Het wiel,’ zei ze behulpzaam. ‘Ik zal je een handje helpen.’ Ze bukte zich, zette het wiel op zijn kant en rolde het naar de wagen. Tegen de tijd, dat ze bukte om het op te tillen, herinnerde hij zich dat hij hier stond om haar te helpen en niet om zich te vergapen aan haar eindeloos lange benen.
‘Laat mij dat maar doen,’ gromde hij.
Hij tilde het gevaarte op en draaide het rond totdat hij het weer kon bevestigen. Hij was zich ervan bewust dat ze probeerde om mee te helpen, maar hij was zich nog het meest bewust van het feit dat ze een vrouw was. Hij pakte de moeren en schroefde ze vast. ‘Je bent zeker verdwaald, anders reed je niet op deze weg,’ merkte hij op, in een poging de schijn op te houden dat de situatie volkomen normaal was.
‘Nee. Ik logeer een klein eindje verderop, die kant op,’ deelde ze mee. Ze wees in de richting van het zandpad waar hij zojuist vandaan was gekomen.
‘Waar dan precies,’ vroeg hij. Er woonde daar niemand behalve hijzelf.
Ze overhandigde hem de krik. ‘Je vertrouwt het niet, hè,’ zei ze plagerig. In haar blauwe ogen schitterden alweer pretlichtjes. ‘In de blokhut van Matt Ryan, als je het dan per se wilt weten.’
Zijn reactie was een gevoel van teleurstelling, vermengd met ongeloof. Hij besloot de teleurstelling te negeren, want dat was te gek om los te lopen. ‘De blokhut van Ryan? Dat oude krot valt bijna uit elkaar! Wat is er gebeurd? Is Matt krankzinnig geworden? Heeft hij besloten om het mondaine leven op te geven en terug te gaan naar de natuur? Wil hij echt gaan leven zoals hij altijd pretendeert in zijn natuurdocumentaires? Ik zie het al voor me!’
Jena voelde zich verplicht om het voor haar werkgever op te nemen. ‘Man speelt geen toneel. Hij is in zijn documentaires volkomen zichzelf en meent ieder woord dat hij zegt.’
‘O, ongetwijfeld,’ bromde de vreemdeling. Hij liet de krik los, zodat de wagen met een schok weer met zijn vier wielen op de grond belandde. ‘Net zoals zijn kapper en zijn visagiste - om maar te zwijgen van het tien man sterke team dat hem in alles bijstaat. Wat een avontuur!’
Zijn kritiek op Matt stak Jena, want het was haar droom om zelf nog eens hetzelfde soort avonturen te beleven als Matt. Bovendien had ze, ondanks het vroege uur, al een bijzonder vermoeiende morgen achter de rug. ‘Man is altijd helemaal alleen tijdens zijn expedities. Oké, er reist een cameraploeg met hem mee, maar die zitten niet bij hem in de auto, en de rest van het team reist altijd vooruit -’
‘Om de tent op te zetten, zijn comfortabele bed op te maken, zijn eten te koken, zijn wijn in de koeler te zetten. Het zou me niets verbazen als ze zelfs een paar waaiers bij zich hadden om hem koelte toe te wuiven. Tjonge jonge, het is me de uitdaging wel!’
‘Ja, inderdaad,’ zei ze fel. Ze griste de krik uit zijn handen en gooide hem in de kofferbak. ‘Zijn documentaires worden uitgezonden over de hele wereld. Miljoenen mensen kijken ernaar en -’
‘Krijgen het waanidee dat de mensen in Australië niets anders doen dan door gevaarlijke oerwouden trekken, met krokodillen worstelen en boven peilloze afgronden bengelen.’
Hij stopte even om adem te halen, en Jena, die hem nu eigenlijk had moeten tegenspreken, betrapte zichzelf erop dat ze vol bewondering stond te staren naar het uitzetten van zijn brede borstkas. Het viel haar nu pas op wat een lange, goedgebouwde man hij was. Zijn haar was donker, en hij had het soort doorgroefde gezicht dat je misschien niet knap kon noemen, maar dat desondanks een onuitwisbare indruk maakte. Pas toen hij zijn tirade voortzette, besefte Jena dat ze haar kans om hem van repliek te dienen voorbij had laten gaan.
‘Het ontdekken van een geneesmiddel tegen kanker, dat is pas een uitdaging. Of het helpen van straatkinderen. Of een manier vinden om samen met vrouwen op één en dezelfde planeet te leven! Keus genoeg, zou ik zeggen, maar laat je alsjeblieft niet imponeren door de televisieshows van die Matt Ryan. Dat is geen uitdaging, Blondie, dat is amusement!’
‘Ik heet geen Blondie,’ beet ze hem toe, maar ze had direct spijt van haar uitbarsting bij het zien van de voldane blik in zijn lichte ogen.
Grijs, of zeegroen? In elk geval waren ze heel bijzonder. ‘Ik vraag me af wat Matt te zoeken heeft in dat oude krot.’
‘Wat Matt daar te zoeken heeft,’ herhaalde ze op vragende toon. Met gefronste wenkbrauwen probeerde ze zich te herinneren wat hij had gezegd, terwijl ze stond te mijmeren over de kleur van zijn ogen. ‘Waarom zou hij daar überhaupt zijn?’
Zijn ogen - grijs, niet groen, constateerde ze - dwaalden omlaag over haar lichaam en vervolgens weer omhoog naar haar gezicht. Toen keek hij haar met een veelzeggende blik aan.
Jena bedwong met moeite de neiging hem een klap in zijn gezicht te geven. Met een ruk draaide zich om. Ze moest vooral niet te laat komen op de eerste dag van de grootste uitdaging in haar leven. Dat zou beslist geen goede indruk maken op Matt!
‘Als Matt er niet is, met wie ben je dan?’
De onbekende was haar achternagelopen en hield het portier van haar wagen open, terwijl ze naar binnen klauterde en achter het stuur ging zitten. Jena had spijt van haar besluit van die morgen om haar gewone ‘werkkleding’ aan te trekken. Haar nauwe rokje was tijdens het instappen opgekropen, zodat het nog meer van haar lange benen onthulde dan gewoonlijk. ‘Met niemand! Ik zit daar in mijn eentje.’ O, wat dom! Dat had ze nooit moeten zeggen. ‘Maar er komen heel vaak vrienden bij me langs. En die blijven ook logeren.’
‘Natuurlijk,’ zei hij op sussende toon. ‘Die staan alle maal te popelen om je op te zoeken in die rotte bouwkeet. Maak dat de kat wijs, Blondie!’
Ze stond op het punt hem er nogmaals op te wijzen dat ze geen Blondie heette, toen hij zich over haar heen boog en een blik in het interieur van de wagen wierp.
‘Ik neem aan dat je een mobiele telefoon bij je hebt. Ik zal je mijn nummer geven. Hoewel je mijn huis vanuit het jouwe niet kunt zien, is de afstand nog geen honderd meter. Als je soms eens iets nodig hebt...’
Hij trok zijn hoofd terug, en Jena slaakte een zucht van verlichting. Ze snapte zelf niet waarom hij zo’n effect had op haar ademhaling.
De man overhandigde haar een kaartje.
Jena staarde met half dichtgeknepen ogen naar de zwarte lettertjes. Ze zou dolgraag weten hoe hij heette, maar ze peinsde er niet over om op dit moment in haar handtas te gaan rommelen, op zoek naar haar leesbril.
‘Weet je het alarmnummer,’ ging hij verder op dezelfde bazige toon. ‘Misschien zou je er goed aan doen om ook het nummer van de plaatselijke politie te noteren. Laat ze weten dat je hier logeert. Die jongens zouden het heerlijk vinden om een dame in nood te komen redden. Of om zo nu en dan te komen kijken of alles goed met je gaat.’ Weer liet hij zijn blik op die insinuerende manier over haar heen glijden, maar voordat Jena er iets van kon zeggen gooide hij het portier dicht en liep weg.
Jena bleef achter met een vaag gevoel van onrust. Een moordenaar geeft je niet het advies om je te melden bij de plaatselijke politie, hield ze zichzelf voor, terwijl ze haar voet op het gaspedaal zette.
Maar het gevoel van onrust bleef. Zou het soms meer met die man te maken hebben dan met de angst om vermoord te worden?
Toegegeven, hij zag er lang niet slecht uit met dat donkere haar en die doordringende, lichtgrijze ogen. Maar ze was er zo aan gewend om te worden omringd door goed uitziende mannen, dat een knap uiterlijk op zichzelf niet veel indruk meer op haar maakte. Het ging om de binnenkant, en voor zover ze het kon beoordelen was de binnenkant van die man nogal een donker en dreigend gebied.
Allesbehalve aantrekkelijk.
Noah prentte zich het kenteken van Jena’s jeep in het geheugen, terwijl hij achter haar aanreed. Hoe haalde Matt het in zijn hoofd om een vrouw zoals zij - of om het even welke vrouw - in haar eentje in zijn hut te laten logeren? Er was geen elektriciteit, geen telefoon en waarschijnlijk ook geen water. De laatste keer dat hij erlangs was gelopen, was het hem opgevallen dat de watertank vol gaten zat.
Maar dat was allemaal niet zijn probleem, hield hij zichzelf voor. Hij zou zich gewoon houden aan de gedragslijn die hij al van jongs af aan volgde, en zo ver mogelijk bij Matt uit de buurt blijven. Het was al erg genoeg dat zijn moeder hem gedurende zijn hele kindertijd had vermaand om een voorbeeld te nemen aan Matt Ryan. Die was in haar ogen toen al een toonbeeld van volmaaktheid. En tegenwoordig was het nog erger. Het was duidelijk dat zijn moeder meer bewondering had voor televisiesterren dan voor artsen.
Hij moest er goed aan denken dat hij had besloten om zich voorlopig ver verwijderd te houden van alle vrouwen. Vooral van blonde vrouwen, en dan met name van blonde vrouwen die iets met Matt Ryan te maken hadden!
Hoewel hij Matt al jarenlang uit de weg ging, had hij niet kunnen voorkomen dat hij zo nu en dan iets opving over diens escapades met vrouwen. Die kerel kwam vaker in het nieuws dan de hele regering bij elkaar! En het gebeurde maar zelden dat zijn beeltenis op de televisie of in de krant verscheen zonder dat er de een of andere blonde schoonheid om zijn nek hing. Volgens de roddelbladen waren dat overigens allemaal lellebellen, stuk voor stuk. Blonde leeghoofdjes.
Als je er goed over nadacht, had moedertje natuur dat nog helemaal niet zo slecht uitgekiend; het zou toch overdreven zijn om een vrouw die toch al rijkelijk was bedeeld met fysieke kwaliteiten-zoals die dame die daar voor hem uit reed - ook nog eens een goed stel hersens mee te geven.
Seksist, zei een verwijtend stemmetje binnen in hem. Maar ondertussen dacht zijn lagere ik weemoedig terug aan de lange, slanke dij die Blondie hem bij het instappen had laten zien.
Hij herinnerde zich ook de woedende blik in haar ogen toen hij haar ‘Blondie’ had genoemd.
Mmm, fluisterde datzelfde lagere ik hem in, het zou misschien best leuk zijn om een tijdje een van Matts blondines als buurvrouw te hebben. Matt had indertijd toch ook Bridget Somerton van hem afgepikt? Toen ze nog op de middelbare school zaten en met een heel stel aan het kamperen waren bij het meer?
Geen sprake van, zei hij streng tegen zichzelf. Geen gedoe met vrouwen!
Zeker niet met blonde vrouwen.
Als hij en Lucy definitief uit elkaar zouden gaan, dan zou hij voor zijn volgende vaste relatie - als het ooit weer zover mocht komen - een koele brunette uitkiezen. Een vrouw die veel waarde hechtte aan haar carrière. Een advocate misschien, of een manager.
Waarom geen atoomgeleerde, zei zijn lagere ik spottend. Maar ondertussen zag hij in gedachten nog steeds de langbenige blonde schoonheid voor zich, met wie hij daarnet had kennisgemaakt.
Jena reed langzaam langs het gehucht dat het dichtst in de buurt van Matts oude hut lag. Toen ze de snelweg bereikte, duwde ze het gaspedaal in. Het was nog een kwartier rijden naar Kareela, een levendige provinciestad die het centrum vormde van de toeristische gebieden langs de kust.
Jena haalde één hand van het stuur en drukte hem tegen haar maag, die een beetje verkrampt aanvoelde. Idioot, dat ze zo zenuwachtig was. Het was toch niet de eerste keer dat ze meewerkte aan een dergelijke productie. Tot nog toe had ze daarbij gefungeerd als een soort manusje-van-alles. Ze had de schuld gekregen van alles wat er mis ging, variërend van een onverwachte regenbui tot een verkoudheid van de hoofdrolspeelster. Daarbij vergeleken moest de functie van contactpersoon toch kinderspel zijn.
Misschien was haar nerveusheid wel een reactie op de confrontatie met die boze man. Ze grinnikte even. Lang, donker en woedend, dat was de perfecte omschrijving voor hem. Hoewel het niet te ontkennen viel dat het predicaat ‘knap’ ook heel geschikt zou zijn - tenminste, als je er niet al te conventionele normen op na hield op het punt van mannelijke schoonheid.
Jena minderde vaart toen ze de stad binnen reed. Het ziekenhuis lag op de top van een heuvel, de derde afslag links, volgens haar plattegrond.
Ze keek geïnteresseerd om zich heen. De vorige dag, toen ze door de stad was gereden, had ze niet veel van de omgeving in zich op kunnen nemen. Over iets minder dan een maand was het Kerstmis, en het gemeentebestuur had de straatversiering alweer uit de kast laten halen. Aan de lantarenpalen hingen grote kerstklokken, en een groepje werklieden was bezig lange snoeren gekleurde lampjes boven de straten te hangen. Maar Kerstmis zelf zou ze hier niet meemaken, want dan was ze alweer vertrokken hopelijk met de toezegging van Matt dat ze mocht mee doen in de nieuwe serie natuurdocumentaires die hij op dit moment aan het voorbereiden was. Maar om dat voor elkaar te krijgen, zou ze de komende drie weken moeten bewijzen dat ze bestand was tegen alle ongemakken die een dergelijke onderneming met zich meebracht. Daarom moest ze het zien uit te houden in dat vreselijke oude krot van hem.
Toen ze een blik in haar achteruitkijkspiegel wierp, zag ze de jeep die achter haar aan reed. Zou hij haar soms achtervolgen om haar nog een keer de huid vol te kunnen schelden?
Ze reed de bocht om en reed verder heuvelopwaarts.
Als hij haar nog één keer Blondie noemde, zou ze hem eens flink de waarheid vertellen. Dat was misschien helemaal nog niet zo’n gek idee. Dan kon ze meteen wat van de spanning afreageren die haar nieuwe baan met zich meebracht.
Toen ze nog eens in haar achteruitkijkspiegel keek, zag ze dat de jeep was verdwenen. Zeker een van de vele zijweggetjes ingeslagen.
Ze reed de parkeerplaats van het ziekenhuis op en stopte, waarna ze een blik wierp op het mooie oude gebouw dat voor haar lag. Het bestond uit twee verdiepingen. De eerste verdieping had een groter oppervlak dan de tweede en lag er als het ware als een krans omheen.
Een lichte huivering liep langs haar ruggengraat, maar ze wist zelf niet of dat nu een uiting was van angst of van opwinding. En ze had ook geen zin om daar lang over te piekeren. Ze kon de weinige tijd die ze nog had beter gebruiken om haar kapsel een beetje te fatsoeneren.
 

‘Is die kerel van de televisie er al,’ vroeg Noah, terwijl hij door het ruime vertrek liep waarin de receptioniste en de twee secretaresses van het ziekenhuis zaten.

Peta Clarke, de oudste van de beide secretaresses, schudde haar hoofd. ‘Maar Mr. Finch is er wel, als u die soms wilt spreken.’
Noah bedwong de neiging om zijn ogen ten hemel te slaan. Het had geen zin om het personeel te betrekken bij zijn persoonlijke vetes. Hij zou er waarschijnlijk verstandiger aan doen de directeur van het ziekenhuis een beetje te vriend te houden, maar die man was zo’n ontzettende lafaard! Die durfde nu ook nooit eens iets nieuws uit te proberen, uit angst om ook maar een stap buiten de gebaande paden te zetten.
Die woede van hem was eigenlijk pure frustratie - eerst al dat gedoe voordat de jongelui eindelijk goed en wel waren geïnstalleerd in het opvanghuis, en vervolgens de mededeling van Jeff Finch dat alles precies volgens de regels zou moeten verlopen. Hij zou geen stap kunnen verzetten zonder een officiële vergunning van het ministerie van Volksgezondheid.
Noah deed de deur van zijn eigen kantoor open, maar voordat hij naar binnen ging, draaide hij zich om en keek nog eens goed naar de drie vrouwen. Hij grinnikte. ‘Wat zien jullie er vandaag piekfijn uit, alledrie. Houdt dat soms verband met de komende gebeurtenissen?’
Peta grinnikte en plukte een denkbeeldig pluisje van haar dure wollen rok. ‘Idioot, hè? Ze hebben ons verteld dat de opnamen pas over een week beginnen, maar toch konden we het niet laten om ons op te doffen.’
Noah lachte. Het vrolijke gesprekje had zijn humeur enigszins verbeterd, maar hij vermoedde dat er de komende drie weken weinig reden zou zijn om te lachen. Hij moest in ieder geval direct aan die persoon van de televisie duidelijk maken dat dit nog altijd een ziekenhuis was. Hij zou niet tolereren dat de artsen of het verplegend personeel ook maar enigszins zouden worden gehinderd bij hun werkzaamheden. Hij zou duidelijk aangeven waar de grens lag.
Hij keek op zijn horloge. En als die kerel niet op tijd kwam, ging hij eerst de ronde doen langs de zalen. Dat zou hem leren!
Nog geen seconde nadat hij dat kloeke besluit had genomen, ging de telefoon. Patsy, de receptioniste, deelde mee dat de contactpersoon van de televisieploeg was gearriveerd.
‘Laat Peta hem maar binnenlaten,’ zei hij. Het zou misschien het beste zijn als hij achter zijn bureau ging zitten en net deed of hij het razend druk had. Dan had die kerel meteen in de gaten dat hij geen tijd had voor kletspraatjes.
Hij ging in zijn oude leren bureaustoel zitten, zette zijn leesbril op en trok een stapel paperassen naar zich toe. Het kostte hem geen moeite om er druk en gespannen uit te zien, want hij had een ontzettende hekel aan de enorme papierwinkel die zijn werk met zich meebracht.
De deur van zijn kantoor ging zachtjes open. Peta mompelde zijn naam, waarna ze zich geruisloos terugtrok. Noah liet nog een paar seconden voorbijgaan, voordat hij met een zucht zijn hoofd ophief en zijn leesbril afzette.
Het beeld dat op zijn netvlies kwam was een beetje wazig, maar nog herkenbaar genoeg, ondanks het feit dat ze haar lange blonde haar keurig had opgestoken. ‘Blondie? Wat kom jij hier in vredesnaam doen? Wil je soms een aanklacht tegen me indienen omdat ik je band heb verwisseld?’
Zijn bril was met één poot achter zijn oor blijven steken, waardoor hij gedwongen was om zijn hoofd scheef te houden, terwijl hij naar haar keek. Het viel niet mee om op die manier een waardige indruk te maken.
Dat scheen zijn bezoekster overigens totaal niet te deren. Kalm deed ze een stap naar voren, stak hem haar hand toe en zei: ‘Misschien hadden we ons al eerder aan elkaar moeten voorstellen. Ik ben Jena Carpenter, de contactpersoon van Showcase Productions.’
Ze wachtte geduldig tot hij zijn bril naast zich had neergelegd. Toen hij ten slotte zijn hand uitstak, stootte hij per ongeluk tegen de stapel paperassen, die voor hem op het bureau had gelegen. De A4’tjes dwarrelden als een witte waterval naar beneden.
Hij dook naar de vloer om alles op te rapen, maar schoot weer overeind bij het horen van Blondies stem.
‘Je mag me Jena noemen, of Miss Carpenter, of desnoods “Hé, jij daar”,’ deelde ze mee. Ze pakte zijn hand, die aarzelend boven het bureau uitstak, en schudde hem zo kort, dat hun vingers elkaar nauwelijks raakten. ‘Maar als je me nog één keer Blondie durft te noemen, klaag ik je aan wegens ongewenste intimiteit.’
De staalharde blik in haar blauwe ogen liet er geen twijfel over bestaan dat ze het meende. Noah wendde beschaamd zijn blik af en keek naar zijn hand, alsof hij zich had gebrand aan de koele, slanke vingers die hem zojuist hadden aangeraakt.
Hij keek haar aan. ‘Dat was zeker een idee van Matt Ryan? Een knappe vrouw vooruit sturen om de weg te effenen, zodat zijn filmploeg straks ongehinderd zijn gang kan gaan in mijn ziekenhuis?’
Jóúw ziekenhuis,’ hoorde hij Blondie mompelen. Of hoe heette ze ook alweer? Jena of zoiets?
‘Ik ben hier de geneesheer-directeur,’ bromde hij, ‘en als zodanig ben ik verantwoordelijk voor het welzijn van de patiënten. Ik meen dat ik dat al had besproken met de eerste afgevaardigde die Zijne Koninklijke Hoogheid op me afgestuurd heeft.’
Jena haalde diep adem en zette zich mentaal schrap tegen de man die ze verondersteld werd op zijn gemak te stellen. ‘Laten we alles eerst eens even goed op een rijtje zetten,’ stelde ze voor. ‘Om te beginnen heeft Matt helemaal niets te maken met Showcase Productions. Hij is weliswaar mede-eigenaar van het bedrijf, maar hij is niet betrokken bij de dagelijkse gang van zaken. Hij heeft geen enkele invloed uitgeoefend op de keus van Kareela als locatie voor deze reportage, of op mijn aanstelling als contactpersoon.’
Van die laatste bewering was ze eerlijk gezegd niet honderd procent zeker. Dat de dokter er ook aan twijfelde, stond op zijn gezicht te lezen, nog voordat hij vroeg: ‘Dus het is puur toeval dat jij nu op zijn oude adres logeert?’
‘Het feit dat ik daar logeer, staat helemaal los van deze productie,’ antwoordde Jena koeltjes.
Hij lachte honend. ‘Ja, vast en zeker!’
‘Waar ik logeer gaat u niets aan, dokter Blacklock,’ beet ze hem toe. ‘En ik zou het op prijs stellen als we nu eindelijk eens ter zake konden komen. Dus misschien kunt u uw grieven tegen Matt Ryan een ogenblik laten rusten en uw aandacht richten op de komende opnamen?’
Hij beantwoordde haar blik, waarbij hij nog bozer keek dan zij. Ondertussen vroeg Jena zich af of het mogelijk was dat Matt inderdaad een rol had gespeeld bij haar aanstelling als contactpersoon.
Hoe dan ook, de aanstelling van een contactpersoon was niet voor niets geweest. Daar was een heel goede reden voor. ‘Tenslotte hebt u zelf de eis gesteld dat u gedurende de opnamen steeds met één en dezelfde persoon te maken zou hebben,’ bracht ze hem in herinnering. ‘Ik ben daarvoor uitgekozen omdat ik de enige binnen het team was die enige ervaring heeft in de verpleging.’
‘Ben jij dan verpleegkundige?’
Noah had direct spijt van zijn vraag, maar het blondje Jena - scheen niet op te kijken van zijn verbazing. Kennelijk was ze wel gewend aan een dergelijke reactie.
Ze schudde haar hoofd. ‘Als je de informatie had gelezen die we je een paar weken geleden hebben toegestuurd, zou je hebben geweten dat ik twee jaar in opleiding ben geweest. Lang genoeg om het verschil te weten tussen een ondersteek en een thermometer dus. En aangezien ik hier niet kom om als verpleegster te werken, maakt het niet uit dat ik niet ben afgestudeerd. Ik denk dat we om te beginnen een paar duidelijke afspraken moeten maken.’
Hij fronste zijn wenkbrauwen, geïrriteerd omdat hij die laatste opmerking zelf had willen maken. Maar helaas werd hij afgeleid doordat ze ging zitten, waarbij een aanzienlijk stuk van een slanke, licht gebruinde dij zichtbaar werd. Hij vroeg zich af hoe vrijgezellen er over het algemeen in slaagden om hun libido de baas te blijven.
Wat hij zich eveneens afvroeg, was waar hij in vredesnaam die informatie had gelaten die ze hem hadden toegestuurd. Als daar inderdaad achtergrondinformatie over haar in stond, zou het nog wel eens interessante lectuur kunnen zijn...
‘Ik heb begrepen dat dit een bloeiend streekziekenhuis is en dat er, hoewel de echte noodgevallen naar Brisbane worden doorgestuurd, altijd wel patiënten zijn die dag en nacht bewaakt moeten worden. Daarom hebben we het ook uitgekozen voor onze reportage. Mijn taak is om te zorgen dat de filmploeg zo min mogelijk overlast veroorzaakt bij de dagelijkse gang van zaken.’
Noah moest voor de tweede keer de neiging onderdrukken om wanhopig zijn ogen ten hemel te slaan. ‘Dat moet ik nog zien,’ zei hij cynisch. Hij kwam echter direct tot inkeer en schudde zijn hoofd. Wat was ook alweer het spreekwoord waarmee zijn oudste zus hem vroeger om de oren placht te slaan? Zeg maar niets, dan zeg je ook niets verkeerd!
Misschien had Blondie zijn hatelijke opmerking niet gehoord...
Maar aan de frons tussen haar wenkbrauwen zag hij dat ze het wel degelijk gehoord had.
‘De keus is aan u, dokter Blacklock. U kunt ons helpen bij onze pogingen om alles zo geruisloos mogelijk te laten verlopen, of u kunt ons daarbij tegenwerken. Ik heb begrepen dat u aanvankelijk tegen de reportage was, maar dat u zich hebt laten overhalen toen we er een hogere beloning tegenover stelden.’
Ze wachtte even en keek hem recht in zijn ogen. ‘We betalen een groot bedrag om hier te mogen filmen. En als ik me niet vergis, zal een groot deel van dat geld ten goede komt aan het een of andere stokpaardje van uzelf. Daarvoor in ruil verwachten we dan ook uw volledige medewerking. Vandaag wil ik graag de indeling van het ziekenhuis leren kennen, zodat ik de filmploeg kan instrueren. En de komende drie weken zult u dagelijks met mij zijn opgescheept. Ik zal u volgen als een schaduw, of u dat nu leuk vindt of niet.’
Jena zag dat zijn zilvergrijze ogen zich vernauwden tot spleetjes. Ze vermoedde dat hij op het punt stond om weer tegen haar uit te vallen. Achteraf had ze er spijt van dat ze hem niet had tegengehouden toen hij voor niets haar band was gaan verwisselen. Maar hoe kon zij nu weten dat de arts die zich zo fel tegen de reportage had verzet, op zo’n afgelegen plek woonde?
En er zo fantastisch uitzag?
In stilte vermaande ze zichzelf om haar hoofd erbij te houden. Snel begon ze aan de speech die ze thuis had voorbereid. ‘Dit kantoor is niet geschikt voor ons doel, dus gaan we iets dergelijks in de ruimte op de tweede verdieping nabouwen - alleen maar voor de opnamen van jou, terwijl je je administratie doet. Ook voor de shots in de operatiekamer zal een nieuwe set worden gebouwd.’
‘En dat moet dan levensechte televisie heten?’
Jena negeerde zijn sarcastische vraag. Opeens moest ze denken aan iets wat ze zich al tijden afvroeg. Toen ze op zoek waren naar een geschikt ziekenhuis, bleken er in de omgeving van Kareela vijf ziekenhuizen te liggen waarin ruimte genoeg was om eventueel een paar extra sets te bouwen. ‘Hoe is het mogelijk dat de ziekenhuizen in deze streek zoveel ruimte overhebben? In dit ziekenhuis staat de hele tweede verdieping leeg. Worden er zoveel minder mensen ziek tegenwoordig?’
Als hij al verrast was door de andere wending die ze opeens aan het gesprek gaf, liet hij dat in elk geval niet merken. Hij keek haar een ogenblik peinzend aan en antwoordde toen: ‘Streekziekenhuizen bieden tegenwoordig over het algemeen meer mogelijkheden dan vroeger, maar het aantal specialistische behandelingen waarin ze kunnen voorzien is beperkt.’
Hij pauzeerde even. Vervolgens greep hij naar een balpen, die hij verstrooid van de ene hand naar de andere verplaatste, terwijl hij vervolgde: ‘Dus behalve de trauma-patiënten, worden ook de meeste kankerpatiënten en andere patiënten die geopereerd moeten worden doorgestuurd naar de stad. Wel komen er veel patiënten hier voor een nabehandeling.’
Jena keek als gebiologeerd naar zijn lange vingers die achteloos met de balpen speelden. Maar toen dwong ze zichzelf om haar aandacht te richten op wat hij haar vertelde. Ze had er tenslotte zelf naar gevraagd.
‘Daar komt nog bij dat de duur van een ziekenhuisverblijf tegenwoordig veel korter is dan vroeger,’ ging hij verder. De klank van zijn stem was warmer geworden, minder scherp dan daarvoor. Het was duidelijk dat hij praatte over een onderwerp dat hem na aan het hart lag. ‘Vijftig jaar geleden, toen dit soort ziekenhuizen werden gebouwd, moest een patiënt na een blindedarmoperatie nog drie weken in bed blijven. Tegenwoordig zijn ze binnen vierentwintig uur alweer op de been, en een paar dagen later mogen ze naar huis. Een gebroken heup, waarmee mensen vroeger drie maanden in het gips lagen, wordt nu operatief voorzien van een pin of een stalen plaatje of allebei, en binnen een week loopt de patiënt met een beetje hulp alweer rond.’
Ondanks het fascinerende effect van een paar slanke handen en een fluwelen stem, lukte het Jena om de informatie die hij haar verschafte in zich op te nemen. Ze herinnerde zich nu ook de biografische gegevens over Noah Blacklock, die door een medewerker van de researchafdeling bij elkaar waren gesprokkeld. ‘Maar waarom neemt iemand zoals jij, met zoveel ervaring op het gebied van traumabehandeling, een baan in een streekziekenhuis waar de nadruk veel meer ligt op de behandeling van chronische ziekten?’ vroeg ze. ‘Raakte je soms overspannen van het werken in de stad?’
Hij fronste zijn wenkbrauwen, en Jena had direct spijt van haar impertinente vraag. Wat kon het haar trouwens schelen waarom hij niet meer in de stad werkte? Haar taak was om te zorgen voor een goede werkrelatie met de man, niet om hem te analyseren.
‘Dat is niet jouw zaak, lijkt me.’ Zijn stem klonk koud. ‘Je zei dat jullie alleen maar de bovenverdieping zullen gebruiken voor jullie namaak-operatiekamer en kantoor, maar jullie mensen zullen daar dan toch moeten kunnen komen. Dus ze zullen gebruik moeten maken van de trappen en de foyer. Ik neem tenminste aan dat ze niet kunnen vliegen. Kan ik ze vragen om de achteringang te gebruiken, en zo min mogelijk lawaai te maken?’
‘We zullen al onze mensen waarschuwen dat ze zo stil mogelijk moeten zijn bij het in- en uitgaan,’ zei Jena geruststellend. ‘Vanmiddag komen de decorontwerper en de timmerlui langs om de bovenverdieping te bekijken. Ik zal ze opwachten en ze direct vertellen dat ze zachtjes moeten doen. Misschien kunnen ze wel een deel van de spullen die ze nodig hebben door een raam naar binnen hijsen in plaats van via de trap.’
Hij zag er niet echt verheugd uit bij die mededeling, maar hij gaf een kort knikje als teken van instemming. En meer kon ze in dit stadium waarschijnlijk niet van hem verwachten.
Jena wilde juist uiteenzetten wat ze verder nog voor maatregelen overwoog om de overlast te beperken, toen er kort op de deur werd geklopt. Het volgende moment stapten een knappe, tot in de puntjes verzorgde jongeman en een bijna al te slanke, blonde jongedame de kamer binnen.







Hoofdstuk 2

 

Jena zag het gezicht van de dokter betrekken. Ze vroeg zich af wie van de twee binnenkomers daar verantwoordelijk voor was. De blondine? Brachten alle vrouwen hem soms uit zijn humeur?

‘Ik had begrepen dat wij ook aanwezig zouden zijn bij het gesprek met Miss Carpenter,’ zei de man nors. Hij leunde tegen het bureau en keek Noah Blacklock met een donkere blik aan.
Twee boze mannen!
‘En ik dacht dat het nu juist de bedoeling was dat ik tijdens dit hele circus maar met één persoon zou worden geconfronteerd - en niet met een hele horde meelopers.’
De vrouw slaakte een zucht. ‘Het ziekenhuis is niet van jou alleen, Noah,’ zei ze hoofdschuddend. Aan haar stem te horen, was het niet de eerste keer dat ze hem daarop wees.
Had Jena dat zelf niet ook al een keer gezegd? Waarom had ze nu dan opeens met hem te doen?
Ze wierp een blik in zijn richting. Zijn gezicht was heel strak geworden en zo bleek, dat ze vermoedde dat hij inwendig kookte van woede. ‘Het werkt echt een stuk beter als ik maar met één persoon hoef te beraadslagen,’ merkte ze op, in de hoop het tij te keren. ‘Hoewel ik natuurlijk te allen tijde bereid ben om ook de andere stafleden te woord te staan. Dokter Blacklock was juist van plan me een rondleiding te geven en me aan iedereen voor te stellen.’
Ze stond op om de nieuwkomers te begroeten, de vrouw het eerst. ‘Jena Carpenter,’ stelde ze zichzelf voor. ‘Linda Carthew,’ zei de blondine. Ze negeerde Jena’s hand en keek haar aan met een blik alsof ze bang was een besmettelijke ziekte op te lopen.
Geweldig! De tweede die mij liever ziet gaan dan komen, dacht Jena. Als ze zo naar me blijven kijken, met van die verzengende blikken, mag ik wel een zonnebril gaan dragen.
‘Ik ben Jeff Finch,’ deelde de man mee. Hij pakte de door Linda Carthew versmade hand en begon hem enthousiast te schudden. ‘Ik ben de algemeen directeur van dit ziekenhuis - dus als je iets nodig hebt, hoef je het maar aan me te vragen. Linda hier is ons actiefste directielid. Zij heeft ons allemaal overgehaald om toestemming te geven voor de reportage.’
Dus die duistere blik had niets te maken met de komst van de filmploeg, bedacht Jena. Ze wierp nog eens een tersluikse blik op de vrouw. Misschien had ze zich vergist en viel het met die vijandigheid wel mee.
Noah Blacklock, die zich inmiddels bij hen had gevoegd, maakte een grommend geluid.
Prompt vergat Jena Linda Carthew en richtte ze zich weer op het grotere gevaar, dat naast haar stond.
‘Miss Carpenter is mijn contactpersoon,’ zei hij nadrukkelijk. Hij pakte Jena bij haar elleboog en dirigeerde haar het kantoor uit.
Ze liepen via de receptie naar de grootste foyer.
‘Mijn contactpersoon,’ herhaalde Jena op vragende toon, een beetje buiten adem door die plotselinge uittocht.
‘Je weet best wat ik bedoel!’ Zijn stem had weer die grimmige ondertoon. ‘Jij bent hier om erop toe te zien dat mijn patiënten niets te lijden hebben van deze vertoning. Je hoeft niet naar de pijpen te dansen van die pennenlikker en die handtekeningenjaagster van het bestuur.’
Het was niet moeilijk te raden hoe hij dacht over het tweetal dat ze in zijn kantoor hadden achtergelaten. Jena werd opeens overmand door een gevoel van volslagen paniek. Wat aanvankelijk zo’n gemakkelijk baantje had geleken, begon zich in hoog tempo tot een nachtmerrie te ontwikkelen - en ze was nog niet eens echt begonnen!
‘Weet je,’ zei ze, terwijl ze een zacht rukje gaf aan haar arm, die hij nog steeds vasthield, ‘toen ik hier aankwam, leek het grootste probleem mij dat ik drie weken zou moeten bivakkeren in dat oude huis van Matt. Maar toen wist ik nog niet dat ik terecht zou komen in een ware burgeroorlog.’
Noah keek haar aan en zag de gealarmeerde blik in haar ogen. ‘Zo erg is het nou ook weer niet,’ bromde hij. ‘Tenminste, niet wat deze reportage betreft. Ik was er in het begin weliswaar op tegen, maar ik heb er uiteindelijk in toegestemd omdat ik het geld goed kon gebruiken voor iets anders.’
Hij nam haar nog eens aandachtig op. Zo te zien hadden zijn woorden haar niet gerustgesteld. Ze scheen zich echt zorgen te maken! ‘Ik zal het je niet onnodig moeilijk maken,’ beloofde hij.
Haar glimlach brak door als de zon door de wolken. Ze schudde haar hoofd, en een paar losgeraakte blonde haarlokken glansden in het zwakke licht van de foyer. ‘Echt niet?’ De ondeugende glimlach die die woorden vergezelde toverde een vertederend kuiltje in haar rechterwang.
Een ogenblik was hij afgeleid door de gedachte aan mogelijke kuiltjes op andere plekken van Miss Carpenters welgevormde lichaam. ‘Als jij het mij ook niet al te moeilijk maakt,’ bromde hij. ‘kom nou maar mee, ik heb niet de hele dag de tijd. Ik zal je even voorstellen aan iedereen die momenteel dienst heeft.’ Hij verdween door een deur aan de rechterkant van de foyer.
Jena liep achter hem aan, verbaasd door de snelheid waarmee zijn stemming weer was omgeslagen.
‘Dit is Rhoda Dent, hoofdzuster,’ deelde Noah mee met een gebaar in de richting van de vrouw die op de zusterpost achter de computer zat.
‘Jena Carpenter,’ zei Jena toen het tot haar was doorgedrongen dat de dokter niet van plan was om haar behoorlijk voor te stellen. Ze keek hem van terzijde aan. Dit keer scheen zijn onbeleefdheid niet opzettelijk te zijn. Zijn aandacht was afgeleid door een formulier dat hij van het bureau had gepakt.
‘Heeft Tom Jackson Carla Trantino gisteravond laten opnemen?’ vroeg hij aan de verpleegster.
‘Heeft hij dan geen briefje voor je neergelegd?’ was Rhoda’s verbaasde wedervraag. Ze speurde over haar bureau alsof ze verwachtte dat het daar misschien ergens zou liggen.
‘Dat zou kunnen,’ mompelde Noah. ‘Ik heb een stapel paperassen omver gegooid - misschien zat het daar tussen.’ Hij liet zijn blik weer over het formulier glijden. ‘Wat is er gebeurd?’
‘Geen drugs dit keer,’ zei Rhoda snel. ‘Tenminste, voor zover we weten niet. Tom wilde liever geen bloedonderzoek laten doen - hij was bang dat Carla dat misschien verkeerd zou opvatten.’
‘Als een teken van wantrouwen,’ begreep Noah.
Jena luisterde geboeid toe. Tom Jackson was kennelijk een van de huisartsen van het stadje. En die Carla, was dat misschien een drugsverslaafde?
In een plattelandsstadje?
‘Heel goed van Tom,’ prees Noah. ‘Ik wist dat hij een voorstander was van het project, maar ik had me niet gerealiseerd dat hij er zo vierkant achter stond.’
‘Een neef van hem waar hij erg op gesteld was, is overleden aan een overdosis,’ zei Rhoda zacht. ‘Maar het probleem met Carla lag dit keer op een ander vlak. Het schijnt dat een stel dronken idioten uit het dorp het huis van de meiden is binnen gedrongen in de hoop daar het feest nog even voort te kunnen zetten. Volgens Tom, die het weer van Davo heeft gehoord, heeft één van die knullen Suzy bij haar arm gepakt. En toen Suzy begon te gillen, sloegen bij Carla de stoppen door.’
‘Het verbaast me dat die knullen niet zelf in het ziekenhuis zijn beland,’ zei Noah hoofdschuddend. Hij liep de ziekenzaal binnen en bleef staan bij een bed helemaal aan het eind.
Jena, die wel vermoedde dat haar aanwezigheid in de zaal nog minder welkom zou zijn dat die van de filmploeg, bleef bij het bureau van de hoofdzuster staan. Misschien zou Rhoda nog iets loslaten over wat er aan de hand was. Hoewel, er bestond natuurlijk zoiets als zwijgplicht.
‘Dit is de vrouwenzaal. De mannen liggen hierachter,’ legde Rhoda uit. Ze maakte een hoofdbeweging in de richting van een andere zaal, die zichtbaar was achter een grote, boogvormige doorgang. ‘Aan de andere kant, achter de receptie en de kantoren, liggen de operatiekamer en de EHBO-afdeling. Die heeft een eigen ingang aan de achterkant.’
Op dat moment kwam een jongere verpleegster binnen. Rhoda wenkte haar naar zich toe.
‘Jill, dit is Jena Carpenter van de productiemaatschappij. Zou jij haar een rondleiding willen geven en haar aan iedereen willen voorstellen, terwijl Noah en ik de ronde doen?’
Jill, een fris, mollig meisje met rood haar en sproeten op haar neus, begon te stralen. ‘We vinden het allemaal zo ongelooflijk spannend! Noah heeft wel gezegd dat we gewoon moeten doorgaan met ons werk, alsof er niets aan de hand is, maar dat lukt ons nooit! Moet je je voorstellen! In dit oord gebeurt nooit iets, en dan komen ze opeens van de televisie om een reportage te maken over ons ziekenhuis!’
Het enthousiasme van het meisje deed Jena goed. Ze kreeg er zelf ook weer een beetje zin in. Of kwam dat soms omdat ze even was verlost van Noah Blacklock?
Jill leidde haar door een paar grote openslaande deuren aan het eind van de zaal naar een brede veranda. ‘Dit noemen we de verandabedden, je ziet zeker wel waarom,’ zei Jill. Ze glimlachte en wuifde naar de oude dame die rechtop in het dichtstbijzijnde bed zat. ‘Goedemorgen, Mrs. Nevins.’
De vrouw glimlachte, maar ze gaf geen antwoord, want haar aandacht werd geheel in beslag genomen door het ingewikkelde breiwerk waar ze mee bezig was.
Jena zou graag even een praatje met haar hebben gemaakt, maar Jill liep alweer verder. Eén voor één noemde ze de namen van alle patiënten.
‘Op deze afdeling liggen de minder ernstige gevallen,’ legde Jill uit. ‘Mensen die bepaalde onderzoeken moeten ondergaan of die net zijn begonnen met een nieuw medicijn. We hebben drie huisartsen in het dorp, en de meeste mensen op de veranda zijn door hen hierheen gestuurd. We hebben ook vijf eenpersoonskamers, maar de inwoners van Kareela liggen meestal liever gezellig op de veranda. Drie van de eenpersoonskamers doen momenteel dienst als kraamkamer, hoewel we hier niet veel bevallingen hebben. Er zit in het dorp een fantastische vroedvrouw, daarom kiezen heel veel vrouwen voor een thuisbevalling.’
Jena deed haar best om al die informatie te verwerken en tegelijkertijd een beeld te krijgen van de plattegrond van het ziekenhuis. Toen ze, door een andere openslaande deur, de veranda verlieten, kwamen ze in een lichte, vrolijk gedecoreerde ruimte die eerder deed denken aan een kinderdagverblijf dan aan een ziekenhuis.
‘Dit is onze polikliniek. Toen Noah hier aankwam, zag het er net zo uit als de rest van het ziekenhuis, met lichtgroene muren en beige linoleum. Maar Noah kwam erachter dat er hier meer kinderen dan volwassenen komen. Daarom leek het hem een goed idee het wat kindvriendelijker in te richten.’
‘Nou, dat is dan goed gelukt,’ merkte Jena op. Ze keek bewonderend naar de kleurige reproducties aan de muren en de fraaie mobielen die aan het plafond hingen.
‘Mr. Finch had geen zin om geld uit te geven voor iets wat zo onbelangrijk was in zijn ogen, dus het had wel wat voeten in de aarde om het plan erdoor te krijgen. Uiteindelijk heeft Noah het bijna helemaal zelf gedaan, met wat hulp van de tuinman en een paar verpleegsters.’ Jill wees naar een paar behandeltafels die langs de muren stonden. ‘Eens in de veertien dagen komen er een fysiotherapeut en een bezigheidstherapeut langs, en eens per maand een logopediste. Die gebruiken deze zaal als behandelkamer. Daarom komen hier ook meer kinderen dan volwassenen.’
Jena knikte, hoewel ze zich maar moeilijk een voorstelling kon maken van Noah Blacklock die muren stond te verven en vrolijke reproducties ophing. En ze snapte ook nog steeds niet hoe het gebouw nu eigenlijk in elkaar zat. ‘Maar waar is de mannenafdeling dan,’ vroeg ze.
Jill grinnikte. ‘Deze kant op.’ Ze leidde Jena in een verbijsterend tempo door een serie voorraadkamers en een enorme keuken naar een kant van het gebouw waar naast elkaar een röntgenkamer, een operatiekamer en een recovery lagen. Hier recht tegenover lag de zaal voor de postoperatieve patiënten. Veel van hen hadden een operatie ondergaan in een van de grote ziekenhuizen in de stad.
Ze liepen weer terug naar de andere kant van het gebouw en kwamen uit op de eerstehulppost waar op dit moment geen patiënten waren.
‘Ha! Daar ben je! Heeft Jill je alles laten zien? Heb je nog vragen?’
Zou je haar reactie op Noah Blacklocks plotselinge aanwezigheid kunnen rangschikken onder de rubriek: acute aandoeningen?
Waarom was hij nu opeens zo vrolijk, behulpzaam zelfs, terwijl hij toch duidelijk had laten blijken bezwaar te hebben tegen alles waar zij voor stond?
‘Jill heeft me enorm goed geholpen. Ik heb zelfs kennisgemaakt met de kokkin, het belangrijkste staflid van het ziekenhuis,’ zei ze schertsend. Ze hoopte dat deze aardige versie van de dokter nog even aanwezig zou blijven.
‘Een volledig functionerende ziekenhuiskeuken, dat is tegenwoordig een zeldzaamheid,’ beaamde hij - op vriendelijke toon! ‘De meeste ziekenhuizen laten hun maaltijden bezorgen door een cateringbedrijf. Maar Kareela heeft gelukkig een lange traditie op het gebied van goed ziekenhuisvoedsel. Mrs. Meldrum is al dertig jaar bij ons in dienst.’
Jill mompelde dat ze weer aan het werk moest en glipte weg.
Jena vroeg zich af wat ze nu moest gaan doen. ‘Jij zult het ook wel druk hebben,’ zei ze tegen Noah.
Met een blik op zijn horloge schudde hij zijn hoofd. ‘Ik heb nog twintig minuten de tijd tot het spreekuur van de polikliniek begint. Heb je soms zin in een kop koffie?’
Jena’s verbazing over die plotselinge verandering in zijn gedrag ging over in argwaan.
Diepe argwaan.
Ze nam hem tersluiks op, maar zijn gezicht leek wel uit graniet gehouwen - het verried geen enkele emotie. ‘Dat is goed,’ zei ze na een ogenblik.
Hij scheen haar aarzeling niet op te merken, knikte alleen maar goedkeurend en ging haar voor naar de keuken.
Wantrouwend volgde ze hem. Hij had vast iets van haar nodig, dacht ze. Dat was de enige verklaring voor die onverwachte verandering die ze kon verzinnen!
Terwijl Noah voor haar uitliep naar de keuken, werkten zijn hersens op volle toeren. Hoe zou hij Miss Contactpersoon zo ver kunnen krijgen dat ze bereid was om Carla en de anderen te helpen bij de voorbereidingen voor de kerstparade?
‘Zo, jij neemt het ervan,’ merkte Mrs. Meldrum op toen hij met Jena de keuken binnen stapte. ‘En dat werd ook hoog tijd. Hoe staan de zaken bij het meer? Heb je nog nagedacht over mijn aanbod om zolang bij ons in te trekken?’
‘Zeker wel, Mrs. M.,’ antwoordde Noah, ‘maar de hut is comfortabel genoeg voor zo’n korte periode.’
Tot zijn verbazing meende hij dat ook nog. Hij was woedend geweest toen hij noodgedwongen het dorp uit was gevlucht, ziek van het gemanipuleer van Linda. Maar de weinige dagen die hij nu in de hut had doorgebracht, waren hem goed bevallen. Hij had genoten van de rust en van de mooie omgeving. Tot hij gisteravond laat wakker werd gebeld door zijn zuster, die wilde weten wat zijn plannen waren voor de feestdagen. Voor de zekerheid had ze hem ook maar vast de verlanglijstjes van zijn neefjes en nichtjes gedicteerd. Daardoor had hij zich vanmorgen verslapen en...
Hij zette de gedachte aan de verdere gebeurtenissen van die morgen resoluut van zich af en richtte zijn aandacht weer op het gesprek. ‘Het is me trouwens ook veel te onrustig in het dorp op het ogenblik,’ voegde hij er, een beetje laat, aan toe.
‘Ik heb gehoord wat die blagen hebben uitgespookt,’ antwoordde de kokkin. ‘Brett Ward was er ook bij. Ik zal eens een hartig woordje spreken met zijn moeder, als ik haar weer zie.’ Ze wendde zich tot Jena. ‘Sorry. Je hebt natuurlijk geen idee waar dit allemaal over gaat. Plattelandsproblemen, meer is het niet.’
Jena keek van de moederlijke vrouw naar de man die zo snel van stemming kon veranderen. Ze hoopte op een nadere verklaring, maar op dat moment stelde de kokkin hen voor de keus: een vers gebakken krentenbol, zo uit de oven, of een van de koekjes die ze gisteren had gebakken.
‘Je moet wel iets eten bij de koffie hoor,’ zei ze tegen Jena, terwijl ze haar een stoel aanbood aan een grote, glanzend geboende tafel. ‘Het is niet goed om koffie te drinken op een lege maag.’
‘Is dat wetenschappelijk bewezen?’ vroeg Jena aan Noah.
Hij grinnikte. ‘Waarschijnlijk wel, maar dat belet me niet om grote hoeveelheden van Mrs. Meldrums uitstekende brouwsel achterover te slaan.’
Jena probeerde zich te concentreren op wat hij zei, maar zijn glimlach had haar danig van haar stuk gebracht. Ze was druk bezig om haar eerste indrukken van de man grondig te herzien.
Dat was beter dan dat ze te lang zou blijven stilstaan bij haar fysieke reacties op hem.
Cafeïne - daar hadden ze het over. ‘Dat uw koffie uitstekend is, wil ik graag geloven,’ zei ze, zich tot de kokkin richtend. ‘En ik neem er graag één van die krentenbollen bij. Alleen al bij de geur loopt het water me in de mond.’
Mrs. Meldrum zette twee bekers, een volle koffiepot en een schaal met boter besmeerde krentenbollen op tafel.
Jena schonk voor zichzelf een kop koffie in en reikte over de tafel naar de suiker en de melk. Op die manier gaf ze Noah, die tegenover haar was gaan zitten, rustig de tijd om de draad van het gesprek weer op te pakken.
Noah maakte echter geen gebruik van de gelegenheid, maar dronk zwijgend zijn koffie.
Aangezien ze niet van plan was hem te hulp te komen, zweeg ze ook. In plaats daarvan zette ze haar tanden in een krentenbol, die zo verrukkelijk smaakte dat ze bijna kreunde van genot. ‘Om elf uur arriveren de decorbouwers en de timmerlui,’ deelde ze mee toen duidelijk werd dat Noah volkomen was vergeten waarom hij haar had uitgenodigd voor de koffie. ‘Ik zal direct aan ze vragen of ze een beetje zachtjes willen doen.’
Hij keek haar aan fronsend aan, alsof hij probeerde zich te herinneren wie ze ook alweer was. Wat ga jij eigenlijk precies doen?’ vroeg hij toen. ‘Ik bedoel, ik weet dat jij bent aangesteld als tussenpersoon tussen mij en de filmploeg, maar als er niets te bespreken valt, wat doe je dan?’
‘Deze week ga ik een beetje meelopen met jou en de andere stafleden, om een idee te krijgen hoe alles hier draait. Als het programma wordt uitgezonden, zal het lijken alsof het in één week is opgenomen, maar in werkelijkheid wordt er twee weken gefilmd, waarna er bepaalde stukken worden geschrapt -’
‘En dat noemen ze reality-tv,’ mompelde hij weer, maar deze keer klonk het iets gemoedelijker.
Jena lachte. ‘Ik vraag me af of dat wel echt bestaat. Maar dit wordt wel een stuk realistischer dan Streekziekenhuis, de serie waarmee het zal worden vergeleken.’
Ze concentreerde zich weer op zijn vraag, want tegen hem lachen leek haar toch niet zo verstandig. ‘Als ik eenmaal een beeld heb van wat jij zoal doet op een dag, en hoe het er hier allemaal aan toe gaat, ga ik een draaiboek voor de opnamen maken.’
‘Dokter komt op zijn werk, dokter redt leven, dokter haalt baby-’
‘Dokter krijgt een klap voor zijn kanis,’ waarschuwde Jena. ‘Het gaat niet speciaal over jou, het gaat over het hele ziekenhuis, al het personeel en alle patiënten.’
‘Kun jij dat - een draaiboek maken?’ vroeg hij met een klank van oprechte verbazing in zijn stem.
Jena hoopte dat hij niet aan haar gezicht kon zien wat ze van die vraag dacht. Tenslotte was dit niet de eerste keer dat iemand eraan twijfelde of ze wel genoeg hersens had.
Dit keer ergerde het haar echter nog meer dan anders... Waarom dat zo was, daar wilde ze maar liever niet over nadenken. In plaats daarvan haalde ze diep adem en zei: ‘Ik doe dit werk nu zo’n anderhalf jaar, nadat ik eerst een tijdje heb meegedraaid als manusje-van-alles, en later als regieassistente. Dus ik heb zo langzamerhand wel een beetje een idee van wat kan en vat niet kan. Wat ik hier doe is zo ongeveer hetzelfde, alleen moet ik er nu vooral op letten dat de filmploeg niet te veel overlast veroorzaakt.’
‘Dat is niet zo moeilijk zeker, als je ze eenmaal heb duidelijk gemaakt waar ze zich aan te houden hebben?’
Er viel een geladen stilte. Jena had geen idee waar hij nu eigenlijk heen wilde met die vraag.
Of bedoelde hij soms...
Ze herinnerde zich die keer dat een baan die ze heel erg graag wilde hebben, aan haar neus voorbij was gegaan. Ze hoorde nog de stem van de producer, die zei: ‘Ik weet wel dat je heel wat in je mars hebt, Jena, maar de meeste mensen zien dat nu eenmaal anders. De doorsnee kijker zou alleen maar een knap, dom blondje in je zien, en het programma zou inboeten aan geloofwaardigheid.’
Zelfs nu, vele maanden later, koffie drinkend in de keuken van een ziekenhuis, voelde ze de oude woede weer oplaaien.
‘Zelfs een dom blondje moet dat kunnen, wou je zeker zeggen?’ vroeg ze woedend. Met een ruk stond ze op en schoof haar stoel naar achteren. ‘Over cliché-denken gesproken!’
‘Nee, dat dacht ik helemaal niet!’
Noah was ook overeind gesprongen, en hij struikelde bijna over zijn woorden in zijn haast haar beschuldiging te ontkennen. ‘Ik vroeg me alleen maar af of je soms tijd over zou houden om andere dingen te doen.’
‘Niet met jou, in ieder geval,’ brieste Jena. ‘Voor geen goud!’ Ze stormde de keuken uit, rende de hal door en de trap op. Pas toen ze helemaal boven was, bedacht ze dat ze weer naar beneden zou moeten om de filmploeg op te vangen. Ze moest er niet aan denken dat Noah Blacklock ze tegen zou komen, terwijl ze rumoerig door de gangen liepen te stommelen. Dat zou geen beste beurt voor haar zijn! Ze moest trouwens ook nog uitzoeken hoe het gebouw aan de achterkant precies in elkaar zat. Het zou mooi zijn als de filmploeg via een achteruitgang in en uit zou kunnen.
Ze keek over de trapleuning om te zien of de kust vrij was. Beneden liep een zuster voorbij, maar van de gevreesde dokter Blacklock was geen spoor te bekennen.
Ze kon natuurlijk niet met haar schoenen in haar hand naar beneden sluipen, dat zou toch echt te ver gaan.
‘Ah, daar ben je. Kan ik je even spreken?’ klonk het van beneden.
Linda Carthew stelde de vraag op een toon alsof ze al uren naar Jena had lopen zoeken.
Waar die nu opeens vandaan was gekomen, was Jena een raadsel - dit scheen een dag te zijn dat de een na de ander als een duveltje uit een doosje tevoorschijn sprong. ‘Ja, Miss Carthew?’
Jena hoopte maar dat haar stem een beetje vriendelijk klonk. Bij het horen van die bitse stem was haar nekhaar overeind gaan staan - voor de zoveelste keer.
‘Je mag me wel Linda noemen hoor. Het gaat over die functie van jou als contactpersoon. Jij wordt geacht te bemiddelen tussen het ziekenhuis en de filmploeg. Maar het ziekenhuis, daar horen ook het bestuur en de directie bij.’
Jena herinnerde zich wat de producer haar had verteld over deze klus, en ze besefte dat er moeilijkheden op komst waren. ‘Om precies te zijn,’ zei ze, terwijl ze de trap af liep en tegenover de vrouw ging staan, ‘ben ik aangesteld als contactpersoon tussen het medisch team, dat onder leiding staat van dokter Blacklock, en de televisiemaatschappij. Maar natuurlijk zijn we graag bereid om een vergadering met het bestuur in te lassen.’ Ze probeerde haar stem luchtig te laten klinken, in de hoop een confrontatie met Linda te vermijden.
Zo gemakkelijk was Linda echter niet te paaien! ‘Dokter Blacklock is verantwoording verschuldigd aan het bestuur,’ zei ze, briesend van verontwaardiging.
‘Werkelijk?’ mompelde Jena. ‘Ik had begrepen dat hij is aangesteld door het ministerie van Volksgezondheid. Dat heeft uiteindelijk ook toestemming gegeven om in het ziekenhuis van Kareela te filmen. Dat daarbij ook het bestuur van het ziekenhuis is geraadpleegd, was vooral bedoeld om de plaatselijke bevolking niet voor het hoofd te stoten.’ Linda deed haar mond open alsof ze iets wilde zeggen, maar ze bedacht zich en deed hem weer dicht. De overheid boezemde haar kennelijk nog wel enig ontzag in.
Een ogenblik later kreeg Jena een troepje pratende mannen en vrouwen in het oog, die op de voordeur af koersten. ‘Als je me wilt excuseren,’ zei ze tegen Linda. Ze liep door de hal naar buiten en haastte zich het bordes af om het wanordelijke groepje tegen te houden voordat ze naar binnen konden stormen.







Hoofdstuk 3

 

‘Waarom was je er eigenlijk zo op tegen dat wij hier zouden komen filmen?’ vroeg Jena toen ze die middag samen terugreden naar het meer.

Haar oude jeep had niet willen starten, en ze had hem noodgedwongen achtergelaten bij de plaatselijke garage. Ze had dus geen andere keuze gehad dan met Noah mee te rijden.
Noah slaakte een zucht. Hij kon zoveel antwoorden bedenken op haar vraag, dat hij gewoon niet wist waar hij moest beginnen.
‘Zo moeilijk is het toch niet om daar antwoord op te geven?’ vroeg Jena. Ze was zo ver mogelijk bij hem vandaan geschoven. Niet omdat ze bang was dat hij haar zou bijten - blaffende honden bijten niet - maar alleen omdat ze buiten werktijd zo min mogelijk met hem te maken wilde hebben. Waarom dat zo was, daar wilde ze maar liever niet te diep over nadenken. Ze had zich nog nooit van haar leven zo onmiddellijk tot iemand aangetrokken gevoeld. En dat sloeg helemaal nergens op, want ze vond hem niet eens aardig. ‘Zeg maar gewoon het eerste wat je te binnen schiet,’ raadde ze hem aan.
Hij haalde onverschillig zijn brede schouders op. ‘Drugs,’ zei hij toen, na een stilte die zo lang duurde, dat ze de hoop op een antwoord al bijna had opgegeven.
‘Het oude cliché,’ zei Jena geïrriteerd. ‘Iedereen die bij de film of de televisie werkt, is aan de drugs.’
‘Je kunt toch niet ontkennen dat het in die groep vrij normaal wordt gevonden om wat te gebruiken.’
‘En afgaande op dat gegeven, ga je er maar bij voorbaat van uit dat iedereen van de hele filmploeg zo stoned als een aap is en dat ze staan te popelen om de jeugd van Kareela aan de drugs te helpen.’
‘Helemaal niet,’ ontkende hij, terwijl hij van de snelweg afsloeg. ‘Ik vroeg me alleen maar af of de aanwezigheid van een filmploeg geen lokaas zou zijn voor ongunstige elementen.’
‘Dealers, bedoel je?’ Jena dacht een ogenblik na en gaf toen toe: ‘Daar zit iets in, maar dat is jouw probleem toch niet? Het lijkt me eerder de taak van de ouders van tieners om zich daar zorgen over te maken.’
Meteen kromp ze ineen toen ze zich realiseerde dat ze met die opmerking de spijker misschien wel precies op zijn kop had geslagen. Ze wierp een snelle blik op zijn linkerhand. Geen trouwring, maar dat zei eigenlijk niet veel. Lang niet alle mannen droegen een trouwring. Maar was hij niet wat jong om al kinderen in de tienerleeftijd te hebben?
‘Het is de vraag of die daarbij hebben stilgestaan,’ zei Noah. ‘De mensen schenen zich meer bezig te houden met de vraag of de lui van de televisie hun inkopen zouden doen in Kareela, of in de stad.’
‘De mensen met wie ik tot nog toe heb gewerkt, deden altijd hun boodschappen bij de plaatselijke supermarkt,’ verzekerde Jena hem. ‘Dat waren echte gezondheidsfreaks, die geen dag zonder verse groenten en fruit konden.’
De sarcastische ondertoon in haar stem was hem kennelijk niet ontgaan, want hij vroeg: ‘Jij moet niets hebben van die aanstellerij, Miss Carpenter?’
‘Je moet het niet overdrijven,’ nuanceerde Jena. ‘Ik heb jarenlang als model gewerkt, en dat is een heel wat zwaarder beroep dan bijvoorbeeld acteur. Dan kun je je echt niet permitteren om helemaal van slag te raken door een beurs plekje op een banaan.’
‘En al die zogenaamde sterren doen dat wel?’ vroeg hij ongelovig.
‘Niet allemaal,’ gaf Jena toe. ‘De meeste zijn in feite heel normale mensen, die toevallig werk hebben dat met een bepaald aura is omgeven - en dat een hoop publiciteit met zich meebrengt.’
‘Maar dat geldt toch ook voor modellen?’
‘Alleen voor die enkelingen die echt de top bereiken. Alle anderen, en dat zijn er duizenden, zijn vrijwel onbekend.’
Jena keek uit het raampje, terwijl ze haar hersens pijnigde om een geschikt gespreksonderwerp te vinden. Een onderwerp, waar ze net zoveel succes mee zou hebben als hij met het zijne; hij was erin geslaagd om haar volkomen af te leiden van de vraag waarmee ze het gesprek had geopend.
Ze reden langzaam over het mulle zandpad. ‘Staan in de lente al deze struiken in bloei? Dat moet wel een fantastisch gezicht zijn.’
Hij keek haar van terzijde aan en grinnikte. Wil je niet meer praten over je werk als model?’
‘Er is niet veel over te vertellen,’ zei ze stug. Maar omdat ze wel vermoedde dat hij er toch over door zou vragen, besloot ze het onderwerp dan maar in één keer af te handelen. ‘Het is beestachtig zwaar werk en meestal onder slechte omstandigheden, omdat je altijd op de seizoenen vooruit moet lopen. Advertenties voor badpakken, om maar iets te noemen, worden midden in de winter gemaakt. Het is geen pretje om op een ijskoude dag in badpak door de branding te huppelen.’
Noah hield zijn blik op de weg gevestigd. Zijn sterke, bekwame handen navigeerden de zware jeep moeiteloos door het mulle zand.
Omdat hij scheen te verwachten dat er nog meer zou komen, en omdat de stilte Jena op haar zenuwen begon te werken, ging ze verder met haar verhaal.
‘Ik ben ermee begonnen toen ik nog op school zat, om een zakcentje te verdienen, en ik ging ermee door tijdens mijn studie verpleegkunde. Maar toen ik bijna klaar was met die opleiding, werd ik als model zo goed betaald, dat het me beter leek daar mijn beroep van te maken.’
‘Maar je bent er weer mee opgehouden,’ constateerde Noah. Hij liet zijn blik een ogenblik vluchtig over haar heen glijden. ‘Werd je er soms te oud voor?’
Jena grinnikte. ‘Als je me wilt beledigen, zul je toch met iets beters moeten komen. Nee, ik kreeg genoeg aanbiedingen. Ik had er alleen geen zin meer in. Al dat gereis, die onregelmatige werktijden, de houding van veel mensen...’
‘De houding van veel mensen,’ echode Noah op vragende toon.
‘Dom-blondje-syndroom,’ verklaarde Jena nors. ‘En je hoeft me niet te vragen wat dat is, want dat weet je best. Dat stond op je gezicht te lezen toen je me vanmorgen die krik uit mijn handen rukte.’
‘Ik kan me haast niet voorstellen dat dat vooroordeel nog bestaat. Oké, er worden grapjes over gemaakt, maar je ziet toch overal mooie, blonde vrouwen tegenwoordig, als nieuwslezer of journalist of manager...’
‘Natuurlijk zie je ze overal. Tenslotte vormen we een fiks percentage van de wereldbevolking. Maar in de wereld van film en televisie, waar zoveel ex-modellen rondlopen die vergeefs proberen om ergens anders aan de bak te komen, houdt het vooroordeel toch hardnekkig stand.’
Ze stond op het punt hem te vertellen van de baan die ze zo graag had willen hebben, maar die ze niet had gekregen omdat de producer bang was dat zijn programma dan niet meer serieus genomen zou worden. Op het laatste moment bedacht ze zich. Hij zou het waarschijnlijk toch niet begrijpen.
Noah sloeg de verwaarloosde oprijlaan in die naar de hut van Matt leidde. ‘Hoe kom je eigenlijk aan water,’ vroeg hij. ‘Die tank daar is zo te zien helemaal doorgeroest.’
‘Ik heb een heleboel meegenomen.’
‘En energie?’
‘Ik heb een gasfles en een gaslamp.’ Ze deed het portier open en stapte uit. Zijn fysieke nabijheid veroorzaakte veel meer spanning dan de primitieve toestand van haar tijdelijke huisvesting.
‘Herinner Matt er alsjeblieft aan dat het nog altijd verboden is om generatoren te laten werken na negen uur ‘s avonds. Als hij zich daar niet aan houdt, kom ik persoonlijk langs om die van hem te slopen.’
Jena had het portier al bijna dichtgedaan, maar bij het horen van dat dreigement deed ze het weer open en stak haar hoofd naar binnen. ‘Ten eerste is er hier helemaal geen generator, en ten tweede is Matt hier niet en zal hij ook niet komen,’ zei ze gedecideerd. Met een stevige klap wilde ze het portier weer dichtgooien, toen Noah zijn arm uitstak en haar tegenhield.
‘Wat heb jij hier dan in vredesnaam te zoeken?’ wilde hij weten. ‘Die hut is een puinhoop. Je kunt ieder ogenblik door de vloer zakken, er kunnen motten en buidelratten en vleermuizen binnenkomen. Ik kan me niet voorstellen dat je er uit vrije wil voor kiest om hier te slapen.’
Jena huiverde. Motten en buidelratten, dat was nog tot daaraan toe. Maar die vleermuizen, daar moest ze niet aan denken!
Dat ging Noah Blacklock echter niets aan; hij was wel de laatste tegenover wie ze enige angst wilde laten blijken. Dus glimlachte ze hem stralend toe en zei ernstig: ‘Jawel hoor. Daar kies ik zelf voor.’
Of hij het nu geloofde of niet, het was de zuivere waarheid. De komende drie weken wilde ze echt in de hut doorbrengen, om zichzelf en Matt te bewijzen dat ze in staat was het zonder comfort te stellen.
Noah haalde ongelovig zijn schouders op en hield haar nog even tegen met zijn hand. ‘Heb je een mobiele telefoon?’
Ze knikte.
‘En je hebt mijn kaartje?’
Ze knikte weer - het zat vast nog wel ergens in haar handtas.
‘Je kunt heel gemakkelijk via het strand naar mijn huis lopen, het ligt nog geen honderd meter hiervandaan. Er loopt een pad naartoe vanaf het strand, dus je kunt het niet missen.’
Het was prettig om te weten dat er in geval van nood iemand dicht in de buurt was.
Noah keek haar na, terwijl ze voorzichtig het gammele verandatrapje opklom. Eén verkeerde stap in het donker, en ze zou door de vermolmde houten vloer zakken. Waarom was ze ook zo verdraaid eigenwijs? Waarom wilde ze per se in die bouwval blijven? Om iets te bewijzen, dat was duidelijk, maar aan wie? Aan haarzelf, of aan iemand anders?
Aan Matt Ryan?
Hij startte de motor en keerde de wagen, zich afvragend of de woede die hij voelde misschien een overblijfsel was uit de tijd dat Matt - Matt de volmaakte - zijn schoolvakanties had vergald. Het moest haast wel.
In tegenstelling tot de ouders van Matt hadden zijn ouders het vakantiehuisje goed onderhouden, ook nadat de kinderen de deur uit waren. En Noah had zelf zonnepanelen laten aanbrengen, zodat hij nog maar hoogst zelden gebruik hoefde te maken van de generator. Maar hoe kon hij nu rustig slapen in zijn comfortabele bed, terwijl hij wist dat honderd meter verderop Jena in die rotzooi bivakkeerde?
Nadat hij bij zijn huis was aangekomen, ging hij naar binnen en inspecteerde zijn koelkast. Na enige aarzeling haalde hij een pak kippenboutjes uit het vriesvak. Hij zou ze in een marinade leggen, dan konden ze later op de avond op de barbecue. Er was genoeg voor twee, voor het geval hij Jena toevallig zou tegenkomen op het strand.
Het zou gewoon een vriendelijk gebaar zijn van de ene buur naar de andere - meer niet.
Hij schoot een oude zwembroek aan, pakte een handdoek en wandelde naar het strand. Een koele duik in het meer zou de spanning van hem afspoelen, die deze dag met zich had meegebracht. Misschien moest hij Linda wel dankbaar zijn dat ze hem had gedwongen om hier zijn toevlucht te zoeken.
Zoals hij stiekem had gehoopt, had hij het meer niet voor zichzelf alleen. Daar, met lange, sierlijke slagen, zwom Jena Carpenter, haar lange haar verborgen onder een knalgele rubber badmuts.
Een golf van opwinding schoot als een bliksemstraal door zijn lichaam. ‘Een meer van vijf kilometer lang en twee kilometer breed zou toch groot genoeg moeten zijn voor twee personen,’ zei hij hardop, maar erg overtuigend klonk het niet.
Hij dook er toch maar in en zwom een aantal slagen. Het was toch eigenlijk idioot, zoals ze allebei zorgvuldig afstand bewaarden.
Hij zwom ontspannen in haar richting. ‘Ha, buurvrouw.’
Ze keek hem argwanend aan - zo argwanend, dat hij direct alweer spijt had van zijn impuls van gastvrijheid.
‘Hai.’
‘Stoor ik? Wil je liever alleen zwemmen?’ Stomme vraag natuurlijk, maar zijn hersens weigerden opeens dienst. Dat had iets te maken met het hypnotiserende effect van een paar lange, slanke, watertrappende benen en een lichaam dat gemaakt leek te zijn voor een reclamespotje voor badpakken. ‘Eigenlijk wilde ik je vragen of je zin hebt om bij mij te komen eten. Ik ga zo meteen een paar kippenbouten op de barbecue gooien.’
Haar blik werd zo mogelijk nog argwanender. ‘Ik red me prima in mijn eentje. Ik heb eten, een bed, een lamp en een hele stapel boeken die ik nog wil lezen.’
‘Dat weet ik wel, maar ik dacht... Omdat we toch buren zijn...’ Hij stond te stotteren als de eerste beste schooljongen!
‘Ik kan het wel doen, natuurlijk,’ zei ze, niet bijster enthousiast.
‘Oké,’ riep hij direct, hoewel iedere normale man beledigd zou zijn geweest.
Jena ging door met watertrappen, zich afvragend wat haar had bezield zijn uitnodiging aan te nemen. Toegegeven, ze voelde zich tot hem aangetrokken. Maar een man in haar leven was wel het laatste waar ze op dit moment behoefte aan had. Haar situatie was zo al gecompliceerd genoeg. Ze had dit contact juist tot elke prijs moeten vermijden. ‘Hoe laat,’ hoorde ze zichzelf vragen.
Hij keek haar verbaasd aan. ‘Ik heb nauwelijks enig besef van tijd als ik hier ben. Meestal steek ik de barbecue aan als ik terug kom van het zwemmen, dan kan hij op temperatuur komen, terwijl ik sta te douchen. En onder het koken geniet ik van de zonsondergang.’ Hij wachtte even. ‘Waarom kom je niet direct als je uit het water komt? Het is nog warm genoeg, maar als je het toch koud mocht krijgen, leen ik je wel een shirt.’
Jena hoorde zichzelf alweer instemmend reageren - maar dit keer was het de gedachte aan een douche die de doorslag gaf. Dat was toch heel wat beter dan een wasbeurt in een teiltje water!
Noah zwom alweer weg, terwijl ze nog bezig was om haar besluit voor zichzelf goed te praten. Ze zag zijn gebruinde, slanke lichaam moeiteloos door het water glijden en voelde weer de fysieke reactie die hij bij haar teweegbracht. Hoe kon haar lichaam haar zo verraden, op een moment dat ze juist sterk zou moeten zijn?
Hoewel, het verlangen naar een douche en het verlangen naar een man, dat waren natuurlijk twee heel verschillende vormen van verraad.
Ze draaide zich op haar rug en zwom langzaam terug naar het strand, haar blik gericht op het strakblauwe uitspansel. Nadat ze zich had afgedroogd, wikkelde ze haar handdoek als een sarong om haar lichaam. Zo kon ze de dunne blouse, die ze over haar badpak had gedragen, droog houden voor straks, na het douchen. Hij was zo lang, dat ze hem gemakkelijk als jurk kon gebruiken.
Ze liep door het mulle zand in de richting die Noah had aangegeven. Haar benen voelden zwaar aan, alsof iets ze tegenhield. Maar wat precies, dat wist ze niet, en ze had ook geen zin om het uit te zoeken.
Noah was nog aan het zwemmen toen ze het paadje bereikte dat naar zijn hut liep. Ze ging in het zand zitten en keek om zich heen. Een paar meter bij haar vandaan lag zijn handdoek, een rood-groene vlek op het fijne witte zand. Vóór haar lag het spiegelgladde oppervlak van het meer te schitteren in de zon. In het westen stond de zon al laag boven de horizon en kleurde de hemel in vele schakeringen van rood, oranje en violet.
‘Ik ga nog even joggen voordat ik naar binnen ga. Wil jij soms vast naar mijn huis om een douche te nemen?’
Jena schrok op. Ze was zo opgegaan in de schitterende zonsondergang, dat ze Noah helemaal niet had horen aankomen.
Hij pakte de handdoek en begon zich af te drogen. ‘Er liggen schone handdoeken in een kast naast de douchecabine. Je vindt het wel.’
Gebiologeerd keek ze naar een drietal waterdruppels, die om het hardst naar beneden liepen over het gladde, bruine oppervlak van zijn borst. ‘Dank je,’ bracht ze met moeite uit.
Hij draaide zich om en liep weg, zodat ze niet kon zien welke van de drie druppels het eerst de finish zou bereiken.
En wat was dan wel de finish? Zijn taille - of het elastiek van de oude zwembroek, die laag op zijn smalle heupen had gehangen?
Ze voelde dat haar wangen begonnen te gloeien, en ze vermande zich. Wilskracht, dat was wat ze nodig had. Had ze Matt er niet van proberen te overtuigen dat dat één van haar sterkste eigenschappen was? Als ze deze weken in zijn hut goed wist te doorstaan, was ze verzekerd van een rol in zijn nieuwe survival-serie. Dan kon ze eindelijk bewijzen dat ze over talent beschikte. En dat ze hersens had, want het zou niet alleen een fysieke, maar ook een mentale uitdaging zijn.
Op haar gemak wandelde ze naar Noahs hut. Hoewel die duidelijk volgens hetzelfde bouwplan was geconstrueerd als die van Matt, bood hij toch een heel andere aanblik. Het was duidelijk te zien wat een hemelsbreed verschil een beetje onderhoud maakte. Het ongeverfde hout van de wanden had een zilveren glans, waartegen de kleurige ligstoelen op de veranda helder afstaken. De openslaande deuren van de zitkamer stonden open, zodat deze samen met de veranda één leefruimte vormde. Binnen stonden nog meer stoelen en paar slaapbanken voor logés. Rechts achter in het vertrek bevond zich een klein, maar goed ingericht open keukentje, terwijl aan de linkerkant een deur zat die uitkwam op een halletje, dat toegang gaf tot de badkamer.
Geen slaapkamers?
Jena deed voorzichtig de achterdeur open en keek naar buiten. Ook aan deze kant bleek de hut voorzien te zijn van een ruime veranda. Een klein eindje verder stond een bijgebouwtje met matglazen wanden, waarvan de bovenste verdieping was ingericht als slaapkamer. De begane grond diende als opslagruimte voor een bonte verzameling veldbedden en strandspullen.
Jena zag in gedachten voor zich hoe Noahs ouders daar vroeger met het voltallige gezin de vakanties moesten hebben doorgebracht. Met een glimlach liep ze terug naar de badkamer om snel even te douchen voordat Noah terug kwam.
Helaas duurde dat iets langer dan ze had gehoopt, omdat de blouse problemen opleverde. Toen ze alle knoopjes had dichtgedaan, bleek de dunne stof zo niets verhullend te zijn, dat ze net zo goed naakt had kunnen lopen. Dus deed ze hem weer uit en trok eerst haar natte badpak weer aan.
Toen ze ten slotte tevoorschijn kwam, stond Noah op de veranda aan de voorkant van de hut. Hij was bezig om de barbecue aan te steken en ging daar zo in op, dat Jena alle tijd had om een blik te werpen op zijn brede schouders en smalle heupen.
Eerder een badmeester dan een dokter - dat was het eerste wat bij haar opkwam. De meeste artsen die ze tot nog toe had meegemaakt kwamen er niet aan toe om hun conditie op peil te houden.
‘Houd je van kip?’ Hij had kennelijk gevoeld dat ze achter hem stond, want hij draaide zich om en keek haar aan. De aanblik van zijn gezicht, met die hoge jukbeenderen, die hoekige lijnen van de kaken en het vochtige donkere haar dat over zijn voorhoofd viel, benam haar de adem. Niet in staat om een woord uit te brengen, knikte ze alleen maar, terwijl ze langs hem heen keek naar de stralende zonsondergang.
‘Schitterend hè,’ zei ze zacht. Ze hoopte maar dat hij zou denken dat ze het uitsluitend over de zonsondergang had.
‘Ja, heel mooi,’ beaamde hij, terwijl hij haar recht in de ogen keek. Zijn stem klonk heel diep, en Jena voelde dat haar wangen begonnen te gloeien als vuur. Ze had het opeens verschrikkelijk warm.







Hoofdstuk 4

 

Jena draaide zich verrast om toen ze achter zich de eerste tonen van een suite van Bach hoorde. Het bleek echter het signaal van Noahs mobiele telefoon te zijn.

Noah liet de barbecue voor wat hij was en liep haastig naar binnen.
Omdat Jena niet de indruk wilde wekken dat ze hem afluisterde, nam ze zijn plaats in achter de barbecue.
‘Ons etentje gaat niet door, tenzij je voor jezelf een paar stukken kip wilt roosteren,’ deelde hij even later mee. Hij stapte over de drempel, terwijl hij nog bezig was om, over zijn zwembroek heen, een short aan te trekken.
‘Crisis,’ vroeg Jena, hoewel ze het antwoord wel kon aflezen van zijn bleek weggetrokken gezicht.
‘Zo zou je het kunnen noemen,’ bromde hij. ‘Je vindt zelf de weg wel terug naar het huis van Matt, hè? Het makkelijkst kom je er via het strand.’ Hij keek haar fronsend aan. ‘Ik vraag je maar niet om op me te wachten, want dit zou wel eens lang kunnen gaan duren.’ Na een korte pauze voegde hij eraan toe: ‘De een of andere dronkaard die zijn vrouw en kinderen heeft gegijzeld in een tent. Dat houd je toch niet voor mogelijk, hè? Hier vlakbij, op de camping.’
Hij draaide zich om en liep verder, maar de frons tussen zijn wenkbrauwen werd nog dieper. ‘Nee, verdorie! Waar zit ik met mijn verstand? Kom, stap in de auto.’
‘In de auto?’
‘Ja, je kunt toch niet hier blijven, terwijl de een of andere idioot met een pistool rondrent? Ik zal je wel mee moeten nemen.’
Dat klonk niet bepaald enthousiast, dacht Jena. Maar ze was het met hem eens dat er niets anders opzat. Ze moest er niet aan denken om onder deze omstandigheden in haar eentje in het donker te zitten. ‘Nou ja, als er kinderen bij betrokken zijn, kun je misschien wel wat extra hulp gebruiken,’ zei ze, in een poging haar weinig heldhaftige houding te rechtvaardigen. Zonder op antwoord te wachten liep ze naar de jeep en ging op de voorbank zitten. ‘Ik zal je niet voor de voeten lopen,’ vervolgde ze geruststellend, terwijl Noah achter het stuur plaatsnam. ‘Ik weet uit ervaring dat het vaak alleen maar lastig is om er een extra persoon bij te hebben.’
Het snuivende geluid dat hij voortbracht wekte niet de indruk dat hij veel vertrouwen had in haar woorden.
De krachtige motor sloeg aan, en ze schoten vooruit in de richting van het strand.
De zon was nu helemaal onder, en de maan was nog niet op, maar het leek wel of het meer zelf licht gaf. Noah reed met gedempt licht om de gewapende man op de camping niet nodeloos aan het schrikken te maken.
‘Hebben ze je verder nog iets over hem verteld?’ vroeg Jena.
Hij schudde zijn hoofd. ‘De camping maakt deel uit van het nationale park. Er staan veel jongeren die hier in de omgeving wat verdienen met het plukken van groenten en fruit.’
‘Dus het gezin waar het om gaat zijn niet de enige kampeerders.’
‘Beslist niet,’ zei Noah grimmig. ‘Maar ik denk dat de politie het terrein wel zal ontruimen zodra ze zijn gearriveerd.’
‘Zodra ze zijn gearriveerd? Zijn ze er dan nog niet?’
‘Mac Talbot, de parkwachter, heeft eerst de politie gebeld en toen mij. Maar ik denk dat het nog wel een kwartiertje zal duren voor de politie hier is.’
Opeens werd de rust van de zomeravond verstoord door een paar pistoolschoten. Noah, zelf geschrokken, wierp een zijdelingse blik op Jena. Gelukkig begon ze niet te gillen of andere tekenen van paniek te vertonen.
Hij deed nu het grote licht aan en ging iets sneller rijden.
Het toneel dat ze aantroffen in het park, verlicht door de koplampen van een grote kampeerauto, had veel weg van een surrealistisch schilderij. Op de voorgrond stond een grote blauw met oranje bungalowtent. Eromheen stonden wat kleinere tentjes, een beetje op een afstand alsof ze zich het liefst aan het drama zouden willen onttrekken. Er liepen een paar schimmige figuren tussendoor, en vanuit de grote tent klonk het snikken van een vrouw.
Noah parkeerde naast de kampeerauto en deed het raampje van zijn eigen auto open zodat hij met de chauffeur kon praten. Wat is er aan de hand?’
‘Ik weet het niet. Ze stonden hier al drie dagen, waren van plan om te blijven tot na Kerstmis. De vrouw, Mrs. McDonald, is vandaag naar de stad gegaan om boodschappen te doen. Haar man bleef hier met de kinderen. Een halfuur geleden kwam ze terug en ging de tent in, en even later hoorden we een hoop geschreeuw en gehuil.’ De man streek met zijn hand over zijn gezicht. ‘Ik ging er naartoe en vroeg of ze even naar buiten wilden komen. Het volgende moment stormde die man naar buiten met een pistool in zijn hand en schreeuwde dat ik moest maken dat ik wegkwam. Toen ging hij weer naar binnen.’
‘En die schoten, daarnet? Wat was dat?’
De man spreidde met een hulpeloos gebaar zijn handen en haalde zijn schouders op.
‘Misschien is er wel iemand gewond geraakt,’ zei Noah. ‘Ik zal er toch even naartoe moeten.’
Jena moest zich beheersen om hem niet tegen te houden. Ook de chauffeur van de camper keek bedenkelijk. ‘Misschien kun je beter wachten tot de politie komt.’
‘Dan is het misschien al te laat. Maar maak je niet ongerust, ik neem heus geen onnodige risico’s.’ Noah deed het portier open. De klik van het slot leek te weergalmen over de hele camping.
‘Wees voorzichtig,’ fluisterde Jena.
Hij gaf haar een geruststellend klopje op haar hand. ‘Maak je geen zorgen, ik ben niet het heldhaftige type.’
Met die woorden verdween hij in het donker. Jena realiseerde zich dat de chauffeur van de camper zijn koplampen had uitgezet. Het terrein was in diepe duisternis gehuld.
Toen haar ogen een beetje gewend waren aan het donker, zag ze dat Noah de tent van de zijkant benaderde. Toen hij er ongeveer twintig meter vandaan was, hoorde ze hem roepen: ‘Is alles in orde daarbinnen? Ik ben arts, dus roep me maar als iemand me nodig heeft.’
Het antwoord was een hoge jammerkreet. Het geluid klonk zo spookachtig in de stilte van de avond, dat Jena een rilling langs haar ruggengraat voelde lopen.
Noah liep langzaam naar de tent toe, terwijl hij zachtjes praatte tegen de mensen die erin zaten.
‘Hij gaat naar binnen,’ fluisterde Jena.
‘Ik kom even binnen,’ hoorde ze Noah zeggen. Zijn stem klonk kalm en geruststellend. Even later hoorde ze hem weer praten, maar nu kwam zijn stem vanuit de tent.
‘Rustig maar,’ zei hij vriendelijk. ‘Het komt allemaal goed. Weet je zeker dat er niemand gewond is? Heb je misschien ook een zaklamp of zoiets? Ik zou graag even naar de kinderen willen kijken.’
Jena kon zich niet langer beheersen. Ze stapte uit de auto en liep naar de tent. Op het moment dat ze naar binnen glipte, ging er juist een zaklamp aan. ‘Hij wilde ons geen kwaad doen,’ hoorde ze de vrouw zeggen. ‘Dat zou hij nooit doen, daarvoor houdt hij veel te veel van ons. Hij was alleen maar heel erg van streek, daar kwam het door. Hij had er met niemand over gepraat, ziet u, daarom ging het steeds meer aan hem vreten. En vanmiddag, terwijl ik in de stad was, heeft hij een paar pilsjes gedronken en toen werd het hem opeens te veel.’
Noah zat op zijn hurken op de grond. Hij had zijn arm om de vrouw heen geslagen, die op de vloer zat met twee kleine meisjes op haar schoot. ‘Hij is weg,’ zei hij tegen Jena. ‘Eigenlijk moeten we nu de politie waarschuwen.’
Hij maakte echter geen aanstalten om in actie te komen en Jena begreep wel waarom. Als ze de man met rust lieten, zou hij misschien uit zichzelf tot bedaren komen. Maar als hij werd opgejaagd door de politie, kon er wel ik weet niet wat gebeuren.
De beslissing hoe het nu verder moest werd hen uit handen genomen toen een grote agent de tent binnen stapte. De beide kleine meisjes barstten opnieuw in snikken uit. Noah gebaarde naar Jena dat ze maar beter even zijn plaats kon innemen, terwijl hij zelf naar buiten ging met de politieman.
Jena probeerde zo goed en zo kwaad als het ging om de vrouw en de kleintjes te troosten. Stukje bij beetje kreeg ze nu het hele drama te horen. De man, die vijftien jaar lang had gewerkt bij dezelfde fabriek, had twee dagen voor Kerstmis te horen gekregen dat hij was ontslagen wegens boventalligheid.
‘Ik wist niet eens dat hij een pistool had,’ snikte de vrouw, die Rose bleek te heten.
Terwijl. Rose haar verhaal vertelde, keek Jena om zich heen in de grote tent. Opeens begreep ze hoe de man zo ongemerkt had kunnen verdwijnen. In de achterwand van de tent zat een scheur die het doek bijna in tweeën verdeelde.
‘Dat heeft hij gedaan met een mes,’ vertelde Rose.
Jena huiverde bij de gedachte aan die radeloze man, alleen in het donker, gewapend met een mes en een pistool. Noah kwam weer binnen.
‘Die agent wil jou ook even spreken,’ zei hij tegen Rose. Hij ging weer op zijn hurken zitten, hoewel dat een zeer oncomfortabele positie moest zijn voor iemand van zijn lengte. ‘Maar ik heb voorgesteld om dat gesprek bij mij thuis te voeren. Ik woon hier vlakbij, en jullie kunnen met gemak alledrie bij me logeren. We zullen een briefje achterlaten voor je echtgenoot, voor als hij terugkomt.’ Hij wierp een blik op het gescheurde tentdoek. ‘Als jullie hier blijven, worden jullie levend opgevreten door de muggen. Je man zal het ongetwijfeld wel begrijpen. En het is ook prettig dat Jena bij de hand is, voor het geval dat jij of de kinderen iets nodig mochten hebben.’
Jena fronste haar wenkbrauwen bij het horen van die taakomschrijving, maar ze begreep wel dat Noah haar aanwezigheid met opzet benadrukte om de vrouw op haar gemak te stellen. Ze voelde er trouwens toch niets voor om naar Matts hut terug te gaan zolang die man nog ergens rondzwierf.
‘Wil je dat ik het briefje voor je schrijf,’ vroeg Noah vriendelijk aan de vrouw.
Rose knikte, maar opeens bedacht ze zich. ‘Ik doe het zelf wel,’ zei ze. Ze reikte langs de kinderen heen naar een notitieboekje. De kleintjes drukten zich angstig tegen hun moeder aan.
Jena schatte hun leeftijd op twee en drie jaar. Zouden ze zich later nog iets van dit drama herinneren?
‘Het enige wat we kunnen doen is zo veel mogelijk troost en veiligheid bieden,’ zei Noah zacht, terwijl de vrouw met grote letters een boodschap in het boekje schreef.
‘Schrijf maar dat jullie in het huis van de dokter zitten, zo’n vierhonderd meter naar het oosten aan de rand van het meer. En zeg maar dat ik het buitenlicht aan zal laten zodat hij het gemakkelijk kan vinden.’
‘Ik zal hier ook een lamp aan moeten laten, anders ziet hij briefje niet,’ zei Rose bedeesd.
Noah knikte en zette een lantaarn zo neer, dat het licht precies op het briefje viel.
Jena pakte wat kleren voor de kinderen van de grond en ook een lang katoenen nachthemd waarvan ze vermoedde dat het van Rose was. Ze stopte alles in een rugzak die in een hoek op de vloer lag en deed er nog een plastic toilettasje bij, waarin vier tandenborstels en een stuk zeep zaten. ‘Moet er nog meer mee, medicijnen misschien,’ vroeg ze aan Rose, terwijl ze haar de open rugzak voorhield.
Rose liet de kleintjes een ogenblik aan Jena over en dook achter een kamerscherm, om even later terug te komen met een pak papieren luiers.
‘Laten we dan maar gaan,’ stelde Noah voor.
Jena nam het oudste meisje op haar arm, terwijl Rose de jongste optilde. Ze liepen achter Noah aan naar de jeep, waar Jena het drietal op de achterbank installeerde. ‘Jullie vragen erom om door hem te worden aangevallen,’ waarschuwde de politieman, die nog even bij hen kwam kijken.
‘Ik denk niet dat hij echt gevaarlijk is,’ zei Noah. ‘Hij had al zijn woede over zijn ontslag opgepot, maar vandaag knapte er opeens iets in hem. Zijn vrouw denkt dat het misschien te maken heeft met een brief die ze vandaag voor hem had afgehaald bij het postkantoor. Misschien ligt die nog wel in de tent.’
De agent knikte, maar hij was tactvol genoeg om even te wachten tot ze waren weggereden, voordat hij weer de tent binnen glipte.
‘We hebben gegrilde kip voor het diner,’ zei Noah opgewekt, maar Jena zag aan zijn speurende blik, dat hij meer werd beziggehouden door de rondzwervende man dan door het avondeten. ‘Houden jullie van kip?’
Geen antwoord.
Jena draaide zich met een geruststellende glimlach om naar Rose, maar ook die zat ingespannen naar buiten te turen. Ze had Noahs vraag waarschijnlijk niet eens gehoord.
Toen ze waren aangekomen bij de hut, stapte Jena uit en deed de achterdeur van de jeep open om de kinderen eruit te tillen.
‘Wacht hier op me,’ fluisterde Noah. ‘Ik denk niet dat hij zomaar een huis zou binnen gaan, maar ik wil het voor de zekerheid toch even controleren.’
‘Hoe?’ fluisterde Jena terug. ‘Door naar binnen te lopen en af te wachten of je overhoop wordt geschoten?’
Noah gaf haar een klopje op haar arm, dat ongetwijfeld bedoeld was om haar gerust te stellen, maar het enige effect was dat ze nog zenuwachtiger werd dat ze al was.
‘Ik doe alleen maar even het licht aan,’ zei hij. Hij liep weg, en een halve minuut later scheen er een helder licht vanuit de zitkamer. Het was zo stil, dat je een speld kon horen vallen - totdat Noah hen iets toeriep vanaf de veranda. ‘Kom maar binnen. De barbecue is uit, maar ik braad de kip wel op het fornuis.’
Jena nam één van de kinderen op de arm en pakte met haar vrije hand de rugzak die ze had ingepakt. ‘Kom Rose, laten we naar binnen gaan. Ik zal een lekker kopje thee voor je zetten en iets te drinken maken voor de kinderen. Het is al bijna bedtijd voor ze, zeker?’ Om de kleintjes, die al die tijd geen woord hadden gezegd, een beetje op hun gemak te stellen, vroeg ze hun naam.
‘Dit hier is Lily, en degene die jij nu draagt is Ruby,’ antwoordde Rose voor hen.
‘Hallo, Ruby,’ zei Jena tegen het kleintje, maar tot haar verbazing begon Rose hard te lachen.
Het was een akelig geluid, zonder een spoortje vrolijkheid. Toen Jena verbaasd en geschokt opkeek, zag ze dat de tranen Rose over de wangen stroomden.
‘Ze is doof. Ze zijn allebei doof,’ snikte de vrouw. ‘Ze moeten binnenkort geopereerd worden, maar we weten niet waar we het geld vandaan moeten halen - dat is de reden waarom Greg zo over zijn toeren is.’
Jena vroeg zich af hoeveel tegenslag een mens kon verdragen. Ze drukte Ruby tegen zich aan en drukte een kus op het blonde hoofdje - de enige troost die ze op dat moment kon bieden.
Ze liepen het huisje binnen. Jena had verwacht Noah daar aan te treffen, maar er was niemand in de zitkamer. ‘Moet je eens kijken wat ik heb gevonden!’
Hij stapte de kamer binnen met een rieten wasmand in zijn armen. ‘Speelgoed! Dat hebben mijn ouders allemaal bewaard voor als de kleinkinderen komen. Hier!’ Hij zette de mand op de vloer midden in de kamer en deed het deksel open. ‘Als jij nu even op de kinderen past, vraag ik aan Rose of ze mij wil helpen in de keuken,’ fluisterde hij tegen Jena.
Nadat Jena een grappige lappenpop uit de mand had gehaald, liet ze hem op en neer dansen voor Ruby, die geïnteresseerd toekeek.
Rose zette Lily nu ook op de grond, aan de andere kant van de mand, en al gauw waren de kleintjes druk in de weer met het speelgoed.
Ze waren juist klaar met eten toen de politie arriveerde. Jena bood aan om de kinderen in bad te doen, terwijl Rose de agenten te woord stond.
Even keek Rose bedenkelijk, maar toen gebaarde ze iets naar de kinderen. Met een glimlach op hun gezichtjes keken de kleintjes op naar Jena, die uitnodigend haar handen naar hen uitstak. Vol vertrouwen liepen ze met haar mee naar de badkamer.
Nadat Jena de kleintjes had gedoucht en afgedroogd, wikkelde ze hen allebei in een grote handdoek en wachtte, met haar armen om hen heen, tot Rose klaar was met het gesprek met de agenten.
‘Hier zijn hun pyjama’s en hun luiers,’ hoorde ze Rose even later zeggen vanuit de deuropening.
De kinderen maakten zich onmiddellijk van Jena los en vlogen op hun moeder af. Die vermoedde dat het alledaagse ritueel van het naar bed brengen op alledrie een kalmerend effect zou hebben. Ze vond een mop achter de deur en begon de vloer van de badkamer droog te maken.
Hoe ze zichzelf droog zou moeten krijgen, was een heel ander verhaal. Haar blouse was kletsnat geworden en plakte tegen haar lichaam. Omdat ze er alleen een badpak onder aan had, tekenden haar vormen zich duidelijk af onder de dunne, doorschijnende stof. ‘Verdorie,’ mompelde ze tegen haar reflectie in de kleine spiegel boven de wastafel.
‘Maak je geen zorgen, de politie is alweer weg. Niemand ziet je.’
Bij het horen van Noahs stem draaide ze zich met een ruk om en keek hem aan. De blik in zijn ogen vertelde haar dat in ieder geval iemand haar zag.
Jena voelde dat de natte haartjes in haar nek rechtovereind gingen staan.
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Jena liep met Noah mee terug naar de zitkamer, waar de twee banken waren uitgeklapt tot tweepersoonsbedden. Op de vloer was een kampeerbed uitgespreid.

‘Ik dacht dat het prettiger zou zijn voor Rose als we allemaal in dezelfde kamer slapen,’ verklaarde Noah. ‘Zij kan op één van de slaapbanken met haar kinderen, en jij op de andere. Ik slaap wel op de grond.’
Jena protesteerde niet tegen deze verdeling, omdat ze wel wist dat dat toch niet zou helpen. Bovendien leek het haar wel prettig om weer eens in een goed bed te slapen, na een paar nachten op die oude stretcher van Matt. Ze wilde alleen dat ze een pyjama bij zich had en een tandenborstel en een kam.
Rose stopte de kleintjes in, waarna ze in de badkamer verdween om een douche te nemen.
‘Denk je dat ze het allemaal weer een beetje aankan,’ vroeg Jena aan Noah, zodra ze alleen waren.
Hij gaf niet direct antwoord, maar deed het licht in de zitkamer uit, pakte haar bij de arm en dirigeerde haar naar de veranda aan de achterkant van het huis.
De maan was opgekomen en wierp zijn zilverwitte licht over het landschap. Jena ging in een stoel zitten en keek naar het donkere silhouet van Noah, die tegenover haar had plaatsgenomen. Ze zou nu eigenlijk bang moeten zijn; er liep tenslotte een gewapende man daar ergens in het donker. Maar op de en of andere manier kon ze zich niet voorstellen dat de echtgenoot van Rose echt kwaad in de zin kon hebben. Het enige wat ze voelde was een zekere spanning vanwege het feit dat ze hier met Noah Blacklock op een maanverlichte veranda zat. ‘Wat denk je, gaat het weer iets beter met Rose?’ vroeg ze voor de tweede keer, om haar gedachten een andere richting te geven.
Voordat Noah kon antwoorden, voegde Rose zich echter bij hen en ging zwijgend in de enig overgebleven stoel zitten.
‘Waar komen jullie eigenlijk vandaan?’ vroeg Noah aan Rose, om de stilte te verbreken.
‘Uit Brisbane,’ antwoordde de vrouw. ‘We hebben er vaak over gedacht om naar het platteland te verhuizen. Dat zou veel beter zijn voor de kinderen. Maar voorlopig kan dat niet, omdat ze eerst in het ziekenhuis in de stad geopereerd moeten worden.’
Er ritselde iets tussen de struiken. Alledrie spitsten ze hun oren, hun zenuwen tot het uiterste gespannen. Van opluchting schoten ze in de lach toen een opossum zich uit een boom vlakbij de hut liet vallen en hen vanaf de onderste tak nieuwsgierig aankeek.
‘Dat beest moest zich schamen om ons zo te laten schrikken,’ zei Noah verwijtend. ‘Maar ik zal toch even gaan kijken of ik iets lekkers voor hem kan vinden.’
‘We hebben er al eerder een paar gezien vlakbij de camping,’ vertelde Rose, toen Noah was verdwenen. ‘De parkwachter heeft ons een keer ‘s nachts meegenomen op zijn ronde en ons allerlei dieren aangewezen.’
Hoewel Rose heel zacht praatte, ontging het Jena niet dat haar stem beefde. Ze liep naar haar toe en sloeg haar arm om haar schouders. ‘Het komt vast wel weer in orde met je man,’ zei ze troostend. ‘Hij moest even stoom afblazen, maar nu dat is gebeurd, voelt hij zich waarschijnlijk alleen maar schuldig.’
‘Dat is nu juist het probleem,’ snikte Rose. ‘Stel je voor dat hij zich zo schuldig voelt dat hij niet meer tevoorschijn durft te komen. Misschien heeft hij de politie wel zien komen en is hij doodsbang om gearresteerd te worden.’
‘Ik denk niet dat het zover zal komen,’ zei Noah, die weer de veranda op kwam met een schoteltje in zijn hand waarop een paar stukjes appel lagen. Zijn stem klonk luchtig, maar Jena realiseerde zich dat hij overdreven hard praatte. Misschien hoopte hij wel dat Greg ergens in de buurt was en hoorde wat hij zei. ‘Nu ze jouw verhaal hebben gehoord, Rose, ben ik er vrijwel zeker van dat ze de zaak verder zullen laten rusten. Ze zijn ook niet naar hem op zoek op dit moment.’
Wist hij dat zeker, of probeerde hij alleen maar om de voortvluchtige man gerust te stellen? Jena wist het niet zeker. Ze was helemaal nergens meer zeker van aan het einde van deze vreemde, opwindende dag.
Het gesprek nam een wat neutralere wending. Ze praatten over het meer, over het nationale park en over de toeristen.
‘Ik denk dat we maar eens moesten gaan slapen,’ zei Noah na een tijdje.
Hij bleef nog even op de veranda zitten, terwijl de beide vrouwen de badkamer gebruikten en al die dingen deden die vrouwen zoal doen voordat ze klaar zijn om te gaan slapen. Opeens realiseerde hij zich dat Jena helemaal geen pyjama bij zich had. De gedachte dat ze naakt in bed zou liggen, zo vlakbij hem, maakte hem bijzonder onrustig. Hij liep naar het bijgebouwtje en zocht net zo lang tussen zijn kleren, tot hij een groot katoenen T-shirt had gevonden dat hem wel geschikt leek als nachthemd.
Toen hij terugkwam in de zitkamer, lagen Rose en de kleintjes al in bed.
Jena stond onzeker midden in de kamer. ‘Ik heb een beetje tandpasta van je gepikt en mijn vinger als tandenborstel gebruikt, maar ik heb geen zin om -’ Een brede glimlach trok over haar gezicht toen ze het T-shirt  zag dat hij voor haar ophield. ‘Dank je,’ zei ze stralend. ‘Het leek me niet bepaald comfortabel om in mijn badpak te moeten slapen.’
Noah trok zich even terug om haar de kans te geven zich uit te kleden, hoewel de verleiding groot was om stiekem even te gluren!
Natuurlijk deed hij dat niet echt. Hij zou zich diep schamen als hij zijn lagere instincten niet meer de baas zou zijn! Althans, dat probeerde hij zichzelf wijs te maken, terwijl hij zijn tanden poetste, zijn kleren uittrok en een boxershort aandeed.
Toen hij de kamer weer binnen kwam, lagen al zijn gasten onder de dekens, slapend of druk bezig om te doen alsof ze sliepen. Hij betwijfelde of Rose een oog zou dichtdoen die nacht. En Jena Carpenter, hoe zou die zich voelen na deze bewogen, hectische dag?
Er kwamen nog veel meer vragen omtrent Jena bij hem op, maar hij weigerde zich daarmee bezig te houden. In plaats daarvan dacht hij aan het gezinnetje dat hij op dit moment onderdak bood. Zou Lucy misschien gelijk hebben gehad toen ze hem verweet dat hij niet goed bij zijn hoofd was? Dat die neiging van hem om zich te ontfermen over ‘kneusjes’, zoals zij dat noemde, volkomen uit de hand begon te lopen?
De gedachte aan Lucy, en aan haar resolute weigering om met hem mee te gaan naar Kareela, maakte hem somber. Hij was er zo zeker van geweest dat hij haar door en door kende. Maar toen hij haar deelgenoot had gemaakt van zijn plannen om te verhuizen, was hij erachter gekomen hoezeer hij zich daarin had vergist. Haar voorstel om hun relatie een wat vrijer karakter te geven, omdat ze toch al zo nu en dan een avontuurtje had met een ander, had hem pijnlijk getroffen.
Hij zette de gedachte aan Lucy resoluut uit zijn hoofd en begon te peinzen over zijn nieuwe ‘kneusjes’. Kende hij niet iemand in de stad die Greg aan een andere baan zou kunnen helpen? Hij zou eens zien of hij niet iets voor hem kon doen...
In het donker verscheen een glimlach op zijn gezicht. Hij had eigenlijk tegen Lucy moeten zeggen dat hij niet zozeer de behoefte voelde om zich over kneusjes te ontfermen, als wel om de gehele mensheid te helpen. Dat was per slot van rekening een van de grondslagen van de geneeskunde.
 

Jena werd wakker doordat een van de kinderen een zacht geluidje maakte. Ze ging rechtop zitten en keek om zich heen. De kamer baadde in het zonlicht. Rose was ook al wakker, maar te zien aan de donkere kringen onder haar ogen had ze niet erg goed geslapen.

Van Noah was geen spoor te bekennen, hoewel zijn veldbed nog op de vloer lag.
Jena stapte uit bed en ging naar de badkamer. Ze leende Noahs haarborstel om haar haar te ontwarren en gebruikte nogmaals haar vinger als tandenborstel. Noahs T-shirt hield ze aan, want dat zat een stuk lekkerder dan haar badpak met die blouse eroverheen. Ze was juist in de keukenkastjes aan het snuffelen naar een pak Brinta of iets dergelijks, toen Noah terugkwam.
Hij was in gezelschap van een onbekende man die, gezien de manier waarop hij door Rose en de kinderen werd begroet, niemand anders kon zijn dan de vermiste Greg.
Jena besloot dat dit een goed moment was om te vertrekken. Niemand zou haar missen, nu alle aandacht was gericht op het teruggekeerde gezinshoofd.
‘Zo, piep jij er stilletjes tussenuit?’ klonk Noahs stem achter haar rug toen ze het huis uit liep.
Ze draaide zich om en zag hem staan op de veranda. Hij leek langer dan ooit en zag er bijzonder goed uit in het heldere morgenlicht. ‘Precies,’ beaamde ze opgewekt, terwijl ze ijverig probeerde geen aandacht te schenken aan het snelle kloppen van haar hart. ‘Ik krijg straks namelijk een lift naar mijn werk, en het zou geen pas geven om de chauffeur te laten wachten. Ik weet uit ervaring dat hij ‘s morgens vroeg een beetje prikkelbaar is.’
Noah glimlachte, en Jena voelde iets tintelen in haar binnenste. O, nee, zei ze bij zichzelf. Dat kan ik nu echt niet gebruiken, nu ik een baan in het verschiet heb waarvoor ik soms maandenlang op reis zal zijn.
... even brengen.’
Ze had het eerste stuk van zijn opmerking gemist, maar ze vermoedde dat hij had aangeboden om haar thuis te brengen. ‘Op een prachtige morgen als deze? Nee hoor, dat is helemaal niet nodig. Ik loop wel even langs het strand. Jij moet bij je gasten blijven!’
Noah keek haar na, terwijl ze wegliep. Natuurlijk had ze gelijk, maar het feit dat hij gasten had, was niet de voornaamste reden dat het beter was haar te laten gaan. Een sterker argument was dat hij in de grootste moeilijkheden zou komen als hij haar niet liet gaan.
Met een diepe zucht liep hij weer naar binnen, hopend dat de begroeting tussen de echtelieden inmiddels voorbij was. Hij wilde liever geen getuige zijn van nog meer emoties. Het hartverscheurende verhaal dat Greg hem had verteld toen hij hem vanmorgen had aangetroffen in de gehavende bungalowtent, was al erg genoeg geweest.
Het echtpaar zat met de armen om elkaar heen op de bank, de kinderen dicht tegen hen aan.
‘Waarom brengen jullie de rest van jullie vakantie niet lekker hier door,’ hoorde Noah zichzelf aanbieden. ‘Dat lijkt me onder deze omstandigheden een stuk prettiger dan op de camping. Ik ga wel zolang bij Jena logeren. Ik vond het toch al niet zo’n goed idee dat ze daar moederziel alleen in die hut zat.’
Greg maakte zich los van zijn dierbaren en liep met uitgestoken hand naar Noah toe. ‘Ik ken je niet, vriend, en ik weet niet waarom je dit allemaal voor ons doet, maar ik verzeker je dat je er geen spijt van zult krijgen.’
Noah wist zelf ook niet waarom hij dit allemaal deed. Nog geen halfjaar geleden zou hij zichzelf voor gek hebben verklaard als hij zoiets had aangeboden. Om over Lucy nog maar te zwijgen. Die zou hem zonder pardon in een inrichting hebben gestopt.
Maar dat was allemaal vóór het overlijden van een jong meisje dat hij nauwelijks had gekend, een meisje dat Amy heette...
Hij zette al die gedachten aan Amy, Lucy en de rest van zijn verleden resoluut van zich af. Hij moest nu snel zijn spullen inpakken. Jena Carpenter zou het hem niet in dank afnemen als hij haar te laat kwam afhalen.
Jena Carpenter! Verdorie! Hij had er geen seconde aan gedacht hoe die zou reageren op zijn besluit om bij haar in te trekken.
Een glimlach plooide zich om zijn lippen. Hij verheugde zich er al op om haar gezicht te zien als hij het haar straks zou vertellen.
 

‘Je kunt hier niet logeren!’

Jena’s stem klonk niet hard of schel. Ze werd niet kwaad en ze leek zelfs niet bijzonder van haar stuk gebracht. Ze was alleen maar vastberaden.
Zeer vastberaden.
‘Ik wil Greg en Rose niet helemaal aan hun lot overlaten. In elk geval de eerste dagen nog niet,’ legde hij uit.
‘Nou en?’ Het was duidelijk dat ze geen genoegen nam met die zwakke verklaring.
‘Ik heb tegen de politie gezegd dat ik een oogje in het zeil zou houden als ze de zaak verder zouden laten rusten. Dus ik kan nu moeilijk naar de stad vertrekken en ze hier alleen achterlaten.’
Hij keek in haar blauwe ogen, hopend op een teken van begrip - of aarzeling.
Niets daarvan! Haar ogen waren hard als steen - als twee diepblauwe, glanzende edelstenen.
‘Als je je soms zorgen maakt over je eer...’ Hij stak zijn handen op in een gebaar van onvoorwaardelijke overgave. ‘...dan kan ik je verzekeren dat je nergens bang voor hoeft te zijn. Ik ben op het ogenblik totaal niet geïnteresseerd in vrouwen, en dat zal nog wel even zo blijven ook.’
De minieme beweging van één sceptisch opgetrokken wenkbrauw was genoeg om zijn bekentenis naar de prullenbak te verwijzen.
‘Ja, dat zal wel,’ mompelde ze, voor het geval hij nog de hoop mocht koesteren dat ze hem serieus nam.
Noah schuifelde ongemakkelijk met zijn voeten. Zijn tas leek steeds zwaarder te worden, en als hij niet oppaste, kwam hij nog te laat op zijn werk. Misschien moest hij een andere tactiek proberen...
‘Ik zou natuurlijk Matt kunnen bellen en hein de situatie voorleggen... Tenslotte waren onze ouders vroeger goede vrienden...
Ha, dat had effect! Ze deed een stap naar voren, waarbij ze op een haartje na een gat in de vloer miste, en pakte hem bij zijn arm. ‘Nee, niet Matt bellen!’ Er klonk duidelijk paniek in haar stem. ‘Blijf maar hier als je dat per se wilt. Ik kan me best voorstellen dat Rose en Greg niet naar de camping terug willen, en dat je je verantwoordelijk voor ze voelt...’
Haar stem stierf weg, alsof ze opeens weer overmand werd door de onmogelijkheid van de hele situatie. Toen rechtte ze haar rug en keek hem recht in de ogen. ‘Maar je mag er met geen mens over praten. Niet met de filmploeg, niet met je collega’s in het ziekenhuis, met niemand. Het moet absoluut geheim blijven.’
Haar stem klonk zo gejaagd en dwingend, dat er maar één conclusie mogelijk was: ze had inderdaad, zoals hij al vermoedde, een verhouding met Matt.
Vreemd genoeg gaf het hem helemaal geen voldoening dat hij het bij het rechte eind bleek te hebben. Eerder een gevoel van teleurstelling. ‘Nou, na dit hartelijke welkom kan ik nu zeker mijn bagage wel even binnenzetten?’ Hij liep de bouwvallige veranda op en zette zijn tas op de vloer van de kamer, om het hoekje van de deur.
Eén blik was voldoende om te constateren dat de hut vanbinnen in precies dezelfde deplorabele toestand verkeerde als van buiten. ‘Het is de een of andere vorm van masochisme, dat kan niet anders,’ mompelde hij. Hij keek naar Jena, die onderaan de trap ongeduldig op hem stond te wachten.
‘Waarom kon je niet gewoon in je eigen huis blijven bij Greg en Rose?’ vroeg ze, nog steeds geïrriteerd. ‘Het is toch idioot om ze zomaar in je huis achter te laten! Je kent ze helemaal niet en gisteren liep die man nog als een maniak met een geweer en een mes te zwaaien.’
‘Dat geweer, een oude windbuks, heeft hij aan mij gegeven en dat mes was gewoon een aardappelschilmesje.’
‘Toch was het een belachelijke beslissing,’ zei Jena vinnig. Wat ben jij er toch voor eentje? Ben je soms een van die engelen waar je wel eens over hoort, die niet worden toegelaten in de hemel voordat ze al het kwaad hebben hersteld dat ze tijdens hun leven hebben begaan?’ Ze snoof. ‘Dat zal niet weinig zijn geweest!’
Noah haalde verlegen zijn schouders op. Hij snapte zelf ook niet waar dat impulsieve gedrag van hem opeens vandaan kwam. ‘Belachelijk’ was nog een tamelijk milde omschrijving. Lucy had hem onomwonden voor gek verklaard toen ze de eerste tekenen van een verandering van levensstijl bij hem had waargenomen. Het was nog altijd beter als een mislukte engel te worden beschouwd dan als een volslagen idioot.
‘Je had best bij ze kunnen blijven,’ herhaalde Jena. ‘Overigens snap ik niet waarom je als dokter zo ver van je werk woont.’
‘Daar heb jij anders alleen maar voordeel van. Als ik er niet was, zou je nu naar de stad moeten lopen!’ Zijn stem klonk scherper dan de bedoeling was. Nu ze samen in de auto stapten en hij de vage geur rook die om haar heen hing - misschien alleen maar de zeep waarmee ze zich waste - besefte hij opeens wat een domme zet hij daarnet had gedaan. Als zijn hormonen al begonnen op te spelen als hij naast haar in een auto zat, wat zou er dan wel niet gebeuren als hij samen met haar onder één dak woonde?
Ze is het liefje van Matt, hield hij zich voor, maar op de een of andere manier hielp dat nauwelijks. Tenslotte had Matt indertijd Bridget Somerton van hem afgepakt.
Matt de volmaakte!
‘Nou,’ drong Jena aan, terwijl ze de hoofdweg op reden. ‘Waarom zit je hier eigenlijk in de wildernis? Daar ben ik echt nieuwsgierig naar.’
‘Ik heb mijn huis in Kareela uitgeleend aan een paar kennissen,’ antwoordde hij.
Jena schaterde het uit.
Geïrriteerd keek hij opzij. ‘Wat is daar zo grappig aan?’
‘Hoeveel huizen heb je eigenlijk?’ vroeg ze, nog nahikkend van het lachen. ‘Hoeveel heb je er in totaal weggegeven?’ Ze keek hem argwanend aan, maar haar ogen lachten en dat grappige kuiltje in haar wang was nog niet verdwenen. ‘Ben je soms echt een engel?’
Noah verkoos die laatste vraag te negeren. ‘Ik heb niet één huis weggegeven! Ik heb er alleen maar een paar uitgeleend. Greg en Rose vertrekken weer zodra hun vakantie voorbij is.’
Jena scheen zijn verklaring te accepteren, want ze lachte niet meen Hij wierp een zijdelingse blik op haar gezicht, dat een peinzende uitdrukking had. Met haar blauwe ogen keek ze hem onderzoekend aan.
‘Wat is er?’ vroeg hij toen hij er zenuwachtig van werd.
Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Je schijnt er helemaal niet van te genieten,’ zei ze langzaam, naar woorden zoekend. ‘je bent aardig en goedgeefs en veel impulsiever dan je op het eerste gezicht zou verwachten, maar je schijnt het helemaal niet leuk te vinden.’
‘Leuk,’ herhaalde hij, alsof hij dat woord nog nooit eerder had gehoord. ‘Waarom zou het leuk moeten zijn?’
Jena haalde haar schouders op. ‘Misschien is leuk niet het goede woord - maar je zou er toch enige voldoening uit moeten halen.’
‘Volgens mij gaat het in het leven om heel andere dingen dan plezier en voldoening,’ bromde hij. ‘Hoewel ze daar in het glitter-en-glamourwereldje van de televisie misschien heel anders over denken.’
Het bleef een hele tijd stil. ‘Misschien heb je gelijk,’ verzuchtte ze ten slotte.
Noah vroeg zich af of hij haar misschien gekwetst had met zijn opmerking, maar het was te laat om er nog iets aan te doen. Ze waren in Kareela aangekomen, en hij moest al zijn aandacht bij het drukke verkeer houden.
Jena dacht na over zijn woorden en over wat hij de vorige dag had gezegd - dat Matts reportages puur amusement waren en niets met de werkelijkheid hadden uit te staan. Gisteren was het nog haar droom geweest om de eerste vrouwelijke ster te zijn in een van Matts producties. Ze was diep teleurgesteld doordat ze de baan die ze echt had willen hebben niet had gekregen, en ze had een nieuwe uit daging nodig om het leven weer zin te geven. Daarom wilde ze maar liever niet te diep nadenken over dat glitter-en-glamouraspect van het werken bij de televisie, want anders zou ze nog gaan twijfelen aan haar keuze. En dan zou ze misschien tot de conclusie komen dat die hele uitdaging om in Matts hut te wonen volkomen zinloos was.
Dat was het eigenlijk toch al, nu Noah bij haar was ingetrokken.
Maar dat wist Matt natuurlijk niet, en hopelijk zou hij er ook niet achter komen.
Een beetje oneerlijk was het eigenlijk wel. Of niet soms?
Maar misschien was het samenwonen met een schizofrene, sombere engel nog wel een grotere uitdaging dan het alleen wonen in Matts hut.
Ze slaakte een diepe zucht, precies op het moment dat Noah de motor uitzette.
‘Problemen, Blondie?’ vroeg hij zacht. Zijn stem klonk zo warm, dat de gehate bijnaam bijna als een liefkozing klonk.
‘Ik voel me totaal in de war,’ bekende Jena naar waarheid. ‘En dat is jouw schuld.’
‘Mijn schuld? Wat heb ik in vredesnaam misdaan? Overigens ben jij niet de enige die last heeft van verwarring.’ Alle warmte was uit zijn stem verdwenen. Hij stapte uit de wagen en liep met grote stappen weg. Zijn hele houding drukte uit dat hij blij was van haar gezelschap verlost te zijn.
En dat was wederzijds! Omdat hij haar aan het twijfelen had gebracht over de waarde van de nieuwe baan waar ze zo op gebrand was geweest!
Diep in haar hart wist ze echter wel beter.







Hoofdstuk 6

 

Jena stond naast het bed van Mrs. Nevin. In haar handen had ze de kleurige trui die de oude dame aan het breien was. ‘Het is gewoon een kunstwerk, Mrs. Nevin,’ zei ze bewonderend. ‘Al die kleuren en dat ontzettend ingewikkelde patroon.’

‘En aan de achterkant is het even mooi als aan de voorkant,’ zei een zacht stemmetje achter haar. Jena draaide zich om en zag een jong, broodmager meisje staan.
‘Ik ben Carla,’ zei het meisje, terwijl ze Jena de hand toestak.
Jena schudde het magere handje.
‘Carla is een van de jongeren die in Noahs huis wonen,’ deelde Mrs. Nevin mee. ‘Er wonen daar nog een stuk of wat jongelui, en die hopen dat jij ze wilt leren hoe ze kleding moeten showen.’ De oude dame nam Jena kritisch op, alsof ze probeerde in te schatten of ze tot zoiets in staat zou zijn.
‘We willen niet echt kleding showen,’ zei Carla. ‘Ik had je willen vragen of -’
Jena gaf haar een klopje op haar schouder. ‘Daar praten we straks wel over. Ik moet eerst even naar de filmploeg om te zien of alles daar goed loopt. Daar ben ik ten slotte voor aangenomen. Maar ik als daarmee klaar ben heb ik wel even tijd voor je. Kan ik je dan hier vinden?’
‘Ik mag hier weg zodra ik Noah heb gezien, maar ik wacht wel tot je terug bent.’ Carla’s smalle gezichtje straalde. ‘Hartstikke fijn dat je even tijd voor me hebt.’
 

Toen Jena anderhalf uur later weer beneden kwam, zat Carla in de hal op haar te wachten.

‘Had Noah jou al iets verteld over ons plan?’ vroeg het meisje, terwijl ze samen naar de koffiekamer liepen.
Jena herinnerde zich de plotselinge verandering in Noahs stemming de vorige morgen, toen hij opeens de vriendelijkheid zelve was geworden. Dat had er dus achter gezeten! Hij wilde iets van haar gedaan krijgen! Ze onderdrukte een steek van ergernis en zei voorzichtig: ‘Ik kan me niet herinneren dat hij het er concreet over gehad heeft. Maar jullie willen dus leren om kleding te showen?’
‘Nou, het gaat niet echt om het showen. We vroegen ons af of je ons kunt leren om op een bepaalde manier te bewegen. Ik heb wel eens gehoord dat ook voor modeshows een choreografie wordt gemaakt. Heb jij daar een beetje verstand van? Weet jij hoe je je moet bewegen? Wat je wel en niet moet doen om een bepaald effect te bereiken?’
Jena was totaal verbluft door al die vragen. ‘Wie zijn “wij”?’ vroeg ze, om zichzelf tijd te geven om even na te denken.
‘Noahs junkies. Ik dacht dat je dat allang wist. Wij willen iets terugdoen voor de inwoners van Kareela, als dank omdat ze ons geaccepteerd hebben. En nu hadden we gedacht om mee te doen in de Kerstparade die hier elk jaar wordt gehouden. We wilden iets doen met dansen of bewegen of zo.’
‘Ik wou dat ik je die vraag niet had gesteld,’ zei Jena hoofdschuddend. ‘Want nu ben ik nog verder van huis. Ik kan er geen touw aan vastknopen. Laten we helemaal opnieuw beginnen. Wat bedoel je met die vreemde uitdrukking: Noahs junkies?
‘Zo noemen ze ons hier,’ legde Carla uit. Ze rolde de mouw van haar blouse op en liet Jena de vele littekens zien aan de binnenkant van haar arm. ‘Noah heeft een opvanghuis geopend voor mensen die een ontwenningskuur hebben gevolgd maar nog niet zo ver zijn dat ze zich helemaal alleen staande kunnen houden.’
‘Hier in Kareela? Hebben ze hier zo’n groot drugsprobleem dat er ontwenningsklinieken en opvanghuizen aan te pas moeten komen?’
Carla lachte. ‘De ontwenningskliniek is in Brisbane, maar het opvanghuis staat in Kareela omdat dat een centrum is voor trekkers van over de hele wereld.’
‘Ik mag een boon zijn als ik het snap,’ zei Jena hoofdschuddend. Ze vroeg zich af of er misschien toch een kern van waarheid zat in al die grappen over domme blondjes.
‘Dat was ook een idee van Noah,’ legde Carla uit. ‘Hij dacht dat het inspirerend voor ons zou zijn om in contact te komen met leeftijdgenoten die hun leven goed op de rails hebben staan. Ze hebben hier allerlei tijdelijke baantjes.’
‘En is dat ook zo? Heb je er iets aan om met die trekkers samen te werken?’
Carla knikte. ‘Ik wel, in ieder geval. Ik heb zo lang helemaal niets gehad om voor te leven. Het enige waar ik me mee bezig hield, was hoe ik aan mijn volgende shot moest komen. Op het ogenblik werk ik als bonenplukker. Het is vreselijk zwaar werk, je staat de hele dag gebukt in de brandende zon. Maar in de pauzes zitten we met zijn allen onder een boom, en dan hoor je de mensen vertellen over de bergen die ze hebben beklommen in Zuid-Amerika, en de rivieren waarop ze hebben gekanood in India...’ Carla was even stil. Ze deed haar mouw weer naar beneden over haar gehavende onderarm. ‘Dan krijg je weer zin om te leven,’ besloot ze met zachte stem.
Een ogenblik legde Jena haar hand op het magere schoudertje. ‘Ik moet weer aan het werk,’ zei ze, ‘maar ik wil jullie graag helpen. Zal ik aan het eind van de middag, als ik hier klaar ben, even bij je langskomen? Als je me je adres geeft en me vertelt hoe ik er moet komen... Ik ken hier helemaal de weg nog niet.’
‘Ik schrijf het wel op een briefje en dan geef ik dat af bij de receptie,’ beloofde Carla. Ze boog zich naar Jena toe en gaf haar spontaan een kus op haar wang. ‘Bedankt.’
Met een warm gevoel in haar hart liep Jena weer naar boven. Ze had geen idee hoe ze het groepje zou kunnen helpen bij hun poging om ‘iets terug te doen voor de inwoners van Kareela’, maar ze zou in elk geval doen wat ze kon. Ze hoopte maar dat ze aan het eind van de middag haar eigen auto weer op kon halen uit de garage. Ze moest er niet aan denken dat ze Noah zou moeten laten wachten om haar een lift te kunnen geven.
Denkend aan Noah, realiseerde ze zich dat dit nog een voorbeeld was van zijn ‘engelachtigheid’. Hij was beslist in haar achting gestegen. Maar waarom zou hij juist drugsverslaafden helpen? Zou hij misschien in zijn eigen familie met verslaving te maken hebben gehad?
Ze kreeg niet de tijd om lang over al die vragen na te denken. Boven aan de trap stond Andrew, een van de medewerkers van de filmploeg, op haar te wachten, en aan zijn gezicht te zien waren er ernstige problemen.
‘De goederenlift doet het niet. Morgen worden alle bouwmaterialen voor de set bezorgd, maar we krijgen die verdraaide lift niet in beweging.’
‘Is die lift gehuurd of is hij van onszelf? Als hij gehuurd is, moet je de betreffende firma bellen en ze een andere laten bezorgen. Als hij van ons is, en ze kunnen ons geen andere leveren, dan huur je er een.’
Andrews gezicht klaarde op, en Jena besefte dat het niet zozeer die lift was waar hij moeite mee had gehad, als wel het nemen van een beslissing.
Ze liep naar de plek waar krijtstrepen en kleine rode pinnetjes aangaven waar het kantoor van de geneesheer-directeur zou worden nagebouwd.
‘Is dit het?’
Noahs stem maakte haar aan het schrikken. Ze had wel voetstappen gehoord, maar ze had gedacht dat het een van de leden van de filmploeg was.
‘Ik wou dat ik echt zo’n groot kantoor had.’
‘Ze hebben extra ruimte nodig om de camera’s neer te zetten. Het fijne weet ik er ook niet van, maar ze schijnen vanuit verschillende hoeken te moeten filmen om een beeld te krijgen dat een beetje echt overkomt.’ Jena keek geamuseerd toe, terwijl Noah heen en weer liep door zijn gefingeerde kantoor.
‘Het is soms knap lastig om uit te maken wat echt is en wat niet. Vind je ook niet?’
Ze voelde wel dat die vraag een diepere betekenis had, maar omdat het onmogelijk was om erachter te komen wat er in Noah Blacklock omging, besloot ze zich maar aan de meest letterlijke interpretatie te houden. ‘In de amusementsindustrie is er zoveel onecht dat je het beste maar nergens geloof aan kunt hechten.’
Ze wachtte op een reactie, maar hij bleef zwijgen. Toen de stilte haar op de zenuwen begon te werken, vroeg ze stijfjes: ‘Heb je me nog nodig?’
Hij aarzelde een fractie van een seconde - net lang genoeg om haar bewust te maken van de dubbelzinnigheid van haar woordkeus. Toen hij uiteindelijk antwoord gaf, wees niets er echter op dat hij zich daarvan bewust was. ‘Ik vroeg me af of je al weet wanneer jouw auto weer klaar is. Ik geef je met het grootste genoegen een lift, maar ik heb aan het eind van de middag nog een bespreking en ben waarschijnlijk niet voor zeven uur klaar.’
‘Dat is geen probleem,’ zei Jena, denkend aan haar afspraak met Carla. ‘Maar waarschijnlijk heb ik vanavond mijn auto wel weer terug.’
‘Het is anders pure energieverspilling om met twee auto’s heen en weer te rijden,’ merkte hij op.
Weer had Jena het gevoel dat er meer aan de hand was. Probeerde Noah soms om haar in de gaten te houden? En zo ja, waarom in vredesnaam? Ze nam hem argwanend op.
Hij was voor het raam gaan staan, met zijn rug naar haar toe.
Zijn houding was kaarsrecht. Dynamisch.
Een heel aantrekkelijke man.
Ze voelde een lichte huivering langs haar ruggengraat lopen, maar ze weigerde resoluut om daar aandacht aan te besteden. ‘Ja, maar als ik nu eens veel eerder vrij ben dan ‘ De woorden bestierven haar op de lippen toen hij zich omdraaide en naar haar keek.
Zijn silhouet stak donker af tegen de lichte ruit.
Een vreemdeling.
Maar tegelijkertijd zo wonderlijk vertrouwd.
‘Als mijn auto klaar is, laat ik het je wel weten,’ zei ze stijfjes.
Hij knikte en liep weg. Zijn voetstappen klonken zwaar op de traptreden.







Hoofdstuk 7

 

Noah was nergens te bekennen toen Jena aan het eind van de middag klaar was met haar werk. De receptioniste was al naar huis. Een dame van middelbare leeftijd had haar plaats ingenomen.

‘Is het te lopen naar het opvanghuis?’ vroeg Jena haar bezorgd. Haar auto was nog steeds niet klaar, maar de monteur had haar beloofd dat hij hem uiterlijk om halfzeven bij het ziekenhuis zou neerzetten.
‘Makkelijk,’ verzekerde de vrouw. Ze gaf Jena zulke duidelijke aanwijzingen, dat die niet één keer het briefje van Carla hoefde te raadplegen.
Het huis stond verscholen tussen bomen en dicht struikgewas. Langs de muren liepen brede veranda’s, en aan de achterkant stak zo hier en daar het hoge hek van een tennisbaan tussen de bomen uit. Iets dichterbij glinsterde het uitnodigende blauwe oppervlak van een zwembad.
Carla deed de voordeur open.
‘Ik ben alleen thuis. Kom binnen.’
Ze liep voor Jena uit naar een grote, gezellige zitkamer. Jena had sterk het gevoel dat de smaakvolle inrichting het werk van een vrouw moest zijn geweest.
Misschien was Noah wel gescheiden.
‘Fantastisch huis, hè,’ merkte Carla op. ‘Dit huis werkt bijna net zo inspirerend op me als het contact met de trekkers. Zo zou ik ook wel willen wonen!’
‘In een grote stad zou zoiets als dit niet te betalen zijn.’ Carla grinnikte. ‘Nou, dan zal ik moeten wennen aan het buitenleven.’
Ze liepen door de zitkamer naar een grote veranda aan de achterkant van het huis.
‘Vertel eens,’ begon Jena, toen ze waren gaan zitten in gemakkelijke canvas stoelen, ‘Hadden jullie al een paar ideeën voor die parade?’
‘O, ideeën genoeg,’ verzuchtte Carla. ‘Te veel eigenlijk. Elke keer als een van ons iets bedenkt, worden we laaiend enthousiast en vergeten we al onze vorige plannen. We zijn zo’n stelletje chaoten!’
‘Hoe zit die optocht eigenlijk precies in elkaar?’
‘Hij begint bij de openbare bibliotheek en eindigt in het park, waar een soort fancyfair wordt georganiseerd. De meeste deelnemers doen mee met een versierde wagen. Dat hadden wij ook graag gewild, maar we hebben geen idee hoe we daaraan moeten komen. Dus toen bedachten we dat we ook tussen twee wagens in zouden kunnen lopen of dansen - een beetje zoals een majorettecorps.’
Jena dacht even na. Ze zouden haar auto kunnen gebruiken, en de timmerlui die in het ziekenhuis bezig waren, zouden ongetwijfeld wel een rijdend podium in elkaar kunnen flansen...
‘We hadden ook bedacht dat we misschien iets zouden kunnen opvoeren aan het eind van de optocht, in het park. Iemand stelde voor om ons als standbeelden te vermommen. Heb je dat wel eens gezien, die lui die net doen alsof ze standbeelden zijn? Meestal zijn ze helemaal wit of goudkleurig beschilderd. We dachten dat ze dat in Kareela misschien nog niet zouden kennen.’
‘Ik zal erover nadenken,’ beloofde Jena. Wat dacht je ervan als ik bijvoorbeeld overmorgen weer even langskom? Ben jij dan thuis, of ben je dan weer aan het werk?’
Carla wees op het verband boven haar rechterslaap. ‘Ik mag vier dagen niet werken van de dokter,’ deelde ze mee. ‘Dus ik ben gewoon thuis.’
Nadat Jena afscheid had genomen, liep ze terug naar het ziekenhuis. Haar auto stond geparkeerd voor de hoofdingang. De sleuteltjes en de rekening voor de reparatie lagen zoals afgesproken onder een van de stoelen.
Jena stapte in en reed naar de parkeerplaats voor het personeel, waar Noahs auto stond. Ze was juist bezig een briefje voor hem onder zijn ruitenwisser te schuiven, toen ze opeens werd opgeschrikt door zijn stem, vlak achter haar.
‘Op heterdaad betrapt! Je probeert mijn ruitenwissers te stelen!’
‘Ik wilde er alleen maar een briefje onder schuiven.’ Haar stem klonk wat beverig van de schrik van zijn plotselinge verschijning.
‘Om me te vertellen dat ik je geen lift hoef te geven?’ vroeg hij met opgetrokken wenkbrauwen.
‘Dat is nu toch niet meer nodig? Zoals je ziet heb ik mijn eigen auto weer terug. Bovendien ben ik klaar om te vertrekken, terwijl jij pas na zeven uur hier weg kan.’ Ze stapte in haar wagen. ‘Gisteren heb jij voor mij gekookt, daarom zal ik vanavond voor jou koken,’ ging ze verder. Het leek haar verstandig om maar direct een paar goede afspraken te maken. ‘Maar vanaf morgen moet je voor jezelf zorgen.’
Noah grinnikte. ‘Ik heb een enorme voorraad levensmiddelen in mijn eigen hut.’ Zijn grijze ogen, die doorgaans een koele, sceptische uitdrukking hadden, begonnen te twinkelen. ‘Vanavond ga ik even bij Greg en Rose kijken, en dan zal ik wel het een en ander meenemen. Ik heb zelfs een flinke koelbox, dus ik hoef geen ruimte in beslag te nemen in de jouwe.’
Jena was zo afgeleid door die onverwachte twinkeling in zijn ogen, dat ze de helft niet had gehoord. ‘Mooi,’ was alles wat ze kon bedenken. Omdat ze zelf ook wel voelde dat ze niet bepaald een gastvrije indruk maakte, voegde ze er onwillig aan toe: ‘Nou, tot vanavond dan.’
Ze stapte in haar wagen.
‘Maar ik ga ook naar huis. Die vergadering duurde korter dan ik had gedacht.’
Voor de zoveelste keer probeerde Noah Blacklock haar ervan te weerhouden het portier van haar wagen dicht te gooien. Hij stond zo dichtbij, dat Jena goed kon zien hoe zijn hoekige jukbeenderen zich aftekenden onder de gebruinde huid van zijn gezicht. En de lippen, waar ze vervolgens haar aandacht op richtte, neigden naar een glimlach. ‘Laat mij dan tenminste rijden,’ zei hij. Hij keek haar smekend aan. ‘Dat is toch wel het minste wat ik voor je kan doen, na alle last die ik je al heb bezorgd.’
‘Je bedoelt: door zeer tegen mijn zin bij me in te trekken?’ vroeg Jena met opgetrokken wenkbrauwen. Maar ze kon niet voorkomen dat haar lippen zijn glimlach beantwoordden.
Ze stapte uit haar wagen, sloot het portier en liep naar Noahs jeep, waarvan hij het portier al voor haar open hield. ‘Ik doe dit alleen omdat het zo’n energieverspilling is om met twee auto’s te rijden,’ deelde ze mee, terwijl ze naast hem zitten.
‘Ik zou het niet in mijn hoofd halen om te denken dat je het doet omdat je smacht naar mijn gezelschap. Dat wilde je toch zeggen?’
Jena haalde haar schouders op. Hij had wel gelijk, maar de oorzaak van haar afwijzende houding lag meer bij haarzelf dan bij hem. Ze maakte zich zorgen over de manier waarop haar lichaam reageerde op zijn nabijheid. Op dit moment kon ze nu eenmaal geen man in haar leven gebruiken. Als ze carrière wilde maken, zou ze al haar energie op haar werk moeten richten.
Noah bestudeerde aandachtig haar profiel, en het ontging hem niet dat ze ergens over zat te piekeren. Wil je erover praten?’ vroeg hij. Ze hadden de stad achter zich gelaten, zodat hij niet meer al zijn aandacht nodig had voor het verkeer.
Jena wendde zich met een ruk naar hem toe. ‘Waarover?’
Hij grinnikte om de verbaasde toon van haar stem. ‘Over datgene waarover je zat te piekeren. Praten kan soms helpen.’
‘Probeer je soms weer de engel uit te hangen?’ vroeg ze argwanend. Ze sloeg haar armen over elkaar in een defensief gebaar dat hij zo langzamerhand begon te herkennen. ‘Je kunt je die moeite besparen, want dit is een kwestie waar zelfs een engel niets aan kan veranderen. Het is persoonlijk.’
‘Liefdesverdriet soms?’ vroeg hij, ook al voelde hij wel dat een engel nooit zo zou aandringen.
‘Dat gaat je niets aan,’ zei Jena vinnig. Toen hij geen antwoord gaf, ging ze op dezelfde toon verder: ‘En wat is dat eigenlijk voor vraag? Denk je soms dat dat het enige is waar een vrouw over in de put zou kunnen zitten? Heb je zo’n lage dunk van vrouwen?’ Nog voordat hij iets terug had kunnen zeggen, vervolgde ze: ‘Als je allang zo bent, zou het me niets verbazen als je in een vorig leven door een vrouw bent vermoord. Dat verklaart meteen hoe je een verdwaalde engel hebt kunnen worden.’
‘Kunnen we dat engel-gedoe alsjeblieft achterwege laten?’ vroeg Noah smekend. Hij had allang spijt dat hij dat gesprek met haar begonnen was. ‘Ik ben misschien een vervelende vent in jouw ogen, maar in ieder geval ben ik van vlees en bloed.’
Jena mompelde iets wat hij niet verstond. Al vanaf het eerste moment waarop hij haar had ontmoet, werd hij achtervolgd door fantasiebeelden van fraai gevormde, soepele ledematen, een licht gebruinde huid, een heerlijk parfum.
Maar dit was een vrouw die iedere man kon krijgen die ze hebben wilde. Er was dus weinig kans dat ze zou vallen op een gecompliceerde, meestal humeurige plattelandsdokter zoals hij.
Hij sloeg af en reed de zandweg op.
‘Heb je al met de politie gepraat? Gaan ze akkoord met de situatie zoals die nu is?’
Noah glimlachte. Had hij het goed verstaan? Daar zat hij, met zijn hoofd vol seksuele fantasieën, en ondertussen vroeg zij zich af hoe het er voorstond met zijn logés. ‘Ik heb vanmorgen met de hoofdagent gepraat. Hij heeft besloten de zaak te laten rusten.’
Jena zag dat er een glimlach om zijn mondhoeken speelde. Zou die glimlach nog breder zijn geweest als hij had geweten wat voor gedachten er door haar hoofd hadden gespookt voordat ze het gesprek op Rose en Greg had gebracht? Was hij modern genoeg om te kunnen accepteren dat vrouwen bepaalde gedachten koesterden over mannen, net zoals omgekeerd? Of zou hij geschokt zijn als hij wist hoe ondeugend haar lichaam reageerde op zijn nabijheid?
‘Ik zet jou hier af en ga dan even kijken hoe het met hen gaat,’ zei hij.
Jena schrok op uit haar gedachten. ‘Dus er wordt niet gezwommen vanavond?’ Daar had ze eigenlijk ook niet meer op gerekend, want het begon al te schemeren.
Maar tot haar verbazing antwoordde hij: ‘Misschien later. Het is bijna volle maan, dus het wordt niet echt donker. En we hoeven niet bang te zijn voor haaien, krokodillen of andere roofdieren, want die zitten niet in dit meer. Het is volkomen veilig.’
Volkomen veilig? Iets onveiligers dan zwemmen in een maanverlicht meer met deze man kon Jena zich nauwelijks voorstellen.
Maar ze was warm en bezweet, en de gedachte aan een koele duik was wel heel verleidelijk...
Noah stopte en ze stapte uit, blij dat ze even alleen zou zijn. Dan kon ze meteen controleren of ze geen lingerie en dergelijke in de hut had laten slingeren.
Toen ze de hut binnen liep en de tas zag liggen die -N o ah daar die morgen had gedeponeerd, zakte de moed haar echter weer in de schoenen. Het huisje had maar één kamer, met in de hoek een geïmproviseerd keukentje. Langs de muren stonden stretchers, die overdag gebruikt konden worden als bank en ‘s nachts als bed. Op de veranda aan de achterkant bevond zich een primitieve wc, die je na gebruik moest doorspoelen met een emmer water. Er was ook een douchebak, waarin ze zich - alweer met een emmer water - waste.
Het gebrom van een auto die kwam aanrijden over het mulle zandweggetje, attendeerde haar erop dat Noah er alweer aankwam. Jena liep naar haar ‘keuken’ en inspecteerde de koelkast. Ze had een heleboel vlees ingeslagen, waaronder een paar biefstukken en een pak luxe worstjes. Met een salade erbij zou dat een prima maaltijd opleveren.
‘Greg en Rose maken het uitstekend,’ deelde Noah mee, terwijl hij de hut binnen stapte. Hij keek om zich heen en floot zacht tussen zijn tanden. De invallende duisternis verdoezelde de armoedige staat van het interieur een beetje, maar toch was het duidelijk dat hij niet had gefloten om zijn bewondering te uiten. ‘Zal ik de lampen even aandoen?’ vroeg hij.
‘De lamp, bedoel je,’ verbeterde Jena. ‘Er is er maar één. Als je die wilt aandoen, graag. Ik ben altijd doodsbenauwd dat ik hem kapot laat vallen.’
Terwijl Noah de lamp aanstak, zette Jena een pan op het gasstel om het vlees te braden.
‘Ik heb een paar vouwstoelen achter in de auto liggen, die zal ik even gaan halen,’ stelde Noah voor. Hij lachte. ‘Als het zo doorgaat, ben je me straks nog dankbaar dat ik bij je ben ingetrokken.’
‘Nooit van mijn leven,’ mompelde Jena, zodra hij was verdwenen. Hoewel haar lichaam er anders over scheen te denken, was haar verstand erop gericht hem zo snel mogelijk weer kwijt te raken.
Wat doe jij zoal na het eten? Lezen? Patience spelen?’ vroeg Noah, toen hij weer binnenkwam met de stoelen.
Naar bed gaan, had ze willen antwoorden, maar dat zou misschien verkeerde associaties bij hem wekken. ‘Soms lees ik wat,’ antwoordde ze stug. ‘Of ik kijk naar het meer en naar de lucht en de bomen.’
‘En ik dacht nog wel dat ik de enige natuurliefhebber was in de wijde omgeving.’ Zijn stem klonk dieper dan normaal.
De tintelingen die over Jena’s rug liepen maakten haar zo gespannen, dat ze haar schouders moest schudden om haar verkrampte spieren een beetje los te maken. ‘Biefstuk en salade? Of heb je liever worstjes?’
Noah had haar wel verstaan, maar hij was even zijn stem kwijt. Terwijl hij weg was, had Jena een bril met een zwart montuur opgezet om de gebruiksaanwijzing te kunnen lezen op het pakje dat ze in haar hand hield. En daardoor werden in één klap alle vooroordelen over vrouwen met een bril die hij ooit had gehoord, volkomen van de tafel geveegd. Jena Carpenter met een bril was het meest sexy wezen dat hij ooit had aanschouwd. Nog aantrekkelijker, voor zo ver mogelijk, dan Jena Carpenter zonder bril.
‘Verziend?’ vroeg hij, en kon zichzelf wel voor het hoofd slaan over zo’n domme vraag. Natuurlijk was ze verziend. Waarom zou ze anders een bril opzetten?
‘Zeer,’ beaamde ze droog.
‘Maar je hebt hem niet nodig bij het rijden?’
Jena schudde haar hoofd, zodat haar lange blonde haar oplichtte in het lamplicht. ‘Alleen om te lezen en als ik achter de computer zit.’
Het was niet de meest sprankelende conversatie die hij ooit had gevoerd, bedacht Noah, maar hij was eenvoudig niet in staat om iets beters te verzinnen.
‘Houd je van biefstuk?’ vroeg ze voor de tweede keer. ‘O, zeker,’ antwoordde hij gretig. ‘En ook van salade en van worstjes.’
Hij besloot zijn pogingen tot conversatie te staken en begon in zijn rugzak te graven, op zoek naar de medische thriller die hij aan het lezen was. Hij legde het boek op tafel, maar opeens realiseerde hij zich dat Jena, als het straks helemaal donker was, de lamp wel nodig zou hebben bij het koken. En hij dacht er niet over om bij haar in de kookhoek te gaan zitten met zijn boek. Hij zou geen letter kunnen lezen als ze zo dichtbij hem was.
Jena probeerde zich te concentreren op het bereiden van de maaltijd, maar dat viel haar bijzonder zwaar deze avond. Uit alle macht probeerde ze Noahs aanwezigheid te negeren en geen aandacht te besteden aan het bonkende geluid dat hij veroorzaakte. Wat was hij in vredesnaam allemaal aan het uitspoken?
Daar kwam ze achter toen - na een bijzonder harde bonk - haar nieuwsgierigheid het won van haar wilskracht. ‘Je hebt mijn tafel gestolen,’ riep ze verontwaardigd.
Met een betrapt gezicht stond Noah in de deuropening, een vage gestalte in de snel vallende nacht. Hij grinnikte. ‘Ik heb hem alleen maar buiten gezet, op de veranda aan de voorkant. Waarom zouden we binnen eten met dit heerlijke weer?’
Zoekend keek hij om zich heen. ‘Zijn er ook ergens borden en bestek?’
Jena schudde haar hoofd. ‘Nee, maar ik heb zelf genoeg meegebracht voor twee.’
‘Dus je rekent er wel op dat Matt langskomt,’ zei hij beschuldigend. Hij kwam naast haar staan en gluurde in de koekenpan. ‘Ik wil de mijne graag een beetje rauw.’
‘Je kunt hem tegen je hoofd aan krijgen als je nog één woord zegt over Matt Ryan,’ waarschuwde Jena. ‘Voor het gemak heb ik mijn hele picknickmand meegenomen, dat scheelde een hoop bij het pakken.’ Ze liep om hem heen om de biefstukken te kunnen omdraaien. ‘Misschien kun je de salade vast op tafel zetten? Borden en bestek en alles zit in de mand.’
‘Met andere woorden: maak jezelf nuttig,’ begreep Noah. Gehoorzaam liep hij de kamer uit.
En ga bij me uit de buurt, voegde Jena er in gedachten aan toe.
Heel ver uit de buurt! Bij voorkeur naar een andere planeet!
Maar even later zat hij tegenover haar aan tafel, en het lamplicht gaf zijn hoekige gezicht een gouden gloed en toverde lichtjes in zijn gewoonlijk koele, grijze ogen.
Ze aten zwijgend, maar zodra ze klaar waren, werd de stilte zo beklemmend, dat Jena het niet meer uithield. ‘Ik ben vandaag bij Carla geweest,’ zei ze opgewekt. ‘De anderen waren nog niet terug van hun werk, maar misschien kun jij me een paar inlichtingen geven. Hoeveel mensen doen er eigenlijk mee aan dat programma van jou?’
Heel even dacht ze te zien dat hij zijn wenkbrauwen fronste. ‘Het is niet mijn programma,’ zei hij rustig. ‘Ik heb alleen maar de suggestie geopperd dat een plaatsje als Kareela, waar zoveel trekkers komen, heel geschikt zou zijn voor een opvanghuis voor ex-verslaafden.’
Jena knikte. ‘Het contact met de trekkers kan ze sterken in hun motivatie om clean te blijven. Carla heeft het me allemaal precies uitgelegd.’
Noah grinnikte. ‘Maar dat was niet de enige reden om voor Kareela te kiezen. Een tante van me, die onlangs is overleden, heeft me haar huis even buiten Kareela nagelaten. Ze scheen te denken dat ik daar wel een nuttige bestemming voor zou weten te vinden. Omdat ik arts ben, ging ze er meteen ook maar van uit dat ik filantroop was.’
Glimlachend keek Jena hem aan. ‘Je zegt dat op een toon alsof het een het ander uitsluit.’
‘Dat is ook vaak zo,’ bromde Noah. ‘Hoe mensen aan het idee komen dat een arts een halve heilige zou zijn, is mij een raadsel. De meeste artsen die ik ken zijn geen haar minder streberig en egoïstisch dan de gemiddelde werknemer.’
‘Maar zo zijn ze niet allemaal,’ merkte Jena op, denkend aan alle aardige dokters die ze had gekend.
‘Nee, niet allemaal,’ gaf hij toe, maar het klonk niet erg overtuigd.
‘Is dat de reden dat je je carrière in de stad hebt opgegeven? Had je geen zin om net zo te worden als al die anderen?’
Noah gaf niet direct antwoord. Peinzend tuurde hij in de lamp, alsof die licht zou kunnen werpen op het probleem. ‘Ik heb niet het recht om wie dan ook te bekritiseren. Het gaat er ook niet om wat anderen van zichzelf maken. Ik maakte me vooral zorgen om wat er van mij zou kunnen worden. Maar er speelden ook andere factoren mee.’
Jena wachtte af of er nog meer zou komen, maar Noah deed er het zwijgen toe. Zijn blik gleed van de lamp naar het struikgewas buiten en nog verder, naar de plek waar het meer lag te schitteren in het maanlicht. ‘Ik denk dat ik even ga zwemmen,’ deelde hij mee. Hij keek haar weifelend aan. ‘Jij hebt zeker geen zin?’
‘Met andere woorden: je gaat liever alleen,’ zei Jena gepikeerd. ‘Nou, dan moet ik je teleurstellen, want ik heb een lange dag achter de rug, en het lijkt me heerlijk om even te zwemmen.’ Ze dacht een ogenblik na. ‘Als ik me goed herinner, heb je me een paar uur geleden nog gevraagd of ik zin had om mee te gaan. Je hebt me zelfs verzekerd dat er niets in het water rondzwemt dat kan bijten!’
‘Daar zou ik maar niet al te vast op rekenen!’ Hij stond op, stapelde de vuile borden op elkaar en liep de kamer in.
Jena liet hem zijn gang gaan. Als hij weg was, kon ze op haar gemak haar badpak aantrekken. Ondertussen had ze dan even tijd om na te denken over die laatste opmerking van hem. Daar zou ik maar niet al te vast op rekenen, had hij gezegd. Dat sloot verbazend goed aan bij haar eigen voorgevoelens.







Hoofdstuk 8

 

Toen Jena een kwartier later naar buiten stapte, zat Noah op haar te wachten op het verandatrapje. ‘Ik dacht dat jij allang weg was!’ zei ze verbaasd.

‘En dat ik jou alleen in het donker de weg zou laten zoeken? Ik ben misschien geen engel, maar ik heb nog wel een beetje fatsoen. Kom, ik loop wel voorop.’
Hij had een zaklamp bij zich waarmee hij achter zich scheen, zodat Jena kon zien waar ze haar voeten neerzette. Dat hielp echter niets om de benauwde spanning in haar borst te verlichten die werd veroorzaakt door zijn nabijheid.
Zodra ze op het strand aankwamen, liet ze haar handdoek vallen, stopte haar haar onder een knalgele badmuts en dook in het meer. Het heldere water kalmeerde haar gespannen zenuwen en verkoelde haar bloed, dat als vuur door haar aderen joeg.
Ze zwom een eind met krachtige slagen, waarna ze zich op haar rug draaide en zich liet drijven. Kijkend naar het donkere hemelgewelf boven haar, probeerde ze of ze ook een paar sterrenbeelden kon onderscheiden.
‘Heb je het Zuiderkruis al gevonden?’ vroeg een diepe stem naast haar.
Ze was niet verbaasd, want ze had zijn aanwezigheid al gevoeld in haar lichaam. ‘Dat is niet zo moeilijk,’ antwoordde ze. ‘Eerlijk gezegd was ik juist bezig om de sterren te tellen. Ik was al bij een miljoen vierhonderdvijfendertig-duizend en zes, maar nu ben ik de tel kwijt.’
Ze dook onder en zwom in de richting van het strand, in de hoop hem op die manier van zich af te schudden. Maar toen ze weer bovenkwam en ging staan, dook hij vlak naast haar op uit het water.
Daar stonden ze dan, tot hun schouders in het water, op nog geen meter afstand van elkaar.
‘Het laatste waaraan ik behoefte heb is een romantisch avontuur,’ zei hij botweg.
Jena glimlachte. Het was een opluchting dat het onuitgesproken gevaar nu onder woorden was gebracht. ‘Ik moet er ook niet aan denken,’ zei ze vol overtuiging. ‘Een affaire zou een regelrechte ramp voor me zijn op dit moment.’
Ziezo, dat was eruit. Maar vreemd genoeg weerhield dat haar er niet van zich naar hem toe te wenden toen hij haar schouder aanraakte. Of zich tegen hem aan te drukken en zijn kus te beantwoorden.
Na een tijdje moesten ze wel stoppen om adem te halen.
‘Als dit geen droom was, zou ik je eigenlijk liever op het droge willen kussen, zodat ik je haar kon zien en er met mijn handen doorheen kon strijken. Het fascineert me, dat haar van jou.’
Jena keek hem aan. Zijn ogen waren donker en intens. ‘Als dit geen droom was, zou ik mijn badmuts wel even af willen zetten. Maar als ik dat doe, is het morgen nog nat. Dus je zult die badmuts op de koop toe moeten nemen.’
Ze boog zich naar hem toe voor een tweede kus. Zijn lippen waren warm en zacht, en zijn onderzoekende tong bezorgde haar een heerlijk gevoel van opwinding. Hoe kwam het toch dat de kussen van de ene man zo verschillend waren van die van de andere? De weinige kussen die ze de laatste tijd had uitgewisseld hadden haar zo weinig gedaan, dat ze net zo goed een dooie vis had kunnen kussen.
Hij hief zijn hoofd op en keek haar aan. ‘Ben je er eigenlijk nog wel bij met je gedachten?’
Ze lachte. ‘Niet helemaal,’ zei ze eerlijk. ‘Maar dit is toch ook niet serieus? Het is meer een experiment. Maar het is wel lekker. Het is in elk geval beter dan het kussen van een dooie vis.’
Nu was het zijn beurt om te lachen. Hij lachte zo hard, dat hij Jena moest loslaten, wat ze eigenlijk helemaal niet kon waarderen. ‘Nou, ik ben blij dat ik kan concurreren met een dode vis,’ zei hij. Hij pakte haar bij de hand en trok haar mee naar het strand.
Het was leuk om met hem te kunnen lachen, realiseerde Jena zich. ‘We zouden vrienden kunnen zijn,’ zei ze hardop. Het was een ontdekking waar ze zelf verbaasd over was.
‘Zou je denken?’ Zijn stem klonk sceptisch.
‘Waarom niet,’ zei ze roekeloos. ‘Per slot van rekening zullen we de komende tijd moeten samenwerken, en op het ogenblik wonen we zelfs samen. Het zou veel makkelijker zijn als we goede vrienden waren, in plaats van de hele dag te lopen ruziën.’
‘Vrienden kussen elkaar niet zoals wij daarnet hebben gedaan.’ Ze stonden aan de rand van het water. Hij schoof de badmuts van haar hoofd en begroef zijn vingers in haar haar.
Met een zucht sloeg ze haar armen om hem heen en beantwoordde zijn kus. Het was heerlijk om zijn harde lichaam te voelen tegen haar zachte rondingen, de vochtige koelte van zijn huid tegen haar gloeiende lijf. ‘We hoeven elkaar niet te blijven kussen,’ merkte ze op toen ze elkaar, door ademnood gedwongen, weer loslieten. ‘Ik bedoel, niemand dwingt ons ergens toe. En omdat we geen van beiden een relatie willen, is het misschien beter als we ermee stoppen.’
Hij streek zacht met zijn hand door haar natte, warrige haar. ‘Veel beter,’ beaamde hij, maar voor het eerst sinds ze hem kende bespeurde ze enige aarzeling in zijn stem.
Ze maakte zich van hem los, pakte haar handdoek en begon zich stevig af te drogen. ‘Waarom ben je eigenlijk zo tegen een relatie?’ vroeg ze. ‘Heb je een slechte ervaring achter de rug? Of heb je bepaalde toekomstplannen die daar niet mee te combineren zijn?’
‘Waarom vraag je dat? Wil je het echt weten of is dit alleen maar een poging tot conversatie?’
‘Het begon als een poging tot conversatie, maar ik wil het ook graag weten. Als we vrienden worden, zijn dit toch de dingen waar je samen over praat.’
‘Dat is waar,’ beaamde hij, maar desondanks ging hij niet in op haar vraag. Hij liep voor haar uit over het donkere zandpad en lichtte haar bij met de zaklamp.
Jena volgde hem zwijgend, zich afvragend of hij er later nog op terug zou komen. Wat zou ze zelf antwoorden als hij haar dezelfde vraag zou stellen? En hoe zou dit allemaal aflopen? Ze was bang dat ze zichzelf weer eens een enorme hoop problemen op de hals had gehaald.
Noahs voeten vonden blindelings de weg, terwijl zijn hersens met heel andere dingen bezig waren. Waarom had hij haar in vredesnaam gekust, terwijl ze toch nadrukkelijk te kennen had gegeven niet geïnteresseerd te zijn in een avontuurtje? En waarom had hij het nog een keer gedaan, nadat ze hem had vergeleken met een dode vis? Oké, hij was er gunstig van afgekomen, maar dan nog!
En nu wilde ze opeens over van alles en nog wat met hem praten - zoals alle vrouwen. En wat die vriendschap betrof...
Ze waren bij de hut aangekomen.
‘Ik zal wel koffie zetten,’ deelde hij mee. Toen bedacht hij echter dat alle spullen die hij uit de hut had meegenomen, nog in zijn jeep lagen. ‘Als ik de rest van mijn spullen heb opgehaald,’ voegde hij eraan toe.
‘Ik zal je even helpen,’ zei ze, achter hem aanlopend. ‘Draag jij die koelbox maar, dan neem ik de rest,’ commandeerde hij.
Toen ze zich bukte om de koelbox uit de laadruimte te tillen, viel zijn blik onwillekeurig op het spleetje tussen haar volle borsten.
Vriendschap?
Toch konden ze ook niet eindeloos als twee kemphanen tegenover elkaar blijven staan, daar had ze gelijk in. Bovendien was hij wel vaker gewoon bevriend geweest met een vrouw, bedacht hij, terwijl hij achter haar aan liep naar de hut.
Alhoewel dat nooit geweest was met een vrouw die hij constant wilde kussen!
Hij moest eenvoudig zorgen dat dat niet weer gebeurde. Hij hoefde haar geen vriendschap te beloven, of erg zijn best te doen om goed met haar op te kunnen schieten. Als hij maar tot elke prijs vermeed dat hij haar weer zou kussen. Het enige probleem was dat ze zo buitengewoon kusbaar was...
Hij zette zijn spullen in de hut. De koelbox die Jena had gedragen stond er ook al, maar van Jena zelf was geen spoor te bekennen.
Die was natuurlijk in de badkamer. Hij slaakte een zucht van verlichting. Het idee dat ze zich voor zijn ogen zou uitkleden om haar pyjama aan te trekken, had hem al de hele avond gekweld.
Hij vulde de fluitketel met water en nam zich voor om de volgende dag een nieuwe voorraad water voor haar mee te brengen. Zo’n kleine attentie zou ze toch wel kunnen accepteren, zonder zich op haar tenen getrapt te voelen?
Terwijl hij het gas aanstak, kwam de herinnering bij hem boven aan de tien roze teentjes die boven het water hadden uitgestoken toen ze ronddreef in het maanlicht. Hoe zou het zijn om ze te kussen...
Zo is het wel weer genoeg, zei hij kwaad tegen zichzelf. Op hetzelfde moment voelde hij intuïtief dat ze in de deur opening stond. Hij wierp een blik in de richting van de deur en kwam tot de conclusie dat wat hij zag een nog grotere kwelling was dan wanneer ze zich voor zijn ogen had uitgekleed. Ze had een lang wit nachthemd aan van een stof die zo dun was, dat het maanlicht er dwars doorheen scheen.
Het was een marteling, er was geen ander woord voor.
Wat is er?’ vroeg ze kregelig. Kennelijk had ze iets gemerkt van zijn reactie op haar verschijning, want ze wierp een blik naar beneden. ‘Het komt bijna tot aan mijn voeten, het is van katoen en het valt ruim om me heen. Dus wat sta je daar te kijken?’
‘Het is...’ begon hij, maar zijn mond was zo droog, dat hij moest kuchen. ‘N-niets, helemaal niets,’ stamelde hij verward. ‘Ik was verbaasd omdat ik je helemaal niet had horen aankomen.’
‘Je dacht zeker dat ik een spook was,’ schertste Jena, terwijl ze de kamer binnen liep.
Gelukkig was het daar donkerder, zodat hij niet langer dwars door het nachthemd heen keek. Tenminste, zolang ze niet tussen hem en de lamp in ging staan. Hij moest ontzettend uitkijken, want als hij nog een paar keer die contouren zou zien, omhuld door een wit doorschijnend waas, zou hij haar onvermijdelijk weer gaan kussen.
‘En, krijg ik nog een keer antwoord op mijn vraag?’ vroeg ze, terwijl hij koffie voor hen inschonk.
Hij stelde voor om het buiten op te drinken en liep haastig voor haar uit naar de veranda.
‘Of blijf je dat uit de weg gaan,’ drong ze aan.
‘Jij bent net als één van die kleverige vliegen. Hoe vaak je ze ook van je af slaat, ze komen toch weer terug.’
Jena grinnikte. ‘Ik kan me natuurlijk niet beklagen over die vergelijking, nadat ik jou heb vergeleken met een dode vis.’
‘Nee, inderdaad,’ beaamde hij. ‘Maar ik ben wel nieuwsgierig hoe je daar zo bij kwam. Je moet toch wel iets in die man gezien hebben, anders had je je niet door hem laten kussen.’
‘Ik dacht niet aan één man in het bijzonder. Maar sommige kussen hebben nou eenmaal zo’n effect.’
‘Jij bent natuurlijk een expert op dat gebied.’ Noah hoorde zelf de sarcastische ondertoon in zijn stem.
‘Absoluut,’ zei ze, zo vrolijk alsof kussen voor iedereen de gewoonste zaak van de wereld was. ‘Ik heb al kennisgemaakt met de natkusser, en met de wrijver, die zo hard drukt dat je lippen er kapot van gaan, en met de huiglikker, die zijn tong zo diep je mond in duwt, dat je bijna stikt. Ik vraag mij af waarom daar nooit eens serieus onderzoek naar is gedaan. Je schijnt van alles op te kunnen maken uit de manier waarop iemand zijn handen houdt, of hoe hij staat of wat voor kleuren hij draagt. Dus waarom zou er niet zoiets bestaan als een kus-analyse?’
Noah vroeg maar niet tot welk type kusser ze hem rekende, uit angst dat het antwoord zou tegenvallen. ‘Aangezien jij zo’n expert bent op dat gebied, zou ik je graag om raad willen vragen.’ Hij hoopte maar dat zijn stem kalmer klonk dan hij zich op dat moment voelde. ‘Wat voor manier van kussen vinden vrouwen nu eigenlijk fijn? Kun jij me op dat punt misschien een paar adviezen geven? Puur kameraadschappelijk, natuurlijk.’
De stilte die op die woorden volgde, leek oorverdovend, ook al was Noah nog genoeg bij zijn positieven om te beseffen dat dat onmogelijk was. Hij wierp een blik in haar richting om haar reactie te peilen, maar het was te donker om te kunnen zien hoe ze keek. Hij zag alleen het bleke ovaal van haar gezicht, omlijst door de glanzende waterval van haar prachtige haar.
Jena nam een slokje koffie. Ze zette het kopje niet weer op tafel, maar hield het met twee handen vast, alsof ze zich eraan wilde warmen. ‘Ik weet het niet,’ zei ze uiteindelijk. ‘Het meeste heb ik zelf ook maar van horen zeggen, eerlijk gezegd. Maar ik stel me zo voor dat een echt goede kus vanuit het diepst van de ziel komt en met heel veel gevoel beladen is. Het is geen kwestie van alleen maar techniek.’
‘Maar techniek speelt er wel een rol bij,’ hield Noah vol. ‘Daar zouden we toch op kunnen oefenen?’
‘Dat hebben we al gedaan,’ bracht Jena hem in herinnering. ‘En er mankeerde niets aan.’ Ze stond op, met haar kopje nog in haar hand. ‘Ik ga nog even wat lezen in bed,’ kondigde ze aan. ‘Ik heb een zaklamp, dus jij kunt de olielamp wel gebruiken.’
Hij keek haar na toen ze de zitkamer in liep. De olielamp, die nog op het aanrecht stond, wierp grillige schaduwen, terwijl ze heen en weer liep. Even later hoorde hij aan het kraken van de stretcher dat ze in bed was gekropen.
Toen hij zelf de kamer binnen liep, zat ze rechtop in bed en maakte met haar lange, slanke vingers handig een vlecht in haar blonde haar.
‘Jammer dat dit kasteel geen toren heeft,’ mompelde hij. ‘Dan zouden we kunnen spelen dat we Repelsteeltje en de prins waren.’
‘Of jij een engel bent, Noah, wil ik nog even in het midden laten,’ zei Jena liefjes. ‘Maar ik weet zeker dat je geen prins bent.’
Noah lachte. Hij haalde zijn toiletspullen uit zijn tas en verdween naar de achterveranda. Hij hoopte dat een koude douche hem een beetje zou kalmeren, want zoals het er nu met hem voor stond zou hij de hele nacht geen oog dichtdoen.
 

Het was alweer licht toen Jena de volgende morgen wakker werd. Het eerste wat tot haar doordrong, was het besef dat ze niet alleen was. Ze tilde haar hoofd op van het kussen en keek om zich heen. Noah lag roerloos te slapen. Zelfs zijn ademhaling was niet te horen.

Aandachtig keek ze naar het weinige wat er van hem te zien was. Zijn donkere haar zat in de war, zijn sterke trekken waren ontspannen. Hij had het soort gezicht dat tot op hoge leeftijd aantrekkelijk bleef.
Zijn schouders waren breed en sterk, dat had ze al gezien bij hun eerste ontmoeting, toen hij haar band verwisselde. De schouders van een zwemmer. Jena vermoedde dat hij veel getraind had in een bepaalde periode van zijn leven.
Alles bij elkaar was het een bijzonder knappe man om te zien. En intelligent bovendien. Dus waarom had hij een goede positie in de stad laten schieten? En wat was er de oorzaak van dat hij nu zo fel gekant was tegen een relatie?
Hij deed zijn ogen open alsof hij voelde dat ze naar hem keek. ‘Zeg jij het maar eerst,’ zei hij, terwijl hij haar kalm aankeek. ‘Dan vertel ik het daarna aan jou.’
Jena wist direct waar hij op doelde. Ze ging rechtop zitten en zette met een zwaai haar voeten op de grond. ‘O, dat is heel eenvoudig. Ik heb een nieuwe baan in het vooruitzicht, een echte uitdaging, waarvoor ik soms maanden- en maandenlang op reis zal moeten. Dus ik zit op dit moment niet te wachten op een gecompliceerde toestand in mijn privé-leven.’
‘Jij hebt niet bepaald een hoge dunk van het mannelijk geslacht, lijkt me. Dode vissen, natkussers, en nu doe je een eventuele relatie met een man af als een “gecompliceerde toestand” . Ik snap niet hoe onder zo’n beeldschoon omhulsel zoveel cynisme schuil kan gaan.’
Jena lachte hem toe, terwijl ze door de kamer liep om naar het meer te kijken, dat glinsterde in het morgenlicht. ‘Dat beeldschone omhulsel, zoals jij dat noemt, is juist de voornaamste oorzaak van het probleem.’ Ze rekte zich eens goed uit om de laatste restjes slaap te verdrijven. ‘Een hoop mensen hebben totaal geen belangstelling voor wat er binnenin zit.’
‘Als je zo in de deuropening staat, kan ik dwars door het omhulsel heenkijken,’ bromde Noah.
Jena voelde dat ze vuurrood werd. Ze rende naar haar bed, greep een laken en wikkelde het om haar lichaam, waarna ze zich uit de voeten maakte naar de veranda aan de achterkant van het huis. Een koude douche zou haar misschien weer een beetje in evenwicht brengen.
‘Zijn we nog vrienden?’ vroeg Noah, toen ze schichtig weer naar binnen glipte.
‘Dat had je wel eens mogen zeggen, dat je dwars door mijn nachtjapon heen kon kijken,’ zei ze verontwaardigd. ‘Ik heb het toch gezegd?’ verweerde hij zich.
Jena mompelde iets onverstaanbaars, als een boze puber. Ze pakte haar haarborstel en begon aan de dagelijks weerkerende taak om haar lange haar te ontwarren.
Noah nam zijn ontbijt mee naar de veranda. Zo hoefde hij tenminste geen getuige te zijn van dat intieme ritueel. Hij kon echter niet voorkomen dat hij zich voorstelde dat hij het zelf was, die de borstel door die blonde waterval liet glijden.
Tegen de tijd dat Jena zich bij hem voegde, had hij zichzelf weer voldoende onder controle om de draad van het gesprek weer op te vatten. Wat is dat eigenlijk voor uitdaging, waar je absoluut geen man bij kunt gebruiken?’ vroeg hij.
‘Dat kan ik je niet vertellen omdat het allemaal nog diep geheim is. Over nieuwe televisieprogramma’s wordt altijd heel geheimzinnig gedaan, omdat ze bang zijn dat een andere omroep met het idee aan de haal gaat.’
Hij had de indruk dat ze inwendig lachte om dat flauwe gedoe. ‘Word je niet beroerd van dat paranoïde gedoe?’
Ze lachte nu voluit, een heldere, tinkelende lach. ‘In de modewereld is het nog veel erger. De meeste ontwerpers zouden de tongen van de modellen wel willen uitrukken uit angst dat er iets uitlekt over de show van het nieuwe seizoen.’ Ze nam een hap van haar muesli. ‘Dus ik was er al aan gewend toen ik de overstap naar de televisie maakte.’ ‘Hm,’ mompelde Noah. Niet het meest briljante commentaar dat je zou kunnen bedenken, maar dat kwam omdat hij werd afgeleid door de aanblik van haar roze gelukkig niet uitgerukte - tongetje, dat een kruimeltje muesli van haar onderlip aflikte.
‘Nu jij,’ zei ze opgewekt.
‘Een andere keer misschien,’ bromde hij. Als hij haar uitlegde waarom hij geen relatie wilde, zou hij er niet omheen kunnen om over Lucy te praten. En daar had hij op dit moment helemaal geen zin in. Maar misschien kon hij haar iets vertellen over Amy.
Voordat hij echter de kans kreeg dat voornemen ten uitvoer te brengen, ging de telefoon.
‘Verdraaid! Dat is mijn telefoon! Dat is Matt natuurlijk. Ik zou hem elke morgen even bellen om hem te vertellen of ik de nacht goed ben doorgekomen. Maar ik vergeet het telkens.’
Jena stond op en liep op haar lange, slanke benen weg van Noah, naar een andere man - ook al was die dan alleen maar aan de telefoon.
De dag leek opeens een stuk minder zonnig, en van het gevoel van welbehagen waarin hij zich tijdens het ontbijt had gekoesterd, was niets meer over.
Natuurlijk was er iets gaande tussen haar en Matt. Misschien was Matt wel dat project dat ze zo zorgvuldig geheim hield. Probeerde ze de populaire televisiester en programmamaker misschien te strikken als echtgenoot?
Hij voelde een steek van jaloezie en moest zichzelf er met nadruk op wijzen dat het hem allemaal niets aanging. Trouwens, wat maakte het uit, hij zat zelf immers helemaal niet op een relatie te wachten.
Misschien kon hij haar zelfs wel een handje helpen! Hij grinnikte.
Hij kende Matt goed genoeg om te weten dat die absoluut niet wilde trouwen. Dus eigenlijk zou het een prachtige wraakactie zijn!
‘Jij ziet er verdacht vrolijk uit voor iemand die zeker te laat op zijn werk komt als hij zich niet binnen twee minuten heeft aangekleed.’
‘Ik ga op de een of andere manier zorgen dat er hier een douche komt,’ bromde hij vijf minuten later, toen hij in de jeep stapte waar Jena al ongeduldig op hem zat te wachten. ‘Dat is goed,’ zei ze instemmend. ‘Regel je dan ook een nieuwe watertank en een paar flinke regenbuien om hem mee te vullen?’
‘Oké, het zal niet makkelijk zijn, dat geef ik toe.’
‘En het zal ook koud zijn, tenzij je ook voor een geiser zorgt,’ merkte ze op. De glimlach waarmee ze hem aankeek was zo verrukkelijk plagerig, dat zijn adem stokte. ‘Heb je nog altijd geen spijt van de nobele, maar idiote impuls om je huisje uit te lenen aan Greg en Rose?’
Hij had zin om te antwoorden met een hartgrondig ‘ja’, want als hij gewoon thuis was gebleven, zou hij tenminste niet worden gemarteld door deze beeldschone heks!
‘Nee,’ zei hij echter toen hij zijn spraak weer terug had gevonden. En, voor het geval ze het misschien niet goed had verstaan, herhaalde hij nog eens met nadruk: ‘Nee!’







Hoofdstuk 9

 

Ze reden zwijgend over het zandpad, maar toen ze de snelweg bereikten, kon Jena zich niet meer inhouden. ‘Nu is het jouw beurt,’ deelde ze mee. ‘Ik heb verteld waarom ik geen relatie wil. Nu moet jij.’

Hij wierp haar een zijdelingse blik toe en grinnikte. ‘En als ik nu eens zei: “Jena, zit niet zo door te drammen”, zou je er dan mee ophouden?’
Jena glimlachte. ‘Nee,’ zei ze resoluut. ‘Eerlijk is eerlijk.’ Het enige antwoord was een diepe zucht.
‘Voor wie heb je dat huis gekocht?’
Hij keek haar aan alsof hij door een wesp was gestoken. ‘Hoe bedoel je? Welk huis?’
‘Dat weet je best - het huis waar Carla en de anderen op dit moment wonen. Het is niet het soort huis dat een man alleen voor zichzelf zou kopen. Er moet dus een vrouw in het spel zijn.’
‘Jij weet echt niet van ophouden, hè?’ Hij zuchtte nog dieper dan de eerste keer. ‘Ik heb een vriendin - een hele goede vriendin - eigenlijk is het al een paar jaar meer dan alleen maar vriendschap...’
‘Tjonge! Dat moet wel een geweldige relatie zijn,’ zei Jena snuivend. ‘Meer dan alleen maar vriendschap... Al een paar jaar... Heb je het nu over de persoon van wie je houdt, of over iemand met wie je zo nu en dan naar bed gaat? En hoe zou zij het omschrijven? Net zoals jij, of is het voor haar wel een echte relatie?’
‘Het gaat je eigenlijk niks aan, maar je hebt er zelf om gevraagd. Als mijn antwoord je niet bevalt, is dat niet mijn probleem.’
Zijn gezicht stond strak, en zijn handen klemden zich krampachtig om het stuurwiel.
‘Oké, ik wil best aannemen dat jullie relatie of wat het ook was, jullie allebei goed beviel. Maar waarom zie je haar nu dan niet meer? En waarom zeg je dat je voorlopig niets meer met vrouwen te maken wilt hebben?’
Noah schoot in de lach. ‘Jij bent zo vasthoudend als een terriër! Maar goed, wat je daarnet zei irriteerde me omdat Lucy in feite precies hetzelfde heeft gezegd - dat er iets ontbrak aan onze relatie. Daaruit concludeerde ik dat ze wilde trouwen, zekerheid hebben, samen door het leven gaan. Dus kocht ik dit huis hier en deed haar een aanzoek, volgens alle regelen der kunst - en ze schaterde het uit.’
Jena’s hart zwol van medelijden. ‘Wat wilde ze dan wel?’ vroeg ze, meer om hem te helpen dan uit nieuwsgierigheid.
Hij haalde zijn schouders op. ‘In elk geval iets heel anders dan ik. Ik had al wel vaker aangegeven dat ik er wel voor voelde om buiten te gaan wonen. Dat lijkt me een veel betere omgeving om je kinderen in op te laten groeien. En ze had nooit gezegd dat ze het daar niet mee eens was.’
‘Wat vreemd.’
‘Ze had kennelijk niet in de gaten dat het mij ernst was. Ze is heel ambitieus - ze is ook arts - en ze ging ervan uit dat ik er net zo op gebrand was hogerop te komen als zijzelf. Toen ik haar vertelde dat ik mijn ontslag had genomen en dat ik een nieuwe baan had aangenomen in Kareela, verklaarde ze me zonder meer voor gek.’
‘Dus jij nam je ontslag, vond een nieuwe baan en kocht een huis, zonder daar een woord over te zeggen tegen de vrouw met wie je van plan was te trouwen? Voor twee mensen die al zo lang met elkaar omgingen, kenden jullie elkaar wel erg slecht.’
‘Ik dacht dat ik haar kende,’ mompelde hij met een stug gezicht.
‘Zij dacht waarschijnlijk ook dat ze jou kende, totdat je haar zo plompverloren meedeelde dat jullie gingen verhuizen. Wat zei ze daarop? Hoe is dat afgelopen?’
Noah begreep dat hij niet weer kon zuchten. Hij nam haar tersluiks op. Als hij geen antwoord zou geven, zou ze dan doordrammen?
Ja, natuurlijk. Ze was immers een vrouw.
En een bijzonder vasthoudende vrouw, ook nog.
‘Eerst probeerde ze me op andere gedachten te brengen,’ ging hij verder. ‘En toen dat niet lukte, deelde ze mee dat ze onze relatie toch al niet meer zo bevredigend vond de laatste tijd en dat ze zelfs zo nu en dan een slippertje had gemaakt met een van onze collega’s. Uiteindelijk besloot ze dat het eigenlijk wel goed zou zijn als ik een tijdje hier zou gaan wonen. Als we elkaar een jaartje niet zouden zien, zouden we misschien weer ontdekken wat ons in het begin zo in elkaar had aangetrokken.’
‘Seks, waarschijnlijk,’ zei Jena botweg. Ze schudde haar hoofd. ‘En daar ging jij zomaar mee akkoord? Wat ga je doen als het jaar voorbij is? Ga je dan met hangende pootjes weer terug naar de stad? Om verder te gaan met een relatie die gebaseerd is op onbegrip?’
Hij bromde iets onverstaanbaars. Zoals Jena het voorstelde, was het hele gedoe zo kinderachtig geweest. En het ergste was nog dat ze gelijk had. Hij had rigoureus met Lucy moeten kappen, in plaats van dit halfslachtige gedoe. Misschien was een deel van zijn woede wel te verklaren uit het feit dat hij de moed niet had gehad de knoop in één keer door te hakken. Wat hij had aangezien voor een teken van volwassenheid, was eigenlijk niets anders geweest dan angst om alleen te zijn.
‘De meeste mensen kunnen, als ze een beetje moeite doen, wel begrip opbrengen voor elkaars standpunt,’ ging Jena verder. ‘En jij moet toch wel over enig inlevingsvermogen beschikken, anders zou je niet de hele tijd huizen weggeven.’ ‘Ik geef niet de hele tijd huizen weg!’
Ze naderden Kareela, en Noah minderde vaart. Door dat gepraat over Lucy was alle oude woede weer bij hem boven gekomen. Zijn maag zat in de knoop, en hij voelde een barstende hoofdpijn opkomen.
En toen gaf Jena Carpenter hem een klopje op zijn knie.
Hoewel hij een ogenblik verstarde van schrik, deed het troostende gebaar hem toch goed. De knoop in zijn maag ging iets losser zitten. Totdat ze zei: ‘Nou, ik vind het in elk geval een ontzettend mooi huis. Was het al helemaal ingericht toen je het kocht, of heb je dat zelf gedaan?’
Hij keek haar van opzij aan. Was ze soms helderziend? ‘Ik heb een binnenhuisarchitecte in de arm genomen,’ bekende hij, denkend aan het eerste fiasco van zijn relaties met vrouwen, sinds Lucy.
In het begin was de samenwerking met Sally van een leien dakje gegaan. Ze hadden samen overlegd welke kleuren en stijlen het meest bij Lucy in de smaak zouden vallen. Maar toen had hij de fout gemaakt om Sally te vertellen dat Lucy er niet over dacht om ooit te gaan wonen in het huis dat ze zo fraai voor haar hadden ingericht. Sally’s ijver om hem te troosten had geleid tot een onmogelijke situatie, die zich niet lang daarna nog eens herhaalde met Linda. Pas toen had hij zijn lesje geleerd: houd je zakelijke aangelegenheden en je privé-leven onder alle omstandigheden gescheiden! Vermijd iedere relatie, hoe oppervlakkig ook, tot je zeker weet dat dit is wat je zoekt.
Hij moest dus echt stoppen met het kussen van Jena!
Want zelfs al bleek ze precies te zijn wat hij zocht, dan zou ze nog de voorkeur geven aan dat geheimzinnige baantje waar ze achteraan zat.
Om de stilte te verbreken, die na zijn laatste mededeling was gevallen, vroeg Jena: ‘Carla had het over de plaatselijke openbare bibliotheek. Weet jij toevallig waar die is?’
Hij knikte. ‘We komen er praktisch langs. Ik zal het je wel aanwijzen.’
Het was duidelijk dat hij er met zijn gedachten niet helemaal bij was. Waar zou hij aan denken, vroeg Jena zich af? Toch niet aan dat klopje op zijn knie? Ze maakte van de gelegenheid gebruik om hem van terzijde op te nemen. Zijn profiel was iets te hoekig om echt knap genoemd te kunnen worden, maar zijn lange neus en hoge voorhoofd harmonieerden goed met zijn wilskrachtige kin.
Was die kin altijd zo wilskrachtig? En stak hij altijd zo naar voren?
Jena dacht van niet. Ze vroeg zich af waar hij op dit moment over zat te piekeren.
Over heel andere dingen dan zij, dat was duidelijk. Eén blik op die lippen, en ze wist weer precies hoe ze hadden aangevoeld toen hij haar kuste. Verrukkelijk, dat was het enige goede woord. Alleen al bij de herinnering liep er een huivering langs haar ruggengraat.
Wat zijn jouw plannen voor vandaag?’ vroeg hij opeens. ‘Behalve achter mij aan lopen, terwijl ik mijn ronde doe?’
‘Misschien geef ik jou vandaag wel vrij,’ suggereerde ze. Dat zou hem leren om zo arrogant te doen! ‘Ik wil vandaag wat met de verpleegsters meelopen en op de receptie rondkijken. En ik moet de filmploeg begeleiden - ik heb nog genoeg te doen.’
‘O, ja?’ vroeg Noah sceptisch.
Jena glimlachte. ‘Geef ons een kans,’ pleitte ze. ‘Ontspan je, en misschien ga je het dan nog wel leuk vinden ook. Het is toch ook opwindend als er opnamen worden gemaakt?’
Hij keek haar aan met een gezicht alsof de suggestie om te ontspannen echt te gek was om los te lopen. ‘Daar is de bibliotheek.’ Hij wees naar een laag bakstenen gebouwtje. ‘Voor zover ik weet is hij elke dag geopend. Was je op zoek naar iets speciaals?’
‘Informatie over standbeelden,’ deelde ze mee. Bij het zien van zijn verbaasde gezicht kreeg ze medelijden en legde ze uit waar het om ging.
‘Je haalt je een hoop werk op de hals,’ zei hij. ‘En waarom eigenlijk? Die parade is vooral bedoeld om zo veel mogelijk mensen naar het winkelcentrum te lokken, in de hoop dat ze dan geld uitgeven. Kerstmis is verworden tot een zuiver commerciële aangelegenheid.’
Jena liet hem rustig stoom afblazen, maar ondertussen verbaasde ze zich over de vreemde persoonlijkheid van de man naast haar. Hoewel hij edelmoedig was, scheen hij daar zelf weinig plezier aan te beleven. Was die goedgeefsheid van hem misschien een vorm van boetedoening of iets dergelijks?
En dan was daar nog de extreem hoge vergoeding die hij had bedongen van de filmproducent. Terwijl hij verder toch helemaal geen hebzuchtige indruk op haar had gemaakt...
Ze reden de parkeerplaats van het ziekenhuis al op, maar Jena kon haar nieuwsgierigheid niet langer bedwingen. ‘Dat extra bedrag dat je van de productiemaatschappij hebt losgekregen,’ vroeg ze. ‘Ga je dat gebruiken voor het rehabilitatieproject? Dat kost natuurlijk een hoop geld. Ik weet dat de jongelui momenteel in jouw huis wonen, maar was er niet ook nog een ander huis? Moeten ze daar huur voor betalen? Ze verdienen toch geld met het werk dat ze doen?’
Noah parkeerde de jeep netjes op een lege plek en zette de motor af. Hij wendde zich naar haar toe en glimlachte flauwtjes. ‘Zoveel vragen en maar zo weinig tijd om ze te beantwoorden.’ Hij maakte een gebaar in de richting van de achterdeur van het ziekenhuis, waar de filmploeg al op Jena stond te wachten. ‘Kwamen die allemaal nu pas bij je op, of had je ze opgespaard?’
Jena gaf geen antwoord, ze werd te zeer in beslag genomen door het nieuwe probleem dat zich voordeed. Wat zou de filmploeg wel denken als ze haar uit Noahs auto zagen stappen?
‘Verdikkeme,’ riep ze hardop. Pas toen drong het tot haar door dat Noah tegen haar aan het praten was en dat ze er geen woord van had verstaan. ‘Sorry, vind je het goed dat we daar vanavond over doorpraten?’ vroeg ze. ‘Ik moet dat stelletje ongeregeld daar snel aan werk zetten, voordat ze allerlei onjuiste conclusies trekken over jou en mij. Ik dacht dat ze allang druk aan het timmeren zouden zijn.’
Ze wilde het portier opendoen, maar tot haar verbazing was Noah al uitgestapt om het voor haar open te kunnen houden. Voor zo’n grote man kon hij verbazend snel zijn!
‘Zie ik je vandaag nog?’ vroeg hij.
Jena keek hem aan. Er schitterde iets in zijn ogen dat haar naar adem deed happen. ‘Ja, dat denk ik wel,’ stamelde ze.
De schittering in zijn ogen werd ronduit ondeugend. Voordat Jena het wist, had hij zich naar haar toegebogen en kuste haar op de lippen.
‘Als ze dan toch gaan kletsen, kunnen we ze net zo goed iets geven om over te praten,’ fluisterde hij.
Zijn adem voelde warm aan tegen haar wang, en Jena voelde dat ze helemaal begon te gloeien. Met een gesmoorde kreet schoot ze langs hem heen en haastte zich naar de mensen van de filmploeg, die grinnikend en grapjes makend op haar stonden te wachten.
Noah liep het gebouw in door de zij-ingang. Hij was blij dat niemand van het ziekenhuis hem en Jena samen uit de auto had zien stappen. Hoewel hij zich afvroeg of het iemand iets zou kunnen schelen. Hij werkte hier nu vijf maanden en hij kende iedereen, maar echte vrienden had hij nog niet gemaakt. Behalve Rhoda misschien...
Alsof de hoofdzuster zijn gedachten had gelezen, kwam ze hem in de hal tegemoet. ‘Linda Carthew is naar je op zoek. Ze zit in de foyer,’ deelde ze mee. ‘Ik denk dat ze met je over de parade wil praten. Ze had dat eigenlijk gisteren tijdens de vergadering al ter sprake willen brengen, maar toen is het er niet van gekomen.’
Rhoda haalde diep adem, en Noah realiseerde zich dat het ergste nog moest komen.
‘Het bestuur wil dat het ziekenhuis meedoet aan de parade,’ ging Rhoda verder. ‘Iedereen moet er een steentje aan bijdragen.’
Noah keek haar met open mond aan. ‘Hoe?’ vroeg hij verbijsterd.
‘Dat zal Linda je ongetwijfeld precies kunnen vertellen,’ gniffelde Rhoda. Toen maakte ze zich met een brede grijns uit de voeten.
‘We dachten eraan om in de optocht mee te rijden met een wagen waarop we een ziekenzaal nabootsen,’ legde Linda even later uit. ‘Ik heb het al met Jeff besproken, en die vindt het een geweldig idee.’
Noah kreunde inwendig. Met moeite bedwong hij de neiging zijn ogen ten hemel te slaan. Hij zag het al helemaal voor zich: dokters met een nepbrilletje op, die met een grote injectiespuit achter een patiënt aan zaten, terwijl een verpleegster in een veel te kort uniformpje zich over een bed heen boog, zodat je goed haar benen kon zien.
‘Ik ben bang dat ik daar geen tijd voor heb,’ zei hij verontschuldigend, terwijl hij wanhopig zocht naar een goede reden om eronderuit te komen. ‘Ik heb de jongelui in mijn huis al beloofd hen te helpen. Ze willen iets doen om de inwoners van Kareela te bedanken voor hun gastvrijheid.’
De vriendelijke glimlach verdween van Linda’s gezicht. ‘Het ziekenhuis moet toch kunnen rekenen op je loyaliteit, Noah.’ Hoewel haar stem heel rustig klonk, had hij onmiskenbaar een dreigende ondertoon.
‘Natuurlijk,’ beaamde Noah. ‘Dat spreekt vanzelf. Maar de parade is op een zaterdag, en dan heb ik geen dienst. Ik heb ook recht op een eigen leven, Linda.’
Linda draaide zich om en liep met driftig tikkende hakken weg.
‘Ze kan je bloed wel drinken, hè,’ vroeg Jena, die juist kwam aanlopen.
Noah vroeg zich af of de aanwezigheid van Jena Linda misschien nog bozer had gemaakt dan ze al was. ‘Het is misschien voor een deel mijn eigen schuld,’ zei hij, in een plotselinge behoefte zich uit te spreken. ‘Toen ik hier net woonde, heeft ze me een keer uitgenodigd om bij haar te komen eten. Later heb ik haar een keer mee uit eten genomen. Er is hier een fantastisch restaurant bij de rivier, en daar zijn we naartoe gegaan. Vervolgens nodigde zij mij uit voor de jaarlijkse voorstelling van de plaatselijk toneelvereniging -’
‘Je bent een keer of wat met haar uit geweest en toen heb je haar gedumpt,’ begreep Jena. ‘En dan zeg je nog dat het maar gedeeltelijk jouw schuld is?’
‘Ik heb haar niet gedumpt,’ zei Noah verontwaardigd. ‘Om iemand te kunnen dumpen - wat een vreselijke uitdrukking trouwens - moet er eerst een relatie zijn geweest, en dat was helemaal niet zo. Zodra het tot me doordrong waar ze op uit was, heb ik haar verteld dat ik niet geïnteresseerd was in een relatie.’
Jena glimlachte. ‘Je hebt er in elk geval iets van geleerd. Mij heb je tenminste direct van dat feit op de hoogte gesteld. Maar het verbaast me wel, want dat was toch de hele opzet van dat plan van jou en Lucy - om andere mensen te leren kennen, andere relaties te hebben?’
Ze glimlachte hem stralend toe, draaide zich om en rende moeiteloos de trap op met haar lange, slanke benen.
Noah keek haar verbijsterd na. Ze was al verdwenen voordat hij zich realiseerde dat hij helemaal was vergeten haar te vertellen dat hij had besloten om zijn ‘junkies’ te helpen bij de parade. Dat de reden voor dat besluit niet zo nobel was, hoefde Jena niet te weten.
Nadat hij even in zijn kantoor had gekeken of er nog dringende taken op hem wachtten, begon hij aan zijn dagelijkse ronde over de zalen. Mrs. Nevins bleek goed te reageren op de nieuwe medicijnen die hij haar had voorgeschreven. Als het zo doorging, kon ze binnen een week uit het ziekenhuis worden ontslagen.
Ook de kleine Toby was weer zo goed als genezen. Hij wilde niets liever dan het partijtje schaak afmaken waar ze al zo lang mee bezig waren en dan naar huis.
Ze hadden pas een paar zetten gedaan, toen de stilte werd verbroken door een ziekenwagen die met loeiende sirenes kwam aanrijden. Noah liep snel naar de EHBO, waar hij tegelijk aankwam met Marion en een verpleger. Met zijn drieën haastten ze zich naar buiten.
‘Zwangere vrouw met voortijdige weeën,’ deelde de chauffeur van de ambulance mee, terwijl hij uit de wagen stapte.
Zijn collega stond achter in de auto over een jonge vrouw heen gebogen. ‘Ze heet Minnie Cooke, en het enige wat ze ons kon vertellen, is dat ze pas is uitgerekend in februari. Ze zei steeds maar weer dat hij nu nog niet kon komen omdat haar was voorspeld dat het een Waterman zou worden.’
De man zag eruit alsof hij er niets van begreep, en ook Noah wist zich zo gauw geen raad met die mededeling. Maar hij had geen tijd om er lang over na te denken, want de brancard was inmiddels naar buiten gereden.
‘We hebben haar aan een infuus gelegd en we houden het kind in de gaten via een monitor,’ deelde de tweede broeder mee.
Noah stelde zich voor aan de jonge vrouw.
‘Zorg alsjeblieft dat ik de baby niet verlies,’ smeekte ze. Haar donkere ogen waren zo angstig en zo vol pijn, dat Noahs hart ineenkromp van medelijden. Hij bleef naast haar lopen, terwijl ze de EHBO-afdeling werd in gereden. Jena was er ook, maar ze hield zich zo veel mogelijk op de achtergrond.
‘We zullen alles doen wat in onze macht ligt,’ beloofde hij Minnie. ‘Maar je moet me wel helpen. Weet je ook wanneer je precies bent uitgerekend?’
‘Begin februari. De precieze datum weet ik niet.’
Wie is je huisarts?’
‘Die heb ik niet.’
Een snelle rekensom maakte duidelijk dat het heel riskant zou zijn als de baby nu al werd geboren.
Noah nam zijn patiënte nog eens goed op. Haar wilde, verwarde haar en haar kleurige, wijdvallende kleren brachten hem op het idee dat ze misschien bij de groep hippies hoorde die een eindje buiten Kareela in de heuvels woonde. Dat zou ook verklaren waarom ze geen huisarts had.
Hij las de status die de verpleger van de ambulance had ingevuld; de weeën kwamen om de tien minuten en duurden veertig seconden. De hartslag van de baby was in orde. ‘Heb je dit op de een of andere manier voelen aankomen?’ vroeg hij aan Minnie. ‘Had je pijn in je rug, of hoofdpijn, of kramp? Heb je gevloeid?’
‘Ik was nogal moe de laatste tijd en ik voelde me niet erg lekker, maar ik dacht er verder niet bij na totdat vannacht de weeën begonnen.’
Die waren dus al een hele tijd aan de gang, bedacht Noah. ‘Dit is wat we gaan doen,’ zette hij uiteen. ‘We gaan je onderzoeken om te kijken of het inderdaad nog te vroeg is, en als dat zo is, proberen we de weeën met medicijnen tegen te houden. Tegelijkertijd behandelen we je met een ander medicijn, voor het geval dat de baby toch geboren wordt. Dat vermindert de kans op ademhalingsproblemen bij het kind.’
‘Ik wil niet dat hij nu al geboren wordt!’
‘Wij ook niet,’ verzekerde Noah haar. Hij wenkte Marion, die Minnies hand vasthield, terwijl Noah haar onderzocht.
Er was al meerdere centimeters ontsluiting, maar de vliezen waren gelukkig nog niet gebroken - dat was een enorm voordeel.
‘We gaan een echo maken om te zien of er nog genoeg vruchtwater is en om de leeftijd en de ligging van de baby vast te stellen,’ zei hij tegen Minnie. Hij verzweeg het feit dat de echo ook eventuele erfelijke afwijkingen aan het licht zou brengen, die verantwoordelijk konden zijn voor de voortijdige weeën.
‘Misschien kunnen we haar beter regelrecht naar de stad doorsturen,’ merkte Marion op. ‘Met de helikopter is ze binnen twee minuten in Brisbane.’
Noah, die zelf ook al aan die mogelijkheid had gedacht, aarzelde. ‘Laten we eerst maar proberen om haar te stabiliseren. Het zou heel vervelend zijn als ze in de helikopter zou bevallen. In vijftig procent van de gevallen houden voortijdige weeën vanzelf weer op. Het zou jammer zijn als ze helemaal voor niks zo ver van huis werd gebracht.’
Hij zag dat Marion nog steeds twijfelde. ‘Als ze toch mocht bevallen, kunnen we moeder en kind nog altijd samen naar Brisbane laten brengen.’ Waar een overbelaste, dodelijk vermoeide internist in opleiding de eerste zou zijn die zich met hen zou bezighouden. Noah was er zeker van dat ze bij hem veiliger waren. Maar die informatie hield hij wijselijk voor zich.
De echografie liet een kindje zien dat weliswaar klein was, maar verder goed gezond leek te zijn. Er was genoeg vruchtwater, en er waren geen zichtbare afwijkingen. Noah was ervan overtuigd dat ze Minnie met een gerust hart in Kareela konden laten blijven.
‘Ik geef je nu iets waardoor de weeën worden afgeremd,’ zei hij tegen Minnie. ‘Verder blijven we het hartje van de baby controleren. Er blijft steeds een zuster bij je in de buurt voor het geval dat de weeën erger mochten worden. Maar als je dat liever hebt, kunnen we je ook per helikopter naar Brisbane laten brengen. Daar kun je, als er iets ernstig mis mocht gaan, geholpen worden door een specialist.’
‘Ik wil niet naar Brisbane,’ fluisterde Minnie, precies zoals Noah had voorzien. ‘Behalve als het echt niet anders kan.’
Marion gaf Noah een knikje alsof ze wilde zeggen: oké, je had gelijk. Samen met een leerling-verpleegster bracht ze Minnie naar een van de vertrekken die dienst deden als kraamkamer.
Noah nam de verschillende bloed- en urinemonsters die er van Minnie waren genomen mee naar het laboratorium om ze te onderzoeken. Als er geen ernstige afwijkingen bleken te zijn, zou hij kunnen beginnen met weeënremmers. De meeste proeven kon hij zelf doen, maar hij zou voor alle zekerheid ook een paar monsters naar Brisbane sturen om zijn bevindingen te laten bevestigen.
Ook zonder dat hij zijn hoofd ophief van de micro scoop, wist hij dat het Jena was die even later het laboratorium binnen liep.
‘Marion vond dat ik moest zien wat jij hier allemaal aan het doen bent,’ zei ze.
Een zwakke geur van parfum of eau de toilette drong in zijn neusgaten. ‘Ik doe een paar proeven - niets spectaculairs.’
Hij deed een stapje opzij om de kleurenkaart te kunnen pakken waarmee hij de resultaten van zijn test kon aflezen - en ook om een eindje bij haar uit de buurt te blijven. Maar ze schoof gewoon met hem mee en tuurde door de microscoop waar hij zojuist bij was weggegaan.
‘Er is echt niets bijzonders te zien. Als jullie behoefte hebben aan sensatie moet je in het ziekenhuis van Brisbane zijn.’
Ze hief haar hoofd op en keek hem aan. ‘We zijn niet op zoek naar sensatie, maar naar de realiteit. Het doel van deze reeks reportages is juist om het verschil te laten zien tussen de meeste televisieseries en de werkelijkheid. Alle opnamen die hier worden gemaakt, worden als contrast gezet tegen een vergelijkbaar fragment uit een populaire televisieserie.’
‘Dat lijkt me een vergelijking als van melk met champagne - saai versus opwindend. Verwachten ze nu echt dat zoiets zal verkopen?’ vroeg Noah. Hij las het resultaat van zijn laatste proef af en begon zijn labjas uit te trekken.
‘Marktonderzoek heeft uitgewezen dat er wel degelijk vraag naar is,’ antwoordde Jena. ‘Hoewel ik me afvraag waar ze die informatie vandaan hebben gehaald. Waarschijnlijk van dezelfde groep die wordt ondervraagd om de kijkcijfers te bepalen.’
Noah glimlachte. ‘Bespeur ik daar een zekere minachting voor degenen die jouw loonzakje vullen, Jena?’ vroeg hij plagerig.
Ze liep achter hem aan het laboratorium uit. ‘Ik ben alleen maar realistisch,’ wierp ze tegen.
Hij lachte nu hardop.
‘Wat gaat er nu verder gebeuren met Minnie?’ vroeg Jena opeens tot zijn verbazing. Hij was zijn patiënte een ogenblik totaal vergeten. ‘Ik ga haar iets geven om de weeën af te remmen, en ik zal haar goed in de gaten houden. En dan maar hopen dat het allemaal goed afloopt.’
‘Dat laatste klinkt niet echt professioneel,’ zei Jena schertsend.
Hij lachte weer. ‘Nee, maar iedereen doet het zo.’
Jena knikte en liep weg, de hal door en daarna de trap op, naar boven. Ze begreep zelf niet waarom ze zich opeens zo terneergeslagen voelde.







Hoofdstuk 10

 

Nadat Minnie zo comfortabel mogelijk in haar bed was geïnstalleerd, herinnerde Noah zich zijn zelfverzekerde mededeling dat er een douche zou komen in Matts hut. Hij liep naar zijn telefoon en draaide het nummer van de loodgieter die bezig was in het huis van zijn tante.

‘Ik ben hier juist klaar,’ deelde de man mee. ‘Als je wilt, kunnen de jongelui al vanavond hier hun intrek nemen.’
En dan kan ik dus weer in mijn eigen huis gaan wonen, dacht Noah. Dan ben ik verlost van het boeiende, maar enerverende gezelschap van Jena Carpenter. Hij wist zelf niet of hij daar nu blij of bedroefd om moest zijn.
Hij vertelde de loodgieter wat hij van hem wilde en kreeg de verzekering dat er nog diezelfde dag een nieuwe watertank en een douche zouden worden geïnstalleerd.
‘Vandaag nog?’ vroeg Noah verrast. ‘In de stad zou zoiets minstens drie weken hebben geduurd.’
‘Voor jou, dok,’ zei de man, ‘zou ik zo nodig al mijn andere afspraken afzeggen. We zijn hier in Kareela ontzettend blij dat je bent gekomen. Een plaats die zo groot is als deze heeft toch een eigen ziekenhuis nodig. De mensen vinden het maar niets om voor ieder wissewasje helemaal naar het ziekenhuis in de stad te moeten.’
Noah was blij te horen dat hij niet de enige was die vond dat het ziekenhuis in Kareela volledig moest blijven functioneren. Hij bedankte de loodgieter en ging opgewekt weer aan het werk. Wat zou Jena verrast zijn als ze vanmiddag thuiskwamen. In gedachten genoot hij al van de stralende glimlach waarmee ze hem zou belonen.
‘Wat is dat nou?’ riep Jena ontzet bij het zien van de groene watertank op de achterveranda van Matts hut.
‘Dat is een tank. En binnen, in het badkamertje, zit een douche.’ Nadat hij tevergeefs had verwacht op de dankbare glimlach voegde hij eraan toe: ‘Ik dacht dat je het leuk zou vinden.’
Nog steeds geen glimlach.
‘Ik had toch gezegd dat ik zou zorgen voor een douche?’
‘Maar ik wil helemaal geen douche!’ kermde Jena. ‘Wat moet Matt daar wel niet van denken? Die concludeert natuurlijk onmiddellijk dat ik niet bestand ben tegen de primitieve omstandigheden hier. En daar gaat mijn grote kans!’ Ze keek Noah woedend aan. ‘Dat ding moet weer weg,’ schreeuwde ze. ‘Nu! Vandaag nog! Stel je voor dat hij opeens langskomt. Dat is niet waarschijnlijk, maar het zou kunnen. Dan kan ik wel fluiten naar die nieuwe baan!’
Noah keek haar verbijsterd aan. Hij kon er geen touw meer aan vastknopen. ‘Hoe kan een nieuwe douche je nou in vredesnaam je baan kosten?’ vroeg hij.
Jena maakte haar blik los van de watertank en draaide zich met een ruk naar hem om. Een paar verdwaalde haarlokken zwierden om haar hoofd. ‘Ik zit hier om iets te bewijzen, stommeling,’ schreeuwde ze. ‘Ik moest laten zien dat ik me kan redden in primitieve omstandigheden. Maar jij trekt zomaar bij me in, zodat er al geen sprake meer is van isolement, en dan zorg je ook nog dat er warm en koud stromend water komt! Denk je dat ik in de woestijn een lekkere douche zal kunnen nemen?’
Ze zaten duidelijk niet op dezelfde golflengte, constateerde Noah. Hij greep zich vast aan het enige stukje informatie waar hij iets mee kon. ‘Er is alleen maar koud water. Maakt dat het iets beter?’
De vernietigende blik waarmee ze hem aankeek, was een duidelijk antwoord op zijn vraag. Hij probeerde het op een andere manier. ‘Welke woestijn?’
Een nog vernietigender blik. ‘Wat maakt dat nou uit?’ beet ze hem toe. Ze sprong uit de auto, beende met grote stappen naar de gewraakte tank en begon er in cirkels omheen te lopen, als een getergd roofdier.
Noah liep langzaam achter haar aan. Hoe hij zijn hersens ook pijnigde, het was hem nog steeds een raadsel waarom ze opeens zo kwaad was. Of wat voor baan dat was, waarbij niet mocht worden gedoucht. Misschien ging het weer om zo’n zogenaamde reality tv-show! Of misschien om een vrouwelijke variant van het soort overlevingstochten waar Matt zelf zo’n succes mee had.
Behoedzaam keek Noah om zich heen. Hingen er soms overal verborgen camera’s? Werd misschien iedere stap die hij zette geregistreerd?
Nee, dat kon niet. Dan zou Jena er nooit in hebben toegestemd dat hij bij haar introk. ‘Kun je misschien iets duidelijker zijn? Als ik het goed begrijp is jouw verblijf hier in Matts hut een soort test voor je. Maar waarom?’
Ze keek hem aan. ‘Ik moet bewijzen dat ik het een tijdje kan redden zonder allerlei comfort, zoals een douche en een lekker bed. En dat ik ertegen bestand ben om alleen te zijn.’
‘Maar hoe wou je dat bewijzen? Hangen er hier camera’s? Wordt alles wat je doet gefilmd?’ Hij keek nog eens spiedend om zich heen.
Jena snoof minachtend. ‘Ik hoef niet in de gaten te worden gehouden. Het gaat er alleen maar om dat ik er zelf vertrouwen in krijg dat ik zo’n uitdaging aankan. Daarom heeft Matt me aangeboden om zolang van zijn hut gebruik te maken.’ Ze beet op haar lip. ‘Nou ja, misschien zat er ook wel achter dat hij er zelf ook zeker van wilde zijn dat ik het aankan. Maar hij vertrouwde erop dat ik er niet mee zou sjoemelen - daarom voel ik me er ook zo beroerd over dat jij hier nou bent.’
Noah zag wel dat Jena echt in de rats zat, maar hij kon niets bedenken om haar te troosten. Daarom leek het hem beter het gesprek een andere wending te geven. ‘Die nieuwe baan van je, is dat een rol in een tv-serie? Zo’n modern experiment, waarbij mensen dag en nacht gefilmd worden? Is de opgave soms om te laten zien dat je je alleen kunt redden op een eenzame plaats, in de woestijn bijvoorbeeld?’
‘In de woestijn of in het oerwoud of op een onbewoond eiland - het maakt niet uit.’
‘Maar waarom eigenlijk?’ drong Noah aan.
Ze keek hem aan en fronste haar wenkbrauwen. ‘Het is puur amusement,’ mompelde ze.
Hij zag aan haar dat zijn vraag haar van haar stuk had gebracht. ‘En dat is je grootste wens? Om mensen te vermaken door zonder enig comfort in een afgelegen oord te gaan zitten? Je moet het wel erg graag willen, als je bereid bent om zo’n idiote test te ondergaan.’
‘Het is geen idiote test! Matt moest toch de zekerheid hebben dat ik het aankan!’
‘En kun je het aan?’ Het ergerde Noah mateloos dat ze zo met zich liet sollen.
‘Daar gaat het helemaal niet om!’ Ze draaide zich om en liep weg, voordat hij haar kon vragen waar het dan wél om ging.
Langzaam liep Noah achter haar aan. Onwillekeurig volgde hij de gracieuze bewegingen van haar slanke, lenige lichaam. Hij had in Kareela moeten blijven. Hij had best een nacht in een motel kunnen slapen. Dan was hij ook dichter in de buurt geweest als er iets mis zou gaan met Minnie. Niet dat hij daar erg bang voor was. Toen hij die middag het ziekenhuis had verlaten, waren de weeën gestopt en was haar toestand stabiel. Als alles goed ging, kon ze over een paar dagen weer naar huis.
Jena kwam weer tevoorschijn en liep zonder hem aan te kijken langs hem heen. Ze had haar badpak aangetrokken. Eroverheen droeg ze weer de dunne blouse.
Noah kon het niet laten haar na te kijken, terwijl ze het pad naar het strand op liep. Morgen zou hij de jongelui die in zijn huis in Kareela logeerden, helpen verhuizen naar het huis van zijn tante. Dan kon hijzelf overmorgen weer in zijn eigen huis trekken. Dat was absoluut het verstandigste wat hij doen kon, hoewel hij zich wel verplicht voelde om een oogje te blijven houden op Greg en Rose. Hij zou zich trouwens ook zorgen maken om Jena, als die hier alleen achterbleef.
Of zou Matt haar gezelschap komen houden? Zat ze eigenlijk op hem te wachten, ondanks het feit dat ze dat zo heftig ontkende? Ging het haar wel echt allemaal om die baan?
De gedachte aan Jena en Matt maakte hem misselijk. Hij kon maar beter even lekker gaan zwemmen. Maar hij zou haar beslist niet kussen!
 

Haar niet kussen was echter een stuk moeilijker dan haar wel kussen, constateerde hij, terwijl hij naar haar toe zwom. In gedachten beleefde hij nogmaals de kussen die ze al hadden uitgewisseld. Hij was nu vlakbij haar en zag de kleine waterdruppeltjes die schitterden op haar onderlip. Hij zou ze er het liefst vanaf willen likken. ‘Ik zal wel koken,’ bood hij aan. Waarschijnlijk was het de gedachte aan likken die hem op dat idee had gebracht. ‘Ik heb alle ingrediënten voor een lekkere pastasaus. Lust je pasta?’

Ze likte de druppeltjes zelf van haar lip met het puntje van haar roze tong. ‘Je moet niet denken dat een keertje koken goedmaakt dat je zonder met mij te overleggen een douche hebt laten installeren,’ zei ze koeltjes. ‘Maar ik lust inderdaad pasta.’
De kwelling werd nog erger toen hij, een halfuur later dan Jena, terug kwam in de hut. Ze zat op de veranda met haar lange benen op de gammele omheining. Ze had een short aangetrokken en een blouse waarvan ze de panden van voren aan elkaar had geknoopt. Haar lange blonde haar hing in natte slierten op haar rug. Ze was juist bezig het af te drogen. Noah voelde zo’n onweerstaanbare drang om dat karweitje van haar over te nemen, dat hij niet langs haar heen durfde te lopen. In plaats daarvan ging hij naar de achterveranda en stond een hele tijd onder de koude douche. Ondertussen bracht hij zichzelf alle redenen in herinnering waarom hij geen relatie met haar wilde.
‘Heb je heb nog gevonden wat je zocht in de bibliotheek?’ vroeg hij toen hij weer terugkwam op de veranda. Hij had zijn zwembroek weer aangetrokken, omdat hij ernstig rekening hield met de mogelijkheid dat hij later op de avond nog een verkoelende duik nodig zou hebben.
Ze trok met een elegant gebaar één schouder op. ‘Ja en nee. Ik heb een heel interessant boek gevonden, maar ik kon het niet lenen omdat ik geen lid ben.’
‘Je mag mijn kaart wel zolang gebruiken. Ik zal hem je morgen geven.’
‘Dank je. Voor iemand die Kerstmis maar commerciële onzin vindt, ben je heel behulpzaam.’
Het was te donker om haar gezicht goed te kunnen zien, maar hij vermoedde dat er wantrouwen op te lezen stond.
‘Ik heb nooit gezegd dat ik het onzin vindt,’ protesteerde hij. ‘Ik wou je zelfs vragen of ik mee mag doen met het groepje dat jij aan het coachen bent.’
Jena kon haar oren niet geloven. ‘Wou jij aan de optocht meedoen?’ vroeg ze verbijsterd.
‘Eerlijk gezegd heb ik daar een goede reden voor,’ bekende hij met tegenzin.
Jena lachte. ‘Ze hebben geprobeerd je te strikken voor de wagen van het ziekenhuis,’ begreep ze. ‘En jij voorzag dat dat een toestand zou worden met valse neuzen en grote injectiespuiten, en dus had je een goede uitvlucht nodig.’
Ze zag aan de manier waarop hij zijn schouders bewoog dat ze het bij het rechte eind had. ‘Nou, goed dan. Morgenavond om halfzeven houden we een repetitie in jouw huis.’
‘Gaan jullie repeteren om een standbeeld te kunnen zijn,’ vroeg Noah verbaasd. ‘Dat is toch gewoon een kwestie van stilstaan. Wat valt daar nou aan te repeteren?’
Jena grinnikte. ‘Kom nou eerst maar eens kijken,’ raadde ze hem aan.
‘Dat is goed,’ stemde hij toe, maar het klonk niet erg overtuigd.
Jena vroeg zich af of hij soms alweer spijt had van zijn beslissing. Eerlijk gezegd leek het haar best leuk om dat fraai gevormde lijf van hem met goudkleurige of zilverkleurige verf te bestrijken.
Maar ook levensgevaarlijk!
Noah liep naar binnen om de spaghetti op te scheppen, en tegen de tijd dat hij weer terugkwam, had Jena haar fantasie weer onder controle. ‘Hoe bevalt het je eigenlijk om in de provincie te wonen?’ vroeg ze, terwijl ze zaten te eten.
‘Heel goed,’ antwoordde hij. ‘Ik ken Kareela al vanaf mijn vroegste jeugd, want mijn grootouders woonden er, en ik heb hier heel wat vakanties doorgebracht.’ Hij leunde voorover, terwijl hij praatte, zodat het lamplicht op zijn gezicht viel.
Jena zag iets in zijn ogen wat ze niet thuis kon brengen. Het was toch zeker geen glimlach? Een nostalgische glimlach, misschien.
‘Voldoet het aan al je verwachtingen?’ vroeg ze.
Nu glimlachte hij voluit, en niet in het minst nostalgisch. ‘Je wilt weer eens het naadje van de kous weten, hè?’ vroeg hij plagerig. ‘Net zoals vanmorgen, toen stelde je me ook de ene vraag na de andere.’
‘O ja, over het huis en de jongelui die erin wonen. Ja, dat wil ik ook allemaal horen, maar laten we niet alles door elkaar gaan halen. Voldoet het leven hier aan je verwachtingen?’
Hij keek haar aan, en weer zag ze die sprankeling in zijn ogen. ‘Tot nog toe zit alles me tegen,’ bekende hij. ‘De tegenwerking die ik ondervond bij het oprichten van een opvanghuis voor jonge verslaafden... De ontdekking dat Jeff Finch helemaal niet gediend was van een geneesheer-directeur in “zijn” ziekenhuis... In het begin hoopte ik nog dat Linda me zou kunnen helpen om dat bij te sturen, maar -’
‘Maar in plaats daarvan bracht ze je ertoe om te besluiten je voortaan verre te houden van alles wat ook maar een beetje op een relatie lijkt,’ vulde Jena plagerig aan.
Noah slaakte een zucht. ‘Dat zou wel eens kunnen kloppen.’ Hij draaide zich om en staarde naar het meer.
Jena had direct spijt van haar opmerking. Die twinkeling in zijn ogen zou nu wel zijn verdwenen. In de schemerige atmosfeer van de avond voelde ze zich met hem verbonden. Het was alsof iets van zijn wezen zich een weg had weten te banen naar haar hart, zodat nu elke twinkeling in zijn ogen en iedere glimlach om zijn lippen een innerlijke respons bij haar wakker maakte. ‘Vertel eens iets meer over het opvanghuis,’ drong ze aan, om haar gedachten in andere banen te leiden. ‘Je hebt me verteld dat Lucy woedend was toen ze hoorde dat je je huis in Brisbane had weggegeven. Daaruit maak ik op dat je je nog niet zo lang bezighoudt met de opvang van drugsverslaafden. Anders zou Lucy het wel hebben zien aankomen.’
De zucht die hij slaakte klonk dit keer anders, lichter dan de vorige keer. Toen hij begon te praten, had Jena sterk de indruk dat hij blij was met deze kans om zijn hart te luchten.
‘Het is allemaal begonnen met een dertienjarig meisje dat ik niet meer kon redden.’
Jena was geschokt door zijn woorden, en even speet het haar dat ze erover was begonnen. Maar ze had nog steeds het gevoel dat Noah behoefte had erover te praten. ‘Dertien is te jong om te sterven,’ zei ze zacht.
‘Veel te jong,’ beaamde Noah. ‘Het gaf me een ondraaglijk gevoel van machteloosheid.’
Jena hoorde de pijn in zijn stem en het speet haar dat ze hem had verweten dat hij helemaal geen ‘plezier’ beleefde aan zijn liefdadigheid. Wat moest dat in zijn oren hol en oppervlakkig hebben geklonken! ‘Niemand kan van een dokter verlangen dat hij altijd iedereen kan genezen,’ merkte ze op.
‘Behalve de dokter zelf.’
De woorden hingen zwaar tussen hen in, maar Jena kon het niet laten erover door te gaan. ‘Dat is belachelijk,’ zei ze fel. ‘Iemand die zulke onmenselijk hoge eisen aan zichzelf stelt, kan niet normaal functioneren. Jij weet toch net zo goed als ik dat dokters niet almachtig zijn, dat ze het niet altijd kunnen winnen van het noodlot of van de dood.’
Noah glimlachte onwillekeurig om de vurigheid waarmee ze had gesproken. Zo was hij zelf ooit ook geweest heel lang geleden. ‘Nee, ik heb nooit gedacht dat ik God was,’ zei hij rustig, ‘maar toch had ik het gevoel dat ik juist Amy had moeten kunnen helpen. Ze was al eens eerder opgenomen geweest, nadat ze drugs had gebruikt van een slechte kwaliteit. Ze had zich toen voorgenomen een ontwenningskuur te gaan volgen, maar een tijdje later moest ze opeens weer worden opgenomen met een overdosis. Ik heb alles gedaan wat ik maar kon bedenken, maar ze was al te ver heen. Het was alsof haar hart geen zin meer had om te kloppen - alsof ze de strijd had opgegeven.’
Hij keek Jena over de tafel heen aan. Toen vertelde hij haar iets wat hij nog nooit eerder aan iemand had verteld. ‘Het was zo’n zinloze dood, het bleef aan me vreten. Een leven, weggegooid als een bos uitgebloeide bloemen. Het was nog maar een kind, maar ze had nooit de kans gehad om echt een kind te zijn.’
Hij voelde een lichte druk op zijn vingers en realiseerde zich dat Jena zijn hand had gepakt. Toen hij verder ging met zijn verhaal, zag hij dat de tranen over haar wangen liepen.
‘De laatste keer dat ik haar zag had ze een loterijbriefje in haar hand. Dat gaf ze aan mij, vlak voordat ze stierf. Er viel een enorme geldprijs op.’
Hij zweeg.
‘En dat geld heb je gebruikt om een afkickcentrum in Brisbane op te richten,’ begreep Jena. ‘Om andere Amy’s te helpen.’
Het deed hem ontzettend goed dat ze de juiste conclusie had getrokken. ‘De meesten willen helaas helemaal niet geholpen worden,’ zei hij met een zucht, ‘en van degenen die eraan beginnen, halen er een heleboel de eindstreep niet. Maar voor die paar die het wel tot het eind toe volhouden, was er een plek nodig waar ze kunnen beginnen om hun leven weer op te bouwen.’
Jena had zijn hand losgelaten. Ze leunde achterover in haar stoel. ‘Moest dat dan allemaal op jou schouders neerkomen?’ vroeg ze. ‘Voelde je je verplicht om je baan in Brisbane op te geven om hier alles te kunnen organiseren? En waarom uitgerekend in Kareela? Had je niet veel beter de leiding kunnen houden over het centrum in Brisbane?’
Ze draafde weer verschrikkelijk door, maar dit keer wekte het geen ergernis bij hem. Haar vragen dwongen hem om voor het eerst goed na te denken over beslissingen die hij indertijd zuiver op zijn gevoel had genomen. En zelfs zonder dat Jena zijn hand vasthield, voelde hij zich met haar verbonden. ‘In feite hoef ik me helemaal nergens mee te bemoeien. Het afkickcentrum in Brisbane wordt geleid door professionele hulpverleners. Die worden betaald uit het fonds waarin het geld van de loterij is ondergebracht. Mensen helpen afkicken is heel gespecialiseerd werk. Ik heb daar het talent en het geduld niet voor, vrees ik.’
‘Maar het opvanghuis hier in Kareela dan?’
‘Ik had nóg een huis in Brisbane, behalve het oude studentenhuis dat ik heb afgestaan voor het afkickcentrum. Dat heb ik verkocht, en van de opbrengst heb ik mijn huis hier in Kareela gekocht.’ Hij aarzelde even. ‘Ik kan me niet meer precies herinneren hoe alles precies in zijn werk is gegaan, want er gebeurde op een gegeven moment zoveel tegelijk. Het is een bekend feit dat afgekickte drugsverslaafden een erg kwetsbare groep zijn. Wat ze nodig hebben is een...’
Hoe moest hij omschrijven welke rol hij dacht te kunnen spelen met betrekking tot het groepje jonge mensen voor wie hij zich verantwoordelijk voelde?
‘Een luisterend oor. Iemand met wie ze kunnen praten als ze in de put zitten. Iemand die er gewoon voor ze is zonder te oordelen. En het is beter als ze niet direct nadat ze zijn afgekickt terug worden gestuurd naar hun oude omgeving. Dus toen mijn tante overleed en haar huis aan mij naliet, viel alles op zijn plaats. De jongeren kunnen in haar huis wonen, en een deel van de vergoeding die het ziekenhuis heeft gekregen van de productiemaatschappij, is gereserveerd om een fonds op te richten voor het onderhoud ervan.’
‘Daar moet je toch wel eens iets van hebben verteld aan Lucy?’ veronderstelde Jena. Ze schudde haar hoofd, alsof ze er nog steeds niet veel van begreep.
Door de beweging van haar hoofd viel zijn blik op haar lange blonde haar, dat glansde als gesponnen zilver in het lamplicht.
Noah had helemaal geen zin om over Lucy te praten, of over het verleden. Dat was allemaal voorbij. Maar hij moest wel iets zeggen om de gevaarlijke gedachten te verdrijven die plotseling bij hem opkwamen. ‘Ze wist dat ik het studentenhuis had afgestaan voor een afkickcentrum.’
‘En was ze het daarmee eens?’
‘Natuurlijk!’ Dat was niet helemaal waar, want Lucy had hem duidelijk laten merken wat ze vond van zijn in haar ogen misplaatste edelmoedigheid. ‘Al het andere, het opvangcentrum in Kareela, kwam veel later pas aan de orde, toen we al hadden besloten uit elkaar te gaan.’
‘Voor een jaar,’ bracht Jena hem in herinnering. ‘En als zij daarna besluit dat ze eigenlijk toch wel met je verder wil, ga je als een haas weer naar haar terug!’
‘Het ligt in werkelijkheid heel anders,’ zei hij gepikeerd. De plezierige stemming die hem had omhuld als een warme jas op een kille herfstavond, was op slag verdwenen. ‘We hadden allebei behoefte aan afstand, om uit te kunnen zoeken wat we nu eigenlijk voor elkaar voelden.’
Zijn eerst zo meelevende gesprekspartner liet een minachtend gesnuif horen. ‘Je bent toch intelligent genoeg om te beseffen wat een klinkklare onzin dat is! Als jullie echt iets om elkaar gaven, zouden jullie elkaar geen minuut willen missen. Een scheiding van een dag zou al een eeuwigheid lijken, een week zou ondraaglijk zijn. En wie van jullie twee moet uiteindelijk toegeven? Ga jij de wens opgeven om je kinderen op te laten groeien op het platteland?
Of gaat zij haar carrière in de hoofdstad laten schieten voor een prachtig huis in Kareela?’
‘Jij kunt dat nu wel allemaal zeggen, maar kijk eens naar jezelf,’ zei Noah verontwaardigd. Haar kritische woorden troffen hem des te onaangenamer omdat hij niet kon ontkennen dat er een kern van waarheid in zat. Wat doe jijzelf met je leven? Is het nu echt je hoogste doel om rond te ploeteren in een woestijn of een oerwoud, alleen maar om te bewijzen dat een knappe vrouw daarin niet onder hoeft te doen voor een man?’
Jena wierp hem in het lamplicht een vernietigende blik toe, maar ze herstelde zich direct. ‘Dat zou ik niet mijn hoogste doel willen noemen, het is meer een uitdaging waar ik op dit moment zin in heb.’ Ze glimlachte hem liefjes toe. ‘Ik zal de afwas wel doen, jij hebt tenslotte gekookt,’ zei ze vriendelijk. Ze stapelde hun borden en bestek op en verdween de kamer in.
Noah bleef achter met een vreemd gevoel van leegte. Na een paar minuten stond hij ook op en liep haar achterna. Hij nam de gaslamp mee naar binnen en zette hem op het aanrecht. Vervolgens deed hij de zaklamp uit die Jena had gebruikt toen ze water voor de koffie ging opzetten.
Zijn nabijheid bezorgde Jena kippenvel. Ze drukte zich zo dicht mogelijk tegen het aanrecht aan, terwijl ze ongeduldig wachtte tot het water begon te koken. Toen voelde ze zijn vingers, die zacht haar haar aanraakten. ‘Het is nog niet helemaal droog,’ hoorde ze hem fluisteren. ‘Zit het morgen niet helemaal in de knoop, als je zo gaat slapen?’
Het was een eenvoudige, praktische vraag. Dus waarom kromp haar hart ineens samen van pijn, en waarom verlangde ze er met iedere vezel van haar lichaam naar om zich in zijn armen te werpen? ‘Ik maak er straks vlechten in, dan golft het morgen helemaal,’ bracht ze met moeite uit. Haar mond was kurkdroog en haar kapsel was wel het laatste wat haar op dit moment interesseerde.
‘Ik wil het wel voor je vlechten,’ bood hij aan. Hij stond vlak achter haar en liet zijn hand door haar lokken glijden.
Jena had het gevoel dat de huid van haar nek, op de plaats waar zijn hand haar aanraakte, elektrisch geladen was.
‘Of zal ik het eerst nog een keer afdrogen?’
Vertwijfeld sloot ze haar ogen. Hoelang zou ze dit nog kunnen verdragen? Ze stonden te babbelen over haar haar, maar haar lichaam reageerde alsof zijn opmerkingen het summum waren van verbale verleidingskunst. ‘De knopen in mijn haar krijg ik er wel weer uit,’ vertrouwde ze hem toe. Haar stem beefde van de inspanning om haar kalmte te bewaren. ‘De knopen in mijn leven, dat is een veel groter probleem.’
‘Voor mij ook,’ fluisterde hij. Maar dat belette hem niet om haar te kussen, precies op het plekje in haar nek waar haar huid nog natintelde van de aanraking van zijn handen.
Jena draaide zich om en viel in zijn armen. Ze voelde dat hij langs haar heen reikte om het gas uit te draaien onder de waterketel. Toen ontmoetten hun lippen elkaar in een kus waar ze zo lang naar had verlangd, dat ze beefde van genot.
‘Ik wil geen vaste relatie,’ bracht hij haar een tijdje later in herinnering, zodra zijn ademhaling zich weer een beetje had genormaliseerd.
‘Ik ook niet,’ zei ze met trillende stem. Het volgende moment was ze bezig om met koortsachtige haast de knoopjes van zijn overhemd los te maken.
Zijn vingers frutselden aan de sluiting van haar beha. ‘Kunnen we het niet beschouwen als een avontuurtje voor één nacht?’ stelde hij voor, terwijl hij vol bewondering zijn handen over haar borsten liet glijden.
Te oordelen naar het bijna pijnlijke verlangen diep binnen in haar, zou één nacht waarschijnlijk niet genoeg zijn. ‘Of voor twee,’ mompelde ze. ‘Een korte affaire...’
Glimlachend streek hij met zijn vingertoppen over haar gezicht. Wat ben je mooi,’ fluisterde hij.
Jena voelde dat hij het moment waarop ze verder zouden gaan opzettelijk uitstelde, om hun opwinding nog verder op te voeren. Ze liet haar duimen over zijn jukbeenderen glijden. ‘Je mag er zelf ook zijn,’ fluisterde ze terug. Haar handen gleden over zijn wangen naar beneden, bleven een ogenblik rusten op zijn schouders, streken vluchtig over zijn borst en bleven toen op zijn buik liggen, net boven de boord van zijn zwembroek.
‘Je begeeft je op gevaarlijk terrein, dame, tenminste als je niet verder wilt gaan,’ waarschuwde hij. De diepe, hese klank van zijn stem was als olie op het vuur dat binnen in haar brandde.
Wie is hier wie aan het verleiden?’ vroeg ze met een glimlach. Haar vingers gleden nog wat verder naar beneden, totdat haar duimen onder de tailleband van zijn zwembroek verdwenen.
‘Er is hier niet eens een fatsoenlijk bed,’ kreunde hij. Maar de handen waarmee hij haar borsten omvatte, beefden. Zacht streelde hij haar, tot Jena bijna geen adem meer kreeg van verlangen en opwinding. Ze drukte haar hunkerende borsten tegen hem aan, zodat zijn handen gevangen werden tussen hun gloeiende lichamen. ‘Eén nacht!’ Ze herhaalde zijn eigen woorden, ademde ze tegen zijn lippen. Ze moest zich vastklampen aan zijn schouders, want haar benen dreigden het onder haar te begeven.
Met zijn ene arm hield Noah haar stevig omklemd, terwijl hij met de andere een deken voor hen uitspreidde op de vloer. En toen was de hartstocht waar ze zo lang tegen hadden gevochten niet meer te stuiten. Met koortsachtige haast ontdeden ze elkaar van de resterende kledingstukken. Wat daarop volgde was een wirwar van verstrengelde ledematen, gekreun van genot, gefluisterde vragen en antwoorden, een wilde ontdekkingstocht van wat voor de ander effect had en wat niet, een stijgende spanning die uiteindelijk resulteerde in een explosieve bevrijding.
Daarna lagen ze, nog bevend van emotie, in elkaars armen.
Jena lag genietend tegen hem aan, terwijl ze langzaam maar zeker terugkeerde tot de werkelijkheid. Toen stak ook de twijfel weer de kop op, en de onzekerheid over hoe het nu verder moest.
Spijt had ze echter niet. Niet in het minst. Alleen maar van een gevoel van verlegenheid, vermengd met een lichte paniek.
Ze schoof een klein eindje bij hem vandaan en bestudeerde in het donker zo goed en zo kwaad als het ging zijn gezicht. ‘Nou, dat was leuk,’ zei ze, in een poging de spanning te verbreken.
‘Leuk?’ herhaalde hij met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Is dat alles?’
Hij liet zijn vingers luchtig over haar arm glijden, en via haar schouder naar de zijdezachte huid van haar borst. Jena hapte naar adem.
Tergend langzaam voerde hij haar opwinding op, tot ze op haar lip moest bijten om niet te kreunen van verlangen.
‘Is het nog steeds alleen maar leuk?’ vroeg hij, terwijl hij half over haar heen ging liggen. ‘Laat me dan eens zien hoe leuk je het vindt.’
Dit keer was hun liefdesspel langzaam en intens, en zo uitputtend dat de laatste tintelingen van de climax nog niet waren weggeëbd, voordat Jena wegzonk in een peilloos diepe slaap.
Ze werd wakker van het zingen van de vogels en de sensatie van een warm lichaam dat tegen haar rug aan lag. Haar intuïtie vertelde haar dat hij niet meer sliep, maar zich doodstil hield om haar niet wakker te maken.
Ze kroop iets dichter tegen hem aan.
‘Dat is vragen om moeilijkheden, dame,’ bromde hij. ‘We zijn toch al bijna te laat om nog op tijd op ons werk te komen.’
Jena schoof een klein eindje bij hem vandaan. Ze kon het niet opbrengen om zich helemaal van hem los te maken.
‘Het huis van mijn tante is klaar. Dus ik zou vandaag de jongelui kunnen verhuizen en weer mijn intrek nemen in mijn eigen huis.’ Zijn stem klonk dof toen hij die laatste woorden uitsprak.
Er viel een donkere schaduw over Jena’s hart. ‘En ik moet hier blijven,’ zei ze, instemmend met wat hij niet hardop had gezegd, ‘als ik eerlijk wil zijn tegenover Matt.’
Noah sloeg zijn sterke armen om haar heen en trok haar dicht tegen zich aan. ‘Het was een fantastische nacht, Blondie,’ fluisterde hij.
‘En leuk,’ bracht ze hem in herinnering.
Toen maakte ze zich bliksemsnel van hem los en rende naar de achterveranda. Ze was blij dat ze nu een douche hadden, al betwijfelde ze of het koude water in staat zou zijn de herinneringen aan de voorbije nacht van haar af te spoelen.
Of de pijn in haar hart te verdoven.
Om een man die ze nauwelijks kende?
Stel je niet aan, Jena, zei ze vol minachting tegen zichzelf.








Hoofdstuk 11

 

Noah was niet meer in de zitkamer toen Jena daar tien minuten later, gewikkeld in een grote badhanddoek, weer binnen kwam. Ze wierp snel een blik uit het raam. De jeep stond nog voor het huis, dus waarschijnlijk was hij gaan zwemmen.

Ze kleedde zich snel aan, hoewel ze bang was dat zelfs de dikste laag kleren geen bescherming zou bieden als ze zo dom zouden zijn om elkaar weer te kussen.
Terwijl ze lusteloos in een bord muesli zat te roeren kwam Noah weer binnen.
‘Ik heb even langs het strand gejogd en een kijkje genomen bij Greg en Rose,’ deelde hij mee. Hij haalde wat schone kleren uit zijn tas en verdween naar de achterveranda.
Jena staarde met een somber gezicht naar de deur waardoor hij zojuist was verdwenen. Als dit zo bleef, die beleefde vriendelijkheid, zou ze nog blij zijn als hij was vertrokken.
Maar dan moest ze eerst nog de rit naar de stad zien te overleven zonder gillend gek te worden. Ze hadden samen één nacht doorgebracht, en dat was de afspraak, bracht ze zichzelf in herinnering. Ze liep naar de veranda en gooide haar bord muesli leeg in het gras voor de vogels. Daarna maakte ze een kop koffie en ging, met een blocnote op haar schoot, op de veranda zitten. Ze kon wel vast een beschrijving maken van het verloop van een typische dag in het ziekenhuis. Dat zou de regisseur houvast geven.
Ze ging in één van Noahs stoelen zitten, schopte haar sandalen uit en zette haar voeten op de omheining van de veranda. Toen begon ze driftig te pennen.
Mijn hemel! Ze heeft die bril weer op, dacht Noah toen hij even later de zitkamer binnen liep. Hij keek een ogenblik naar haar, maar schudde toen zijn hoofd. Zelfs al zou hij openstaan voor een nieuwe relatie - wat niet het geval was - dan bleef nog het feit dat zij hem niet in haar leven wilde hebben.
Hij voelde zich een beetje misselijk, maar misschien kwam dat gewoon door de honger. Hoewel hij eigenlijk wel beter wist... Voor alle zekerheid nam hij toch maar een bord muesli. Je wist maar nooit, misschien zou het helpen. Hij durfde echter niet het risico te nemen om bij haar op de veranda te gaan zitten, terwijl hij het opat. In plaats daarvan at hij staande, geleund tegen het geïmproviseerde aanrecht.
‘Kun je over twee minuten klaar zijn?’ vroeg hij toen het moment waarop ze samen in de auto zouden stappen, niet langer kon worden uitgesteld.
‘Komt in orde,’ antwoordde Jena. Ze sprong met een sierlijke beweging op uit haar stoel en zette de zwartomrande bril af. Toen boog ze haar hoofd, haalde met een snelle beweging allebei haar handen door haar haar, maakte er een knot van en zette die op miraculeuze wijze vast met een speld. Op een paar zilverblonde strengen na, die eraan wisten te ontsnappen en sierlijk om haar gezicht dansten.
Toen ze de kamer binnen kwam, realiseerde hij zich dat hij die twee minuten volledig had verspild. Haastig pakte hij zijn slaapzak en begon hem op te rollen. ‘Ik heb met Greg afgesproken dat ik zaterdag weer bij hen langskom. Is het goed als ik mijn spullen zolang hier laat liggen?’
Terwijl hij onhandig stond te prutsen aan het koordje van zijn slaapzak, hoorde hij Jena iets mompelen dat met een beetje goede wil voor een bevestiging kon doorgaan. Even later hoorde hij haar voetstappen op het trapje van de veranda. Tegen de tijd dat hij zelf in de auto stapte, had hij zich weer een beetje in de hand. Maar dat was direct weer voorbij toen hij zag wat ze aanhad: een nauwe driekwartbroek die een paar fraai gewelfde kuiten bloot liet. Hij kuchte en drukte zijn hand tegen zijn borst in een vergeefse poging zijn hart tot bedaren te brengen.
‘Als je mij zo meteen je bibliotheekkaart geeft, ga ik direct even een paar boeken lenen. Dan heb ik de rest van de dag iets om over na te denken.’
Iets om over na te denken? Hoezo, iets om over na te denken? Hij kon het wel uitschreeuwen van frustratie. Had de afgelopen nacht dan helemaal niets voor haar betekend?
Hij mompelde iets onverstaanbaars, waarna hij zich krampachtig op het verkeer concentreerde. Het was misschien wel een goed idee als ze een tijdje uit het ziekenhuis wegging, want de manier waarop zijn lichaam op haar nabijheid reageerde, was funest voor zijn gemoedsrust.
Toen ze uiteindelijk op de parkeerplaats van het ziekenhuis waren gearriveerd en hij haar zijn bibliotheekkaart wilde geven, kwam hij tot de ontdekking dat hij zijn portefeuille in de hut had laten liggen.
‘Misschien kun je Rhoda’s kaart even lenen,’ stelde hij voor. Met een beetje geluk zou hij later op de dag een uurtje de tijd vinden om zijn portefeuille op te halen.
‘Natuurlijk kun je mijn kaart lenen,’ zei Rhoda hartelijk, toen Jena vijf minuten later in het kantoortje van de hoofdzuster stond. ‘En als je toch naar de bibliotheek gaat, zou je dan gelijk wat nieuwe kerstversiering voor de ziekenzalen willen kopen? Het meeste wat we nog hebben, kan zo in de vuilnisbak.’
Nadat Jena had gecontroleerd of de bouwwerkzaamheden op de eerste verdieping naar wens verliepen, stapte ze in haar auto en reed weg. Eerst zou ze haar was naar de wasserette brengen, dan naar de bibliotheek gaan en daar na de boodschappen voor Rhoda doen. Ze had er echt behoefte aan even bij Noah uit de buurt te zijn, en na te denken over een paar vragen die haar bezighielden. Bijvoorbeeld waarom ze zich helemaal niet schuldig voelde dat ze zomaar een ochtend vrij nam.
Omdat het werk dat ze deed haar opeens niet meer zo belangrijk leek? Dat kon toch niet! Tot nog toe was het werk bij de televisie haar juist enorm goed bevallen, en toen ze dit karwei in Kareela kreeg aangeboden, had ze het gevoel gehad dat de wereld voor haar open lag. Dus waarom was het nu net of het iets van zijn glans voor haar had verloren?
Met een zucht parkeerde ze haar wagen voor de deur van de wasserette.
 

Noah was de dag begonnen met het doorlezen van een voorstel om het ziekenhuis uit te breiden met een hospitium voor terminale patiënten. Daarna belde hij de woninginspecteur, die hem verzekerde dat het huis van zijn tante geschikt was bevonden voor de huisvesting van zijn jonge beschermelingen. Omdat het te laat was om de verhuizing dezelfde dag nog te organiseren, besloot hij er eerst zelf een paar dagen te gaan bivakkeren en de jongelui in het weekend over te brengen.

Nadat hij zijn ronde langs de patiënten had gedaan, reed hij terug naar het meer om zijn portefeuille op te halen. Nu hij er toch was, nam hij maar direct ook zijn slaapzak, zijn toiletspullen en zijn kleren mee terug. Even overwoog hij om zijn draagbare koelkast en zijn voedselvoorraad voor Jena achter te laten, maar toen herinnerde hij zich haar verontwaardiging over de douche die hij had laten aanleggen. Hij kon maar beter alles meenemen, als hij tenminste niet wilde dat ze weer zo tegen hem tekeerging! Hoewel hij dat eigenlijk prefereerde boven de beleefde vriendelijkheid waarmee ze elkaar die morgen hadden bejegend. En dat, terwijl hij eigenlijk iets heel anders had gewild...
De spijt omdat hij die kans voorbij had laten gaan, hing nog als een donkere wolk om hem heen toen hij aan het eind van de middag de deur van het ziekenhuis achter zich dichttrok.
Jena’s oude jeep stond niet meer op de parkeerplaats, maar zijn hart begon sneller te kloppen toen hij zag dat er een briefje onder een van de ruitenwissers van zijn auto zat.
‘Repetitie voor de optocht, vanavond om halfzeven in jouw huis,’ stond erop, in een vloeiend, recht handschrift. Onmiddellijk rees in zijn gedachten het beeld op van Jena met op haar neus de leesbril.
Besluiteloos bleef hij staan. Het was al halfzeven, dus als hij ernaartoe wilde, moest hij opschieten. Aan de andere kant betekende dat contact met de enige vrouw op de wereld die hij tot elke prijs wilde ontlopen. Én wat viel er nou te repeteren aan het spelen van een standbeeld?
‘Veel,’ zei Jena resoluut tegen Suzy, die dezelfde vraag stelde. Noah was inmiddels gearriveerd en was op een stoel op de veranda gaan zitten.
Ontspannen leunde Jena tegen de grote houten eettafel - het toonbeeld van een vrouw die zich volkomen op haar gemak voelde. Hij bestudeerde haar zo onopvallend mogelijk. Hoe kon ze zich in vredesnaam zo rustig en zeker voelen, terwijl hijzelf zo gespannen was als een veer?
‘Waarom?’ vroeg Davo.
‘Omdat het dan veel meer effect heeft. Wacht maar, dan laat ik het je zien. Kom eens hier, Carla en Suzy. En jij ook, Will. Ga hier maar staan en doe of je een standbeeld bent. Carla, jij doet dit.’ Jena nam een houding aan alsof ze een pijl en boog vasthield. ‘Suzy, jij doet het zo.’ Nu deed ze net alsof ze een grote schaal droeg, haar slanke armen sierlijk gebogen voor haar lichaam.
Will liet ze de houding imiteren van een man die een redevoering stond te houden, één hand opgeheven in een welsprekend gebaar. Toen ze hen alledrie in de gewenste pose had gemanoeuvreerd, fluisterde ze hen één voor één iets in het oor, waarna ze op een stoel ging zitten bij de andere toeschouwers.
De drie bleven zo roerloos staan, dat Noah zich afvroeg of Jena hen soms had gehypnotiseerd.
‘Nu,’ fluisterde Jena hen na een paar minuten toe.
De standbeelden begonnen langzaam te bewegen. Elk beeld nam de houding aan van het beeld dat links van hem of haar stond. Daarna heerste er weer een diepe rust. Na een tijdje kon Noah zich niet meer voorstellen, dat ze ooit hadden bewogen.
‘Oké, dat was het,’ zei Jena even later. Ze richtte zich tot de groep als geheel. ‘Vinden jullie ook niet dat het veel interessanter wordt als we zo nu en dan van houding veranderen?’
De jongelui waren het volkomen met haar eens.
Jena deed het boek open dat ze had geleend uit de bibliotheek. Er stonden foto’s in van standbeelden in allerlei typerende houdingen. Het groepje ging er ijverig een aantal uitproberen, waarbij heel wat werd gelachen. Maar toen Jena weer begon te praten, werden ze direct weer rustig.
‘Het lijkt gemakkelijker dan het is,’ waarschuwde ze. ‘Niemand is onder de indruk van een standbeeld dat met zijn voeten staat te schuifelen, of dat probeert om de verf van zijn neus af te krabben. Ik heb vanmiddag met de timmerlui van de productiemaatschappij gepraat. Ze hebben beloofd dat ze een wagen voor ons zullen maken. Er komt een kring van kartonnen zuilen op te staan, waar jullie tussen kunnen gaan staan.’
Ze bladerde in het boek tot ze een foto had gevonden van een klein tempeltje, om het idee te verduidelijken.
‘Mogen wij de boeken zolang hier houden?’ vroeg Suzy.
‘En kun je misschien begin volgende week nog een keer langskomen om te kijken hoe we het doen?’ vroeg Will. ‘De optocht is zaterdag over een week al. Dus zoveel tijd hebben we niet meer.’
Jena beloofde dat ze zou komen. Nadat ze nog even met het groepje had gebabbeld, kondigde ze aan dat ze weer eens op huis aan moest.
‘Wil je niet blijven eten?’ vroeg Carla.
Jena schudde haar hoofd. ‘Dank je, maar ik heb een drukke dag gehad. Ik ga liever naar huis.’
‘Nou, aangezien niemand mij uitnodigt om te blijven eten, ga ik ook maar,’ zei Noah.
Prompt riepen ze allemaal dat hij moest blijven.
Hij stak glimlachend allebei zijn handen op. ‘Ik maakte maar een grapje. Ik moet nog iets doen in het ziekenhuis.’
‘Bedankt dat je bent gekomen,’ zei Davo bij de deur tegen hem. Met een verlegen gezicht voegde hij eraan toe: ‘En ook voor al het andere dat je voor ons doet. Ik weet dat je dit niet wilt horen, maar we zijn je echt dankbaar.’
Nu was het Noahs beurt om verlegen te worden, zag Jena.
‘Weet je zeker dat je het vanavond in je eentje redt?’ vroeg hij even later, terwijl hij met haar meeliep naar haar auto.
‘Ja hoor,’ antwoordde ze. En ze meende het; ze zou zich vast een stuk beter voelen, zodra ze bij hem weg was - verlost van het verlangen om hem aan te raken, te kussen, te smeken om nog één nacht samen door te brengen. ‘Sorry,’ zei ze toen het tot haar doordrong dat hij iets tegen haar had gezegd. ‘Wat zei je?’
‘Ik vroeg of je zin had om vanavond met me uit eten te gaan. Tegen de tijd dat je terug bent bij het meer is het al aardig laat, en dan moet je ook nog koken.’
Met hem uit eten gaan? Vlak tegenover hem zitten en zien hoe hij het bestek in zijn handen hield, zijn lippen bewoog, terwijl hij at? ‘Nee, dank je,’ zei ze beleefd.
‘Je hebt waarschijnlijk gelijk,’ gaf hij toe. Maar hoewel ze bij haar auto waren aangekomen, maakte hij geen aanstalten om weg te gaan. ‘Ik heb tegen Carla en de anderen gezegd dat ze tot het weekend in mijn huis mogen blijven. Zelf bivakkeer ik zolang in het huis van mijn tante. Wil je het zien?’
Jena keek hem recht in de ogen, haalde diep adem en zei: ‘We hadden toch afgesproken dat het een one-night stand zou zijn?’
Een ironische glimlach plooide zich om zijn lippen. ‘En zodra we samen ergens alleen zijn, verliezen we alle controle, bedoel je?’
Ze beantwoordde zijn glimlach, hoewel haar hart bonsde. ‘Dat is heel waarschijnlijk, of niet soms?’
Voorzichtig raakte hij haar aan. Met één vinger, meer niet, die zacht over haar arm streek. ‘Bestaat er zoiets als een two-night stand?’
Jena huiverde, meer nog door zijn woorden dan door de aanraking van zijn vinger. ‘Niet voor deze dame!’ Ze herinnerde zich dat ze zelf had voorgesteld om er een korte affaire van te maken. Maar als ze nog een nacht in zijn armen doorbracht, zouden haar problemen alleen maar groter worden.
Noah knikte begrijpend, maar zijn stem klonk schor toen hij zei: Pas goed op jezelf.’
De volgende dag kon Jena hem met geen mogelijkheid ontlopen, want hij zou die dag een aantal kleine operaties uitvoeren, en daar wilde ze beslist bij zijn. Speciaal voor dit doel hadden ze tenslotte op de bovenverdieping een operatiekamer nagebouwd. Zowel daar als in de echte operatiekamer zouden opnamen worden gemaakt, die later zouden worden samengevoegd om een realistisch beeld te geven van de gang van zaken. Jena zou eenvoudig elke gedachte aan hun liefdesnacht uit haar hoofd moeten zetten.
Dat was echter makkelijker gezegd dat gedaan. Ze kon hem niet ontlopen in het kleine operatiekamertje waar hij, geassisteerd door een huisarts uit Kareela en twee verpleegsters, aan het werk was. Ze was dan ook blij toen ze die avond terugreed naar de hut. Eenzaamheid was verre te verkiezen boven het pijnlijke verlangen naar een aanraking, dat haar voortdurend kwelde als ze dichtbij hem was.
 

De daaropvolgende zaterdag kwam Jena Greg en Rose en de kleintjes tegen toen ze een eindje langs het strand liep. Ze paste even op de kinderen, terwijl Greg en Rose een duik in het water maakten. Met zijn drieën bouwden ze een prachtig zandkasteel, compleet met vier torens en een slotgracht.

Toen het kasteel klaar was, maakten de kleine meisjes Jena al gebarend en duwend duidelijk dat ze wilden dat ze languit in het zand ging liggen. Daarna begonnen ze haar zorgvuldig in te graven. Ze gingen zo op in hun werk, dat Jena de tijd kreeg om even haar ogen dicht te doen en te mijmeren over Noah. Hoe was het toch mogelijk dat ze hem, in zo korte tijd, zo onweerstaanbaar aantrekkelijk was gaan vinden?
Kwam dat soms doordat hij duidelijk had gemaakt dat hij niet beschikbaar was? Had ze dat onbewust als een uitdaging opgevat?
Nee, dat kon het niet zijn, concludeerde ze na een zo eerlijk mogelijk zelfonderzoek. Maar wat was het dan? Hoewel de man bij hun eerste ontmoeting nogal een norse, om niet te zeggen woedende indruk op haar had gemaakt, bleek hij ook zoiets onweerstaanbaar charmants te hebben, dat ze hem de tweede dag al had gekust. En dat was niets voor haar!
Had het feit dat ze juist geen relatie kon gebruiken op dit moment haar soms roekeloos gemaakt?
Het leek haar de enig mogelijke verklaring.
Nou ja, er was nog één andere mogelijkheid, maar die wees ze resoluut van de hand. Liefde op het eerste gezicht was domweg een fabeltje. Eerst leerde je iemand kennen en dan groeide er liefde - soms. Liefde was niet iets wat je zomaar overkwam, alsof je door de bliksem werd getroffen.
Ze was tot aan haar nek bedekt onder een laag zand, toen haar beperkte gezichtsveld opeens in beslag werd genomen door een paar lange, blote, goed gevormde mannenbenen.
Wat is dit, een variatie op Sneeuwwitje in het glazen kistje? Sneeuwwitje in het kistje van zand?’
Voordat Jena kon antwoorden, trokken de kleintjes hem al mee naar het water.
Jena bleef, alleen en vergeten, achter in het zand. Ze bevrijdde zichzelf en liep naar de waterkant. Een eindje verderop was Noah aan het dollen met de kleintjes, die zijn rug als een surfplank probeerden te gebruiken. Greg en Rose waren uit het water gekomen en zaten hand in hand glimlachend toe te kijken.
Jena wuifde even naar hen en dook in het water, op een veilige afstand van Noah.
Ze zwom terug naar de plek waar ze haar handdoek en haar shirt had laten liggen en liep terug naar Matts hut. Het was wel een beetje onaardig om er zomaar, zonder gedag te zeggen, vandoor te gaan, maar ze had echt behoefte aan een paar ‘Noahloze’ dagen.
Hij kwam die dag niet bij haar langs, hoewel ze dat diep in haar hart wel had gehoopt. Ook de volgende dag kreeg ze hem niet te zien, en tegen de tijd dat het weekend voorbij was, was ze zo gespannen, dat ze tot de conclusie kwam dat het nog erger was hem te missen dan bij hem te zijn.
Die maandag, de dag dat de opnamen zouden beginnen, ging ze extra vroeg naar haar werk, zodat alles klaar zou zijn als de filmploeg arriveerde.
Clint Miles, die de rol van verteller zou spelen, was al aanwezig. Hij stond in de foyer te praten met Linda Carthew. Eén blik op het tweetal was voor Jena voldoende om te beseffen dat Linda hoogstwaarschijnlijk iemand had gevonden die haar kon troosten voor Noahs harteloosheid.
‘Jena! Engel van me!’
Clint begroette Jena met een stevige knuffel, precies op het moment dat Noah de hal binnen liep. ‘Heb je het overleefd, hier in de wildernis? Ik wist niet wat ik hoorde toen Matt vertelde van die idiote test die hij je laat doen om jezelf te bewijzen. Hij heeft me die hut van hem ‘een keer laten zien. Het is een aanfluiting.’
Jena, die wel gewend was aan Clints theatrale manier van spreken, glimlachte alleen maar. Het leven in Matts hut was een zacht eitje vergeleken bij de problemen in haar privé-leven. En die dreigden alleen maar erger te worden. De uitdrukking op het gezicht van Noah, terwijl ze met Clint stond te praten, voorspelde tenminste niet veel goeds. Jena mompelde een excuus tegen Clint en maakte zich snel uit de voeten.
Noah maakte beleefd een praatje met de man die door Linda aan hem werd voorgesteld. Mokkend vroeg hij zich af hoe Jena het uithield met die theatermensen, die zich allemaal zo overdreven gedroegen. Je bent gewoon jaloers, kerel, vermaande hij zichzelf. Maar op de een of andere manier hielp dat weinig. Zodra hij zich met goed fatsoen van het gezelschap kon losmaken, liep hij naar de patiëntenafdeling om zijn dagelijkse ronde te gaan doen.
Zo gemakkelijk kwam hij er die dag echter niet van af. ‘Je moet even wachten met je ronde tot de cameraman is gearriveerd,’ deelde Rhoda mee. Ze stelde hem voor aan Rod, de regisseur. Er zou gefilmd worden met als uitgangspunt de notities van Jena, die ze hem vrijdagmiddag per e-mail had toegezonden.
‘Jena heeft ons gewaarschuwd dat we zo onopvallend mogelijk te werk moeten gaan. Daarom volgen we u met maar één camera. In de nagebouwde operatiezaal hierboven gebruiken we er dan twee, om een beter overzicht te krijgen.’
Noah deed erg zijn best om het allemaal in zich op te nemen, maar hij werd afgeleid door de komst van Jena. Met moeite bedwong hij de neiging naar haar toe te lopen en zijn armen om haar heen te slaan.
‘Laten we beginnen,’ stelde Rhoda opgewekt voor.
Noah wierp een blik om zich heen, in de hoop dat dat hem terug zou brengen tot de alledaagse werkelijkheid. Nu pas zag hij dat al zijn vrouwelijke patiënten in bed lagen in een splinternieuw nachtgewaad, variërend van een kanten nachtjapon tot een T-shirt met een opdruk van Mickey Mouse.
‘Je verwacht toch niet van hen dat ze zich laten filmen in een ziekenhuishemd? Of wel soms?’ fluisterde een stem achter zijn rug. Hij hoefde zich niet om te draaien om te weten van wie die opmerking afkomstig was. Het was te hopen dat ze niet ál zijn gedachten kon lezen!
Op de een of andere manier kwam hij de dag door. Toen aan het eind van de middag iemand nog durfde voor te stellen om hem te filmen in het nagebouwde kantoor op de eerste verdieping, weigerde hij dan ook resoluut. Zijn excuus was dat hij nog wat tests moest doen in het laboratorium.
‘Dan filmen we je daar toch?’ zei Rod hoopvol.
‘Jullie zijn hier twee weken,’ zei Noah geïrriteerd. ‘Dus dat kan morgen ook nog wel.’
Rod keek hem verbaasd aan, maar aangezien Noah de deur voor zijn neus dichtsloeg, kon hij er niet veel aan doen. Behalve aankloppen natuurlijk.
Woedend gooide Noah de deur weer open. Hij zou die brutale kerel eens flink de waarheid vertellen.
Het was alleen geen kerel die daar stond, het was een vrouw.
De enige vrouw ter wereld die hij beslist niet wilde zien.







Hoofdstuk 12

 

Jena stond aarzelend op de drempel. ‘Mag ik even binnenkomen? Als je echt druk bezig bent, zal ik je niet storen, maar als je je hier alleen maar probeert te verstoppen, zou ik je graag iets willen uitleggen.’

Zoals altijd als Noah haar onverwacht zag, was hij totaal overrompeld door haar schoonheid. Woedend trok hij haar naar binnen en smeet de deur achter hen dicht. Wat wou je uitleggen?’ beet hij haar toe.
‘Waarom de filmploeg er zo’n vaart achter zet. Omdat het al bijna Kerstmis is, hopen ze alle opnamen in één week te kunnen maken.’
Dat betekende dat hij nog maar één week met Jena opgescheept zou zitten in plaats van twee. Eigenlijk zou hij nu opgelucht moeten zijn. Maar in plaats daarvan was het of er een steen op zijn borst lag. Was dat jouw idee, of het hunne?’ vroeg hij tegen beter weten in. Helemaal buiten zijn wil om ging zijn hand omhoog en raakte een van de losse haarlokjes aan die haar gezicht omlijstten.
Jena deinsde achteruit alsof ze door een slang was gebeten, maar toen ze zijn gezicht zag, kreeg ze medelijden. ‘Levensgevaarlijk, wat je daar deed,’ zei ze zacht.
‘Absoluut,’ beaamde hij. Het volgende moment nam hij haar in zijn armen en trok haar dicht tegen zich aan. ‘Je bent zeker niet bereid om je carrière een zodanige wending te geven dat er toch plaats is voor een relatie,’ fluisterde hij, met zijn wang tegen haar haar.
‘Jij wilde zelf ook geen relatie, als ik me goed herinner.’ ‘Ik zou van gedachten kunnen veranderen.’
‘Om uit te proberen of je het zonder Lucy kunt stellen?’
Hij sloeg zijn armen nog steviger om haar heen. Hoe was het toch mogelijk dat een vrouw die hij nauwelijks kende, zo feilloos zijn zwakheden aan de kaak kon stellen? ‘Stom van me, hè,’ fluisterde hij. Zijn lichaam scheen zich er niets van aan te trekken dat dit bedoeld was als een puur kameraadschappelijke omhelzing.
‘Ontzettend stom,’ beaamde ze. Ze drukte zich nog iets steviger tegen hem aan, alsof haar lichaam net zo naar het zijne hunkerde, als omgekeerd. Toen slaakte ze een zucht en duwde hem van zich af. ‘Ik wil niet zeggen dat je je vandaag nog moet laten filmen,’ zei ze, de draad van het gesprek weer opnemend. ‘Ik wilde je alleen laten weten hoe zij erover denken. Zij hebben net zoveel haast om deze klus achter de rug te hebben als jij.’
Noah knikte.
‘Nou, tot morgen dan.’ Jena draaide zich om, deed de deur open en liep naar buiten. Haar schouders hingen moedeloos naar beneden, alsof ook zij het moeilijk vond om afscheid te nemen.
De rest van die week ging snel genoeg voorbij. Noah ging niet naar de standbeeldrepetitie van het groepje, dat nu in het huis van zijn tante woonde. Het was al moeilijk genoeg dat hij Jena overdag telkens tegenkwam; hij had geen zin daar nog eens een avond aan toe te voegen. Om het goed te maken, nodigde hij de jongelui uit om de avond daarop bij hem te komen barbecueën, zodat ze hem konden bijspijkeren.
Dat deden ze met veel plezier. Carla deed hem voor hoe hij moest gaan staan, en toen Noah iets te snel van positie veranderde, dreigde ze dat Jena hem zou vermoorden als hij dat tijdens de optocht ook zou doen.
‘Waarschijnlijk is Jena dan al weg,’ zei Noah. ‘De filmploeg probeert deze week nog klaar te komen met de opnamen.’
‘Nee, Jena blijft hier,’ wist Suzy hem te vertellen, ‘want ze heeft met haar baas afgesproken dat ze het drie weken zal uithouden in die hut van hem. Dat komt goed uit; dan heeft ze mooi de tijd een keer naar Brisbane te rijden om bodypaint te kopen.’
Noah gaf geen antwoord. Hij was verdiept in zijn eigen gedachten. Waarom kromp zijn hart ineen van pijn bij de gedachte dat Jena binnenkort zou vertrekken? Hij zou juist blij moeten zijn dat hij dan van de marteling van haar aanwezigheid verlost was.
 

Pas de week daarop wist hij opeens het antwoord op die vraag, doordat hij besefte dat haar afwezigheid een nog grotere marteling was dan haar nabijheid. Hij herinnerde zich wat ze had gezegd toen hij haar had verteld over Lucy - dat, als je van elkaar hield, een minuut zonder de ander al lang leek, een dag eindeloos, terwijl een week...

Hij kon zonder moeite invullen hoe het voelde om elkaar een week te moeten missen.
Rampzalig. Ondraaglijk. Niet om uit te houden.
Zou Jena uit ervaring hebben gesproken?
Hij kreunde inwendig. De gedachte aan Jena, die verliefd op iemand was, maakte hem zo kwaad dat hij zin had om de eerste de beste die hij tegenkwam een dreun te verkopen.
Wie het ook mocht zijn!
Jeff Finch stapte dus precies op het goede moment de kamer binnen, maar toen Noah hoorde wat hij te zeggen had, vergat hij zijn woede. ‘Meen je dat? Gaat het ministerie van Volksgezondheid akkoord met mijn voorstel voor een hospice?’
Jeff knikte stralend. Er was geen spoortje vijandigheid meer in zijn houding tegenover Noah. Noah begreep wel waarom; als er aan het ziekenhuis een hospice werd verbonden, een verpleeghuis voor terminale patiënten, zou dat Jeffs invloed enorm vergroten.
‘Wanneer heb jij tijd om erover te vergaderen?’ vroeg Jeff vriendelijk.
‘Ik zou vanavond wel kunnen,’ antwoordde Noah. Dan had hij meteen een goed excuus om de standbeeldrepetitie van die avond over te slaan.
‘Nee, vanavond kan ik niet. Dan heb ik helaas al een andere afspraak.’
Weg excuus. Zou hij een ander smoesje verzinnen? Nee!
Hij vertikte het om haar nog langer te ontlopen. Hij ging gewoon naar die repetitie en zou zelfs toelaten dat ze zijn armen in de juiste positie zette. De slapeloze nacht waartoe dat zou leiden, nam hij dan wel op de koop toe.
Maar Jena was er niet.
Noah arriveerde precies op tijd bij het huis van zijn tante. De anderen waren ook allemaal al present. Suzy stelde voor dat ze dan maar zonder Jena zouden beginnen, maar Noah begon zich enigszins ongerust te maken. Het had bijna de hele middag geregend, waardoor de wegen hier en daar spekglad waren.
‘Is ze vandaag naar Brisbane geweest om verf te kopen?’ vroeg hij.
‘Nee, dat was gisteren,’ antwoordde Carla, die kennelijk goed op de hoogte was. ‘Vandaag zou ze de hele dag bij het meer blijven. De mensen die in jouw huis logeren, wilden graag een keer de stad in, en ze had beloofd op hun kinderen te passen.’
Noahs ongerustheid werd met de minuut groter. ‘Ik rijd even die kant uit om te zien of alles goed is. De eerste dag dat ze hier was, had ze een lekke band. Ik hoop dat ze die inmiddels heeft laten repareren.’
Hij wist dat het niet erg overtuigend klonk, maar dat kon hem niet schelen. De gedachte dat haar misschien iets was overkomen, was allesoverheersend.
Twintig minuten later sloeg hij het zandpad in dat naar de hut van Matt leidde.
Waar was Jena’s auto? En wat deed die kitscherige knalrode jeep daar?
Het was alsof een ijzeren vuist zich om zijn ingewanden sloot. Nog voordat de eigenaar van het voertuig naar buiten kwam, wist hij al wie het was. Matt Ryan was precies het type om in zo’n aanstellerige auto rond te rijden.
Jena had er dus wél op gerekend dat hij zou komen.
Een onbeheersbare woede maakte zich van hem meester. Zijn oren begonnen te suizen, en er kwam een waas voor zijn ogen. Hij smeet het portier van zijn wagen open, sprong eruit en schoot op de man af die hem als jongen zo mateloos had geïrriteerd. ‘Ze is niet van jou, ze is van mij, en ze is meer waard dan jij ooit zult kunnen bevatten! Huichelaar die je bent! Met dat enorme, opgeblazen ego van je!’
En toen deed hij eindelijk wat hij al vele jaren geleden had moeten doen: hij haalde uit en gaf Matt Ryan een fikse stomp op zijn neus.
Zijn knokkels deden er pijn van, maar dat werd ruimschoots goedgemaakt door de aanblik van de bloedneus van zijn aartsvijand. Hij gunde zich echter niet lang de tijd om daarvan te genieten, maar rende de verandatrap op, op zoek naar de oorzaak van al deze consternatie. Die, zoals hij nu pas merkte, niet aanwezig was.
‘Waar is ze?’ schreeuwde hij tegen Matt, die kwam aanlopen met een zakdoek tegen zijn gezicht gedrukt.
‘Jena bedoel je zeker? Dat weet ik niet.’ Matts stem klonk gesmoord. Hij stak zijn hand in zijn broekzak en haalde een tijdschrift tevoorschijn. ‘Ik kwam haar opzoeken omdat ik bang was dat ze dit misschien al gelezen had en erdoor van streek was geraakt.’
Noah griste het tijdschrift uit zijn handen. Het eerste waar zijn blik op viel was een grote foto van Jena met het bijschrift: ‘Domme blondjes hoeven niet te reageren.’ Hij voelde zijn woede weer oplaaien toen hij het bijgaande artikel las, waarin werd gesuggereerd dat met name bij de televisie mensen als Jena werden gediscrimineerd. ‘Ik vind het onvoorstelbaar dat er mensen zijn die anderen beoordelen naar hun uiterlijk,’ gromde hij. Het tijdschrift stopte hij in zijn zak. Een foto van Jena was altijd nog beter dan helemaal niets. ‘En daar hoor jij ook bij. Anders zou je haar niet aan zo’n stomme test onderwerpen.’
Matt haalde de zakdoek van zijn gezicht, zodat hij Noah kon aankijken. ‘Dat was voor haar eigen bestwil,’ zei hij moeizaam. Hij wilde er nog wat aan toevoegen, maar Noah had zich al omgedraaid en liep naar zijn auto. Hij moest zo snel mogelijk Jena zien te vinden! Waar zou ze in vredesnaam naartoe gegaan zijn?
Hij reed naar zijn eigen hut, maar Greg en Rose hadden haar niet meer gezien.
Het was ondertussen al te laat om nog naar de repetitie terug te gaan. Met tegenzin sloeg hij de weg in naar zijn huis in Kareela. Het zou er leeg en ongezellig zijn. Waarschijnlijk zou hij nooit een echt thuis vinden, omdat hij zo’n puinhoop van zijn leven had gemaakt.
Hij was zo in zijn sombere gedachten verdiept, dat hij Jena’s auto voorbijliep zonder hem op te merken. Jena zelf lag te slapen op de bank op de achterveranda.
Langzaam verscheen er een glimlach op zijn gezicht, terwijl hij vertederd op haar neer keek. Misschien zou zijn huis uiteindelijk toch nog in een echt thuis veranderen. Hoewel, als ze hoorde dat hij haar baas te lijf was gegaan...
Alsof ze wakker was geschrokken van zijn gedachten, deed ze haar ogen open en keek hem aan.
De blik van pijn en verwarring in haar blauwe ogen sneed hem recht door het hart. Zonder zich te bedenken knielde hij naast haar neer en sloeg zijn armen om haar heen.
‘Er stond een artikel in een tijdschrift met mijn foto erbij,’ snikte ze. ‘En toen ik dat had gelezen, voelde ik me zo beroerd, dat ik geen zin had om alleen in de hut te zitten.’
‘Ik weet het,’ zei hij op sussende toon. ‘Ik kom net terug van het meer.’ Hij aarzelde een ogenblik. ‘Ik ben Matt Ryan tegengekomen.’
Jena schoot met een ruk overeind. ‘Man? Bij het meer? Wat had hij daar te zoeken?’
‘Jou misschien?’ Zijn stem klonk nors, nu hij weer iets van de oude boosheid voelde opwellen.
‘Over die baan, zeker.’ Tot Jena’s eigen verbazing voelde ze nauwelijks enig enthousiasme bij die gedachte. En dat na alle ontbering die ze had geleden, alleen maar om die baan te kunnen bemachtigen.
‘Waarschijnlijk heb ik je kans om die te krijgen grondig verprutst,’ mompelde Noah. Hij keek haar aan met een blik die leek te smeken om begrip. ‘Ik heb hem een bloedneus geslagen.’
De frons die tussen Jena’s wenkbrauwen verscheen was allesbehalve begrijpend. ‘Heb je hem geslagen? Waarom in vredesnaam?’
‘Omdat hij er was,’ legde Noah uit.
Zijn verklaring scheen niet het gewenste effect te hebben, want de frons werd dieper. ‘Je kunt mensen niet zomaar een bloedneus slaan alleen omdat ze er zijn,’ vertelde ze hem. Was het soms iets van vroeger? Ik weet dat er een of ander probleem was tussen jullie.’
Nu was het Noahs beurt om te fronsen. Hoe was het mogelijk dat ze het niet doorhad!
‘Met vroeger had het niets te maken,’ zei hij kortaf. ‘Het was zuiver omdat hij hier was - met jou. Tenminste, dat dacht ik.’
Nu kon ze bijna haar lachen niet houden! ‘Je dacht toch niet dat Matt en ik... Dat wij samen iets hadden?’ Ze moest haar buik vasthouden van het lachen.
Nu pas zag Noah dat ze een van zijn overhemden aanhad. En omdat er een paar knoopjes waren losgegaan, kon hij zien dat ze er niets onder droeg.
Niet nu, zei hij streng tegen zijn libido. Eerst moeten we het een en ander uitpraten. ‘Dat is niet om te lachen,’ zei hij gemelijk. En omdat hij niks beters wist te zeggen: ‘Dat is mijn overhemd.’
‘Het hing aan de lijn. Ik heb het even van je geleend omdat ik een vlek op mijn blouse had.’
Noah had zin om te eisen dat ze het onmiddellijk teruggaf. Het liefst zou hij het haar eigenhandig uittrekken om vervolgens een dag of vier met haar te vrijen. Maar hij wist nog steeds niet hoe de zaken er nu eigenlijk voorstonden wat hem en Jena betrof.
Jena zag hem worstelen met zijn twijfel en onzekerheid, en ze kreeg medelijden. Ze legde haar vinger op zijn lippen om te voorkomen dat hij nog meer irrelevante opmerkingen zou maken, en begon te praten. ‘Om te beginnen is Matt Ryan totaal niet geïnteresseerd in mij als vrouw. In feite is hij op dit moment smoorverliefd op zijn partner Michael. Ten tweede: zelfs al zou hij hierheen zijn gekomen om me te vertellen dat ik die baan kan krijgen, dan nog zou ik hem niet nemen. Ik heb er nog eens heel goed over nagedacht, en ik ben het met je eens dat het geen echte uitdaging is. Ik wil toch liever iets doen dat wat meer... inhoud heeft. Iets met mensen.’
Ze zag zijn ogen oplichten van liefde, maar ze stond hem nog niet toe om te spreken. Met haar vinger volgde ze de contour van zijn lippen. Als ze nog iets wilde zeggen, zou ze snel moeten zijn, want ze voelde dat ze geen van beiden nog lang weerstand zouden kunnen bieden aan de stijgende spanning.
‘Ten derde: hoewel we elkaar nog maar heel kort kennen en jij nog niet echt los bent van die Lucy van je, weet ik heel goed wat ik van je wil. En dat is veel meer dan een avontuurtje voor één nacht. Eerder een avontuurtje voor zo’n vijftig of zestig jaar. Als jij dat ook zo voelt, en je weet zeker dat je het verleden achter je kunt laten, kunnen we misschien samen aan onze toekomst gaan werken.’
Hij pakte haar hand en kuste één voor één haar vingertopjes. ‘Is dit een huwelijksaanzoek?’ vroeg hij met een stem schor van emotie.
Jena keek hem aan, en haar ogen begonnen te stralen. ‘Hoe moeten we elkaar anders goed leren kennen?’ vroeg ze met een glimlach.
 

Ondanks het slechte begin werd het een week van puur geluk. De komst van Jena bracht het huis tot leven op een manier waarop dat met Lucy nooit zou zijn gelukt, besefte Noah. Hemzelf bracht ze trouwens ook tot leven. Ze flirtte met hem, plaagde hem, maakte hem aan het lachen, bracht hem in verrukking als ze samen in bed lagen en overweldigde hem met de liefde die ze zo gul aan hem schonk en zo stralend van hem accepteerde.

‘Opstaan, luilak,’ riep ze op zaterdagochtend, toen hij zich juist nog eens lekker wilde omdraaien. Ze streek met haar lange haar over zijn ruggengraat, iets waar hij helemaal wild van werd.
Ten einde raad draaide hij zich om en trok haar naar zich toe.
‘Niet nu,’ zei ze ferm, hoewel ze zich tegen hem aan nestelde en hem een regen van kleine kusjes in zijn hals gaf. ‘Het is zaterdag. Je hebt nog net tijd om te ontbijten voordat we naar de parade gaan.’
Zijn suggestie om op een andere manier te ontbijten wees ze resoluut van de hand.
‘Denk eraan dat je je zwembroek aantrekt onder je kleren,’ zei ze. Want haar standbeelden zouden, afgezien van een paar draperieën, bijna helemaal naakt zijn. Noah had zich tijdens de laatste repetities meerdere malen afgevraagd of hij niet beter af was geweest met een valse snor en een grote injectiespuit. Er was beslist iets vreemds aan de hand. Carla en de andere jongelui hadden tijdens de generale repetitie telkens de slappe lach gekregen, en hij had het vervelende gevoel dat hij de enige was die niet begreep waarom.
‘Moet het beslist ook in mijn haar?’ vroeg hij een uur later, toen Jena bijna klaar was met het beschilderen van zijn lichaam. De verf voelde op zijn hoofd anders aan dan op de rest van zijn lichaam, korreliger leek het wel. Maar omdat ze hem had verboden te praten, omdat anders de verf op zijn gezicht zou barsten, durfde hij er niets van te zeggen.
‘Nou, weten jullie allemaal nog wat je moet doen?’ vroeg Jena toen ze allemaal beschilderd en wel in de goede positie tussen de kartonnen zuilen op de wagen stonden.
De standbeelden maakten instemmende geluiden.
‘Goed. Ik zal zelf meelopen naast de wagen, voor het geval er iets misgaat.’ Ze draaide zich om en pakte een grote vogelkooi met een witte kaketoe erin.
Waar had ze die zo snel vandaan gehaald, vroeg Noah zich af. En waarom? Maar hij kon het haar niet vragen, aangezien de optocht zich al in beweging had gezet. Hij kon haar nu ook niet meer zien, dus zette hij de gedachte aan Jena even uit zijn hoofd en concentreerde zich op zijn taak om een standbeeld te zijn.
Ze reden juist door de hoofdstraat toen er, tot grote vreugde van de toeschouwers, een vogel op zijn hoofd ging zitten. Zonder zich te verroeren liet Noah zijn blik over de juichende mensenmassa glijden. Hij herkende een paar patiënten die hij ooit had behandeld. Een eindje verderop viel zijn blik op Greg en Rose, die hand in hand langs de weg stonden. Ze zagen er stralend uit, en dat was ook geen wonder, want Greg had de vorige dag, dankzij een goed woordje van Noah, een nieuwe baan gevonden.
De vogel bleef hardnekkig zitten waar hij zat.
‘Ksst,’ siste Noah tussen zijn tanden.
Het enige resultaat was dat de kaketoe verhuisde naar zijn linkerschouder. Vanuit zijn ooghoek ving Noah een glimp op van witte veren en een gele borst. Het leek wel of het beest iets wegpikte van achter zijn oor.
Opeens ging hem een licht op!
Dat zet ik haar betaald, dacht hij strijdvaardig.
De toeschouwers juichten en klapten bij de aanblik van het standbeeld met een vogel erop. De andere standbeelden verroerden geen spier, hoewel ze bijna stikten van het lachen.
De optocht eindigde in het park, waar de plaatselijke harmonie een kerstconcert gaf. Zodra de standbeelden zich mochten ontspannen, dromden ze allemaal lachend samen om Noah.
‘Wij kregen het meeste applaus van allemaal!’
‘De mensen vonden het geweldig!’
‘Heb je gezien hoe ze stonden te wijzen en in hun handen te klappen?’
‘Het had eigenlijk een duif moeten zijn, maar die konden we niet krijgen. Toen heeft Jena de kaketoe van haar broer geleend. Die is gek op pompoenpitten, daarom heeft ze wat pompoenpitten in je haar gedaan.’ Terwijl Carla Noah op de hoogte bracht van het complot, lokte Suzy de vogel naar zich toe met een paar pitten die op de vloer van de wagen waren gevallen.
Noah keek om zich heen. Daar kwam Jena aangelopen, de lege vogelkooi bungelend aan haar hand. Haar houding had iets aarzelends, alsof ze zich niet helemaal op haar gemak voelde.
En terecht!
‘Vond je het erg vervelend?’ vroeg ze met een klein stemmetje toen ze zich bij hen had gevoegd.
Om de wagen heen stonden nog steeds mensen na te praten en te lachen om de grap van het standbeeld-met-vogel.
Noah sloeg zijn arm om Jena heen en trok haar tegen zich aan. Het kon hem niets schelen dat ze helemaal onder de verf kwam te zitten. ‘Nee hoor,’ zei hij grootmoedig. ‘Eigenlijk vond ik het ontzettend leuk.’ En dat was ook zo, nu hij eraan terugdacht.
Ze kuste hem op zijn lippen. ‘Zo leuk kan het hele leven zijn,’ fluisterde ze, ‘als je van elkaar houdt. Maar het gaat niet vanzelf, we moeten er altijd aan blijven werken.’
Ze keek hem aan. Op haar lippen zat een spoortje zilververf. ‘Wij gaan samen een geweldig leven opbouwen, hè?’
Noah knikte plechtig. ‘Ik heb het uitgerekend,’ zei hij. ‘Als we vijftig jaar bij elkaar blijven, is het een avontuurtje van achttienduizend tweehonderdvijftig nachten. En dan heb ik rekening gehouden met de schrikkeljaren.’
Jena kroop nog iets dichter tegen hem aan. ‘Dat lijkt me prima,’ fluisterde ze. ‘Om mee te beginnen.’
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